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سوره الفرقان 

بشم الله ه الرَحَمن الرَحِيم 

تارك الَذِى تَزّلَالْقُوقانَ على عَمِدِهِ ليكونَ للْعاَمِينَ ذِيراً )١(‏ 


فت 


الَذِى لَهُ ُلك السّماواتٍ وَ الْأَرْض وَ لَمْ يَتَحِذْ ذَ وَلَداوَ لع يكن لَهُ شَريكك فى الْمَلْكِ وَ حَلَقَ كُلّ شَْ دق اندرا 0 


والكذواية ذونه الهة له تخلفون ديا وَ هم يُحُلْقُونَ ولا يَملكوة لِأنْفْسهِمْ ضَرًا وَلا تَفْعا وَلا يَمْلِكُونَ ونا 3 لذ قا وال شور 
ف 


فك افْتْراة وَ أَعائه عله قوم كوخ ند جار ظلما و زور (©) 


وَ قالُوا أساطيرٌ الَْوَلِينَ اكتتبها فى تُملى عَلَيهِ بكرَةٌ وَ أصِيلا (0) 


مر 


ل أله اذى يَعلَمُ السّرٌ فى السَماواتٍ و الَْوْض إِنّهُ كان غَفُوراً رَحِيماً (9) 


وَ قالوا ما لهذا الرّسُولٍ يتأكل الطعامَ وَ يَمْشى فِى الْأَسْواقٍ لَوْ لا أَنْرْلَ ليه ملك فيكونّ مَعَهُ تَذِيراً (/) 


3 


لوعن تمك 0 


- 


أؤ يُلقى إِلَبِه كثرٌ أو تكونٌ لَهُ جِنَه يكل مها وَ قال الطَالْمُوقٌ إنْ كبعُونٌ | 
ْو كي صَرْبُوا لكك الْأالٌ قَضَلوا قلا يَستَطِيعُونَ سيا (9) 


تارك الذى إن خاة عفن لك خيرا بخ ذلك جنات تَجرى مِنْ تخبيها اْنْهارُ وَ يَجْعَلُ لك قُصُوراً ٠١‏ 


- 
ع 


َل كَذَّبُوا بالسَاعَهِ وَ وَ أَعْتَدٌ دنا ِمَنْ كذَّبَ بِالسصَاعَهِ سَعِيراً )1١(‏ 


إذا رَأَنْهُْ مِنْ مَكانٍ بَعِيدٍ سَِعُوا لها تَكَيِظا وَ زِّيراً (؟1) 


وَ إذا أُلْقُوا مِئْها مكاناً ضَيّقاً مُقَدَنينَ دَعَوَا هُنالك 


ور 0 


ه-_ 


وَ اذْعُوا ورا كثيراً (؟1) 


١ 


لا تَدْعُوا اليوْمَ تُبُوراً واجد 
قل ذلك > ير أخ جه الْحلْدِ الى وَعِدَ الْمتقُونَ كانّث لَهُعْ جزاءٌ وَ مَصِيراً (15) 


لَهُمْ فيها ما يَسْاؤّنَ خَالِدِينَ كان عَلى رَبك وَغداً مَسْؤّلاً (©1) 


لك 


وَ يَوْمَ يَحْشْرهُمْ وَ ما يَعْبدُونَ مِنْ دُونِ الله قيقول أ نَّم أَضَلَلتُمْ عبادى هؤلاء أغ هُمْ ضَّلوا السَبِيلَ 017 


- 


دي و ول 350 متعْتَهُمْ وَ آباءَهُمْ حَتَّى نَسُوا الذكرَ وَ كانُوا ما بُوراً (18) 


ءَت 
ان 


فالرا شيخ كنا كان د لنا 
فَقَدْ كَذَبُوكم بما تَقُولُونَ فما تَسْتَطيعُونَ صَرفاً وَ لا نضراً وَ مَنْ بَظْلمْ مِنْكم نُذِفْهُ عذاباً كبيراً (19) 


وا افقلا فيلك وق القوفلة لاك هم لَكلُونَ العام وَ يَْمُونَ فى الْأُواقٍ وَ جنا بَعْضَكمْ لبغض فثن نه أ صْبرُونَ وَ كان رَبُكك 
تصيراً )١0(‏ 


ص 


وَقالَ الّذِينَ لا يَوْجُونَ لقاءنا ل لا أَنِْلَ عَلينَا الّملائكة أؤ 


1١ 
اك‎ 


ى رَينا لَقَدِ استكبرُوا فى أَنْفُسِهمْ و عَتَوْ اعُمُوًا كبيراً (51) 
يَوْمَ يَرَوْنَّ الملائكة لا بُشْرى يَوْمَئِذٍ ِلْمُجْرِمِينَ وَ يَقَولُونَ حخراً مخجوراً )1١(‏ 
وَقَدِمْنا إلى ما عَمِلُوا مِنْ حَمَلٍ فَجَعَلناُ هباءَ ه ور 037 


2 


صَحاتٌ الْجَنَّه يَوْمَيِذ خَيرٌ مُسْتَقَدًا وَ حْسَنٌ مَقيلاً (7) 


أ 


2 


ذيزة تَنَنق القساة بالّعَمام وَيُزّلَ الملائكة تيلا (0) 
الْمَلَك يَوْمَئذِ الْحَقٌّ للرخمن وكات :وما علي لْكافِرِينَ عَسِيراً (؟) 
وَيَومَ يض الطَّالمُ على يَدَيْهِ يقُولُ يا ليت انَحَذْتُ مع الوَسُولٍ سَبيلا 090 
0 
كد اَمَأ ى اوه 


لهذ أضلنى عَنِ الذَّكر بَعدَ إِذ جاءَنى وَ كان السَّتِطانٌ للإنسانٍ حَدُول 9 


كول لانت إن وفنا مكدواه ١‏ النو وو رم 


0 
0 


وَ قالَ الَذِينَ كَفَرُوا لَو لا َزّلَ عليه الْقَوْآنُ جَمْلَهُ واحِدّهٌ كذ لِك لِنكبْتَ به فواةك و رَتَلَناُ وتيا (5*) 


6 
ع 


وَ لا يَاتُوكك بِمَكّل إلا جئناك بِالْحَقَّ وَ أَحْسَنّ تَفْسِيراً (م) 
ا بَحْشْرُونَ عَلى وَجُوَهِهِمْ إلى جَهَنْمَ 2 أؤليكك شد مكانا اميسكم 
وَلَقَدْ آثَينا مُوسَى الكتاب وَ جَعَلنا مَعَهُ أخاة هارُونَ وَزِيراً (50) 


ََلنَا اذَْبا إلى الْقَوْم الْذِينَ كَذَبُوا بآياتنا قَدَمَّوناهُمْ تَدْمِيراً (") 


غك أ 


وَقَوْمَ نُوح لَمَا كذّيُوا لاقل عْرَقْنَاهُمْ وَ جَعَلنَاهُمْ لئاس آنه و عْتَدْنا لِلطَالِمِينَ عَذاباً أليماً (0”*) 


ا يو 5و أضحات لقث و قدونا يو لكك كيرا اع 


وَ كلا ضَرَيْنا لَهُ الأمثالَ وَ كلا نيزنا تتبيراً (وم) 
وَلْقَدْ أَوا عَلَى الْقَوْيَهِ التى أَمْطِرَتٌ مَطْرَ السّوْءِ أ فَلَمْ يَكونُوا يَرَوْنّها بل كانّوا لا يَوْجُونَ نُشُوراً (0©) 


1 


هذا الذى يعت الله تشو ه68 
إِنْ كاد لَيُضِلنا عَنْ آلِهتِنا َو لا أَنْ صَبَوْنا عَلَيها وَ سَوْفٌ يَعْلّمُونَ حِينَ يَرَوْنَ الْعَذابَ مَنْ أصَل سبلا (؟8) 


غنا “ار 
1 0 عو ل 


ِ مَن الخد إِلهَهُ واه أ قَأَنْتَ تَكونٌ عَلَيهِ وَكيال ("ع) 


4 
ع 


َم ئَ إلى رَبك كَِضٌ مد الطَلَّ وَلَوْ شاء لَجعَلَهٌ ساكتاً ثم علا المّمْس عليه ديلا (8) 
َم قَبَضْناءٌ إلَينا قيضا يسِيراً (8) 

وهو الدى عل لك اللدل لباسا ف الوم أشنا كانا كفل اقهار قور 80 

وَعوالذى أذفل الاباك بذرايق يذى رعفية و انلا ون الهاو ما طهورا زعا 


و 

لنخيم به 

00 
كاد 


وَلَقَدْ صَوَفناهُبتنَهُمْ م ليذ كرُوا كَأبى أَكُتَر النّاس إلا كمُوراً ٠(‏ 47 

وَ لو ِتنا لَعمّنا فى كل قَوَهِ نَذِيراً )0١(‏ 

فلا قطِع الكافِِينَ وَ جَاهِذْهُمْ بِهِ جهاداً كبيراً ("0) 

وَهُوَ الى مَرَج الْبخريئْن هذا عَذْبٌ كرات وَ هذا مِلْحٌ أجاج وَ جَعلَ يَتّهُما بَورّخاً و حثراً مخجو رمم 
وَهُوَ الى خَلَقَّ مِنَ الْماءِ بكرا َجعلَهُ نباو صِهْراً وَ كانّ رَبُكك قَدِيراً (6) 

وَ يَْبدُونَ مِنْ دُونٍ اللَِّ ما لا يَْفَعُهُعْ وَ لا يَضُدُهُمْ وَ كان الْكافرٌ عَلى رَبّهِ ظهيراً (ده) 

أنه شاء أ نْ يتَحْذ إلى رَيّهِ سَبيللا (1ه) 

وَتَوَكلُ عَلَى الْحيّ اذى لا يَمُوتٌ وَ سخ بده و كفى به بذَّنُوبٍ عِباده حبيراً () 


الذى خلق العماوات و الادص وها كينا ف كه سِنّه 7 يَام ثم ان شتوى عَلَى الْعَوْش الوَحْمنٌ فَسْكل به ححبيراً (9ه) 


بكب 


وَ إذا قِيلَ لَّهُمُ اسْحِدٌ َدُوا لِلرّحخمن قالُوا وَ مَا الوَحْمنُ أ نَشْيجدٌ لما تَمُرْنا وَ زادَهُمْ تُفُوراً (20) 


تبارَكك الذى جَعَل فى السّماء دوجا وَ جَعَلَ فيها سراجاً وَ قَمْراً مُئيراً )2١(‏ 


أ 


وَهُوَ الى جُعَلَ الليِلَ وَالنّهارَ خَلَفَهُ لمن أراد أن جَذَّكْرَ أو أراد شُكوراً (9ع) 

وَ عِبادُالرّحْمن ل يَمْشُونَ عَلَى الََوْض َوناً وَ إذا خاطبَهُمْ الْجاهِلُونَ قاُوا سَلاماً (2#) 
َ الَّذِينَ يَبيتُونَ لرَبُهغْ سيدا و قباماً (©؟8) 

َ الَّذِينَ يَقُولُونَ َبَنَا اضرف عَنا َذات جَهْنّمَ إِنَّ عَذابَها كانّ غَراماً (80) 


إِنَّها ساءَثٌ مُسْتَقَدَا وَ مُقاماً (ع2) 


وَ الَذِينَ إذا أَنْقَقَوا لَمْ يُشْرفوا وَ لَمْ يَقَرُوا وَ كان 


بَئِنّ ذلك قَواماً (80) 
وَالَّذِينَ لا يَدْعُونَ مع الل إلهاً آحَرَ وَ لا يَقتلُونَ الَفْسَ الَّتى حَرّء الله ل بالْحَقّ وَ لا يَرْنُونَ وَ مَْ يَفْعلُ ذلك يَِلْقَ أثاماً (8) 
يُضاعَفْ لَهُ الْعَذَابُ يَوَْ الْقِيامَهِ وَ يَخْلْدْ فيه مُهاناً (89) 
ات وَ آمَنَ وَعَمِ عَمَلا صالِحا كلك يدل اللَّهُ متيئاتهع نات و كاق الله حَقُوراً رَجِيماً (:/0 
مَنْ تاب وَ عَمِلَ صال لحا نه عُوبُ إِلَى الل متاباً 0/١(‏ 
َ الَّذِينَ لا يَشْهَدُونَ الزُورَ وَ إذا مَرُوا باللغْو عدوا كرام 6/9 
وَ الَِّينَ إذا ذكرُوا بآياتٍ رَبهعْ لَمْ يَرُوا ليها صُعًا وَ عُمياناً (0/6 
وَالَِّينَ يَفُولُونَ ّنا هب نا مِنْ أَرُواجنا و اتنا قر أغين و اعلا ِلْمَقِينَ إماماً (0/5 
أؤليكه قفرؤة الثرقدييا2 معدو وَ يلوق فبها كه نَحَِهٌ وَ سَلاماً (01/0) 


خالدي فيها كك مشكةةا وققاماً (8/) 


ا و رَبّى لَؤ لا دُعاوْكغ فَقَدْ كُذَّكُمْ قَمَؤْفٌ يَكونٌ إزاماً (//0 
آشنايى با سوره 
6- فرقان [جدا كننده] 


فرقان يكى از نامهاى قرآن است. به اين اعتبار كه اين كتاب» جدا كننده حق از باطل و هدايت أو كمراهق است. به آيه اول 
رجوع شود. اين سوره كلا در تقويت روحى بيامبر در تبليغ مكتب و استقامت در روياروئى با مشركين و عناد و لجاجت 
آنهاست. طرح كردن قيامت و حسرت هاى مردم در آن روزء براى بيدار كردن وجدان بشرى از غفلت است. در اين سوره از 
نعمتهاى خورشيد» شب و روزهء باد و دريا و ... ياد شده واز آيه 57 به بعد صفات متعددى براى «عباد الرحمن آمده است. در 
مكه نازل شده و /7 ابه دارد. 

شان نزول 

زندكى رهبران الهى 


شأن نزول آيه هاى تا ٠١‏ سورهى فرقان 


مردمى كه به عصر جاهليت خو كرفته بودند» به هيج دليل و منطقى ياى بند نبودند و بى جهت و با بهانه هاى كوناكونء از زير 


بار فرمان هاى حق, شانه خالى مى كردند. يهوديان و مش ركان و كسانى كه منافع خود را در خطر مى ديدند» نمى خواستند به 
آيين جديدء تن در دهند. از اين روء همراه با مانع آفرينى» مى كوشيدند در راه ييامبر و ياران او شوند. آنان هركاه در كفتكو 
با يبامبر اسلام كم مى آوردندء با سخنان بيهوده؛ ييامبر را مى آزردند و مسخره مى كردند. بدين ترتيب» هم روحيه ى ياران 


خود را حفظ مى كردند وهم مسلمانان را از يرداختن به امور مهم باز مى داشتند. 


روزى عبدالله بن ابى اميد مخزومى يكى از سركرد كان قريش با كروهى از يارانش به سوى خانه ى كعبه به راه افتاد. ييامير 
اسلام رو به خانه ى كعبه در كوشه اى به نماز ايستاده بود و جان و دلش را با زمزم 


عشقء صفا مى داد. آنان ييرامون ييامبر حلقه زدند و سخنان طعنه آميز خود را آغاز كردند. ييامبر بى اعتنا به آنان تنها ذكر مى 
كفت و سر به سجده داشت. عبدالله جون جنين ديدء به خشم آمد و با لحن تند و تمسخرآميز كفت: «اى محمّد! ما همه تو را 
مى شناسيم و كذشته ات را مى دانيم. تو نيز همانند ما هستى و بر ما هيج كونه برترى ندارى. يس به اندازه ى خودت سخن 
بككُو و احترام خود را نكنّه دار و يا از كليم خود فراتر مككذار. اين جه سخنانى است كه تو مى كويى و ميان همه اختلاف مى 
افكندى؟ تو جكونه به خود اجازه مى دهى كه ادعاى نبوت كنى و بكويى از سوى خدا آمده اى؟ شايسته نيست كه آفريد كار 
دو جهان به رسولى بركزيند؛ رسولى كه شبيه ماست و همجون افراد عادى» نيازمند استء غذا مى خورهد. لباس مى يوشد و 
تجارت ىن كندء نا ابن اووصضاف» حكونه مى توا بر ما حكومتة براقي #روش تو اندها روش امير زيشين ساز كان اسث ب نهنا 
روش يادشاهان. افراد با شخصيت خدمتكزارانى دارند كه نيازهاى شان را برآورده مى سازند و خود هركارى را انجام نمى 


دهنك). 


شتكا كه سكانتن يانان نافثك»«سكوت كرد و منتظر واكشن ماضن عائلةفرعتك يامين ال ابن كان عمكين شدة بود ولي 


بى آن كه به او ياسخ دهدء زير لب زمزمه كرد: «بار يروردكارا! تواين سخنان را شنيدى و آكاه شدى. خودت به آنان ياسخ 


كوا 
دراين هنكام آيات زير نازل شد و فرمود: 


و كفتند! جرا اين رسول غذا مى خورد ودر بازارها راه مى رود؟ جرا فرشته اى براو نازل نشده است كه همراه اوء مردم را 
انذار كند؟ ©) يا 


جرا كنجى به او داده نشد يا جرا باغى ندارد كه از آن بخورد؟ ستم كاران كفتند: شما تنها از مرد افسون شده اى بيروى مى 
كنيد ) ببين جككونه براى تو مثل ها زدند و كمراه شدند و توان يافتن راهى را ندارند؟ ) بزركك است خدايى كه اكر بخواهد, 


بهشت هايى براى تو قرار مى دهد كه نهرها از زير آنها جارى است و قصرهايى در اختيار تو مى ككذارد 0 )١(‏ 
ياورقى: 

.619 تفسير نمونه» ج 210 ص 58؛ تفسير نورالثقلين» ج ؟» ص +؛ نمونه ى بينات» ص 4887؟ شأن نزول آيات» ص‎ )١( 
زندكى رهبران الهى‎ 

شأن نزول آيه هاى 7 تا ٠١‏ سورهى فرقان 


مردمى كه به عصر جاهليت خو كرفته بودند» به هيج دليل و منطقى ياى بند نبودند و بى جهت و با بهانه هاى كوناكون. از زير 
بار فرمان هاى حقء شانه خالى مى كردند. يهوديان و مشركان و كسانى كه منافع خود را در خطر مى ديدند» نمى خواستند به 
آيين جديدء تن در دهند. از اين روء همراه با مانع آفرينى» مى كوشيدند در راه ييامبر و ياران او شوند. آنان هركاه در كفتكو 
با يبامبر اسلام كم مى آوردندء با سخنان بيهوده؛ ييامبر را مى آزردند و مسخره مى كردند. بدين ترتيب» هم روحيه ى ياران 


خود را فظ مى كردند و هم مسلمانان را از يرداختن به امور مهم باز مى داشتند. 


روزى عبدالله بن ابى اميد مخزومى يكى از سركردكان قريش با كروهى از يارانش به سوى خانه ى كعبه به راه افتاد. ييامبر 
اسلام رو به خانه ى كعبه در كوشه اى به نماز ايستاده بود و جان و دلش را با زمزم عشق» صفا مى داد. آنان ييرامون ييامبر 


حلقه زدند و سخنان طعنه آميز خود را آغاز كردند. ييامبر بى اعتنا به آنان تنها 


ذكر مى كفت و سر به سجده داشت. عبدالله جون جنين ديدء به خشم آمد و با لحن تند و تمسخرآميز كفت: «اى محمّد! ما 
همه تو را مى شناسيم و كذشته ات را مى دانيم. تو نيز همانند ما هستى و بر ما هيج كونه برترى ندارى. يس به اندازه ى 
خودت سخن بكنُو واحترام خود را نكه دار ويا از كليم خود فراتر مككذار. اين جه سخنانى است كه تو مى كُويى و ميان همه 
اختلاف مى افكندى؟ تو حكونه به خود اجازه مى دهى كه ادعاى نبوت كنى و بكوبى از سوى خدا آمده اى؟ شايسته نيست 
كه آفري دكار دو جهان به رسولى بركزيند؛ رسولى كه شبيه ماست و همجون افراد عادىء نيازمند استء غذا مى خورد؛ لباس 
من “يوشكة و اتعازت من 'كتد: ,ا انم لضاف حكوية :فى كزان ززرمًا حكومتة براق ؟ روش ثوالة باأووتن امير شين سار كاز 
است و نه با روش يادشاهان. افراد با شخصيت خدمتكزارانى دارند كه نيازهاى شان را برآورده مى سازند و خود هركارى را 


انجام نمى دهند). 


هتكانى كه سكتائشن.يابان ناقت» سكوت كردأو منتظر واكتئن اضر مائد. معد يامير از ان سكتان عمكين شده بوه ولى 


بى آن كه به او ياسخ دهدء زير لب زمزمه كرد: «بار يروردكارا! تواين سخنان را شنيدى و آكاه شدى. خودت به آنان ياسخ 


كوا 
دراين هنكام آيات زير نازل شد و فرمود: 


و كفتند! جرا اين رسول غذا مى خورد ودر بازارها راه مى رود؟ جرا فرشته اى بر او نازل نشده است كه همراه اوء مردم را 
انذار كند؟ © يا جرا كنجى به او داده نشد يا جرا باغى ندارد كه از آن بخورد؟ ستم كاران كفتند: شما تنها از مرد 


افسون شده اى بيروى مى كنيد © ببين جككونه براى تو مثل ها زدند و كمراه شدند و توان يافتن راهى را ندارند؟ ) بزركك 
كذارد © )١(‏ 


ياورقى: 

.619 تفسير نمونه» ج 210 ص 58؛ تفسير نورالثقلين» ج ؟» ص +؛ نمونه ى بينات» ص 4887؟ شأن نزول آيات» ص‎ )١( 
زندكى رهبران الهى‎ 

شأن نزول آيه هاى 7 تا ٠١‏ سورهى فرقان 


مردمى كه به عصر جاهليت خو كرفته بودند» به هيج دليل و منطقى ياى بند نبودند و بى جهت و با بهانه هاى كوناكون. از زير 
بار فرمان هاى حقء شانه خالى مى كردند. يهوديان و مشركان و كسانى كه منافع خود را در خطر مى ديدند» نمى خواستند به 
آيين جديدء تن در دهند. از اين روء همراه با مانع آفرينى» مى كوشيدند در راه ييامبر و ياران او شوند. آنان هركاه در كفتكو 
با يبامبر اسلام كم مى آوردندء با سخنان بيهوده؛ ييامبر را مى آزردند و مسخره مى كردند. بدين ترتيب» هم روحيه ى ياران 


خود را فظ مى كردند و هم مسلمانان را از يرداختن به امور مهم باز مى داشتند. 


روزى عبدالله بن ابى اميد مخزومى يكى از سركردكان قريش با كروهى از يارانش به سوى خانه ى كعبه به راه افتاد. ييامبر 
اسلام رو به خانه ى كعبه در كوشه اى به نماز ايستاده بود و جان و دلش را با زمزم عشق» صفا مى داد. آنان ييرامون ييامبر 
حلقه زدند و سخنان طعنه آميز خود را آغاز كردند. ييامبر بى اعتنا به آنان تنها ذكر مى كفت و سر به سجده داشت. عبدالله 


جون جنين ديد» به خشم آمد و با لحن تند و تمسخرآميز 


كفت: «اى محم د! ما همه تو را مى شناسيم و ككذشته ات را مى دانيم. تو نيز همانند ما هستى و بر ما هيج كونه برترى ندارى. 
يس به اندازه ى خودت سخن بكو واحترام خود را نكه دار و يا از كليم خود فراتر مككذار. اين جه سخنانى است كه تو مى 
كواق وميان هه اعتلاق:مى افكسددى؟ توحكوتة.نه كوه اتجازة مل دهن كد اداغاى توت كني و يكو ازموئ نهدا اده 
اى؟ شايسته نيست كه آفريد كار دو جهان به رسولى بركزيند؛ رسولى كه شبيه ماست و همجون افراد عادى, نيازمند استء غذا 
مى خوردء لباس مى يوشد و تجارت مى كند. با اين اوصافء جككونه مى توانى بر ما حكومت برانى؟ روش تو نه با روش 
نامر شين متار كا ناشت و “تدا روش بامشاماة افزاداشخمية سدتكرازاقى دارئك كه بازهاى شان را براورةهمى سازند 


وخود هركارى را انجام نمى دهند). 


هتكاس كه سختاتشن انان يافث» سكوت كرد منتظر واكتقنى رامت مائنا. هردجتك: بتامين ال اين سكتان عمكين شده بود»:ولى 
بى آن كه به او ياسخ دهدء زير لب زمزمه كرد: «بار يروردكارا! تواين سخنان را شنيدى و آكاه شدى. خودت به آنان ياسخ 


بكو). 
دراين هنكام آيات زير نازل شد و فرمود: 


و كفتند! جرا اين رسول غذا مى خورد ودر بازارها راه مى رود؟ جرا فرشته اى بر او نازل نشده است كه همراه اوء مردم را 
انذار كند؟ « يا جرا كنجى به او داده نشد يا جرا باغى ندارد كه از آن بخورد؟ ستم كاران كفتند: شما تنها از مرد افسون شده 


اى بيروى مى كنيد «) ببين جكونه براى تو مثل ها زدند و ككمراه شدند و توان يافتن راهى را ندارند؟ 


اختيار تو مى كذارد 0 )١(‏ 


ياورقى: 

.619 تفسير نمونه. ج 210 ص 58؛ تفسير نورالثقلين» ج ؟» ص +؛ نمونه ى بينات» ص 4887؟ شأن نزول آيات» ص‎ )١( 
زندكى رهبران الهى‎ 

شأن نزول آيه هاى تا ٠١‏ سورهى فرقان 


مردمى كه به عصر جاهليت خو كرفته بودند به هيج دليل و منطقى ياى بند نبودند و بى جهت وبا بهانه هاى كوناكونء از زير 
بار فرمان هاى حقء شانه خالى مى كردند. يهوديان و مشركان و كسانى كه منافع خود را در خطر مى ديدند» نمى خواستند به 
آيين جديدء تن در دهند. از اين روء همراه با مانع آفرينى» مى كوشيدند در راه ييامبر و ياران او شوند. آنان هركاه در كفتكو 
با يبامبر اسلام كم مى آوردندء با سخنان بيهوده؛ ييامبر را مى آزردند و مسخره مى كردند. بدين ترتيب» هم روحيه ى ياران 


خود را حفظ مى كردند وهم مسلمانان را از يرداختن به امور مهم باز مى داشتند. 


روزى عبدالله بن ابى اميد مخزومى يكى از سركردكان قريش با كروهى از يارانش به سوى خانه ى كعبه به راه افتاد. ييامبر 
اسلام رو به خانه ى كعبه در كوشه اى به نماز ايستاده بود و جان و دلش را با زمزم عشق» صفا مى داد. آنان ييرامون ييامبر 
حلقه زدند و سخنان طعنه آميز خود را آغاز كردند. ييامبر بى اعتنا به آنان تنها ذكر مى كفت و سر به سجده داشت. عبدالله 
جون جنين ديدء به خشم آمد و با لحن تند و تمسخرآميز كفت: «اى محمّد! ما همه تو را مى شناسيم و كذشته ات را مى دانيم. 


تو نيز همانند ما هستى و بر ما 


هيج كونه برترى ندارى. يس به اندازه ى خودت سخن بكو و احترام خود را نككه دار ويا از كليم خود فراتر مككذار. اين جه 
سخنانى است كه تو مى كويى و ميان همه اختلااف مى افكندى؟ تو جكونه به خود اجازه مى دهى كه ادعاى نبوت كنى و 
بكويى از سوى خدا آمده اى؟ شايسته نيست كه آفري دكار دو جهان به رسولى بركزيند؛ رسولى كه شبيه ماست و همجون 
أفراد عادى6 ثازمشك است»غذا من خورة لباس.مى يوشد و تخارت من كند. .نا اين اوضاق» جكونه م توالى .يرما حكوفث 
نراق كرون تو انه ابااروقن وامير .تشيق سار كان اسعاو تسا زوان بادشاغاة اذراف باشخفية خه سكزاواق ذاولد كدانيازهاى 


شان را برآورده مى سازند و خود هركارى را انجام نمى دهند). 


متكا كه سعقتائقن ايان نافك: سكوت كرد و منتظن واكتقن نامس مائد موحد امير :از ايخ سهنان عمكين هده يوه ولى 


بى آن كه به او ياسخ دهدء زير لب زمزمه كرد: «بار يروردكارا! تواين سخنان را شنيدى و آكاه شدى. خودت به آنان ياسخ 


بكو). 
دراين هنكام آيات زير نازل شد و فرمود: 


و كفتند! جرا اين رسول غذا مى خورد ودر بازارها راه مى رود؟ جرا فرشته اى براو نازل نشده است كه همراه اوء مردم را 
انذار كند؟ « يا جرا كنجى به او داده نشد يا جرا باغى ندارد كه از آن بخورد؟ ستم كاران كفتند: شما تنها از مرد افسون شده 
اى بيروى مى كنيد ) ببين جككونه براى تو مثل ها زدند و كمراه شدند و توان يافتن راهى را ندارند؟ «» بزركك است خدايى 


كه اكر بخواهد. بهشت هايى براى تو قرار مى دهد كه نهرها از زير آنها جارى است و 


قصرهايى در اختيار تو مى كذارد 0 )١(‏ 

ياورقى: 

.619 تفسير نمونه» ج 210 ص 58؛ تفسير نورالثقلين» ج ؟» ص #؛ نمونه ى بينات» ص 4887؟ شأن نزول آيات» ص‎ )١( 
آزمون استثنا نايذير الهى‎ 

شأن نزول بخشى از آيه ى ٠١‏ سوره ى فرقان 


ه ركاه فرشته ى وحى يديدار مى شدء خبر تازه اى مى آورد؛ كاهى بشارت مى داد و همه را شادمان مى ساخت و كاهى نيز از 
رويدادهاى غمناكك و يبش رو خبر مى داد. ييامبر اكرم صلى الله عليه و آله وسلم رسالتش را انجام مى داد و همه ى اين خبرها 
را به مردم مى رساند. او با شنيدن خبرهاى شاد» مغرور نمى شد و از خبرهاى غم انككيز نمى هراسيد و انتظار داشت مسلمانان 
نيز اين كونه باشند و ايمان خود را حفظ كنند. 


اين بار» جبرييل» خبرى آورده بود كه ييامبر را ناراحت ساختء ولى ييامبر به روى خود نياورد و خود را نباخت. وظيفه ى او 
رساندن يبيام الهى به اهل بيت رسول خدا صلى الله عليه و آله وسلم بود. ييش از آن كه جبرييل سوى آسمان يربكشدء ييامبر 
نزديكانش را فرا خواند. على عليه السلام بيشاييش حركت كرد و فاطمه و حسن و حسين عليه السلام از بى بيش ايشان به راه 
افتادند. وقتى آنان نزد رسول خدا صلى الله عليه و آله وسلم رسيدندء دريافتند كه رويداد مهمى رخ داده كه ييامبر آنان را 
نابهنكام به خانه اش فرا خوانده است. ييامبر يس از لحظه اى درنكك. رو به آنان كرد و فرمود: «اينكك جبرييل نزد ما و دراين 
اتاق نشسته است و به شما كه همه از خانواده ى من هستيد» سلام مى رساند. از جانب خداوند مى كويد: دشمنان» وسيله ى 
آزمايش شما هستند. نظرتان در اين باره جيست؟) همه كفتند: «موافقيم و صبرييشه مى كنيم و به قضاى الهى رضايت مى 
دهيم. شايد لطف الهى شامل حال ما 


كردد و به اجر و ثواب الهى برسيم). 


ابت تان كه تفاند .اماد كى" اثان را سر لتاق .دق ان ازموق اله نود سامير وااغتو شكال كرك اشكف دن حشهان بيافة 
حلقه زد وير كونه هايش سرازير شد. وى از شدت كريه تاب نياورد واز خانه بيرون آمد. در اينجا اين بخش از آيه ى ٠١‏ 


سوره ى فرقان نازل شد و فرمود: 


... و بعضى از شما را وسيله ى امتحان بعضى ديككر قرار داديم. آيا صبر و شكيبايى مى كنيد؟ (و از عهده ى امتحان بر مى 


آييد) و يرورد كار تو بصير و بينا بوده و هست 70 

ياورقى: 

.١١١ نمونه ى بينات» ص 4887 البرهان» ج لا ص 4158 تفسير قمىء ج 7 ص‎ )١( 
طشان إازهم شين جد‎ 

شأن نزول آيه هاى 71 تا 79 سوره ى فرقان 


عقبه بن ابى معيط» مردى خوش رو و خوش برخورد بود كه با همه رابطه اى كرم داشت و نمى خواست كسى از او برنجد. 
اكر فردى از او مى رنجيد به هر شيوه اى مى كوشيد خشنودى وى را دوباره به دست آورد. هماره به خانه ى بستكان خود 
رفت و آمد مى كرد. و در ميهمان نوازى شهرت داشت. به هر مناسبتى» بستكانش را در خانه ى خود. كردهم مى آورد و به 
آنان غذا مى داد. هركاه از سفر بر مى كشت همه به استقبال او مى آمدند و او را تا خانه اش همراهى مى كردند. هرجند وى 


هنوز به اسلام نككرويده بود» ولى ييوند خويشاوندى خود را با ييامبر نككسسته بود و با آن حضرتء نشست و برخاست مى كرد. 


عقبه در بازكشت از يكى از سفرهايشء مهيمانى باشكوهى ترتيب داد و كروه زيادى از مردم به ويه رسول خدا را به آن 


ميهمانى دعوت كرد. وى بيش از آغاز غذا خوردن. به 


احترام بيامبر صلى الله عليه و آله وسلم و ديكر ميهمانانى كه مسلمان بودند» لب به سخن كشود و كفت: «به يكتايى خداوند 
كواهى مى دهم و شهادت مى دهم كه محمد صلى الله عليه و آله وسلم رسول خداستء. يس از يذيرايى و يراكنده شدن 
جمعيت اين خبر در شهر يبجيد و بازتاب هاى متفاوتى در يى داشت. مسلمانان روحيه كرفتند و كار او را تحسين كردند. در 


مقابل مش ركان ناخشنود شدند و او را تهديد كردند. 
ابن ابى خلف دوست قديمى عقبه كه از مشركان بود و كينه ى ييامبر را بر دل داشتء بيش از ديكران شكفت زده شد. 


او مى دانست كه عقبه به دليل قرار كرفتن در شرايط ويزه جنين تصميمى كرفته است. از اين روء مطمئن بود كه دير يا زود به 
عقيدهى يبشين خود بازخواهد كشت. وى همان لحظه از جا برخاست و دوان دوان» خود را به خانه ى عقبه رساند. هنكامى 
كه عقبه» در را كشود عصبانيت ابى خلف را فهميد. ابن ابى خلف بى آن كه سلام كند و احوال عقبه را بيرسد بر سر او فرياد 
كشيد و كفت: «اسلام آورده اى واز روش نياكانت خارج شده اى. بت ها را وانهاده اى و بى آن كه با من مشورت كنىء به 
آيين محمد صلى الله عليه و آله وسلم كرويده اى حال آن كه بنا بود در شرايطى با هم باشيم و تصميم يكانه بكيريم. به همين 
دليل تو را نخواهم بخشيد. اككر هم اكنون به آبين بيشين برنكردى ديكر مرا هم نخواهى ديدا. 


عقبه لبخندى زد و كامى ييش نهاد. بازوى دوستش را كرفت و كفت: «بهتر است خشم خود را فرو برى و آرام شوى». آن كاه 


ادامه داد: «دوست عزيز! من با محمد صلى الله عليه و آله وسلمء بيوند خويشاوندى دارم. تو مرا خوب مى شناسى؛ من 


دوست ندارم حتى يكك ميهمان را از خود برنجانم و خاطرش را بيازارم. در آن ميهمانى از حضور او شرم كردم و به ناجار» 
دينش را يذيرفتم و به رسالت او كواهى دادم. بدان كه راه بازكشت باز است. همين اكنون به آيين بيشين بر مى كردم» سيس 


او را در ميان جمعيت» تكذيب و رسوا مى كنم). 


يس از آن عقبه با سر و وضعى نامرتب به كوجه آمد و خود را به كنار خانه ى كعبه رساند. ييامبر در آن جا سركرم نماز بود. 


شهادت خود را يس كرفت. ييامبر بدون اعتنا به او تنها به اين سخن بسنده كرد كه: «اميدوارم تو را كشته ببينم). 


آن كاه كه ييامبر به مدينه هجرت كرد و جنكك بدر در كرفت عقبه ابن ابى معيط همراه سياه قريش در اين جنكك حضور يافت 
هم نشينى با دوست بدء به مسلمانان فهماند كه اين اثريذيرى بسيار اهميت دارد؛ زيرا بخش مهمى از انديشه ها و ويزكى هاى 


اخلاقى هم نشينء به فرد منتقل مى شود و در خوشبختى يا بدبختى او اثر خواهد داشت. 


وبه ياد آور روزى را كه ستم كارء دست خويش را (از شدت حسرت) به دندان مى كزد و مى كويد: اى كاش به همراه 


بيامبر راه هدايت را بركزيده بودم » اى واى بر من! كاش فلانى را به دوستى برنكزيده 


بودم © او مرا از ياد حق كمراه ساخت. يس از آن كه آكاهى و هدايت به سراغ من آمده بود و شيطان خوار كننده ى انسان 


)١( © است‎ 

ياورقى: 
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حماى از هم شين بد‎ 

شأن نزول آيه هاى 71 تا 79 سوره ى فرقان 


عقبه بن ابى معيط» مردى خوش رو و خوش برخورد بود كه با همه رابطه اى كرم داشت و نمى خواست كسى از او برنجد. 
اكر فردى از او مى رنجيد به هر شيوه اى مى كوشيد خشنودى وى را دوباره به دست آورد. هماره به خانه ى بستكان خود 
رفت و آمد مى كرد. و در ميهمان نوازى شهرت داشت. به هر مناسبتى» بستكانش را در خانه ى خود. كردهم مى آورد و به 
آنان غذا مى داد. هركاه از سفر بر مى كشت همه به استقبال او مى آمدند و او را تا خانه اش همراهى مى كردند. هرجند وى 


هنوز به اسلام نككرويده بود» ولى ييوند خويشاوندى خود را با ييامبر نككسسته بود و با آن حضرتء نشست و برخاست مى كرد. 


عقبه در بازكشت از يكى از سفرهايشء مهيمانى باشكوهى ترتيب داد و كروه زيادى از مردم به ويه رسول خدا را به آن 
ميهمانى دعوت كرد. وى بيش از آغاز غذا خوردن, به احترام بيامبر صلى الله عليه و آله وسلم و ديكر ميهمانانى كه مسلمان 
بودندء لب به سخن كشود و كفت: «به يكتايى خداوند كواهى مى دهم و شهادت مى دهم كه محمد صلى الله عليه و آله 
وسلم رسول خداست». يس از يذيرايى و يراكنده شدن جمعيت اين خبر در شهر بيجيد و بازتاب هاى متفاوتى در يى داشت. 


مسلمانان روحيه كرفتند و كار او را تحسين كردند. در 


مقابل مش ركان ناخشنود شدند و او را تهديد كردند. 
ابن ابى خلف دوست قديمى عقبه كه از مشركان بود و كينه ى بيامبر را بر دل داشتء» بيش از ديكران شكفت زده شد. 


او مى دانست كه عقبه به دليل قرار كرفتن در شرايط ويه جنين تصميمى كرفته است. از اين روء مطمئن بود كه دير يا زود به 
عقيدهى يبشين خود بازخواهد كشت. وى همان لحظه از جا برخاست و دوان دوان» خود را به خانه ى عقبه رساند. هنكامى 
كه عقبه» در را كشود عصبانيت ابى خلف را فهميد. ابن ابى خلف بى آن كه سلام كند و احوال عقبه را بيرسد بر سر او فرياد 
كشيد و كفت: «اسلام آورده اى واز روش نياكانت خارج شده اى. بت ها را وانهاده اى و بى آن كه با من مشورت كنىء به 
آيين محمد صلى الله عليه و آله وسلم كرويده اى. حال آن كه بنا بود در شرايطى با هم باشيم و تصميم يكانه بكيريم. به همين 
دليل تو را نخواهم بخشيد. اككر هم اكنون به آبين بيشين برنكردى ديكر مرا هم نخواهى ديدا. 


عقبه لبخندى زد و كامى بيش نهاد. بازوى دوستش را كرفت و كفت: «بهتر است خشم خود رافرو برى و آرام شوى؛. آن كاه 
ادامه داد: «دوست عزيز! من با محمد صلى الله عليه و آله وسلمء بيوند خويشاوندى دارم. تو مرا خوب مى شناسى؛ من دوست 
ندارم حتى يكك ميهمان رااز خود برنجانم و خاطرش را بيازارم. در آن ميهمانى از حضور او شرم كردم و به ناجار» دينش را 
يذيرفتم و به رسالت او كواهى دادم. بدان كه راه بازكشت باز است. همين اكنون به آبين ييشين بر مى كردم» سيس او را در 
ميان جمعيت» تكذيب و رسوا مى كنم). 


سل 


از آن عقبه بسر و وضعى نامرتب به كوجه آمد و خود را به كنار خانه ى كعبه رساند. بيامبر در آن جا سركرم نماز بود. وى 


خود را يس كرفت. ييامبر بدون اعتنا به او تنها به اين سخن بسنده كرد كه: «اميدوارم تو را كشته ببينم). 


آن كاه كه ييامبر به مدينه هجرت كرد و جنكك بدر در كرفت عقبه ابن ابى معيط همراه سياه قريش در اين جنكك حضور يافت 
وتكته شانى انى خلق ند دوبحكه اعد :شر كة عنت :و كقته شن مواق جا اباك زين تازل شد وا باز كوي خفن 
هم نشينى با دوست بدء به مسلمانان فهماند كه اين اثريذيرى بسيار اهميت دارد؛ زيرا بخش مهمى از انديشه ها و ويزكى هاى 


اخلاقى هم نشينء به فرد منتقل مى شود و در خوشبختى يا بدبختى او اثر خواهد داشت. 


وبه ياد آور روزى را كه ستم كارء دست خويش را (از شدت حسرت) به دندان مى كزد و مى كويد: اى كاش به همراه 
بيامبر راه هدايت را بركزيده بودم » اى واى بر من! كاش فلانى را به دوستى برنكريده بودم «) او مرا از ياد حق كمراه ساخت. 


يس از آن كه آكاهى و هدايت به سراغ من آمده بود و شيطان خوار كننده ى انسان است 0 (1) 

ياورقى: 
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شأن نزول آيه هاى 717 


تا 9؟ سورهى فرقان 


عقبه بن ابى معيط» مردى خوش رو و خوش برخورد بود كه با همه رابطه اى كرم داشت و نمى خواست كسى از او برنجد. 
اكر فردى از او مى رنجيد به هر شيوه اى مى كوشيد خشنودى وى را دوباره به دست آورد. هماره به خانه ى بستكان خود 
رفت و آمد مى كرد. و در ميهمان نوازى شهرت داشت. به هر مناسبتى» بستكانش را در خانه ى خود. كردهم مى آورد و به 
آنان غذا مى داد. هركاه از سفر بر مى كشت همه به استقبال او مى آمدند و او را تا خانه اش همراهى مى كردند. هرجند وى 


هنوز به اسلام نككرويده بود» ولى ييوند خويشاوندى خود را با ييامبر نككسسته بود و با آن حضرتء نشست و برخاست مى كرد. 


عقبه در بازكشت از يكى از سفرهايشء مهيمانى باشكوهى ترتيب داد و كروه زيادى از مردم به ويزه رسول خدا را به آن 
ميهمانى دعوت كرد. وى بيش از آغاز غذا خوردن, به احترام بيامبر صلى الله عليه و آله وسلم و ديكر ميهمانانى كه مسلمان 
بودندء لب به سخن كشود و كفت: «به يكتايى خداوند كواهى مى دهم و شهادت مى دهم كه محمد صلى الله عليه و آله 
وسلم رسول خداست». يس از يذيرايى و يراكنده شدن جمعيت اين خبر در شهر بيجيد و بازتاب هاى متفاوتى در بى داشت. 


مسلمانان روحيه كرفتند و كار او را تحسين كردند. در مقابل مش ركان ناخشنود شدند و او را تهديد كردند. 
ابن ابى خلق :دوست قديمى غقيه كد آز مشركان يؤةاو كيثةاى امير زا'بر دل .داشث؛ بيش از ديكرزان شكفت زده شذ. 


او مى دانست كه عقبه به دليل قرار كرفتن در شرايط ويزه جنين تصميمى كرفته است. از اين رو» مطمئن بود كه دير يا زود به 


عفيده ى 


ييشين خود بازخواهد كشت. وى همان لحظه از جا برخاست و دوان دوان» خود را به خانه ى عقبه رساند. هنكامى كه عقب 
در را كشود عصبانيت ابى خلف را فهميد. ابن ابى خلف بى آن كه سلام كند و احوال عقبه را بيرسد بر سر او فرياد كشيد و 
كفت: «اسلام آورده اى واز روش نياكانت خارج شده اى. بت ها را وانهاده اى و بى آن كه با من مشورت كنىء به آيين 
محمد صلى الله عليه و آله وسلم كرويده اى» حال آن كه بنا بود در شرايطى با هم باشيم و تصميم يكانه بكيريم. به همين دليل 


تو را نخواهم بخشيد. اككر هم اكنون به آيين بيشين برنكردى ديكر مرا هم نخواهى ديد). 


عقبه لبخندى زد و كامى بيش نهاد. بازوى دوستش را كرفت و كفت: «بهتر است خشم خود را فرو برى و آرام شوى). آن كاه 
ادامه داد: «دوست عزيز! من با محمد صلى الله عليه و آله وسلم» ييوند خويشاوندى دارم. تو مرا خوب مى شناسى؛ من دوست 
ندارم حتى يكك ميهمان رااز خود برنجانم و خاطرش را بيازارم. در آن ميهمانى از حضور او شرم كردم و به ناجار» دينش را 
يذيرفتم و به رسالت او كواهى دادم. بدان كه راه بازكشت باز است. همين اكنون به آ بين ييشين بر مى كردمء سيس او را در 
ميان جمعيت» تكذيب و رسوا مى كنم). 


يس از آن عقبه با سر و وضعى نامرتب به كوجه آمد و خود را به كنار خانه ى كعبه رساند. ييامبر در آن جا سركرم نماز بود. 


شهادت خود را يبس 


كرفت. ييامبر بدون اعتنا به او تنها به اين سخن بسنده كرد كه: «اميدوارم تو را كشته ببينم). 

آن كاه كه ييامبر به مدينه هجرت كرد و جنكك بدر در كرفت عقبه ابن ابى معيط همراه سياه قريش در اين جنكك حضور يافت 
هم نشينى با دوست بدء به مسلمانان فهماند كه اين اثريذيرى بسيار اهميت دارد؛ زيرا بخش مهمى از انديشه ها و ويزكى هاى 
اخلاقى هم نشين» به فرد منتقل مى شود و در خوشبختى يا بدبختى او اثر خواهد داشت. 

وبه ياد آور روزى را كه ستم كارء دست خويش را (از شدت حسرت) به دندان مى كزد و مى كويد: اى كاش به همراه 


بيامبر راه هدايت را بركزيده بودم » اى واى بر من! كاش فلانى را به دوستى برنكريده بودم «) او مرا از ياد حق كمراه ساخت. 


يس از آن كه آكاهى و هدايت به سراغ من آمده بود و شيطان خوار كننده ى انسان است 0 )١(‏ 

ياورقى: 

.87١ ص 198؛ تفسير نمونه» ج 10 ص 4688 شأن نزول آيات» ص‎ 2١1١ نمونه ى بينات» ص 885؛ مجمع البيان» ج‎ )١( 
هواى نفس؛ عامل نفهمى‎ 


شأن نزول آيه هاى ”5 و 58 سوره ى فرقان 


ه ركاه خشكسالى و ركود اقتصادى به قريش روى مى آوردء آنان به بت ها يناه مى بردند واز آن ها جاره جويى مى 
خزاسسد: آن كاه كة از يث:هاق زر ك8 اميد من.:شدكد ال شدت: ضعق: و كرستكى و بة طييعت وو من اوردتل ونه هر آن 


جه بيرامونشان قرار داشت» توسل مى جستند. در اين حالت» درخت زيباء كوه بلند» 


سنكك بزركك يا صخره اى جالب توجه. براى آنان» امرى مقدس جلوه كر مى شد واز روى ناجارى» دست نياز به سوى آن 
دراز مى كردند. براى نمونه» با آن كه فقير بودند» در ياى صخره هاى بى روح قربانى مى كردند و خونش را بر روى آن مى 
باشيدند. سيس لا-شه ى حيوان را در بيابان رها مى كردند واين كونه به آن تبركك مى جستند. آنان حتى درمان حيوانات 
بيمارشان را از اشياء بى روح و جان مى طلبيدند. در واقع معبود آنان» هواى نفس بود كه ايشان را به اين سو و آن سو مى 
كقانة رجاف سد لخدا بات اكمس هو 


روزى يكى از اعراب باديه نشين كه شترهايش بيمار شده بود» براى درمان شتران خود. آن ها را به نزديكك صخرهى سعادت 


آورد تا بدان تبركك بجويد. دراين هنكام؛ شترها رم كردند و در بيابان يراكنده شدند. او شعرى كفت كه مضمون يكك بيت 


من به صخره ى سعادت يناه آورده و به آن متوسل شده ام تا او به كرفتارى ما يايان دهد. ولى مى بينيم كه شتر نيز از او مى 


هراسد و بر كرفتارى ام افزوده شده است. اين سنكك؛ سعادت آور نيستء كارى از بيش نمى برد و بيمارى را درمان نمى كند. 


او تنها بر كمراهى ما مى افزايد. 


كمى دورتراز آن روباهى بر روى ستككى بول مى كرد. مردى كه به آن سنك يناه آورده بودء با ديدن اين منظره بى درنكك 


جكُونه موجودى را يرستش كنيم كه روباه بر آن بول مى كند. جنين موجودى ذليل است و قابل يرستش نيست. 


دَرايق حا آنات زين نازل شد وهواق نفس را يكانه عامل كمراهى ررشئنه ونتحةاى ان زا كمراهن افرادى ذانييت 


كه همانند جهاريايان هيج نمى فهمند. 


آيا ديدى كسى را كه هواى نفس خويش را معبود خود قرار داده است؟ آيا تو مى توانى او را هدايت كنى؟ (يا به دفاع از او 
برخيزى)؟ 0 آيا كمان مى برى بيشتر آنان مى شنوند يا مى فهمند؟ آنان تنها هم جون جهاريايانند بلكه كمراه تر © (1) 


ياورقى: 

.080 تفسير نمونه. ج 10 ص ١١٠؛ تفسير نورالثقلين» ج ؟» ص ١2؟ نمونه ى بينات» ص‎ )١( 
هواى نفس؛ عامل نفهمى‎ 

شأن نزول آيه هاى “7 و 58 سوره ى فرقان 


هركّاه خشكسالى و ركود اقتصادى به قريش روى مى آوردء آنان به بت ها يناه مى بردند واز آن ها جاره جويى مى 
خواسعتد. آن كاه كة از بت هاق :بز ركه ااعيد مى:شدكد: ال شدات: ضعق. و كرستكى :به طييعت زو من اوردتل .ونه هو آن 
حة يرام وتان قرا ن ؤاشت» توسل من معسطل ذو ارق 'خخالت» قرخت زياء" كوه بلدد» سسكة :رز رك بااعيشرة اق خالت توجه 
براى آنان» امرى مقدس جلوه كر مى شد و از روى ناجارى» دست نياز به سوى آن دراز مى كردند. براى نمونه؛ با آن كه فقير 
بودند» در ياى صخره هاى بى روح قربانى مى كردند و خونش را بر روى آن مى ياشيدند. سيس لاشهى حيوان را در بيابان 
رها مى كردند واين كونه به آن تبرك مى جستند. آنان حتى درمان حيوانات بيمارشان را از اشياء بى روح و جان مى 
طلبيدند. در واقع معبود آنان» هواى نفس بود كه ايشان را به اين سو و آن سو مى كشاند و ياى بند خدايانى بى اراده ساخته 


بود. 


روزى يكى از اعراب باديه نشين كه شترهايش بيمار شده بود» براى درمان شتران خود. آن ها را به نزديكك صخرهى سعادت 


آورد تا بدان تبركك بجويد. دراين هنكام شترها رم كردند و در بيابان يراكنده شدند. او 


تعر كفت كه مضهون بك بيت عدي ابيت: 


من به صخره ى سعادت يناه آورده و به آن متوسل شده ام تا او به كرفتارى ما يايان دهد. ولى مى بينيم كه شتر نيز از او مى 


هراسد و بر كرفتارى ام افزوده شده است. اين سنكك؛ سعادت آور نيستء كارى از بيش نمى برد و بيمارى را درمان نمى كند. 


او تنها بر كمراهى ما مى افزايد. 


كمى دورتراز آن روباهى بر روى ستككى بول مى كرد. مردى كه به آن سنك يناه آورده بودء با ديدن اين منظره بى درنكك 


جكُونه موجودى را يرستش كنيم كه روباه بر آن بول مى كند. جنين موجودى ذليل است و قابل يرستش نيست. 


ذزاين جا آبات زير نازل شد:و هوائ نفس رايكانه عامل كمراهى برشمره و نشجةفى آنرا كمرافى افرادى دائييت كه 


آيا ديدى كسى را كه هواى نفس خويش را معبود خود قرار داده است؟ آيا تو مى توانى او را هدايت كنى؟ (يا به دفاع از او 
برخيزى)؟ 0 آيا كمان مى برى بيشتر آنان مى شنوند يا مى فهمند؟ آنان تنها هم جون جهاريايانند بلكه كمراه تر © (1) 


ياورقى: 

.080 ص ١١٠؛ تفسير نورالثقلين» ج ؟» ص ١2؟ نمونه ى بينات» ص‎ ١0 تفسير نمونه» ج‎ )١( 
كيفر كناه كارى‎ 

شأن نزول آيه ى 88 سوره ى فرقان 


١عبداللّه‏ بن مسعود» از ياران نزديكك و باوفاى بيامبر اكرم صلى الله عليه و آله وسلم بود كه براى دانش اندوزى و بهره كيرى از 
محضر رسول خدا صلى الله عليه و آله وسلم» هر فرصتى را غنيمت مى شمرد و در كردآورى احاديث و حفظ قرآن بسيار 
كوشا بود. وى قرآن را با صوت زيبا تلاوت مى كرد و به ديكران مى آموخت. وجودش جنان با قرآن آميخته شده بود كه 


هربار قرآن 


مى خواند در تلاوت آن محو مى شد. هركاه به آيات عذاب مى رسيدء برخود مى لرزيد وغم واندوه. اورافرا مى كرفت و 
تا مدتى به فكر فرو مى رفت. عبدالله هماره به حضور ييامبر رحمت» مى رسيد و دوست داشت روح و روان خود را در زلال 
سخنان او ياكيزه سازد. هربار ييامبر از كناه و معصيت سخن مى كفتء عبدالله به كوشه اى مى خزيد و ساعت ها به عقوبت 
سختى مى انديشيد كه در انتظار كنه كاران بود اندكى بعد از جا برمى خاست و در شهر مى كشت تا معصيت كاران را بيابد و 


با نصيحت آنان رااز زشتى ها باز دارد. 


يكى از روزها هنكامى كه از مسجد بيرون آمدء به سخنان تازه ى ييامبر مى انديشيد و از مقايسه ى كناهان با يكديكر» مى 
خواست دريابد كه بزركترين كناه كدام است. عبدالله روز بعد به مسجد آمد و از ييامبر اكرم صلى الله عليه و آله وسلم يرسيد: 
«يا رسول الله از همه ى كناهان بزركتر جه كناهى است؟ مرا راهنمايى كنيد!) ييامبر اكرم صلى الله عليه و آله وسلم فرمود: 
«شرك به خدا». ابن مسعود دوباره يرسيد: «يس از آن جه كناهى بزركتر است؟» ييامبر فرمود: «كشتن فرزند از بيم فقرو 
تهيدستى). ابن مسعود باز ادامه داد: «(يمس از آن» جه كناهى بز ركتر است؟» ييامبر فرمود: «خيانت و زنا». 

دراين هنكام؛ آيه ى 28 سوره ى فرقان نازل شد و نشانه هاى مؤمن را بر شمرد: 

آنان كسانى هستند كه به همراه خداوند معبود ديكرى را نمى برستند و انسانى را كه خداوند خونش را محترم شمرده استء 
نمى كشلدة مكر به حق و زنااتمى كتندا و كسيئ كاين كتاهان را مرتكب شود كبفرش زا خواهد ذيد 10( 


ياورقى: 


000 مجمع البيان» ج /.3 ص ع تفسير نمونه» ج لاه 


ص 07١؛‏ شأن نزول آيات» ص 75؟؛ نمونه ى بينات» ص 0/7. 
اعراب آيات 


إبشم) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [الله] فاك الب سعرور ا دو سخا عر بقعل مقد نيا نحدوق /قاعل دوق 


(الؤخمن) نعت تابع [الرّحِيم] نعت تابع 


[َبارَك) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [الّذَى) فاعل؛ مرفوع يا در محل رفع [َزّلَ)ْ فعل ماضىء مبنى بر فتحه 
ظاهرى يا تقديرى /فاعلء» ضمير مستتر (هو) در تقدير ِالْمُوْقَانَ) مفعول به» منصوب يا در محل نصب إعَلى) حرف جر 
(عثدِ) اسم مجرور يا در محل جر /(5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (ليكونَ] (ل) حرف نصب / فعل مضارع» 
منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى /اسم كان؛ ضمير مستتر (هو) در تقدير [ِللْعالْمِينَ) حرف جر واسم بعد از آن مجرور 


(نَذِيراً1 خبر كان» منصوب يا در محل نصب 


(الْذى) بدل تابع لَه1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / خبر مقدّم عدوت للحت امهنا مؤخر [السّماواتِ) مضاف اليه 
ار وَالَدْضِ) (و) حرف عطف / معطوف تابع (ِوَلَغْ) (و) حرف عطف / حرف جزم إيَتَخْذُ) فعل مضارع» 
مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [وَلّداً) مفعول به منصوب يا در محل نصب إوَلّمْ] (و) حرف عطف / 
حرف جزم (يَكنْ) فعل مضارع: مجزوم به سكون إِلَهُ1 حرف جر واسم بعد از آن مجرور / خبر كان» محذوف يا در تقدير 
(شريك) اسم كان مرفوع يا در محل رفع [فى) حرف جر /ِالْمَلَكِ) اسم مجرور يا در محل جر إوَحَلَقَّ) (و) حرف عطف / 


فعل ماضىء مبنى بر 


تجروق يا دز محل جر [فقدرة) (ف») حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /(0) ضمير متصل در محل 


نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [تَفَدِيراً مفعول مطلق يا نائب مفعول» منصوب 


[وَانَ دوا (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [مِنْ] حرف جر أدُونِه) 
اسم مجرور يا در محل جر /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [آلِهَهَ1 مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب إلا) 
حرف نفى غير عامل [يَخلقُونَ1 فعل مضارع, مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [شَّينَا) مفعول به 
منصوب يا در محل نصب أوَهُمْ] (و) حاليه / مبتداء مرفوع يا در محل رفع [يُخْلَقَونَ فعل مضارع مرفوع به ثبوت نون / (و) 
ضمير متصل در محل رفعء نائب فاعل / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل إوَلا (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل 
(يَملِكونَ) فعل مضارع» مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل نم1 حرف جر واسم بعد از آن 
مجرور /(0) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه [ضَدرًا مفعول به منصوب يا در محل نصب إوَلا] (و) حرف عطف / 
حرف نفى غير عامل !فعا معطوف تابع إوَلا-) (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل التلكرة ١‏ نعل مقبارعة مرفرع بد 


ثبوت نون /(و) ضمير متصل 


در محل رفع و فاعل (مَؤْتاً] مفعول به منصوب يا در محل نصب إوَلا-) (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل (حياة) 
معطوف تابع [ولآ)(و) شرك عط اررق تفن يو هاما شوو معطوف تابع 


(وَقالَ) (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى ١الّذِينَ‏ ا فاعل» مرفوع يا در محل رفع [كَفَّرُوا فعل 
ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل !إن حرف نفى غير عامل ([هَذا)ْ مبتداء مرفوع يا در محل رفع 
(إلّ) حرف استثنا (إفْكك] خبره مرفوع يا در محل رفع (افْترهُ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /(5) ضمير متصل 
ذو ع قوسي سهوال :نه الفاغ وضسمين سوق لعو در تقلا ع زو مرت عطاس قعل ماعن وك ور ادي شرا 
تقديرى / (0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به أِعَلَيهِ) حرف جر واسم بعد از آن مجرور أْقَوْمٌ] فاعل» مرفوع يا در 
محل رفع [آخَرُونَ) نعت تابع [فَقَدْ (ف) حرف عطف / حرف تحقيق (جاؤً] فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل 
در محل رفع و فاعل إِظَلْماً1 مفعول به منصوب يا در محل نصب إوَرُوراً) (و) حرف عطف / معطوف تابع 


[وََالُوا (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / مبتدا مقدّر يا محذوف يا در 
محل [أساطيرٌ] خبر» مرفوع يا در محل رفع [الأؤلن ا تضات النث مدزووجا در شد بكر مها قعل امافص > م رخذ 
ظاهرى يا تقديرى / (0ه) ضمير كس موحل عبرب فو ل 


/ فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (فَهَ) (ف) حرف عطف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع [تَمْلى] فعل مضارعء مرفوع به 
ضمه ظاهرى يا تقديرى / نائب فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل أعَلَئِهِ1 حرف جرو 
اسم بعد از آن مجرور 5 ال قروو :ا امشعوك قن وو يمنا دو وا هرك وَأْصِيلا] (و) حرف عطف / معطوف تابع 


نل ا فطل افرقست وام كواة لقاع ا هرو ين راد ) ادرو شدي نه ادا لامي بق برو يلار با 1 
ضمير متصل در محل نصب مفعولٌ به الى فاعل» مرفوع يا در محل رفع (يَعْلَمٌ! فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا 
تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [السّوّ) مفعول به منصوب يا در محل نصب إفِى1 حرف جر /السّماواتِ] اسم 
مجرور يادر محل جر وَالاَدْضِ) (و) حرف عطف / معطوف تابع [إِنَّه) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (ه) ضمير 
متصل در محل نصبء اسم إِنّ [كانَ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / اسم كان ضمير مستتر (هو) در تقدير 
(غَفُوراً) خبر كان» منصوب يا در محل نصب /خبر إِنَّ محذوف ([رَحِيماً) خبر كان ثان (دوم)؛ منصوب يا در محل نصب 


وَقالُوا1 (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل زما؟ مبتداء مرفوع يا در محل 
رفع إلهذا حرف جر واسم بعدازآن مجرور /خبر در تقدير يا محذوف يادر محل االرَّسُولٍِ] بدل تابع يكل فعل 


مضارع؛ مرفوع به 


ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [الطعام ) مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب إوَيَشْيْتَى] (و) 
حرف عطف / فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (فى) حرف جر [ِالْأْسُواق) 
اسم مجرور يا در محل جر إِلَوْلا) حرف تحضيض (أئْرلَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [إِلَئِه] حرف جر و 
اسم بعداز آن مجرور ملك ) نائب فاعل» مرفوع يا در محل رفع [فيكونٌ) (ف) حرف نصب /فعل مضارع» منصوب به فتحه 
ظاهرى يا تقديرى / اسم كانء ضمير مستتر (هو) در تقدير [ْمَعَهُ) ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب / (5) ضمير 
متصل در محل جره مضاف اليه [نَذِيراً1 خبر كان؛ منصوب يا در محل نصب 


(أذا حرف عطف (يُلْقَى) فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى إإلَِ حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (كثرٌ) 
نائب فاعل» مرفوع يا در محل رفع [أوا عرق عطق [تكرة قن نما رد افرع ومني طاموفك: نا تتدورق إله قوسد 
واسم بعد از آن مجرور / خبر كان» محذوف يا در تقدير إجَنَّةَ) اسم كان مرفوع يا در محل رفع يأكلٌ) فعل مضارعء» مرفوع 
به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [مِنّْها1 حرف جر واسم بعد از آن مجرور أُوَقَالَ) (و) حرف 
عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى الظَالِمُونَ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع [إنْ حرف نفى غير عامل 


تتبعُونَ 1 فعل مضارع. مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و 


فاعل”[ إل !”ضرق نضا ( تكلا ! حول لع تطيرت ا وان محل اضية [مَشحُوراً) نعت تابع 


علة | اففل ادن سي ا سكن فاعز شن كمف انك د ددر (كيِفَ) حال» منصوب [َض ربوا فعل ماضىء مبنى بر 
ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (لَكك] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [اْئالَ) مفعول به منصوب يا در 
محل نصب (قَضَ لُوا) (ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (قَلا (اف) حرف 
مقااك اشر هن عامل [يَنِمَطِيعُونَ أ فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (سَبيلا) 


مفعول به منصوب يا در محل نصب 


إتاوك) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى (الَنِى) فاعل» مرفوع يا در محل رفع [إِذا حرف شرط جازم زشاءً] 
فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (جَعَلَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا 
تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (لَكك) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (ِخَراً1 مفعولٌ به. منصوب يا در محل 
نصب [مِنْ] حرف جر إذلك) اسم مجرور يا در محل جر أجَنَّات) بدل تابع [تجرى] فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا 
تقديرى [مِنْ] حرف جر [تَحْيوَا) اسم مجرور يا در محل جر / (0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [ِالْأنْهارُ فاعل» 
مرفوع يا در محل رفع (وتشقل] (و) حرف عطف / فعل مضارع. مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إلَك) 


حرف جر واسم بعد از آن 


مجرور [قصُوراً) مفعول به. منصوب يا در محل نصب 


[بَل) حرف اضراب [كَدَبُوا] فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إبالسّاعَهِ) حرف جر و اسم 
بعد از آن مجرور أْوَأَعْتَدْنا) (و) حاليه / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [َلِمَنْ حرف جر 
واسم بعد از آن مجرور | كدت نه حاشو امك رشح امرض دااتفتاورى اقاعا » لساو تكد لهو قن لق [بالساعَ4ِ] 


حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [سَعيرا مفعول به. منصوب يا در محل نصب 


(إذا) ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب [رَأَنْهُمْ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (ت) تأنيث /(0) 
ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير (مِنْ] حرف جر [مَكان) اسم مجرور يا در محل 
جر أبَعِيدِ) نعت تابع (سَمِعُوا فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (لها) حرف جر واسم بعد از 
آن مجرور [تَكبْطاً1 مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب إوَزَفيراً1 (و) حرف عطف / معطوف تابع 


(وَإِذا (و) حرف عطف / ظرف يا مفعول فيه منصوب يا در محل نصب (ألثرا القن ناس فق بزاقية ازا مو مل 
رامال و وكات عل [ عله انعرف توي اننم يعاد 101 لاجعرور كك ) اررق عتدول وسمصون انر لتقمب 
م يْقَاً1 نعت تابع [ْمُفَرَنينَ حالء منصوب [دَعَروْا فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
(منالِكك) ظرف يا 


مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب [توراً1 مفعول مطلق يا نائب مفعول» منصوب 


إلا حرف جزم (تَدْعُوا فعل مضارع مجزوم به حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [الْيوم] ل 
فيه منصوب يا در محل نصب [تُبُوراً) مفعول مطلق يا نائب مفعول؛ منصوب [واحّداً) نعت تابع إوَادْعُوا) (و) حرف عطف / 
فعل امر مبنى بر حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [تبُوراً1 مفعول مطلق يا نائب مفعول» منصوب (كثيراً) 
نعت تابع 


اقل ) ل ارقت وبسكوة لاقامل» حمر عع (انك )در تقدي '(أذلك) هده )١(‏ حرق اسفتهام تعدا مرفوع بالخر 
محل رفع (تَيرَ) خبرء مرفوع يا در محل رفع (أمْ) حرف عطف إِجَنَّهُ1 معطوف تابع (الْحُلْدِ) مضاف اليه مجرور يا در محل 
جر (الَتى) نعت تابع (وْع3) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى لِالْمنَقُونَ1 نائب فاعل؛ مرفوع يا در محل رفع 
(كانتُ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (ت) تأنيث / اسم كان؛ ضمير مستتر (هى) در تقدير [لَهُمْ] حرف جرو 


اسم بعد از آن مجرور إجَزاءً) خبر كان» منصوب يا در محل نصب إوَمَصِيراً) (و) حرف عطف / معطوف تابع 


(لْهَهْ) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / خبر مقدّم إفيها1 حرف جر واسم بعداز آن مجرور ما مبتدا مؤْخر [يَسَاوَنَ) 
فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إخالِدِينَ حال» منصوب ١‏ كانَّ] فعل ماضىء مبنى بر 
فتحه ظاهرى يا تقديرى / اسم كان» ضمير مستتر (هو) در تقدير [عَلى) حرف جر إرَبكك] اسم 


مجرور يا در محل جر /() ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه شين كين كان كمرهاا درهد لصي قر 


(وَيَوْمَ] (و) حرف عطف /فعل مقدّر يا محذوف /فاعل محذوف / مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب ١يَحْشرُهُغْ]‏ فعل 
مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / (0) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 
(وَما] (و) معتّه / مفعول معه. منصوب إِيَعْردُونَ) فعل مضارع. مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
(مِنْ) حرف جر (دُونِ) اسم مجرور يا در محل جر (اللّهو] مضاف اليه» مجرور يا در محل جر [ِقَيقُولٌ) (ف) حرف عطف / 
فعل مضارع. مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (أأمع) همزه (أ) حرف استفهام / مبتداء 
مرفوع با در محل رفع (أَضْكَكُمْ) فعل ماضىء مبنى بر سكون /(ت) ضمير متصل» در محل رفع و فاعل / خبر در تقدير يا 
محذوف يا در محل إعِبادِى] مفعول به منصوب يا در محل نصب / (ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [هؤُلاءِ] بدل 
تابع (أَمْ] حرف عطف (هّمْ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع (ضَ لّوا فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع 
و فاعل / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل لِالْسَبِيلَ) مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب 


إقالوا؟ فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 0 
(ك) ضمير متصل در محل 


جرء مضاف اليه إما حرف نفى غير عامل [كانّ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / اسم كان» ضمير مستتر (هو) 
در تقدير (يَنْبَِغَى] فعل مضارع. مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى إلنا] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (أَنْ) حرف نصب 
نخدا فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير / فاعل محذوف / خبر كان 
منصوب يا در محل نصب [مِنْ حرف جر (دُونِكك) اسم مجرور يا در محل جر / (كك) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه 
لس حرنيع زاقة أكلياة ‏ متعرن به» منصوب يا در محل نصب أوَلكنْ] (و) حرف عطف / حرف استدراك ١مَتَّعْتَهُغْ]‏ 
فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل» در محل رفع و فاعل /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به (وَآبِاءَمُْ) 
(و) حرف عطف / معطوف تابع / (5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (حَنَى) حرف نصب آنَسُوا) فعل ماضىء مبنى بر 
ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل لاد كا الف الوه متصرويية تاتون بخان سني | كارا و اه ا 


)صرف ساق اعرف مين [كذَبوكمْ] فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / 
(كك) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به إبما (ب) حرف جر / حرف مصدرى تُولُونَ] فعل مضارع: مرفوع به ثبوت 


نون /(و) ضمير متصل در 


محل رفع و فاعل [فما] (ف) حرف عطف / حرف نفى غير عامل َس ِتَطِيِعُونَ 1 فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير 
متصل در محل رفع و فاعل (ْضَرْفاً مفعول به. منصوب يا در محل نصب إوَلا-) (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل 
(نَضراً معطوف تابع (ْوَمَنْ] (و) حرف استيناف / اسم شرط جازم در محل رفع و مبتدا [يَظْلِمْ) فعل مضارعء مجزوم به 
سكون /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل املك بعرو حر راان دار أن مجرور 
نذِفْهُا فعل مضارع. مجزوم به سكون /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقادير 
(عَذاباً1 مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب كي نعت تابع 


وما (و) حرف استيناف / حرف نفى غير عامل [أَرْسِلْنا! فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
َلك ظرف يا مفعولٌ فيه. منصوب يا در محل نصب / (ك) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه (مِنَ) حرف جر 
الْمُوْسَِينَ ا اسم مجرور يا در محل جر ا حرف استثنا [إِنَهُمْ1 حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (5) ضمير متصل 
در محل نصبء اسم إِنّ (لأكلوة) (ل) حرف مر حلفه/ تسل مضارع. مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و 
فاعل / خبر إِنَّ محذوف [الطعام) مفعول به منصوب يا در محل نصب إْوَيْمْشُونَ) (و) حرف عطف / فعل مضارع. مرفوع به 


ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل فى حرف جر 


الْأْسُواق) اسم مجرور يا در محل جر (ِوَجَعَلْنا (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل 
رفع و فاعل َع كُمْ) مفعولٌ به. منصوب يا در محل نصب / (كك) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه (لبغض) حرف جر 
واسم بعدازآن مووي نل العول كان (دوم)» منصوب يا در محل نصب (أَنَضْبِرُونٌ) همزه (أ) حرف استفهام / فعل 
مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إوَكانَ] (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه 
ظاهرى يا تقديرى (ِرَبُك) اسم كان مرفوع يا در محل رفع / (كك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (تِصِيراً) خبر كان» 


منصوب يا در محل نصب 


(وَقالَ) (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى ١الَّذِينَ)‏ فاعل؛ مرفوع يا در محل رفع إلا حرف نفى 
غير عامل إيَرْجُونَ فعل مضارع. مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [لِعَاَنا مفعول بهه منصوب يا 
در محل نصب /(نا) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه [لَؤلا1 حرف تحضيض (أَنِلَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى 
با تقديرى إِعَلَيِنَاا حرف جر واسم بعد از آن مجرور لِالْمَلائْكَةُ) نائب فاعل» مرفوع يا در محل رفع [أَوْ1 حرف عطف 
إتّرى 1 فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير (ِرَبَنَا] مفعولٌ به منصوب يا در 
محل نصب /(نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه إِلَفَّدِ (ل) حرف قسم / حرف تحقيق (اسْتَكبرُوا1 فعل ماضىء مبنى بر 


ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (فى) حرف جر (ْأَنْقْيتهغْ) اسم مجرور يا در محل جر / (5) ضمير متصل در 
محل جرء مضاف اليه أوَعَتَوا] (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إِعوًا! 
مفعول مطلق يا نائب مفعول. منصوب [كبيراً؟ نعت تابع 


يَوْمَ) فعل مقدّر يا محذوف /فاعل محذوف / مفعول به منصوب يا در محل نصب إِيَرَوْنَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون 
/(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (الملائكة) 0 به منصوب يا در محل نصب إلا] (لا)ى نفى جنس [بُشرى] اسم 
لاى نفى جنس» منصوب / خبر لاى نفى جنس» محذوف [يَوْمَتِفْ ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب /(إذ) 
مضاف إليه (ِللْمْجْرِمِينَ1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (وَيَقُولُونَ! (و) حرف عطف /فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / 
(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / فعل مقدّر يا محذوف / فاعل محذوف [حِجراً) مفعول مطلق يا نائب مفعول» منصوب 


3 00 نعت تابع 


(وَقَدِمْنا (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (إلى) حرف جر (ما] اسم 
مجرور يا در محل جر أِعَمِلُوا فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل من حرف جر أعَمَلٍِ أ 
اسم مجرور يا در محل جر [فَجَعَلْناة1 (ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
/(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به 


[هَباء 1 مفعولٌ به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب إمَتُْوراً1 نعت تابع 


(أَصْرحابُ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع (الْجَنَّوِ) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر (يَوْمَئِذِ1 ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا 
در محل نصب /(إذ) مضاف إليه [خَيْرَ!ْ خبر. مرفوع يا در محل رفع [مُشِتَقََا) تمييزه منصوب إوَأَحْسَنٌ] (و) حرف عطف / 
معطوف تابع [مَقِيلا] تمييز» منصوب 


مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى [السّماءً! فاعل؛ مرفوع يا در محل رفع أبالّهُمام! حرف جر و اسم بعد از آن مجرور 
ول 4[ عر ىفع ناض مص فتحة ظاهرئ با تقدرض [الْمَلائْكهُ] نائب فاعلء مرفوع يا در محل رفع 


إتَنرِلَا! مفعول مطلق يا نائب مفعول» منصوب 


(الْمُلك] مبتداء مرفوع يا در محل رفع اع اا ربكا عدر فصوي وا در افك يف 1( كااتقاته للد [العن) 
نعت تابع إلِلرّحْمن) حرف جر واسم بعد از آن مجرور / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل إوَكانَ] (و) حرف عطف / 


نصب إعَلَى) حرف جر [الْكافِرِينَ أ اسم مجرور يا در محل جر (عَسِيراً] نعت تابع 


وَيَوْم] رانك انقحات: دشل شد وها مكدورفك: انهل عدوت ستول بد سيت ناو رع في عدن فل 
مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى !الظَالِمُ] فاعلء مرفوع يا در محل رفع [عَلى) حرف جر آبَدَيْه) 


اسم مجرور يا در محل جر / (5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [يَقُولُ) فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى 
/فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إيا) (يا) حرف تنبيه [لبَِيِى) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (ن) حرف وقايه / 
(ى) ضمير متصل در محل نصبء اسم ليت (انّحَذْتُ) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل» در محل رفع و فاعل / 
خبر ليت محذوف [مَعْ] ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب !ِالوَسُولٍِ) مضاف اليه مجرور يا در محل جر (سَبيلا) 


مفعول به منصوب يا در محل نصب 


كا (نا) خرف كنا (وتلى امعادا “سوب ادر محل هبن الى ) فسفير ضهن ورمحل نو مضاف اليه القن حرفت 
مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (ن) حرف وقايه / (ى) ضمير متصل در محل نصبء اسم ليت [لْغْ] حرف جزم أَنَحِذٌ) فعل 
مضارع؛ مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنا) در تقدير / خبر ليت محذوف (فلاناً1 مفعول به منصوب يا در محل نصب 
[خَلِيلا1 مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب 


لَقَدْ) (ل) حرف قسم / حرف تحقيق [أضَلنِى) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (ن) حرف وقايه /(ى) ضمير 
متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (ععن] حرف جر [الذكر) اسم مجرور يا در محل جر 
[بَعْدَ) ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب [إِذْ) مضاف اليه مجرور يا در محل جر (جاءَنَى) فعل ماضىء مبنى بر 


فتحه ظاهرى يا تقديرى /(ن) حرف وقايه 


مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [الشْيْطانٌ] اسم كانَء مرفوع يا در محل رفع إللإنْسانِ حرف جر واسم بعد از آن مجرور 


(وَقالَ) (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى (الوَسُولٌ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع [يا (يا) 
حرف ندا (رَبّ) مناداء منصوب يا در محل نصب /(ى) محذوفه در محل جره مضاف اليه [إِنَّ1 حرف مشبه بالفعل يا حرف 
نفى ناسخ [ِقَوْيَى) اسم إِنَّ سوك دادر ميك نت نلق مص يشا خو م حر اانه درا لاقع مافيض» 
مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر إِنَّ محذوف [هدًا) مفعول به منصوب يا در محل نصب ١ِالْقُوَآنَ)‏ 


بدل تابع ورا ا ع به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب 


(وَكذلِك] (و) حرف استيناف / حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (ِجَعَلْنا فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (نا) ضمير متصل در 
فل وق وانامل :لكل احرف عرو اسم إققة إن اهرون نك حاف لاجرو راد تف هر 121و امتعرل به 
منصوب يا در محل نصب نَأ حرف جر (الْمُجْرِمِينَ أ اسم مجرور يا در محل جر إوَكففى) (و) حرف استيناف / فعل 
ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى إيرَبُكك] (ب) حرف جر زائد / فاعل» مرفوع يا در محل رفع / (كك) ضمير متصل در 
محل جر مضاف اليه [هادياً) تمييز 


(وَقالَ) (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى ١الّذِينَ‏ ا فاعل» مرفوع يا در محل رفع [كمَّرُوا فعل 
ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [لَوْلا) حرف تحضيض إثُزّلَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى 
يا تقديرى إعَلَئِه) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور رِالْقَوْآنٌ) نائب فاعلء» مرفوع يا در محل رفع (جَمْلَة1 حال» منصوب 
(واحِدَة) نعت تابع (ك ذلِك) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (ِلنيتَ) (ل) حرف نصب /فعل مضارع؛ منصوب به فتحه 
ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير (به1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إِفُوْادك) مفعول به» منصوب 
بالق دا تعي كه سنن نف دراب حدر ضاف اسنرف لا زو )سد رو شط نك عام )ستو و سكن نا 
ضمير متصل در محل رفع و فاعل /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به (تَوْتيلا1 مفعول مطلق يا نائب مفعول» منصوب 


زولا (و) حرف استيناف / حرف نفى غير عامل [بَأتُوكك) فعل مضارع مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع 
وا كنا تصيي معد درسم افيه بف ل كه [بِمَدّل) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (إلأ) حرف استتنا 
إجتْناك1 فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (كك) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به 


[بالْحق) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إوَأَحْسَنَ] (و) حرف عطف / معطوف تابع [تَفْسِيراً) تمييز» منصوب 


[الَذِينَ] 


مبتداء مرفوع يا در محل رفع إيُحْشَرُونَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفعء نائب فاعل [عَلى) 
حرف جر (وُجَوهِهِمْ] اسم مجرور يا در محل جر /(5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [إلى) حرف جر إجَهَنّمَ) اسم 
عزوو وامة يس ادي مبتداء مرفوع يا در محل رفع (شّرٌ) خبر» مرفوع يا در محل رفع / خبر براى (الذين) [مكاناً) 
تميق متضوت وا فطق عط يا [سَبيلاً] تمييز» منصوب 


(وَلْقَدْ] (و) حرف قسم /(ل) حرف جواب / حرف تحقيق [آتَيِنا فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع 
وتفاغل [موشى] مفعول ب منضوب با ذر محل نصب (الكنات) مفعؤل به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب إوَجَعَلنا] 
(و) حرف عطف /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [مَعَهُ] ظرف يا مفغول فيه منصوب يا در مخل نضب / (0) ضعير 
متصل در محل جرء مضاف اليه [أخاةٌ) مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب /(0) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه 
زهارُونَ] بدل تابع (وزيراً) مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب 


فَقَلَمَا) (ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (اذْهَبا فعل امرء مبنى بر 
حذف نون /() ضمير متصل در محل رفع و فاعل إإِلَى] حرف جر !الْقَوْمِ] اسم مجرور يا در محل جر (ِالَذِينَ) نعت تابع 
كذَبُوا] فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إيآياتنا) حرف جر و اسم بعد 


از آن مجرور /(نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [فَدَمَوْنامُغْ] (ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) 
ضمير متصل در محل رفع و فاعل /(5) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به تدرا "شعو مطلق .نا فاتجن فمو 2 سودت 


[وَقَوْم] (و) حرف عط / فعل مقدّر يا محذوف /فاعل دوت مول حضوت ذل ف م الوح مضاف اليه 
مجرور يا در محل جر إِلَمَاا ظرف يا مفعولٌ فيه منصوب يا در محل نصب ([كذَّبُوا! فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير 
متصل در محل رفع و فاعل الرّسْلَ مفعول به. منصوب يا در محل نصب أعْرَقْنامُْ؟ فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير 
متصل در محل رفع و فاعل /(0) ضمير متصل در محل نصب مفعول به [وَجَعَلناهُمْ) (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر 
سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل /(5) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به إلِلنّاسِ) حرف جر و اسم بعد از 
آن مجرور [آيَه] مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب إْوَأَغْمدْنا (و) حاليه /فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) 
ضمير متصل در محل رفع و فاعل (لِلظَالِمِينَ1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (عَذاباً1 مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب 
[أليماً1 نعت تابع 


[وَعادا! (و) حرف عطف / فعل مقدّريا محذوف /فاعل 10 به منصوب يا در محل نصب تقو (و) حرف 
عطف / معطوف تابع [وَأْضحات) (و) حرف عطف / معطوف تابع [َالوَسٌّ) مضاف اليه. مجرور يا در 


مجرور يا در محل جر [كثيراً) نعت تابع 


سيق عظيتع اكد خقوار تجا سد ونه اغا تدز وفك لكر ل بوه تسرد دا د ةل دري تنوف الها فامية 
مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [لَهُ1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور -الْأَمثالَ مفعولٌ به منصوب 
يادر محل نصب ([وَكُلا) (و) حرف عطف / مفعولٌ به مقدّم (ِتْناا فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل 
رفع و فاعل [تَشِيراً1 مفعول مطلق يا نائب مفعول» منصوب 


[وَلََذ) (و) حرق سم 7(ل) حرق واب حرق تحقيق. [21و1؟ فل ماضن مبتق بر نمه //(و) :ضمي متضل :دمحل رفم .و 
فاعل أعَلَى) حرف جر !ِالْقَوْبَه) اسم مجرور يا در محل جر (ِالَتَى) نعت تابع أْمْطرَت) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا 
تقديرى / (ت) تأنيث / نائب فاعل؛ ضمير مستتر (هى) در تقدير [مَطرَ] مفعول مطلق يا نائب مفعول؛ منصوب (السّوْءِ مضاف 
سرون اه تك كن (أمله تحير [ )عرق استفياء ةرت )حرق عجرن جوم لكر رامعل مارج مدرو 4 
حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع» اسم كان [يَرَوْنَها فعل مضارع. مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل 
رفع و فاعل /(ه) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / خبر كان» محذوف يا در تقدير إبَلْ) حرف اضراب [كانُوا) فعل 


ماضىء» مبنى بر ضمه / (و) 


ضمير متصل در محل رفع اسم كان إلا1 حرف نفى غير عامل إِيَدْجُونَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل 


در محل رفع و فاعل / خبر كان» محذوف يا در تقدير شوو مفعول به» منصوب يا در محل نصب 


(وَإذا (و) حرف عطف / ظرف يا مفعولٌ فيه منصوب يا در محل نصب إِرَأَوْكَ) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (و) ضمير 
متصل در محل رفع و فاعل /(كك) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به (إِنْ1 حرف نفى غير عامل (يَتَّخِ ذُونَك) فعل 
مضارع» مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل /(كك) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به ل 
خرف امنا" !هوا تقول ينانا (داوع ا عضويو نادو مع لعين (١‏ أهذا) تدده اعرف انغياء ابعندا مرقرع يا در محل 
رفع (الَّذِى) خبر» مرفوع يا در محل رفع إبَعَتَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى الله فاعل» مرفوع يا در محل 


رفع (َرَسُولآ1 حال» منصوب 


[إِنْ) حرف توكيد [كادَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / اسم كاد» ضمير مستتر (هو) در تقدير إلَتِضلنا (ل) 
فارقه / فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / (نا) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به / فاعل» ضمير مستتر (هو) 
در تقدير / خبر كاد محذوف أعَنْ] حرف جر [آلِهَتنا) اسم مجرور يا در محل جر / (نا) ضمير متصل در محل جر. مضاف 
اليه (لّؤلاِ1 حرف شرط غير جازم أن حرف نصب إْصَبَدْنا فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و 
فاعل أعَلَيِها] 


حرف جر واسم بعد از آن مجرور إْوَسَوْفَ] (و) حرف استيناف / حرف استقبال يَعْلَمُونَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون 
/(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إحِينَ) ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب إيَرَوْنَ فعل مضارع؛ مرفوع به 
ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل لالْعَذَابَ) مفعول به. منصوب يا در محل نصب [مَنْ] مبتداء مرفوع يا در 
محل رفع (أَصَلّ) خبر» مرفوع يا در محل رفع [سَبيلا) تمييز» منصوب 


(أَرَأَئْتَ] همزه (أ) حرف استفهام / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل مَن] 10 به 
متصونت باقن بحل تعنك: ادل الغ هاف تبون ا ”قتحد كاعر را تتذروئ فاع فيديهد مستتر (هو) در تقدير [إِلَهَهُ] 
مرا ا درا كي امي ادر ات 0 
ا ا ا ل مستتر (أنت) در تقدير 1 حرف 


جر واسم بعد از آن مجرور [وَكيلا) خبر كان» منصوب يا در محل نصب / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل 


حرت عطت 1 حيست انل مصار؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [أَنَّ1 حرف 
مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ [أْكُتَرحُم] اسم أن منصوب يا در محل نصب / 


(ه) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه [ِيَسْمَعُونَ فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
/ خبر إِنَّ يدرف حر غطف شار ) فعل مضارع» وده ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
[إِنْ حرف نفى غير عامل زَهُمْ)ْ مبتداء مرفوع يا در محل رفع لدع حرف استثنا [كالانْعام! حرف جر واسم بعد از آن 
مدرو اكير اذ وي المسدوت ا تومه ابل اعرف اضيراها زَهُمْ] مبتداء مرفوع يا در محل رفع أخل ااخر عزتونها 


در محل رفع [سَبيلاً) تمييز» منصوب 


ألَّغْ! همزه (أ) حرف استفهام / حرف جزم [َرَ1 فعل مضارع مجزوم به حذف حرف عله (ى) / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در 
تقدير إلى حرف جر رَبُك) اسم مجرور يا در محل جر / (ك) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه [كئِفَ) حال 
منصوب مد فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (الظلَ )1 مفعولٌ به» منصوب يا 
در محل نصب إوَلَوْ1 (و) حرف عطف / حرف شرط غير جازم إشاءً] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» 
فنمين مجر رفو) و شنا لفعرة درل شور جواك قل بام مت رجه خلا هري نا تفده ير (4) سين تصل :دار 
محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (ساكناً) مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب 4 
حرف عطف إِجَعَلَنَا) فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (الشَّمْسَ) مفعول به منصوب 


يادر محل نصب أعَلَيِهِ] حرف جر واسم بعد از آن مجرور [دَلِيلا] مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب 


ث1 حرف عطف [قَبِضْ ناةٌ] فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (5) ضمير متصل در محل 


نصبء مفعول به ينا حرف جر و اسم بعد از آن مجرور ([قَبضاً) مفعول مطلق يا نائب مفعول» منصوب [تسِيراً) نعت تابع 


(وَهُوَ1 (و) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع لِالَّذِى) خبرء مرفوع يا در محل رفع (جَعَلَ) فعل ماضى» مبنى بر 
فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (لكم) حرات جر و أسم يعد از 1ن امتجزور [الليل) مفعول به: 
منصوب يا در محل نصب إلباساً) مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب إوَالنَوْمَ (و) حرف عطف / معطوف تابع 
(شباتاً) مفعولٌ به ثان (دوم)؛ منصوب يا در محل نصب إْوَجَلَ) (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا 
تقديرى / فاعل» محلب سس زهو) ور قد ير [التهاز مفعول به منصوب يا در محل ضفي (أخورا ) متعول به ثان (دوم)ء 


منصوب يا در محل نصب 


(وَهُوَ) (و) حرف عطف /مبتداء مرفوع يا در محل رفع (الّذِى) خبرء مرفوع يا در محل رفع ([أَرْسَلَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه 
ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [الرّياح ] 105 به» منصوب يا در محل نصب ا حال» منصوب 
بين ظرف يا مفعولٌ فيه منصوب يا در محل نصب ([رَدَْ] مضاف اليه» مجرور يا در محل جر [ِرَحْمَتِه) مضاف اليه 


مجرور يا در محل جر /(0) 


ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه إوَأَْرَْناا (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع 


تخب (ل) حرف نصب / فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير [به] حرف 
جر واسم بعد از آن مجرور (بَْدَه) مفعولٌ بهه منصوب يا در محل نصب [مَيت1 نعت تابع [ِوَنشتِيَة) (و) حرف نصب / فعل 
مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى /() ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير 
(مِمَاا حرف جر واسم بعد از آن مجرور إِخَلْقَنا] فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
أنُعامً1 مفعولٌ به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب إوَأَناسيَ! (و) حرف عطف / معطوف تابع (كثيراً! نعت تابع 


[وَلَقَدْ) (و) حرف قسم /(ل) حرف جواب / حرف تحقيق [صرَفناةُ] فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل 
رفع و فاعل /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به [بَينَهُغْ] ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب !لكل كرُوا) 
(ل) حرف نصب / فعل مضارع؛ منصوب به حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [قَأبِى) (ف) حرف عطف / 
فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [أَكُتَو) فاعل؛ مرفوع يا در محل رفع النّاسِ) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر 
(إلأ1 حرف استثنا (كقُوراً) 


مفعول به منصوب يا در محل نصب 


(وَلَوْ (و) حرف عطف / حرف شرط غير جازم إشَئْنا] فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
ِتنا (ل) حرف جواب / فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل ([فِى) حرف جر (كل) اسم 
مجرور يا در محل جر أْقَرْيه1 مضاف اليهء مجرور يا در محل جر (نَذِيراً1 مفعول به منصوب يا در محل نصب 


[فلا1 (ف) رابط جواب براى شرط / حرف جزم (تطع) فعل مضارع؛ مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير 
(الكافرينَ) 1 به منصوب يا در محل نصب [وَجاهِدَهُمْ] (و) حرف عطف / فعل امر مبنى بر سكون /(0) ضمير متصل 
در محل نصبء مفعولٌ به / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [به حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (جهاداً) مفعول مطلق 


يا نائب مفعول» منصوب (كبيراً) نعت تابع 


(وَهُوَ1 (و) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع (ِالَّذِى) خبرء مرفوع يا در محل رفع [مَرَج) فعل ماضىء مبنى بر 
فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير رِالْبَحْرَيْنَ) مفعول به منصوب يا در محل نصب [هذا) مبتداء 
مرفوع يا در محل رفع (عَذْبّ) خبرء مرفوع يا در محل رفع (فراتٌ) نعت تابع إوَهذا) (و) حرف عطف / مبتداء مرفوع يا در 
محل رفع إمِلحٌ] خبرء مرفوع يا در محل رفع الح نعت تابع [ِوَجَعَلَ (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى 


يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إبيِنَهُما ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا 


در محل نصب / (0ه) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه 0 ول شولك شاه لوم ين 0 (و) حرف 
عطف / معطوف تابع (مَخججوراً) نعت تابع 


(وَهُوَ) (و) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع (ِالَّذِى) خبرء مرفوع يا در محل رفع أحَلَقَّ) فعل ماضىء مبنى بر 
فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [مِنَ) حرف جر [الْماءِ) اسم مجرور يا در محل جر إبَّراً 
تفعول برتد متصوفت قا موه اليك فشكل اقل لحرت مط فس ملا تي حي تر طعمدةط اقرف با عم زر ها متي 
متصل در محل نصبء مفعولٌ به / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير المي مفعولٌ به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب 
وجرا (و) حرف عطف / معطوف تابع وكا :0 خرف عطت ندا ناهين أب دن فقيده ظل ارك واف رك رك 
اسم كان مرفوع يا در محل رفع / (كك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [قَدِيراً1 خبر كان» منصوب يا در محل نصب 


إوِيَعُدُونّ! (و) حرف استيناف / فعل مضارع مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [مِنْ) حرف جر 
أدُون] اسم مجرور يا در محل جر (اللّوِ) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر (ما) مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب (إلا) 
حر حي عامل يَنْقَعْهُغْ] فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / 
فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [وَلا) (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل 11 فسن كارع دفر لسعم 


ظاهرى يا تقديرى /( امو قل ذو مدل عم د لبوا المي مستتر (هو) در تقدير إوَكانّ؟ (و) حرف استيناف 
/ فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [الْكافِرٌ] اسم كانه مرفوع يا در محل رفع إعَلى] حرف جر (رَيّهَ) اسم مجرور 
يادر محل جر /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (ظهيراً] خبر كان منصوب يا در محل نصب 


(وَما] (و) حرف استيناف / حرف نفى غير عامل [أَرْمّْناك] فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و 
فاعل / (ك) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به (إلآ-] حرف استئنا (ِمُبِشْراً) مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل 
نصب 00 (و) حرف عطف / معطوف تابع 


(قَل) فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير (ما1 حرف نفى غير عامل (أشتلكم ) فعل مضارع» مرفوع 
موقي ارق (النقه ور 11[ كل ) مير مص ويية ولعو دون اله اد مين مسو (]ا) دن تقدير (غليه 1 حرف عجن 
واسم بعد از آن مجرور إْمِنْ) حرف جر زائد [أَجْر] مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب إإلّ1 حرف استئنا 0 
منصوب إشاءً] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مسق زكر كيين أن اضرف يه ا 
فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [إلى] حرف جر إرَيّهِ) اسم مجرور يا در 
محل جر / (ه) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (سَبِيلَا1 مفعول به. منصوب يا در محل نصب 


زوثة كل (و ارت اسحفاف #فملن 


امر مبنى بر سكون /فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير إِعَلَى) حرف جر !ِالْحَيّ] اسم مجرور يا در محل جر !ِالّذِى) نعت 
تابع إلا حرف نفى غير عامل (َيَمُوتَ) فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 
[وَسَبَخْ) (و) حرف عطف / فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [بِحَمْدِو) حرف جر واسم بعد از آن 
مجرور /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [و ك١‏ زكترت انافك قعل ماضين مد نب افتحه علاهوى وا تقد يري 
[به] (ب) حرف جر زائد / (ت) ضمير متصل» در محل رفع و فاعل بدْنُوب ) حرف جر واسم بعد از آن مجرور أعبادو] 
مضاف اليه مجرور يا در محل جر /(ه) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (حَبيراً) تمييزه منصوب 


(الّذَى) بدل تابع خلق ف لناطيتج واطد ب ايطة علاعويت باققلة ررس رامل فين نض اله :وو درن[ الكتماواك ١‏ متهول 
به منصوب يا در محل نصب إْوَالْأَوْضَ) (و) حرف عطف / معطوف تابع زوَما] (و) حرف عطف / معطوف تابع زيشنهُما) 
ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب / (5) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه (فى) حرف جر ([سِنّهِ) اسم مجرور 
ادر محل جر [أيَام) مضاف اليه مجرور يا در محل جر [ثُمْ1 حرف عطف [اشتوى) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا 
ا سر مستتر (هو) در تقدير [عَلَى) حرف جر لالْعَْش) اسم مجرور يا در محل جر / مبتدا مقدّر يا محذوف يا 


در محل /الرَّحْمِنٌ) خبرء مرفوع يا در 


محل رفع فشكلا (ف) رابط جواب براى شرط / فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير إبه] حرف جر 


واسم بعداز آن مجرور حبرا مفعول به» منصوب يا در محل نصب 


(وإِذا] (و) حرف استيناف / ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب (قِيلَ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى 

/ نائب فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [لَهُمْ1 حرف جر واسم بعد از آن مجرور [اسْ يدوا فعل امرء مبنى بر حذف نون / 
(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [للرّخمن) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (قالوا؟ فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) 
ضمير متصل در محل رفع و فاعل إُوَمَا) (و) حرف زائد / مبتداء مرفوع يا در محل رفع [الرَّحْمنُ] خبر, مرفوع يا در محل رفع 
اد مز 1١‏ خرف لهام قل مصاوع ٠‏ عوقو يوسم قري جود يري الال الصستميرة مير (تخن) در تقديز الما 
حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [َأمرا فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /(نا) ضمير متصل در محل نصبء 
تقول يل فاع مير متر اك ورامك راصح لبر رك لت اندر باصي ستيار شيع لعزي و01 
ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [نُقُوراً] مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل 


نصب 


(تَبارَك 1 فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى (الّذِى) فاعل» مرفوع يا در محل رفع (جَعَلَ فعل ماضىء مبنى بر فتحه 
ظاهرى يا تقديرى / فاعل» 


ضمير مستتر (هو) در تقدير [فى) حرف جر (السّماءِ) اسم مجرور يا در محل جر إبُرُو جا مفعول به» منصوب يا در محل 
نصب إو جَعَلَ] (و) حرف عطف / فعل ماضى. مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير أفيها) 
حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إبيتراجاً مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب إْوَقَمَراً) (و) حرف عطف / معطوف تابع 


[مُنيراً) نعت تابع 


(وَهُوَ1 (و) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع (ِالَّذِى) خبر مرفوع يا در محل رفع (جَعَلَ) فعل ماضىء مبنى بر 
فح ظامرق ١‏ اتقدزرى فاع له حك سكن (هوا كر هدر :[الليل | «معدول: :3ه مفوي يا مر مكل اعبت (واتهاو زو سرت 
عطف / معطوف تابع [خِلْفَهَ1 مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب إِلِمَنْ] عرفا جروا بعد از آن مجرور 
(أراد فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (أَنْ) حرف نصب رذ كرَ) فعل 

مضارع» منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مك هو حتاو 1 ل ايدرف مط واه ا ار 


فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مق لقا دن تقزر 1 حورا تراسو ا عقن 


[وَعِبادُ) (و) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع /الرّحْمن) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر [الْذِينَ 1 خبر» مرفوع 
يادر محل رفع [يَمْشُونَ فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (عَلَى) حرف جر 
الْْض) اسم مجرور يا در محل جر (ِمَؤْناً مفعول مطلق يا نائب 


مفعول» منصوب إْوَإِذا (و) حرف عطف / ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب (خاطَبَهُمٌ) فعل ماضىء مبنى بر 
فتحه ظاهرى يا تقديرى /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به لالْجاهِلونَ] فاعلء مرفوع يا در محل رفع [قَالُوا] فعل 
ماضىء» مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل ه اانقو واسووب انون وها الع 


(وَالَذِينَ1 (و) حرف عطف / معطوف تابع [يَيتُونَ فعل مضارع.ء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع؛ اسم 
بات لبهم ] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / (5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه نكا اأكنو تاك وسصوب دو 


وَالَذِينَ1 (و) حرف عطف / معطوف تابع [ِيَقُولُونَ1 فعل مضارع؛ مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
رَبَنَا مناداء منصوب يا در محل نصب / (نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (اضرف) فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» 
ضمير مستتر (أنت) در تقدير [عَنَا1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [عَذات دول ود مضت اويا تفن اجَهَنّم) 
مضاف اليه مجرور يا در محل جر [إِنَّ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ (عَذَابَها اسم إن منصوب يا در محل نصب / 
(ه) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [كانّ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / اسم كان» ضمير مستتر (هو) 


در تقدير إغَراماً1 خبر كان» منصوب يا در محل نصب / خبر إِنَّ محذدوف 


[إِنّها حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى 


ناسخ / (0) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنّ [ساءةث1 فعل ماضى جامد براى انشاء ذم / (ت) تأنيث / فاعل» ضمير مستتر 


لحل )دوق( شير إن متودوت: تهنا تقد )ستصوب" إوكقاما (و) حرف عطف / معطوف تابع 


وَالَذِينَ1 (و) حرف عطف / معطوف تابع (إذا ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب (أَنْقَقُواا فعل ماضىء مبنى بر 
ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [لَّمْ) حرف جزم (يُسْرِفُوا فعل مضارع مجزوم به حذف نون /(و) ضمير متصل 
در محل رفع و فاعل أُوَلَمْ] (و) حرف عطف / حرف جزم إيَفَيّرُواً فعل مضارع مجزوم به حذف نون /(و) ضمير متصل در 
محل رفع و فاعل [وَكانَ] (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / اسم كان» ضمير مستتر (هو) در 
تقدير إبيِنَ) ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب إذلكك) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر (قَواماً1 خبر كان» 


منصوب يا در محل نصب 


[والدية ) (و) حرف عطف / معطوف تابع إلا حرف نفى غير عامل إرَدْعُونَ فعل مضارع, مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير 
متصل در محل رفع و فاعل م1 ظرف يا مفعولٌ فيهه منصوب يا در محل نصب (اللّوِ] مضاف اليه» مجرور يا در محل جر 
إإلهاً! مفعول به. منصوب يا در محل نصب [آخََرَ) نعت تابع [وَلا] (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل إيَقَْلونَ فعل 
مضارع؛ مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (اللَفْسَ) مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب الى 
نعت تابع [عَرَّمَ أ فعل 


ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى ٠اللّهُ1‏ فاعل؛ مرفوع يا در محل رفع (إلآ1 حرف استئنا [بالْحَقّ) حرف جر واسم بعد 
از آن مجرور إوَلا-] (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل إيَرْنْونَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در 
محل رفع و فاعل إوَمَنْ] (و) حرف اعتراض / اسم شرط جازم در محل رفع و مبتدا [يَفْعَل) فعل مضارعء» مجزوم به سكون / 
فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل ذلك ا مفعرل ف سطوتة باكن ع فيه ١‏ 1 


فعل مضارع مجزوم به حذف حرف عله (ى) / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (أثاما؟ دول اه متطوت عر مدل فك 


(يُضاحَفٌ ) فعل مضارع؛ مجزوم به سكون !لَه حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (ِالْعَهَْابُ) نائب فاعل؛ مرفوع يا در محل 
رفع [ِيَوْمَ] ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب (ِالْقِيامَو] مضاف اليه» مجرور يا در محل جر إوَيَخُلَدْ) (و) حرف 
عطف / فعل مضارع؛ مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (فيه] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور ها 
حال» منصوب 


(إلآ) حرف استئنا من | مستتان #«متصوات تاب فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در 
تقدير [وَآمَنَ] (و) حرف عطفئ / فعل ماضى. مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [وَعَمل] 
(و) حرف عطف / فعل ماضى. مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير فق نو در تق عمل ادمقعو ل مطلت نا 


نائب مفعول» منصوب 


(صالحاً) نعت تابع (فأوْاتك ) (ف) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع عد فعل مضارعء مرفوع به ضمه 
ظاهرى يا تقديرى ٠اللهُإ‏ فاعل» مرفوع يا در محل رفع / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل [َيَاتِهِمْ) مفعولٌ بهه منصوب يا 
ذو مكل لطب( نر مطل :ذو مكل عرو شفاق' الله [عتدات المقعول به قا ادوم ا مصوب ا د مغل نسي إوكان) 
(و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى !الله اسم كانه مرفوع يا در محل رفع أِخَفُوراً1 خبر كان» 


َوَمَنْ) (و) حرف استيناف / اسم شرط جازم در محل رفع و مبتدا (تات) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» 
ضمير مستتر (هو) در تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل إوَعَيِدَلَ] (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه 
ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إصالِحاً) مفعولٌ به. منصوب يا در محل نصب إفَإِنّة1 (ف) رابط جواب 
براى شرط / حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (0) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنَّ [يَتَوبُ فعل مضارعء مرفوع به 
ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير / خبر إِنَّ محذوف اليا حرف جر (اللّه) اسم مجرور يا در محل 


حر( نايا ١|‏ لقعو ل ماق قات مفو ل «اتشوية 


(وَالَّذِينَ ا (و) حرف عطف / معطوف تابع إلا حرف نفى غير عامل (ِيَشْهَدُونَ فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير 
متصل در محل رفع 


و فاعل (الرُورَ] متعوال زنع اتضوانت باكر قيطا الي أوَإِذااً (و) كدرو خعلك” كازوك ريقفو ل نه متضيوات بالكو رع تين 
(مَرُوا فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إباللغُو) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [مَوُوا) 
فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (كراماً) حال منصوب 


(وَالْديق) (و) حزق غطف:/ معطوت تابخ (إذا) طرق يا مفعول فيه متصوب باد امحل نصب (ذكوا) قعل ماصى» مبتى بر 
ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفعء نائب فاعل إيآياتِ] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور أرَيّهمْ] مضاف اليه» مجرور يا 
در محل جر / (ه) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [لمْ1 حرف جزم إيَحْوُوا فعل مضارع مجزوم به حذف نون /(و) 
ضمير متصل در محل رفع و فاعل أعَلَيِها] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (صمًا] حال؛ منصوب إوَعُمِياناً1 (و) حرف 
عطف / معطوف تابع 


وَالَذِينَ) (و) حرف عطف / معطوف تابع إيَقُولُونَ) فعل مضارع؛ مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
(رَبَا) مناداء منصوب يا در محل نصب / (نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (َهَثْ) فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» 
ضمير مستتر (أنت) در تقدير [لّنا حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [مِنْ] حرف جر (رواختا اسه مجرور يا در محل جر / 
(نا) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه [وَدْريَاتنا (و) حرف عطف / معطوف تابع / (نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف 


الها د مدهو رت امتسح نزي شي في اقرف الخ عدون وااطو عي راجا ا وكا )درفن فطفة رقفل 
ل ا ا 2 00 ير مستت (أنت) در تقدير 
لِلْمُتّقِينَا حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [إماماً] مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نه سب 


(أؤليتك ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع إيُجْرَوْنَ) فعل مضارع.ء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع» نائب 
فاعل / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل !ِالْعُوْفَة] مفعول به منصوب يا در محل نصب (إبما) (ب) حرف جر / (ما) حرف 
مصدرى إْصٍيَرُوا] فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل أوَيُلْفَوْنَ) (و) حرف عطف /فعل 
مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفعء نائب فاعل إفيها حرف جر و اسم بعد از آن مجرور أتَحِيْه] 
مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب إْوَسَلاماً1 (و) حرف عطف / معطوف تابع 


[خالِدِينَ1 حال» منصوب [فيها حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إحَسْنَتْ فعل ماضى جامد براى انشاء مدح / (ت) تأنيث 


أقاف ا قعيوة م القن )لوو !| الكد ةا انط فونه نفام | (و) حرف عطف / معطوف تابع 


ف تفغ[ افرسى كن تيكون فاه «عديين ميته انك )ور يديز (ما حرف نفى غير عامل أيَعْبَوَا؟ فعل مضارعء مرفوع به 
ضمه ظاهرى يا تقديرى [بكم] حرف جر واسم بعد از آن مجرور [رَبّى] فاعل» مرفوع يا در محل رفع / (ى) ضمير متصل 


در محل جرء مضاف اليه إلَوْلا1 حرف شرط غير جازم [دُعاؤٌكم] مبتداء مرفوع يا در محل رفع / (5) ضمير متصل در محل 
جرء مضاف اليه / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل إفَقَدٌ1 (ف) حرف تعليل / حرف تحقيق (كَذَُْ] فعل ماضىء مبنى بر 
سكون /(ت) ضمير متصل» در محل رفع و فاعل [فَسَمِوْفَ) (ف) رابط جواب براى شرط / حرف استقبال [يُكونٌ) فعل 
مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / اسم كان ضمير مستتر (هو) در تقدير (لزاماً1 خبر كان» منصوب يا در محل نصب 
آوانكارى قرآن 


امطاععط قن عطاق أمخصطة لاق أطوالم أمرواظ. 


13031316 تاععمتقاحخم انا 60003اةلإزا أطألطحكم ذاحخظث 0303]لناآاتة 377313ط عع5]ةااتة‎ .١ 
مجاع ع3‎ 


*. الاك ةلا 31310/ثا 3303لا لطا 33لا 3180| 3لا 331-3101 1/311 315531013 “انام باطقا ععط جام 
ع0 53001 مادلإقط5 3اانكا 31303كاقنثا أكاأنامطات عع مبكاعع:553 باجا 


*. 3000113اأكانالا لاناط ةللا 30-/ا3ط5 00013ناأطكاةلا 3ا قطنا أطاتم000 صلم ممطغخحط ات دللا 
3 1/3ا ةم 0003| اطقلا 313ننا محخك2318 313لا 031130 (طاأطأكلام3-ذا قمهمم»ا اماقل اهلكا 
نام 313لا متغأتلإجا 


عالطالا تاحكظمف ناطقم3خ4خ334/لا لاطأة31]؟ طلكاا 13!ا قتطغقط ما 23200ق>ا تمععطدااج 30313/لا 
1 31 أناطا 13030300 30003 طكاة مانام /قاة0 


ذ.3]530)كانامط ألالإوجاحم 3اثانا 3لإلط53؟ 1330363 تدععاقن/ثاللاة-ات باءعع3536 3031060/لا 
مواع3356" 


ء.323ا لاطأقمما 331-301 3|553 عع تغنأوداة لالاناكلمخلا عع3]5اا3 ناطةا3023 الا 
مقطعع3 م10013قطو 


3الئات| 351/301-ا3 عع عع305/إ3/لا 303خ44 3|232 بااأباكا/ 3لا أ350601كا3 قخطأقط أأاقمط 303100/لا 
عع نلاطقخ34 3|0003/إ3؟ ملا 3اقم ألالاقاأ 3اأدمه 


13 لاالاكا/3لا 0اأ3213( لاط3ا| لامه600ا8] ثلات لالادضقا ألالاقااً 3وآنالا نلام 
1 م 3آناز3 3١|أ‏ 0013 380/44 مأ 3م00 مم ا ةط أ طاح 


5 003 مع 1313 1303100 313ل أماة-اق 3ا3ا 0323600 ]لاق الاطأم0 


.لالم عع)ز13 لمتأقمم3ز[ واتاقطا ضام صقلإجككا 3ا3ا 3ا344[ 5533 مأ عع3]5ااق 13031316 


3556| اتخلخ4ز3/إ3/ثا لاأقطمة3-اة قلاط 
١طةعع‏ 53553484358 33 لاطا مخمانا حمل كلمح 1/3 3155344311أط 00طقلاغأطأة| 81 


1م“ مك مألع38346ط اط ةا طامط ماناط-أ33! 1113 


عع" مقط نالإلاة و13 تدا 


3.١١‏ أاةضلاط 03441 3اع03130لا 3والإلا03 030ةا3ةط قطصاصط 01000 3ط-دللا 
لاطا 


١‏ لقاع عآ3>)ا 1ت 001طلاطا 00خل/خ300نلا 1031آ3للا 0130 0طناطا 3مانلالإاج 38043400 قا 


2.1 800003ألالطاق 3لأثثبالكا عع]13|١3‏ الاناطكااة ص3[ ملق طناءلاقطكا 6ا1اةطغ3 الا 
1ع 32330[ ماناط قا 


035-00 3484030نلا 3|أطط23 تاحكم قتصتقها تدطضعع3|0طكا 35530013لإا 3م قطعع؟ مالاطاة ا 


7 330111 53/300010 أطقاام أم000 طامط 000053 لاط خكخ3لا 303نلا لانا انا لاطكطقلا 03القاح/ا3/الا 
3ع 03100 لاباط ماق أ-قامقط عع30طأثم مال| 3013 


1لأمط 3كئآأم000 طلم تطعأطكا 3م مق 3صقذا عع1آ30طضقلا دصقا قم 30316طاطناد 03100 
3200ا3/لا 23“ اأطأط]اة 23500 363ط (7الاط1/33633ا لالاط ]3344م 5أكاداح/لا 33لإ الاج 
0130 30م نلاة0 


149 33لا 531130 400103م4ع135583]6 13103 13000100103 ق0طائط لمانكا 600 3طاغأطغ3>| 53030 
مع 0ط 3ط ادلم ناطوأطغناط لماناكاصاط ممتاطعاهلا محمادلنكا 


٠‏ 31384303 0003انا!/3/ا3١‏ لالاطاقططأ 113 تمعع!ا53اناطاة قصتلم 6ا3ا036 3ماتى3 دممدن/لا 
3 1313 مألخك343طأ| مانا 534/803 1/3[34843|53 أ351/30-ا3 عع1 00103 كماة/إ3 الا 
مواعع25 قاناطط3؟ قمق اقنلا 


31.١‏ الات لأةاا-3ا3مطاق 03ل/إ3اقكخ3 00213 3ا/خاةا ١03303‏ 3003لا 3ا تصععط3ااج 30313/لا 
اتنثا ثانا ناكم /10 1/3/4332 نأل أكنااآصضة عع 53163100 ١3030(‏ قصةطط3١‏ 


؟؟. 3000100103/إ3ثلا تناعع ا زنامأ انا ماطعا- قم لخلاهل هأذاكباط ١3‏ 2غ3!ا-313مطات 03/خا تقلا مالالا 
طم مقازاط 


“0011 36330 لا ةما قكلخم3 13 مالتماقكم متم هصماتمصحكم قم 13 3م1أ3030/لا 
1.7 3اع7306 ئلا 1/3353 3031131أكناما لاناا لإ قطكا لاطا -3ماللاق/ 0311م3][ا3 باطقط-كم 


.ماع32 لأ3اا-313مطاا3 22113ئا ةا اماقمطة 3ط 31553030 13563003017 03اللاج/إج /الا 


ء؟. تمعع611اات تاقخخط 30مالثاةلا 303ا3للا ألقططقظطأاا با00ةطاق طاطع- 3م لاذلا نكا انامطام 
مجاعع 4م 


لأا ععمقالزدا هلا 3000ل أطا/اةل3ل داحكم ناما أاةطغأطغات ا3001لممل تمانناج/إح/لا 
مواعع536 امه0دقئئاج تكلتما 


.قاع عا متم ذابا؟ طأنطكا 3 مدا عع خألإجا جغدالإج/ةا جلا 


5314 !|| نام قالاةطكطاداة 3|303/لا 330[ مط 343403ط كاتأ طغاج أمحكم ع3031|306 3030ا 
مقطا 


1-303لا3|0 تطأأقط 31500ط ات ععما/خا03 تامأ أططق؟ قلا ب3|35001 30313/لا 


١لا‏ 13اع©10] زنامكاة قطاطمط طتقنخاللانا0 تكلم «الإلإأطقم أاالكانا تماحخك34ز قاأاةطغأةات/لا 
لعنلا 30/إألةط قا أططقءأم 


3]30الاناز نامة-أناوا3 أالاوجاحكم 3أج22ئاط 3ا/ثاةا 3300| دتصمعع13]5اج 30313/لا 
ماعع3] با ةما 2/3133 30313-ن؟ أطأط 3غ أطط خط ناما ااا هط ةا 


عم مرجوعع3155] 5303آ33/ 3|53001أط 6ا3تطل/از 13ااا مالخطغأقماط جكاةم00غ/3ل/ا 3اج/لا 


ع" 113 ماأطتطمه رباكا داحكم 3م300 أاكطانالا تقمعع]3اام 


مواع ع3 با|| 1/3303 73|3031ا لال :53 3اأ-013 3300303[ 
ماع32 3100103 لا تلكا لاط 3484 3ما 1/3344 3|183 70053 03الإ3]3 313030/لا 


ع"*. الالاط 53032010313 03أهلإ3-أم 3600طلطغأط ةا تمعع13]5١ا3‏ ألاللادوات 13 تطقخططاا دمابن0موط 
ملجاعع م30 


/". الالاط1/3[3443|103/ 7الاط 301303 3الاكناءااة 00طقطعغأطاأقا 3تصططةا مأطمممط 3مالحلاح30/لا 
ماتطاعع !3 مقط نمكم تداعع م | خط ءانا دم50غاىم33نذا 20غدلإ3 أكخمانا 


4 مقاعع3]5)| اط تلاق 30101001310/ 3|113551 1/335-33ا 300003آ]3/لا 38483030/لا 
د ماع13 366303 خاأناكاة/ةا 13 3ط 0 3-3 باطقا قمط033 صذقا|انكاح/لا 


٠ع.‏ 31]001700لإ 363131307 ١-/1اة3|155‏ 231313 غأ13تأماه عع]3113 3103/3 واححم أت 313030/لا 
10 3003ل 3ا 200ق)! 03١‏ 033 /خا 33لا 


١ء.‏ لاط قالم 3طغ]343483ط عع3|13]5 3أ3ط3 نقثثانا2لاط 113 0003163 ط أ طكاق هلا مآ هك الاح 3طأ-3/الا 
3500130 


"ع 3آ//ا 1/353 3الإ3اتخثط 5363103 30 3اللاةقا 103غأ3طأات محكث 3طنا!|ألبالاتةا 1303 1 
مماع»؟ نااا303 مقم قط3تط أت كخا3 3طانلاة 3لا جمععط 3لزه0 ممق ارمحلا 


لاع لمقاعع31/لا أالإجاحكم 1310011 333063 باط 3لثاقط لاطقط 3 3طغأ3ط ات أمقم مألإج3 م 


عء.-اقق3)| 3اأ ماباط مآ جدمص|أوكمتخل /ثاج 35734/48003ل لالاط 31313 3003 لاطوكطة ملظل 
مواعع36 باا|303 لاباط اط أماحفمرمج 


دع.320لا53 ناط3|ا43خ3(34ا 5533 /1اةا3/لا 3ااأطأطغاتة 3003م دآلاق»ا 6ازط36؟ ١13‏ 133 ممقام 
عع اطل/ا جا تككم تد5دلطاقطكطاداة تماحكم3ز 3ماماناطاا 


عع اقاعع35لا 036031 3(الإ13أ نا 0363003 3ماصاناط 1 


/*. 3(348313/ ١631]31لا5‏ 11/173 |33 3531| 3ا/ا3اا3 ناماناكاةا تاحثلم 3[ عع13]5اج قتثاناط ج/الا 
011 لئاط 313لاقططاج 


مع. طامط 33023|03/لا أاتأقصطة؟ /إ303لإ تملاقخط مق أكناط قطقلإءاة 365313 عع دااج قتثاناط ةلالا 


3155303-1 03311 1011 


4ع 31لطقخل ك3 3130823كا 3لالاأط لاأةلاأ50ئامة3للا قالاقط 3103]32ط أطلط ولإالإطناملا 
ملعا هلإلا 3335لا 


11١‏ لها ١3‏ ز3|135 1ق »|3 13363 3100| 3 أ طغ3/إا! ماناطةطلا3ط باطقم 533 313030/لا 
١ن‏ ع3 031/30 الأبكا عع حمطأ حخمحط3|ا همتطك نخاداح/الا 
ع2 130310[ اطاط ماباط10ط3[3/ظا دصمعع 1 تااج نقمتابة اجا 


"ة. (الاطاام 53غ3آ3ئةا الناأةانا؟ “الاططاحكم تطأأقط ألالاةنطقطاق 3133م عع5دااج قنتثاناط ةلالا 
0 قا زأ طقنلا مقط |3123 73الاط3ا/ا03 3344313 ١الاز3ز0‏ 


ه. 3513لا 53536310 بئاط3|3خ13[344 03513130 ١-قمطا3‏ قطام 303اقطكا عع5]ذااج قتثالاطة/الا 
ماع01 هو اناططة؟ 3303لا 


ذه. 1/3133 الناطنا1لا30ل 313ئثثا لاناطلا 3034لا 3ا 2١3‏ أطقااى 0001 طامط 00003 طلم ج/إح/لا 
متعع لوطا أطأططقء واأوكم بن أوااج 


عه طوئزع56آ03قثلا مةاأطكطكةطناط 13اا جكاخمات365 وماة/لا 


/ان. 1173 »| 32ل 30 5633 مقط 13لا مأنزة صام أطلإداحكم (لاناكانااة-35 3م انال 


مواءعع36؟ أطاتططقء اا 


ة. أطأأط 1/3133 أاأللصقطئط طاأط0 353لا بأ000م قلا 3ا عع5]داا الإالإقطات داوحم ١تاكات/ا363/لا‏ 
موععط3طلا ا أل ةطاحم أ00 نال ام 


114 3لإلات 5121 عع 73الاطةطل/ا03 03ئاقللا 1331-3103 31553031311 303اقكا عع دحاام 
مةئعع36طلاا اطاط اة-ذأ3] بامةطططة لاق أطداحكماق داحكم خللاةأ5أ 3ماصاناطا 


.11103 لاللا[3035 لالاةطاطة؟؟|أ3 303لا 03100 أمنقصططة ءانا 050000 لاماناطقا 3اعع0 تطاأ-د/لا 
اا انالا 32303/ا 113لا ألاما/3] 


13031316 تططعع؟ 3ا3خ4خ3([34/ا 00(30]لام ١|-553203ا3 عع 3احخى4حز عع5أوةااتة‎ 1.١ 
اع الام 303031310ثلا‎ 


312.١‏ 31303 لطلقطصطلًا 32ت انلكا 313ط3صما33/لا دالإدااهة 3848313[ عع5]دااجت قنثثالاطة/الا 
010 اباط5 30303 /لاق 3|313 احلا 


**. 3غأ-3للا لاوطللتلاقط (0ل32-اق واحكخط 0003لدطاقلا قتمععط]13ا3 أامقخصطة مات 011ل تطاحمح/لا 
0 03100 03مواأطةزاة لاماناطةطقغأقطا 


ع310311.2/إ301// 3031[زناد مالطتططقئزا ومممغعع306لإا جمعع331136ثلا 


هء. 1103 38321303[ 3طتطأحخمظ تصضوحكحم دوا ١366303‏ 30000003لا 3تدمععط]13ا33/لا 
طاة ةل قتصقا قط قط 3 ]مم 


10103111311.2 ةللا 30 30311أكلاما 5336 11033 


/اء. 3113 3ملا03 11/313053 00الأ30لا 3131لا 00]أنكبالا ماقا 3653000 وط5ا تمععط ]3313لا 
031 


مء. 312113153 300110003لإ 3١3لا‏ تأقكاة مقط ١|3‏ أطقالم حك فحتم 3مه00خ44ل30/ 3ا دمعع]33113/لا 
3 5كطأاةط اتكخظ ]3لا 3030لا 3200003لإ 313لا 3001طاةأط ااا اطداامط خصقفقط عع]ذااج 
ةلأ 


انام أطعع؟ لبأ طكات/إ3/ا 310/3035 3لاللاتلا ناطخط ]أ حثماق باطقا 038431للا 


“|4 ب|أل30طنال 53013-113 لاقطناة5 3130 ماحكم 3اأماحخم3نلا 330303/ا 1863 تا 1١13‏ 


ع3 053500130 ناطقالظ 03ة3)ا3ئ/لا 00أ35303ط ماأطتاج-الإلاج5 
ا أطحوالم ١13‏ ناط300لإ باأةماما-13؟ متطآذات5 3اأمحخم3/ 2303 م وماق لا 
3131لا ملقم الخاطو3||]3أط 3100م ةطقنلا 3122003 300003طط5قلا ا جمععطأ13ا33/لا 


“7 1731اناك قطالزةا هكم متاقلا مذا لاأطأططق تأهلزج-أط 00كءكاباطا قطغا تمععطد1اج3/لا 
ةلإماناكم ق نا 


ع/. 1133لا 133 2لإلإ لاط 3لا 03أز321/3 للم 3603| طقط 3م3قطط3 300010003ل/! دصمعع]33113/لا 
لاطا 3داع306أناممانا تماحك خم[ 8/3 ماأملالإممج 


رلالااطا3أ تطعع1 30031/3الالإة/لا 5363100 03أط 3]3]]لاط0ا3ة 03ثلاة2ز[لالا 013-113 
لإعنوو اع[ ع عن 


2لا 5303لا أ03الاكقط قطعع؟ وتمعع لا قطكا 


11/13 1353 7لالناأط3طأط]3)ا 153030 اناا 4430ل 1/13اةا عع366 لانكاأمط 0قطحمخلا 03م آنا 
ماق 2]| نام00>اجلا 


ترجمه سوره 
ترجمه فارسى استاد فولادوند 
به نام خداوند رحمتكر مهربان 


بز ركك [و خجسته است كسى كه بر بنده خود. فرقان [-كتاب جداسازنده حق از باطل را نازل فرمودء تا براى جهانيان 


هشداردهنده اى 


)١( باشد.‎ 


همان كس كه فرمانروايى آسمانها و زمين از آنْ اوستء و فرزندى اختيار نكرده و براى او شريكى در فرمانروايى نبوده است» 


وهر جيزى را آفريده و بدان كونه كه درخور آن بوده اندازه كيرى كرده است. (7) 


وبه جاى او خدايانى براى خود كرفته اند كه جيزى را خلق نمى كنند و خود خلق شده اند و براى خود نه زيانى را در اختيار 


دارند و نه سودى راء و نه مركّى را در اختيار دارند و نه حياتى و نه رستاخيزى را. (*) 


و كسانى كه كفر ورزيدند» كفتند: «اين [كتاب جز دروغى كه آن را بربافته [جيزى نيستء و كروهى ديككر او را بر آن يارى 


كرده اند.» و قطعاً [با جنين نسبتى ظلم و بهتانى به بيش آوردند. (©) 
و كفتند: «افسانه هاى ييشينيان است كه آنها را براى خود نوشته» و صبح و شام بر او املا مى شود.» (0) 


بكو «[ نر كسى تازل سائحه است كةاراز تهانها زاذر اسمانها و زميق فى :داندة:و همونت كه هموارة امرزتله مهريان 
است.)» (8) 


و كفتند: «اين جه ييامبرى است كه غذا مى خورد و در بازارها راه مى رود؟ جرا فرشته اى به سوى او نازل نشده تا همراه وى 


هشداردهنده باشد؟ (/07) 


يا كنجى به طرف او افكنده نشده يا باغى ندارد كه از [بار و يّر] آن بخورد؟» و ستمكاران كفتند: « جز مردى افسون شده را 
دنبال نمى كنيد.» (8) 


بنكر جكونه براى تو مَتلها زدند و كمراه شدند؛ در نتيجه نمى توانند راهى بيابند. (9) 


بزركك [و خجسته است كسى كه اكر ببخواهد بهتر از اين را براى تو قرار 


مى دهد: باغهايى كه جويبارها از زير [درختان آن روان خواهد بود و براى تو كاخها يديد مى آورد. )٠١(‏ 

[نه!] بلكه [آنها] رستاخيز را دروغ خواندند» و براى هر كس كه رستاخيز را دروغ خوائد تش سوزان آماده كرده ايم. )1١(‏ 
جون [دوزخ از فاصله اى دورء آنان را ببيند» خشم و خروشى از آن مى شنوند. (؟١)‏ 

و جون آنان را در تنككنايى از آن به زنجير كشيده بيندازند» آنجاست كه مركك [خود] را مى خواهند. (1) 

«امروز يكك بار هلاكك [خود] را مخواهيد و بسيار هلاكك [خود] را بخواهيد.» (؟١)‏ 

بكو: «آيا اين [عقوبت بهتر است يا بهشت جاويدان كه به برهي زكاران وعده داده شده است كه ياداش و سرانجام آنان است؟) 
(0) 


جاودانه هر جه بخواهند در آنجا دارند. يرورد كار تو مسؤول [تحقق اين وعده است. )١8(‏ 


كشانديد يا خود كمراه شدند؟) )1١9(‏ 


مى كويند: «منزهى توء ما را نسزد كه جز تو دوستى براى خود بكيريم» ولى تو آنان و يدرانشان را برخوردار كردى تا [آنجا 
كه ياد [تو] را فراموش كردند و كروهى هلاكك شده. بودند.» (18) 


قطعاً [خدايانتان در آنجه مى كفتيد» شما را تكذيب كردند؛ در نتيجه نه مى توانيد [عذاب را از خود] دفع كنيد و نه [خود را] 


يارى نماييد و هر كس از شما شركك ورزد عذابى سهمكين به او مى جشانيم. (19) 


و يبش از تو ييامبران [خود] را نفرستاديم جز اينكه آنان [نيز] غذا مى خوردند ودر بازارها راه مى رفتند» و برخى از شما را 


براى برخى ديكر [وسيله آزمايش قرار داديم. آيا شكيبايى مى كنيد؟ و يروردكار تو همواره بيناست. )5١(‏ 


و كسانى كه به لقاى ما اميد ندارندء كفتند: «جرا فرشتكان بر ما نازل نشدند يا برورد كارمان را نمى بينيم؟» قطعاً در مورد خود 


تكبر ورزيدند و سخت سركشى كردند. )1١(‏ 

روزى كه فرشتكان را ببينند» آن روز براى كناهكاران بشارتى نيست, و مى كويند: «دور و ممنوع [آيد از رحمت خدا]» (17) 
وليه هن كونة كاري كد كزقة الذامى رنوكازاق و اننار] اجؤظ كزظ يكين كسمن عازن 0 

آن روزء جايكاه اهل بهشت بهتر و استراحتكاهشان نيكوتر است. (76) 

و روزى كه آسمان با ابرى سبيد از هم مى شكافد و فرشتككان نزول يابند! (0؟) 

آن روزء فرمانروايى بحقء از آنٍ [خداي رحمان است و روزى است كه بر كافران بسى دشوار است. (58) 

و روزى است كه ستمكار دستهاى خود را مى كزد [و] مى كويد: «اى كاش با ييامبر راهى برمى كرفتم.» (917) 

«اى واىء كاش فلانى را دوست [خود] نككرفته بودم. (/5) 

او [بود كه مرا به كمراهى كشانيد يس از آنكه قرآن به من رسيده بود.» و شيطان همواره فروكذارنده انسان است. (19) 
و ييامبر [خدا] كفت: «يروردكاراء قوم من اين قرآن را رها كردند.» (0) 

واين كونه براى هر ييامبرى دشمنى از كناهكاران قرار داديم» و همين بس كه يرورد كارت راهبر و ياور توست. (1*) 


و كسانى كه كافر شدند» كفتند: «جرا قرآن يكجا براو نازل نشده است؟» اين كونه [ما آن را به تدريج نازل كرديم تا قلبت را 


به وسيله آن استوار كردانيم» و آن را به آرامى [بر تو] 


خوانديم. (25) 

و براى تو مَثّلى نياوردند» مكر آنكه [ما] حق را با نيكوترين بيان براى تو آورديم. (*) 

كسانى كه -به رو درافتاده- به سوى جهنم رانده مى شوندء آنان بدترين جاى و كم ترين راه را دارند. (ع”) 

و به يقين [ما] به موسى كتاب [آسمانى عطا كرديمء و برادرش هارون را همراه او دستيار[ش كردانيديم. (90) 

بس كفتيم: «هر دو به سوى قومى كه نشانه هاى ما را به دروغ كرفتند برويد.» يس [ما] آنان را به سختى هلاكك نموديم. (98) 


و قوم نوح را آنكاه كه ييامبران [خدا] را تكذيب كردند غرقشان ساختيم؛ و آنان را براى [همه مردم عبرتى كردانيديم و براى 
ستمكاران عذابى بر درد آماده كرده ايم. (007 


و [نيز] عاديان و ثموديان و اصحاب رَسٌ و نسلهاى بسيارى ميان اين [جماعتها] را [هلاكك كرديم . (8) 

و براى همه آنان مَثّلها زديم و همه را زير و رَبر كرديم. (99) 

وأقطعا تر شهرف كاتا زان جلك بو او اتن شق كدشنه اند مك آنكرا تذودةانذ؟ [خراء ]ول اميه ونه دن تدارتن! 80) 
وجون تورزا تله عن به .ريشخندت تكيرتد» [كة ]دايا ابن :همان كسى انث كه عداو رابة :وشالت :فرستاده انث ؟ (9) 


جيزى نمانده بود كه ما را از خدايانمان -اكر بر آن ايستادكى نمى كرديم- منحرف كند. «و هنكامى كه عذاب را مى بينند به 


ولع خواهته دالت نجه كنس كنزاء تر اسمك (0) 
آيا آن كس كه هواى [نفس خود را معبود خويش كرفته است ديدى؟ آيا [مى توانى ضامن او باشى؟ (#©) 


يا كما ف دارع كمنشترةا نتن شود را مى اننيد ؟ | ناهين 


مانند ستوران نيستند» بلكه كمراه ترند. (8) 


آيا نديده اى كه يرورد كارت حكونه سايه را كسترده است؟ و اكر مى خواستء آن را ساكن قرار مى داد» آنككاه خورشيد را 


بر آن دليل كردانيديم. (0©) 

سيس آن [سايه را اندكك اندكك به سوى خود بازمى كيريم. (62) 

واوست كسى كه شب را براى شما يوششى قرار داد و خواب را [مايه آرامشى. و روز را زمان برخاستن [شما] كردانيد. (87) 
واوست آن كس كه بادها را نويدى يبشاييش رحمت خويش [حباران فرستاد واز آسمانء آبى ياكك فرود آورديم؛ (58) 

تا به وسيله آن سرزمينى يزمرده را زنده كردانيم و آن را به آنجه خلق كرده ايم -از دامها و انسانهاى بسيار- بنوشانيم. (69) 
و قطعاً آن [يند] را ميان آنان كوناكون ساختيم تا توجه بيدا كنند» و[لى ] بيشتر مردم جز ناسياسى نخواستند. (80) 

واكر مى خواستيم قطعاً در هر شهرى هشداردهنده اى برمى انككيختيم. (01) 

يس»ء از كافران اطاعت مكنء و با [الهام كرفتن از] قرآن با آنان به جهادى بزركك بيرداز. (37) 


واوست كسى كه دو دريا را موج زنان به سوى هم روان كرد: اين يكى شيرين [و] كوارا و آن يكى شور [و] تلخ است؛ و 


ميان آن دو مانع وحريمى استوار قرار داد. [فرذه» 


واوست كسى كداز آبء» بشرى آفريد و اورا [داراى خويشاوندى نسبى و دامادى قرار داد» و يرورد كار تو همواره تواناست. 
(عه) 


وغير از خدا جيزى را مى يرستند كه نه سودشان مى دهد و نه زيانشان مى رساند؛ و كافر همواره در برابر يرورد كار خود 


هميشت [شيطان است. (880) 


وخو ءا جز وخار دكر 


و بيم دهنده نفرستاديم. »4 


بككو: «براين [رسالت اجرى از شما طلب نمى كنم؛ جز اينكه هر كس بخواهد راهى به سوى برورد كارش [در بيش كيرد.» 
00300 


و بر آن زنده كه نمى ميرد توكل كن و به ستايش او تسبيح كوى؛ و همين بس كه او به كناهان بند كانش آكاه است. (08) 


همان كسن ' كد -اسعاتها وازهية 4و انه زا كدهان أن دونانبك دز شقن روز" آفريل كاه بر عرمن اسيلا بافتة: وجتكر 


عام [اوست . در باره وى از خبره اى بير س [كه مى داند]. (09) 


و جون به آنان كفته شود: «[خداى رحمان را سجده كنيد)»» مى كويند: «رحمان جيست؟ آيا براى جيزى كه ما را [بدان فرمان 


مى دهى سجده كنيم؟1 و بر رميدنشان مى افزايد. (80) 
[فوكتتله و] بز كؤاراسّت أن كين كد دن اسمان برجهاى نهاد» و در آنء جراغ و ماهى نوربخش قرار داد. )2١(‏ 


واوست كسى كه براى هر كس كه بخواهد عبرت كيرد يا بخواهد سياسكرارى نمايد» شب و روز را جانشين يكديكر 
كردانيد. (؟8) 


و بندكان خداى رحمان كسانى اند كه روى زمين به نرمى كام برمى دارند؛ و جون نادانان ايشان را طرف خطاب قرار دهند به 


ملايمت ياسخ مى دهند. (809) 

و آنانند كه در حال سجده يا ايستاده» شب را به روز مى آورند. (ع2) 

و كسانى اند كه مى كويند: «يروردكاراء عذاب جهنم را از ما بازكردان كه عذابش سخت و دايمى است. (280) 
ودر حقيقت» آن بد قرا ركاه و جايكاهى است. (28) 


و كسانى اند كه جون انفاق كنند» نه ولخرجى مى كنند و نه تنكك مى كيرند» و ميان اين دو [روش حد وسط را 


و كبناى:ائذ كه يا نعذ| معبودئ ديكر تمن حوائنداو كبى زا كه دا [تحوقدن را] حرام كزدء اشنث سر به حدق تمن كقئدة وبزنا 
نمق كتتدة .وهر كنس أينها وا اتجام دهد مزايكن .را دريافت شواهذ كرد 8/0) 


براى او در روز قيامت عذاب دو جندان مى شود و ييوسته در آن خوار مى ماند. (28) 


فكر كني كدتريه كند وايماة آووف و كا شاشح كد سن خداوتك بدهها يفا رابه نكا ندل من كنده وعدا فموارة 


آمرزنده مهربان است. 0/١(‏ 

وهر كس توبه كند و كار شايسته انجام دهد» در حقيقت به سوى خدا بازمى كردد. )0/١(‏ 

و كسانى اند كه كواهى دروغ نمى دهند؛ و جون بر لغو بكذرند با بزركوارى مى كذرند. (؟/0) 

و كسانى اند كه جون به آيات يرورد كارشان تذكر داده شوند» كر و كور روى آن نمى افتند. (0/9) 


و كسانى اند كه مى كويند: «يرورد كاراء به ما از همسران و فرزندانمان آن ده كه مايه روشنى جشمان [ما] باشدء و مارا 


بيشواق برهيز كاران كردانة (0/6) 


اينانند كه به ياس آنكه صبر كردند» غرفه هاى بهشت را] ياداش خواهند يافت و در آنجا با سلام و درود مواجه خواهند شد. 


0/0) 

در آنجاء جاودانه خواهند ماند. جه خوش قرا ركاه و مقامى! (0/2 
بكو: «اكر دعاى شما نباشدء يروردكارم هيج اعتنايى به شما نمى كند. در حقيقت شما به تكذيب يرداخته ايد و به زودى 
[عذاب بر شما] لازم خواهد شد.» (/7/) 

ترجمه فارسى آيت الله مكارم شيرازى 

به نام خداوند بخشنده بخشايشكر. 


زوال نايذير و ير بركت است كسى كه قرآن را بر بنده اش نازل كرد تا بيم دهنده جهانيان باشد. 


1 خداوندى كه حكومت آسمانها وزمين از آن اوست» 


وتقر كدض :يرا كوه اتمكاب كرد و همعاى در شكؤودة ودوالكلتك تداز و عمجو را آفريكة واندددةةاندذازه كزق تمودا 


«” آنان غير از خداوند معبودانى براى خود بركزيدند؛ معبودانى كه جيزى را نمى آفرينند» بلكه خودشان مخلوقند» و مالكك 


زيان و سود خويش نيستند و نه مالكك مركك و حيات و رستاخيز خويشند. 


«©" و كافران كفتند: (اين فقط دروغى است كه او ساخته. و كروهى ديكر او را براين كار يارى داده اند.) آنها با اين سخن»] 
ظلم و دروغ بزركى را مرتكب شدند. 


«0) و كفتند: (اين همان افسانه هاى يبشينيان است كه وى آن را رونويس كرده؛ و هر صبح و شام بر او املا مى شود.) 
[) بكو (كسئ أن را انازل كرده كه اشرار آسمائها و مين .راامي دائد؛ او [هميشه] امرزئده و مهريان بوذه اشت]!) 


و كفتند: (جرا اين ييامبر غذا مى خورد ودر بازارها راه مى رود؟! [نه سنّت فرشتكان را دارد و نه روش شاهان را!] جرا 


فرشته اى بر او نازل نشده كه همراه وى مردم را انذار كند [و كواه صدق دعوى او باشد]؟! 


8 يا كنجى [از آسمان] براى او فرستاده شودء يا باغى داشته باشد كه از [ميوه] آن بخورد [و امرار معاش كند]؟!) و ستمكران 
كفكد؟ (يلما تنها ان مضاى احنون مواق ع كنيد1) 


89 سين جكوتة براق توامثلها ودندك:و كمراه شذدد» ان كوانه كهقدرت:بيذا كردق وامرا تدارتك! 


جارى استء و [اكر بخواهد] براى تو 


١١‏ [اينها همه بهانه است] بلكه آنان قيامت را تكذيب كرده اند؛ و ما براى كسى كه قيامت را تكذيب كند» آتشى شعله ور و 


سوزان فراهم كرده ايم! 

0 هنككامى كه اين آتش آنان رااز مكانى دور ببيند» صداى وحشتناك و خشم آلودش را كه با نفس زدن شديد همراه 
«1) و هنككامى كه در جاى تنكك و محدودى از آن افكنده شوند در حالى كه در غل و زنجيرندء» فرياد واويلاى آنان بلند مى 
شود!ا 


«1 [به آنان كفته مى شود:] امروز يكك بار واويلا نكوييدء بلكه بسيار واويلا بكوييد! 


)١16«‏ [اى ييامبر!] 7 (آيااين بهتر است يا بهشت جاويدانى كه به يرهيزكاران وعده داده شده؟! بهشتى كه ياداش اعمال 
آنهاء وقراركاهشان است.) 


٠8‏ هرا جه بخواهند در آنجا برايشان فراهم است؛ جاودانه در آن خواهند ماند؛ اين وعده اى امس حسام كيروره كارت بر 


عهده كرفته الشسك! 


[به خاطر بياور] روزى را كه همه آنان و معبودهايى را كه غير از خدا مى يرستند جمع مى كندء آنكاه به آنها مى كويد: 


(آيا شما اين بند كان مرا كمراه كرديد يا خود آنان راه را كم كردند؟!) 


0 [در ياسخ] مى كويند: (منزّهى تو! براى ما شايسته نبود كه غير از تو اوليايى بركزينيم» ولى آنان و يدرانشان را از نعمتها 
برخوردار نمودى تا اينكه إبه جاى شكر نعمت] ياد تو را فراموش كردند و تباه و هلاكك شدند.) 


[خداوند به آنان مى كويد: ببينيد] اين معبودان» شما را در آنجه مى كوبيد تكذيب كردند! اكنون نمى توانيد عذاب 


الهى را برطرف بسازيدء يا از كسى يارى بطلبيد! و هر كس از شما ستم كندء عذاب شديدى 


به او مى جشانيم! 


ما هيج يكك از رسولان را بيش از تو نفرستاديم مككر اينكه غذا مى خوردند ودر بازارها راه مى رفتند؛ و بعضى از شما را 
وسيله امتحان بعضى ديكر قرارداديم» آيا صبر و شكيبايى مى كنيد [و از عهده امتحان برمى آبيد]؟! و يروردكار تو همواره 


بصير و بينا بوده است. 


يروردكارمان را با جشم خود نمى بينيم؟1) آنها درباره خود تكبر ورزيدند و طغيان بزركى كردند! 


2 [آنها به آرزوى خود مى رسندء] اما روزى كه فرشتكّان را مى بينند» روز بشارت براى مجرمان نخواهد بود [بلكه روز 
مجازات و كيفر آنان است!! و مى كويئك: (ما را امان دهيدء ما را معاف داريد!) [امّا سودى ندارد!] 


59 وما به سراغ اعمالى كه انجام داده اند مى رويم» و همه را همجون ذرّات غبار يراكنده در هوا قرار مى دهيم! 
08 بهشتنان در آن روز قزاركاهفشان از همه بهت و استراجتكاهشان نيكؤتراست! 

2320 و [بخاطر آور] روزى را كه آسمان با ابرها شكافته مى شود و فرشتكان نازل مى كردند. 

«758") حكومت در آن روزاز آن خداوند رحمان است؛ و آن روزء روز سختى براى كافران خواهد بود! 


"2 و [به خاطر آور] روزى را كه ستمكار دست خود را [از شدّت حسرت] به دندان مى كزد و مى كويد: (اى كاش با رسول 


[خدا] راهى بركزيده بودم! 
2 اى واى بر من» كاش فلان [أشخص كمراه] را دوست خود انتخاب نكرده بودم! 


099 او مرا از يادآورى [حق] كمراه ساخت بعد از آنكه [ياد حق] به سراغ 


من آمده بود!) و شيطان هميشه خوا ركننده انسان بوده است! 
0 و بيامبر عرضه داشت: (يروردكارا! قوم من قرآن را رها كردند). 


[فن [آرى»] اين كونه براى هر بيامبرى دشمنى از مجرمان قرار داديم؛ اما [براى تو] همين بس كه يرورد كارت هادى و ياور 


[تو] باشد! 


«”” و كافران كفتند: (جرا قرآن يكجا براو نازل نمى شود؟!) اين بخاطر آن است كه قلب تو را بوسيله آن محكم داريم» و 


آنان هيج مثلى براى تو نمى آورند مكر اينكه ما حق را براى تو مى آوريم؛ و تفسيرى بهتر [و ياسخى دندان شكن كه در 


برابر آن ناتوان شوند]! 
«ع*” [تو كمراه نيستى»] آنان كه بر صورتهايشان بسوى جهنم محشور مى شوندء بدترين محل را دارند و كمراه ترين افرادند! 
«0") و ما به موسى كتاب [آسمانى] داديم؛ و برادرش هارون را ياور او قرار داديم؛ 


«*3 و كفتيم: (به سوى اين قوم كه آيات ما را تكذيب كردند برويد!) [امَا آن مردم به مخالفت برخاستند] و ما به شدّت آنان 


رادرهم كوبيديم! 


0" و قوم نوح را هنكامى كه رسولا-ن [ما] را تكذيب كردند غرق نموديم؛ و آنان را درس عبرتى براى مردم قرار داديم؛ و 
براى ستمكران عذاب دردناكى فراهم ساخته ايم! 


[همجنين] قوم عاد و ثمود و اصحاب الوّس [- كروهى كه درختان صنوبر را مى يرستيدند] و اقوام سيار ديكرزئ وا كة ادر 
اين ميان بودند» هلاك كرديم! 


و براى هر يكك از آنها مثلها زديم؛ و[جون سودى نداد»] همكى را نابود كرديم! 


2 آنها [- مشركان مكد]ااز كار شهرع كه 


اران شد [خباراق از ستكهائ اسمانى] بر آن بازيندة بود [- ديار قوم لوط] كذشتند؛ آيا آن را نمى ديدند؟! [آرى» مى 


ديدند] ولى به رستاخيز ايمان نداشتند! 


21و شكاض كه توواءق ندند سينا ياد استتهرابت فى كبرته إو“من كزيتك:]| ايان هنان كسى "اسك ك دا اونا 
بعئوان يبامبر برانكيخته است؟! 


0 اكر ما بر يرستش خدايانمان استقامت نمى كرديم, بيم آن مى رفت كه ما را كمراه سازد! اما هنكامى كه عذاب الهى را 


ببينند» بزودى مى فهمند جه كسى كمراهتر بوده است! 


”© آيا ديدى كسى را كه هواى نفسش را معبود خود بركزيده است؟! آيا تو مى توانى او را هدايت كنى [يا به دفاع ازاو 


برخيزى |؟! 
«*©» آيا كمان مى برى بيشتر آنان مى شنوند يا مى فهمند؟! آنان فقط همجون جهاريايانند» بلكه كمراهترند! 


«60» آيا نديدى حكونه يرورد كارت سايه را كسترده ساحت؟! و اكر مى خواست آن را ساكن قرار مى داد؛ سيس خورشيد را 


بر وجود آن دليل قرار داديم! 

«8©) سيس آن را آهسته جمع مى كنيم [و نظام سايه و آفتاب را حاكم مى سازيم]! 

60 او كسى است كه شب را براى شما لباس قرار داد» و خواب را مايه استراحتء و روز را وسيله حركت و حيات! 
68 او كسى است كه بادها را بشارتكرانى بيش از رحمتش فرستاد» و از آسمان آبى ياكك كننده نازل كرديم... 


69 تا بوسيله آن» سرزمين مرده اى را زنده كنيم؛ و آن را به مخلوقاتى كه آفريده ايم - جهاريايان و انسانهاى بسيار - مى 


مااين آيات را بصورتهاى كوناكون براى آنان بيان كرديم تا متذكر شوند» ولى بيشتر مردم از هر كارى جز انكار و 


كفر ابا دارند. 
١‏ واكر مى خواستيم؛ در هر شهر و ديارى بيم دهنده اى برمى انكيختيم [ولى اين كار لزومى نداشت]. 
© بنابر اين از كافران اطاعت مكن. و بوسيله آن [- قرآن] با آنان جهاد بزركى بنما! 


او كسى است كه دو دريا را در كنار هم قرار داد؛ يكى كوارا و شيرين» و ديككر شور و تلخ؛ و در ميان آنها برزخى قرار 
لازاه متخلؤط شوق[ كرى هر بك درك راب كريد] ذو وان رفز ميتي 


هاو كسئى'اسث كان اب اتساتى وا آفريد؛ سيس او را نسب وسيب قزازداد [و سمل 'اويزا:ازاين ذو :طريق كسترش :داذ ]؟ 


ويروردكار تو همواره توانا بوده است. 


«00 آنان جز خدا جيزهايى را مى يرستند كه نه به آنان سودى مى رساند و نه زيانى؛ و كافران هميشه در برابر يرورد كارشان 


[در طريق كفر] يشتيبان يكديكرند. 

61 [اى ييامبر!] ما تو را جر بعنوان بشارت دهنده و انذار كننده نفرستاديم! 

0 بككو: (من در برابر آن [ابلا-غ آيين خدا] هيج كونه ياداشى از شما نمى طلبم؛ مككر كسى كه بخواهد راهى بسوى 
برورد كارش بركزيند [اين ياداش من است.]) 


08 و توكل كن بر آن زنده اى كه هرك نمى ميرد؛ و تسبيح و حمد او را بجا آور؛ و همين بس كه او از كناهان بندكانش 


آكاه است! 


(.04) همان [خدايى] كه آسمانها و زمين و آنجه را ميان اين دو وجود دارد» در شش روز [- ششس دوران] آفريد؛ سيس بر 


عرش [قدرت] قرار كرفت [و به تدبير جهان يرداختء او خداوند] رحمان است؛ از او بخواه كه از همه 


جيز آكاه اشيت! 


و سكاف كقية انان كفقه شوكه (ززات خكداوقن وعسان سشحده كد ااام" كرالك( رحناة حسة؟ ا ناعنك حجان ا 
نمى شناسيم!] آيا براى جيزى سجده كنيم كه تو به ما دستور مى دهى؟!) [اين سخن را مى كويند] و بر نفرتشان افزوده مى 


شود!ا 


2١‏ جاودان و يربركت سنت ان [خدايى] كه در آسمان منزلكاه هائى براى ستا ركان قرار داد؛ و در ميان آنء جراغ روشن و 


ماه تابانى آفريد! 


و اق همات كنيئ :ايك كه شيه ورور راجاتقيق مكدريكر قراز :دادجراق قيرن كلا بنكو رهد همعد كر شود يا شكر كرارى كين 
[و آنجه را در روز كوتاهى كرده در شب انجام دهد و به عكس |. 


6 بندكان [خاص خداوند] رحمان؛ كسانى هستند كه با آرامش و بى تكثر بر زمين راه مى روند؛ و هنكامى كه جاهلان 


آنها را مخاطب سازند [و سخنان نابخردانه كويند]» به آنها سلام مى كويند [و با بى اعتنايى و بزركوارى مى كذرند]؛ 
«ع2) كسانى كه شبانكاه براى يرورد كارشان سجده و قيام مى كنند؛ 

«60 و كسانى كه مى كويند: (يروردكارا! عذاب جهنم رااز ما برطرف كردان» كه عذابش سخت و ير دوام است! 
168١‏ مسلماً آن [جهنم]» بد جايكاه و بد محل اقامتى است!) 

و كسانى كه هرككاه انفاق كنند, نه اسراف مى نمايند و نه سخت كيرى؛ بلكه در ميان اين دوء حدٌّ اعتدالى دارند. 


0 و كسانى كه معبود ديكرى را با خداوند نمى خوانند؛ و انسانى را كه خداوند خونش را حرام شمرده. جز بحق نمى 
كشند؛ و زنا نمى كنند؛ واهر كس جنين كند» مجازات سختى خواهد ديد! 


«79) عذاب او در قيامت مضاعف مى كردد. و هميشه با خوارى در آن خواهد ماند! 


مككر كسانى كه توبه كنند وايمان آورند و عمل صالح انجام دهند؛ كه خداوند كناهان آنان رابه حسنات مبدّل مى كند؛ 


و خداوند همواره آمرزنده و مهريان بوده اسنت]! 
09 و كس كه توبه كند و عمل صالح انجام دهد» بسوى خدا بازكشت مى كند [و ياداش خود را ازاو مى كيرد.] 


7 و كسانى كه شهادت به باطل نمى دهئد [و در مجالس باطل شركت نمى كنند]؛ و هنككامى كه با لغو و بيهود كى برخورد 


ولاو كسان كداهر كاه آيالث يروو كارشان يه آثان كرشره شرده كرو كووووى آذاثدى افتين: 


«7 و كسانى كه مى كويند: (يروردكارا! از همسران و فرزندانمان مايه روشنى جِشم ما قرارده؛ و ما را براى يرهيزكاران ييشوا 


كردان!) 


0 [آرىء] آنها هستند كه درجات عالى بهشت در برابر شكيباييشان به آنان ياداش داده مى شود؛ و در آن» با تحتّت و سلام 


روبه رو مى شوند. 
«09/8 در حالى كه جاودانه در آن خواهئد ماند؛ جه قراركاه و محلّ اقامت خوبى! 


بككو: (يرورد كارم براى شما ارجى قائل نيست اككر دعاى شما نباشد؛ شما [آيات خدا و بيامبران را] تكذيب كرديده و [اين 


عمل] دامان شما را خواهد كرفت و از شما جدا نخواهد شد!) 
ترجمه فارسى ححت الاسلام والمسلمين انصاريان 
به نام خدا كه رحمتش بى اندازه است و مهربانى اش هميشكى. 


هميشه سودمند و با بركت است آنكه فرقان را [كه قرآن جدا كننده حق از باطل است] به تدريج بر بنده اش نازل كرد تا براى 


جهانيان بيم دهنده باشد. )١(‏ 


همان كه فرمانروايى آسمان ها و زمين فقط در سيطره اوست و فرزندى براى خود نككرفته است و در فرمانروايى شريكى ندارد 


وهر جيزى را آافريده و آن را به اندازه قرار داده» اندازه اى درست ودقيق. ه64 


و[مشركان] به جاى او معبودانى اختيار كرده اند كه جيزى را نمى آفرينند و خود آفريده مى شوندء و براى خودشان مالكك 


زيان و سودى نيستند» و قدرت و تسلطى بر مركك و حيات و برانكيختن يس از مركك ندارند» (*) 


واكافران كفسدة ابن إقراث] احير نست ندر دروغن 5 | ييامير] أن را از يقن ود ساختة و:ديكران اورا بزاساعتن أن يازق 
ذاذه ال بى تردنك إبانايق سيت ناروا] عرزتكب ستمئ سكين يز دروقن بزرك و تق زشت ] شذه الدبازع) 

و كفتند: افسانه هاى مكتوب يبشينيان است كه نوشتن [از روى] آنها را از [نويسندكان] درخواست كرده است و آن [نوشته]ها 
هر صبح و شام بر او خوانده مى شود [تا حفظ كند و بر ما بخواند و بككويد: اين وحى آسمانى است!!] (8) 


بكو آن را كسئ:تازل كرذهاست كاهمه 'ثهان ها رادر اسمان هاو رسن م ذاتدةهمانا او:هموارة سيار امززئدة و.ههرباق 
است. (28) 


و كفتند: اين جه ييامبرى است كه غذا مى خورد و در بازارها راه مى رود؟ جرا فرشته اى به سوى او نازل نشده كه همراه او 
بيم دهنده باشد؟ (/017) 


يا[جرا] كنجى به سوى او افكنده نمى شود؟ يا باغى براى او نمى باشد كه از [ميوه هاى] آن بهره مند شود؟ و ستمكاران 


كفتند: [اى مردم!] شما جز مردى جادو شده را بيروى نمى كنيد!! (8) 


بنكر كه جككونه [و بريايه جه امور نامعقولى] اوصافى براى تو بيان كردند» يس [به سبب لجاجتء تكبر» دشمنى و تعضب] 


كمراة دنه و نتى تزاقت زاهى ند سوم عق ] 


بيابند. (9) 


عسشنه سودمتة و جايركت اسثت اكد ا كر بحواهد بيستواز انوا زدودوتيا] برائ فو قزان فى دوهن وستان هابئ كه ارزير 


[درختان] آن نهرها جارى باشد» و قصرهايى [استوار و مجلل] براى تو مقرّر مى نمايد. )٠١(‏ 


[همه اين مطالب و خواسته هاى نامعقول بهانه است] بلكه آنان قيامت را تكذيب كرده اند [و به اين سبب نبوّت تو را باور نمى 
كنند] و ما براى آنان كه قيامت را تكذيب كنند» آتشى سوزان آماده كرده ايم. )1١(‏ 


كه وقتى [آن آتش سوزان] آنان را از مكانى دور ببيند» از آن [نعره] خشم و خروشى هولناك بشنوند» (؟17) 


و هنككامى كه آنان را در حالى كه با غل و زنجير به هم بسته شده اند در مكانى تنكك از آن تش سوزان بيفكنند, در آنجا 


فرياد مركك خواهى سر دهند. (*1) 
[به آنان مى كويند:] امروز يكك بار درخواست مركك نكنيد» بلكه بسيار درخواست مركك كنيد. (1) 


بكو: آيا اين [آتش سوزان] بهتر است يا بهشت جاودانى كه به يرهي زكاران وعده داده اند كه ياداش و بازكشت كاه آنان 


)١16( است؟‎ 


در آنجا هر جه بخواهند در حالى كه جاودانه اند براى آنان فراهم استء اين بر عهده يرورد كارت وعده اى است درخواست 


شده أو مورد انتظار اهل ايمان از خداى بخشنده وكريم.] 02 


آيا شما اين بند كان مرا كمراه كرديد» يا خودشان راه را ككم كردند؟ (17) 


ياسخ مى دهند: شكفتا! سزاوار ما نبود كه در برابر تو دوستان و بيروانى براى [يرستش] خود بكتيريم» ولى تواينان و 


يدرانشان را [از نعمت ها] برخوردار كردى [و آنان به جاى شكر نعمت ها جنان در شهوات غرق شدند] تا آنكه ياد تورا 
فراموش كردند و كروهى هلاكت يافته شدند. (18) 


[خدا مى كويد: اين معبودان شما] كفته شما را كه مى كفتيد [اينان به جاى خدا معبودان ما هستند] تكذيب كردندء اكنون نه 
مى توانيد [عذاب را ازخود] دفع كنيد, و نه مى توانيد [براى خود ياور و] يارى بيابيد. و هر كه از شما [در اين دنيا] ستم كندء 
در قيامت عذابى بزركك به او مى جشانيم. (19) 


وما يبش از تو هيج يكك از ييامبران را نفرستاديم مكر آنكه آنان هم غذا مى خوردند و در بازارها راه مى رفتند» و ما برخى از 
شما را [وسيله] آزمايش برخى ديكّر قرار داديم [توانكّر را به تهيدست وتهيدست را به توانئكّرء بيمار را به تنلدرست و تندرست 
را به بيمار» ييامبر را به امت و امت را به ييامبر]. آيا [نسبت به اجراى احكام الهى و تكاليف و مسؤوليت ها] شكيبايى مى 


ورزيد؟ و يرورد كارت همواره [به احوال و اعمال همه] بيناست. )2٠١0(‏ 


وتان كه بد دبدار |فبانث وسعاينة امال يه وسيل )| نا امه تداردب كنسده جر يزه د شتكات :قازر الدتتصدينا را 


يروردكارمان را نمى بينيم؟ به راستى كه خودشان را در درون خود بزركك شمردند و دجار سركشى بزركى شدند. )1١1(‏ 


روزى كه آنان فرشتكان را مى بينند» آن روز براى مجرمان بشارتى نيست؛ و آنان [به فرشتكان] مى كويند: [از شما درخواست 
داريم كه ما را] امان دهيد [و آسيب وكزند عذاب رااز ما] مانع شويد. (7؟) 


وما به إبررسى و حسابرسى] هر عملى كه [به عنوان 


عمل خير] انجام داده اند» مى يردازيم» يس همه آنها را غبارى يراكنده مى سازيم. (57) 
اهل بهذ . در آن روزهء قرا ركاهشان بهتر و استراحت كاهشان نيكوتر است. (78) 


و[ياد كن] روزى را كه آسمان به سبب ابرى [كه بر فراز آن است] مى شكافد و فرشتككان به تدريج [به صورتى ويزه] فرستاده 


شوند. (10) 
در آن روز فرمانروايى مطلق براى إخداى | رحمان ثابت استء. و بر كافران روزى سيار دشوار است» )2-2 


وروزى كه ستمكارء دو دست خود را [از شدت اندوه و حسرت به دندان] مى كزد [و] مى كويد: اى كاش همراه اين ييامبر 


راهى به سوى حق برمى كرفتم» (77) 
اى واى» كاش من فلانى را [كه سبب بدبختى من شد] به دوستى نمى كرفتم» (18) 


بى ترديد مرا از قرآن يس از آنكه برايم آمد كمراه كرد. و شيطان همواره انسان را [يس از كمراه كردنش تنها و غريب در 
وادى هلاكت] وامى كذارد؛ (19) 


و ييامبر [درقيامت] مى كويد: يروردكارا! همانا قوم من اين قرآن را متروكك ككذاشتند! (920) 


ومااين كونه براى هر ييامبرى دشمنانى از مجرمان قرار داديم» و كافى است كه يرورد كارت [براى تو] راهنما و يارى دهنده 
باشد. )071١(‏ 


و كافران كفتند: جرا قرآن يكك باره بر او نازل نشد؟ اين كونه [قرآن را به تدريج نازل مى كنيم] تا قلب تو را به آن استوار 


سازيمء و آن را بر تو با مهلت و آرامى خوانديم. (5”) 


و[دث نان] هيج و ٠‏ و خن باطلى بر ضد تو نمى آورند مكر آنكه ما حق را و نيكوترين تفسير را [براى در هم شكستن 


آن] براى تو مى آوريم. (”) 


همانان كه [در قيامت] به رو 


در افتاده به سوى دوزخ محشور مى شوندء آنان بدترين جايكاه را دارند» و كمراه ترين مردم اند. (ع") 
و به راستى به موسى كتاب داديم» و برادرش هارون را همراه او دستيار و كمكك قرار داديم. (20) 


يس كفتيم: هر دو به سوى كروهى كه آيات ما را تكذيب كردندء برويد. [آن كروه در برابر حق لجاجت و تكتبر ورزيدند] در 
نتيجه آنان را به شدت درهم كوبيده و هلاكك كرديم. (78) 


و قوم نوح را هنككامى كه ييامبران را تكذيب كردندء غرق كرديم, و آنان را براى مردم نشانه اى [عبرت آموز] قرار داديم» و 
براى ستمكاران عذابى دردناكك آماده كرده ايم. (/70) 


و قوم عاد و ثمود و اهل رس و اقوام بسيارى را [نيز كه] در [فاصله] ميان آن [قوم نوح واهل رسٌّ بودند» هلاكك كرديم.] (7) 


و براى هر يكك [به جهت هدايتشان] سركذشت هاى عبرت آموز بيان كرديم» و [جون هدايت نيافتند] هر يكك را به شدت در 
هم شكستيم وهلاكك كرديم. 290 


يقيناً مشركان مكه بر شهرى كه [محل زندكى قوم لوط بود و] بر آن باران عذاب باريده شد كذر كرده اند» يس آيا آنجا را 
نديده اند؟ [جرا! ديده اند] ولى [عبرت نكرفته اند» جون] برانكيخته شدن [مردكان] را [براى رسيدن به ياداش اعمال] اميد و 


انتظار ندارنك. 0 0 


واحتكاض كه تو راهن بينسد جره مسيكره الك نمى كيرتد [وق كويتد:] ايااين اسق انك هد اوبرايه بباسرى يرانكحته 
است؟! )61١(‏ 


اكر ما بر يرستش بتهايمان ايستادكى نمى كرديمء نزديكك بود ما رااز يرستش آنها منحرف كند. سيس وقتى كه عذاب را مى 
وقد حو اهيك و اننت كناجه كد كدراه ورااشت. ازاع) 


5 


كه هواى [نفسش] را معبود خود كرفته ديدى؟ آيا تو مى توانى كارساز ونككهبان او باشى [كه او را به ميل خود به راه راست 
هدايت كنى؟ ] (87) 


آيا كمان مى كنى بيشتر آنان [سخن حق را] مى شنوند, يا [در حقايق] مى انديشند؟ آنان جز مانند جهاريايان نيستند بلكه آنان 
كمراه ترئد! (6) 


آيانه [قتدرت :و ححكضت] يزور كارت متكرستى كه حكوتة سايه .را انقداد داذ:و كشترانك؟ و ا كزامى خواست آنا ساكن و 


ثابت مى كرد آن كاه خورشيد را براى [شناختن ] آن سايه» راهنما[ى انسان ها] قرار داديم. (50) 
سيس آن را [با بلند شدن آفتاب] اندكك اندكك به سوى خود بازمى كيريم. (68) 


واوست كه شب را براى شما يوششء و خواب را مايه استراحت و آرامشء و روز را [زمان] يراكنده شدن [جهت فعاليت و 


واوست كه بادها را ييشاييش [باران] رحمتش به عنوان مزده دهنده باران فرستاد»ء واز آسمان آبى ياكك و ياكك كننده نازل 


تا به وسيله آن سرزمينى مرده را زنده كنيم و آن را به آفريده هاى خود ازدام ها ومردمان بسيار بنوشانيم. (69) 


ناسياسى و كفران رضايت ندادند. )0٠0(‏ 


واكر مى خواستيم حتماً در هر شهرى [بيامبرى] بيم دهنده مبعوث مى كرديم [ولى به سبب كمال و جامعتت» بيامبرى را به تو 


يس كافران را [كه انتظار دار ند از ابلاغ وحى باز ايستى»] فرمان مبر و به وسيله اين [قرآن] با آنان جهادزى فرهنكى و تبليغى] 


كن. (07) 


واوست كه دو دريا را به هم آميختء اين خوش طعم و كواراء واين شور و تلخ استء وميان آن دو مانع و حايل و سدّى 


واوست كهاز آبء بشرى آفريد واو را داراى [دو نوع ييوند] نسبى و سببى كرد؛ و يرورد كارت همواره تواناست. (08) 


و به جاى خدا جيزهايى مى يرستند كه نه سودشان مى دهد ونه زيانشان مى رساند؛ و كافر همواره بر ضد يرورد كارش يشتيبان 
ويار [شيطان] است. (00) 

تو را جز مزده رسان و بيم دهنده نفرستاديم. (08) 

بكُو: من از شما [در برابر تبليغ دين هيج] ياداشى نمى خواهم, جز اينكه هر كه بخواهد [مى تواند از بركت هدايت من] راهى 


به سوى يرورد كارش بككيرد. (210) 


و بر آن زنده اى كه هركز نمى ميرد توكل كن. و او را همراه با ستايش تسبيح كوىء و كافى است كه او به كناهان بندكانش 
آكاه باشد. (/0) 


همان كه آسمان ها و زمين و آنجه را ميان آنهاست در شش روز آفريدء آن كاه بر تخت فرمانروايى و تدبير امور آفرينش 


جيرة مسلط شد اق.وحمان انيت يسن [اى انشاك! دوناره ذاو كفت افرشقن جهان هس ]| ا بير [كاهى بيرس. (09) 


وامتكافئ كاه آنان كويتلةحراق ب وكما3 سبحجده كيدهي كويقد: وجمان حيست ؟! [بابراق تجيرق كقاتو وزماق من :ده 


سجده كنيم؟ و [دعوت تو] بر رميدكى و نفرتشان مى افزايد. (20) 
هميشه سودمند و با بركت است آنكه در آسمان برج هايى قرار داد» و در آن جراغى روشن وماهى تابان يديد آورد. )2١(‏ 


واوست كه براى كسى كه 


بخواهد متذكر [هوشيار حقايق] شود يا بخواهد سياس كزارى كندء شب و روز را جانشين يكديكر قرار داد. (؟8) 


و بندكان رحمان كسانى اند كه روى زمين با آرامش و فروتنى راه مى روندء و هنككامى كه نادانان آنان را طرف خطاب قرار 


و آنان كه شب را براى يرورد كارشان با سجده و قيام به صبح مى رسانند. (86) 
و آنان كه مى كويند: بروردكارا! عذاب [دوزخ] رااز ما بكردان كه مسلماً عذاب آن يايدار و هميشكى است. (98) 
قطعاً دوزخ بد قراركاه و بد اقامت كاهى است. (98) 


و آنان كه وقتى انفاق مى كنندء نه از حدٌ معمول [و متعارف] مى كذرند و نه تنكك مى كيرندء و [انفاقشان] همواره ميان اين 


دو در حدٌ اعتدال است. (/81) 


و آنان كه معبود ديكرى را با خدا نمى يرستند» و كسى را كه مدا خونش را حرام كرده استء, جز به حق نمى كشندء و زنا 
نمى كنند؛ و كسى كه اين اعمال را مرتكب شود به كيفر سختى برسد. (/8) 


روز قيامت عذابش دو جندان شود وندز ان اخؤارى وسرشكيتكي جاودانة ماند. (29) 


مكر آنان كه توبه كنند و ايمان آورند و كار شايسته انجام دهند» كه خدا بدى هايشان را به خوبى ها تبديل مى كند؛ و خدا 


بسيار آمرزنده و مهربان است. 0/١(‏ 
وهر كه توبه كند و كار شايسته انجام دهد قطعاً به صورتى يسنديده و نيكو به سوى خدا بازمى كردد. )/١(‏ 


و آنان كه در مجلس غنا و دروغ يردازى و امور باطل حاضر نمى شوندء و هنكامى كه بر كفتار و كردار لغو مى كذرندء با 
بزو كوارق وهقانت:مى كدزثنت (77) 


و آنان كه وقتى به آيات بروود كارشان يتدشان دهند» در براير أن باحالت كرئ و كووى ثمى اقننده [بلكه با كوش شتوا و 


جشم بصيرت به آن دل مى دهند.] (0/8 


و آنان كدهى كويتلة روود كارا ما را اذ شوى ععسران وفرزتدائمان عوشداى وعوشحاك بعشو ماروا ييشوائ 


يرهي زكاران قرار ده. رع 


ايناتند كه به خاطر صبرى كه [در برابر حوادث و اجراى تكاليف الهى] از خود نشان دادند با [برترين] مكان هارى بهشت] 


باداششان هئ دغندة و ذى آن با دروه وسلامى [اذّ سوى دا وفرشكان] رويرؤ من شوتد. (8/ة 
در آنجا جاودانه اند. نيكو قرا ركاه و خوب اقامت كاهى است. (0/2 


بككُو: اكر دعايتان نباشد بروردكارم به شما ارجى ننهدء يس شما كه [قاطعانه آيات خدا و بيامبرش را] تكذيب كرديدء [كيفر 


اين تكذيب براى هميشه] ملازم [شما] خواهد بود. (0/7) 
قترجمه فارسى استاد الهى قمشه اى 
ينام خداونك ب بحخشنده مهربان 


بزركوار است ياكك خداوندى كه قرآن را بر بنده خاص خود نازل فرمود تا به اندرزهاى وى اهل عالم را متذكر و خداترس 
كرداند )١(‏ 


ان خهذاق كاعر كز قروتدى تكرفه و شريكن دز فلك عنس ثداشه واحمه موعرداك رااو علق كرد انث و كيه 


كامل و تقدير ازلى خود حد و قدر هر جيز را معين فرموده است (7) 


و مشركان نادان خدارا كه مبدص كل و مرجع همه امور عالم است فراموش كرده و غير او يعنى بتهاى بى اثر را به خدائى 


و كافران 


كفتند اين كتاب كه محمد (ص) وحيش مى شمرد جز آنكه به دروغ از خود فرا بافته و ديكران از اهل كتاب نيز در قصص و 
احكام به او كمكك كرده اند جيز ديكرى نيست و البته اين سخن كافران ظلمى بزركك درباره قرآن الهى و نسبتى ناحق درحق 


ييغمبر خدا است (6) 


و باز كفتند كه اين كتاب افسانه هاى ييشينيان و حكايات سابقين است كه محمد ص خود برنكاشته و اصحابش صبح و شام بر 
او ملا و قرائت ميكنند تا كامل و آراسته كردانند (ه) 


اى رسول ما ياسخ تكذيب اين كافران بكو اين كتاب را آن خدائى فرستاده كه به علم ازلى از اسرار آسمانها و زمين آكاهست 
و شما از اين انكار و كفر و كناه بازكرديد كه هم او البته بسيار آمرزنده و مهربانست (8) 


و باز كافران در مقام تكذيب برآمده و كفتند جرا اين رسول اككر به راستى بيغمبر خداست غذا تناول ميكند ودر كوجه و 


بازار راه ميرود و جرا فرشته محسوس و ظاهر بر او نازل نميشود تا كواه صدق او باشد و امت از مخالفت با وى بترسد (/0) 


ياجرا بر اين رسول كنجى فرونيفتد تااز فقر نجات يافته و ثروتمند شود يا جرا باغى ندارد كه از ميوه هايش تناول كند و 
ستمكاران يس از اين همه جون و جراها به مردم كفتند كه شما بيروان اين رسول ييروى نمى كنيد مكر مردى را كه سحر و 


شعبده از راهش برده انيت )غ2 


اى رسول عالى مرتبه ما بنككر تا امت جاهل جه داستان و مثلها براى تو زدند؟ و 


جنان كمراه شدند كه ديكر هيج راه رشد و هدايتى نتوانند يافت (0) 


يور كوان است ناكف داق كداكر عواسيئ برا مو ميتو ان اتحدابن كافزان كفده قرازد اذى ان بيشي ست كهازير 


درختانش نهرها جاريست و در آن بهشت قصرهاى بسيار عالى خاص تو قرار خواهد داد )٠١(‏ 


بلكه اين كافران به جاى آنكه به كار آخرت و ياد محشر باشند ساعت قيامت را تكذيب كردند ما آتش دوزخ را بر آنكه 


جون آتش دوزخ آنان را از مكانى دور ببيند خروش و فرياد وحشتناكك دوزخ رااز دور به كوش خود ميشنوند (17) 
و جون آن كافران را در زنجير بسته به مكان تنككى از جهنم درافكنند در آن حالهمه فرياد واويلا از دل بركشند (1) 


و به آنها عتاب شود كه امروز فرياد حسرت و ندامت شما يكى دو تا نيست بلكه ازغم و اندوه و اعمال زشت خود بسيار از 
اين آه و واويلاها از دل نر كشيك رع 


اى رسول مابه اينان بكو آيااين حالى كه شما دوزخيان داريد بهتر است يا بهشت ابدى كه به متقيان وعده دادند كه آن 


بهشت ياداش اعمال صالح و منزل جاودانى ايشانست (18) 


كه در آن بهشت هر جه خواهند و آرزو كنند بر آنها حاضر است و آن مقام هميشكى آنهاست وعده ايست بر خدا كه مومنان 


ازاو درخواست كرده اند و او اجابت فرموده است )١8(‏ 


و روزى كه اين مشركان را با معبودانى مانند عيسى و عزير و معبودان ديكر كه به جاى خدا يرستيده اند به 


غرصه قبافت محتور كرذاتتك انكاه بدان معودات: كوند: ١‏ نا شما ند كان همزا اقارادضيرديك؟ باغود تراه فيلذلت: تعافكل؟ (/19) 


آنها با زبان عجز كويند ياكك و منزه يرورد كارا ما خود هركز جز تو كسى را سزاوار آن كه معبود و محبوب خود اختيار كنيم 
ندانستيم تا جه رسد كه دعوى خدائى كنيم و ليكن تو اين كافران و يدرانشان را متمتع به دنيا و نعمتهاى آن كردانيدى تا آنكه 
از فرط سركرمى به دنياى يست فانى ذكر تو و قرآن عظيم تو كه سرمايه سعادت بود فراموش كردند و مردمى شقى و تبه 


روزكار بودند (18) 


يس آنها شما مومنان را در آنجه راجع به خدا و رسول و قيامت كوئيد تكذيب كردند و در اثر آن به عذاب ما كرفتار شدند 
كه نه شما توانيد آن عذاب را برطرف كردانيد و نه يارى آنها توانيد كرد وهر كسى از شما بندكان مشركك شود كه ظلم و 
ستمبزركك است ما او را به عذاب بزركك كرفتار ميككردانيم (19) 


و ماهيج رسولى يبش از تو به خلق نفرستاديم مكر آنكه آنها هم مانند تو غذا مى خوردند و در ميان كوجه و بازار راه ميرفتند 
يس امت به اين عذر تكذيب رسالت تو نتوانند كرد و ما بعضى از شما بند كان را سبب آزمايش بعضى ديكر ميكردانيم 
جنانكه انبياء را به امت و امت را به انبياء يا فقير را به غنى و غنى را به فقير امتحان ميكنيم كه آيا صبر در طاعت خدا خواهيد 


كرد؟ و يرورد كار تو به احوال واعمال همه خلق 1 كاهست )٠١(‏ 


و آنانكه اميد 


لقاى ما را نداشتند و به قيامت معتقد نبودند كفتند جرا فرشتككان بر ما نازل نشدند يا جرا ما خدا را به جشم نمى بينيم؟ تا در 
ايمان به رسول محتاج نباشيم همانا آنان در حق خويش راه تكبر و نخوت بيش كرفتند و به سركشى و طغيان شديد شتافتند و 


خود راز سعادت بيروى انبياء محروم ساختند (1؟) 


روزى كه فرشتكان را به بينند مجرمان در آن روز بشارتى از فرشته نيافته بلكه به آنها كويند اى سركشان محروم و ممنوع از 


لقاء رحمت و جنت خدا باشيد (؟5) 

و ما توجه به اعمال فاسد بى خلوص و حقيقت آنها كرده و همه را باطل و نابود ميككردانيم (57) 

به هر حال اهل بهشت در آن روز مسكن و مقرى بهتر و آرامش و خوابكاهى نيكوتر از اين دوزخيان خواهند داشت (8؟) 
وياد كن روزى را كه آسمان با ابر از هم شكافته و فرشتكان با سرعت تمام به امر حق فرود آيند (8؟) 

يادشاهى به حق در آن روز خاص خداى رحمانست و بر كافران كه محكوم بدوزخند روز بسيار سختى خواهد بود (78) 


و روزى كه مردم ظالم يشت دست حسرت به دندان كرفته و كويند اى كاش من در دنيا با رسول حق راه دوستى وطاعت 


بيش مى كرفتم (/917) 
واى بر من اى كاش كه فلان مرد كافر و رفيق فاسق را دوست نميكرفتم (18) 


رفاقت او از بيروى قرآن و رسول حقى مرا محروم ساخت و كمراه كردانيد آرى دوستى شيطان نسى و جنى براى انسان مايه 
خذلان و كمراهى است (54) 


در آن روز رسول 


به شكوه ازامت در ييشككاه رب العز عرض كند بارالها تو 1 كاهى كه امت من اين قرآن بزركك كتاب تو را بكلى متروكك و 
رها كردند و ييرو كافران شدند (00 


و همجنين ما براى هر بيغمبرى دشمنى از جنس بد كاران امتش قرار داديم و تواى رسول از دشمن مينديش كه تنها خداى تو 


براى هدايت و نصرت و يارى تو كفايت است )0١(‏ 


و باز كافران جاهل به اعتراض كفتند كه جرا اين قرآن اكر از جانب خداست يكجابراى رسول نازل نشد؟ اى رسول ماء 
جاهلا-ن ندانستند حكمتش اينست كه تا تدريجاما تو را به آيات آن دل آرام كنيم و اطمينان قلب دهيم و بدين سبب آيات 


خود را بر تو مرتب به ترتيبى روشن و روشنى نيكو فرستاديم (7؟9) 


و كافران بر تو هيج مثل باطل و اعتراض ناحق نياورند مككر آنكه ما در مقابل براى تو سخن حق را با بهترين بيان ياسخ آنها 
آريم (مم 


آنان كه در قيامت به رو در آتش دوزخ وارد شوند به بدترين مكان شتافته و سختترين راه ضلالت يافته اند (") 


و همانا ما به موسى كتاب تورات را عطا كرديم و برادرش هارون را و زير او قرار داديم اين آيه به ضميمه حديث متواتر رسول 


آنكاه موسى و هارون را كفتيم كه رو به جانب آن قوم كه آيات ما را تكذيب كردند كنيد كه ما آنها را سخت هلاك 
ميكردانيم (02) 


ونيز قوم نوح جون رسولان 


حق را تكذيب كردند ما آنها را به طوفان هلاكك سيرديم و آيت عبرت مردم ساختيم و براى ستمكاران عذاب دردنااكك مهيا 
كردانيديم (0") 


و نيزقوم عاد و ثمود و اصحاب رس شايد قوم شعيبند كه نزد جشمه يا جاه آبى كه رس نامند منزل داشتند و طوايف ديكر 


بسيارى بين اينها همه را به كيفر كردارشان هلاكك كرديم (8) 
وما براى هر يكك ازاين طوايف يندها و مثلها براى هدايت و اتمام حجت آديم و همه را به كلى هلاكك ساختيم (29) 


خراب آنها را نديدند؟ آرى ديدند و ليكن جون بروز محشر ايمان نياورده اند اميد و بيمى از قيامت و كيفر ندارند (60) 


اق اسول"ماء ميق مبائن كاين كافراو هن كام كورا مسد او عيذ كارى تدارنة حر الكفاتز ميلك كردهو كراشة آنا 
اين مرد همانست كه خدا به رسالت بر خلق فرستاده؟ )١(‏ 


و كويند نزديكك بود كه محمد (ص) ما را اكر بر بت يرستى خود يايدار نبوديم بكلى كمراه كند و از يرستش خدايانمان 
بازدارد اين مش ركان كه از جهل توحيد را كمراهى خواندند جون عذاب حق را مشاهده كنند بزودى خواهند دانست كه 


كمراه تر از آنها در عالم نيست (67) 


اق زسول:ديدئى جال أن كن كه از قروو هؤائ تفسشراشدائ خوة ساخت؟ حكونه يه ورشش: تاغل كك شد اا 
حافظ و نككهبان او از هلاكت توانستى شد؟ (8©) 


جهاريايانند بلكه نادانتر و كمراه ترند (6) 


آيا نديدى كه لطف خدا جكونه سايه را با آنكه اككر خواستى ساكن كردى بر سر عالميان بككسترانيد و يل شمس حقيق الوجود 
وايرتو علم و نور وحى انبياء را از لطف و مرحمت بر عالم و آدم منبسط كردانيد آنككاه آفتاب را بر آن دليل قرار داديم شايد 
آفتاب در اين آيه ذات احديت كه نور عالم وجود است مقصود باشد و سايه او رسولان و حضرت ييغمبر (ص) و اوصيار (ع) 
آن بزركوارند (هع) 


سيس ظل آن آفتاب منبسط را به سوى خود تدريجا قبض ميكنيم و باز همه موجودات به سوى ما به قيامت بازكردند (68) 


واو خدائيست كه ظلمت شب را براى شما لباس كردانيد تا همه در سياه جامه شبمستور شويد و خواب را مايه آرامش و ثبات 


شما قرار داد و روز روشن را براى جنبش و كار مقرر داشت (817) 


(مع 


تا به آن باران زمين خشكك و مرده را زنده سازيم و آنجه آفريديم از جهاريايان و آدميان بسيارى را سيراب كردانيم (69) 


وما تغييرات باد و باران و ساير انقلابات عالم را بين مردم آورديم تا يند كرفته و متذكر حق شوند ليكن اكثر مردم جز راه 


كفران و.جحود ييش نكرفتند (00) 


واكر ما ميخواستيم در بين مردم 


هر قريه بيغمبرى كه خلق را از عذاب خدا بترساند ميفرستاديم (01) 
يس تو هركز تابع كافران مباش و با آنها جنان كه مخالفت قرآن و دين حق كنندسخت جهاد و كارزار كن (05) 


واو خدائيست كه دودريا را بهم درآ ميخت كه اين آب كوارا و شيرين و آن ديكرشور و تلخ بود و بين اين دو آب در عين 
بهم آميختن واسطه و حايلى قرار داد كه هميشه از هم منفصل و جدا باشند (07) 


(عهم) 


واين مشركان نادان خدا را واكذارده و به جاى خدا بتهائى كه هيج سود و زيان به حال آنان ندارد مييرستند و كافر به نادانى 


ال عخدائ ؤوئ ميك ردائدك و يشت به امر يرؤؤاز د كان خوة ميكتد (ؤ8) 
اى رسول ما تو را نفرستاديم مككر براى آنكه خلق را به رحمت ما بشارت دهى واز عذاب ما بترسانى (028) 


اى رسول ما بككُو من از شما امت مزد رسالت نميخواهم اجر من همين بس كه هر كه بخواهد از بى من راه خداى خود بيش 
كيرد و به سعادت ابد نائل كردد (21) 


وتو بر خداى زنده ابدى كه هركز نميرد توكل كن و به ستايش ذات او وى را تسبيح و تنزيه كو و هم او كه به كناه بندكانش 
كاملا 1 كاهست كفايت است هر كه را بخواهدمى بخشد و هر كه را بخواهد مواخذه ميكند (88) 


ذن بو تقياضت همه وافر شقن يروز تنافويت الكاه عركن وجماتى را ردق كام غلقة دباراشت اراد اراسي عبقت برا 


بازجو تا به اسرار الهيت و خلقت آكاه شوى (091) 


و جون تو به اين مردم كافر كوئى بيائيد و خداى رحمان را سجده كنيد در جواب كويند خداى رحمان كيست؟ آيا ما به 
آنجه تو امر ميكنى سجده كنيم و يبرو دستور تو شويم؟ هركز نشويم و دعوت به خداى يكتا به جاى اطاعت بر نفرتشان 
بيفزايد )8٠0(‏ 


بزركوار آن خدائى كه در آسمان برجها مقرر داشت و در آن جراغ روشن خورشيد و ماه تابان را روشن ساخت )8١(‏ 


وااوسشت خدائن كه شي و.روزارا عانشتين يكديكر قراق ذاد براق آن كن كة شؤاهد به فس. يا روق متذكر خند] شودايا شكز 


او به جاى آرد شب و روز يكسانست (285) 


و بند كان خاص خداى رحمان آنان هستند كه بر روى زمين ره به تواضع و فروتنى روند و هركاه مردم جاهل به آنها خطاب و 


عتابى كنند با سالامت نفس و زبان خوش جوابدهند (89) 
و آنان هستند كه شب را به سجده و قيام نماز براى رضاى خدا روز كنند و روز را به نيكى با خلق به شب آرند (8) 


و آنان هستند كه دائم به دعا و تضرع كويند يروردكارا عذاب جهنم را از ما بككردان كه سخت عذاب مهلك دائمى است 
(هع2) 


كه آنجا بسيار بد قرا ركاه و بد منزلكاهى است (28) 


و آنان هستند كه هنكام انفاق به مسكينان اسراف نكرده و بخل هم نورزند بلكه در احسان ميانه رو و معتدل 


باشند (/81) 


و آنان هستند كه با خداى يكتا كسى را شريكك نميخوانند و نفس محترمى را كه خدا حرام كرده به قتل نمى رسانند و ه ركز 
كرد عمل زنا نمى كردند كه هر كه اينعمل كند كيفر كناهش را خواهد يافت (/28) 


و عذابش در قيامت مضاعف شود و با ذلت و خوارى به دوزخ مخلد كردد (28) 


مكر آن كسانى كه از كناه توبه كنند و با ايمان به خدا عمل صالح به جاى آرند يس خدا كناهان آنها را بدل به حسنات 


كرداند كه خداوند در حق بند كان بسيار آمرزنده و مهربانست 0/١(‏ 
وهر كس توبه كند و نيكوكار شود البته توبه اش به دركاه خدا و باركاه قبولحق خواهد رسيد )0/١(‏ 
و آنان هستند كه به ناحق شهادت ندهند و هركاه به عمل لغوى از مردم غافل بككذرند بزركوارانه از آن دركذرند (؟/0) 


و آنان هستند كه هركاه متذكر آيات خداى خود شوند كر و كورانه در آن آيات ننكرند بلكه با دل آكاه و جشم بينا مشاهده 
آن كنند تا بر مقام معرفت و ايمانشان بيفزايد (9/) 


و آنان هستند كه هنكام دعا با خداى خود كويند يروردكارا ما را از جفتمان فرزندانى مرحمت فرما كه خلف صالح و مايه 


جشم روشنى ما باشند و ما را سر خيل ياكان و بيشواى اهل تقوى قرار ده (0/6) 


جنين بند كان كه اوصافشان ذكر شد ياداش صبرشان در راه عبادت عالى غرفه هاى جنت و قصرهاى بهشتى يابند كه در آن جا 
با تحيت و سلام و شادمانى علو مقام يكديكر را ملاقات كنند (0/0) 


ودر آن بهشت كه بسيار 


نيكو منزل و مقامى است تا ابد مخلد و متنعم خواهند بود (0/2 


اع وسول هاء يها اث بكو كه اكر'دعاى شماو ثاله.و زارى و ثوبه شما تود تعدابه شماحه توجه و اعنتائى داشت؟ كه شما 


كافرات آبات صق را تكذب كرديد ويه كيفر آن كرفتان خواهيد شد (/8) 

ترجمه فارسى حجت الاسلام والمسلمين قرائتى 

به نام خداوند بخشنده ى مهربان. 

مباركك است آن كه قرآنء» وسيله ى شناخت حق از باطل را بر بنده اش نازل كرد» تا براى جهانيان مايه ى هشدار باشد. )١(‏ 


خداوندى كه فرمانروايى آسمان ها و زمين براى اوستء و هيج فرزندى اختيار نكرده و براى او شريكى در فرمانروايى نيست» 
وهر جيزى را آفريد و آن كونه كه بايد اندازه كيرى كرد. (؟) 


(مشركان) به جاى او خدايانى كرفتند كه هيج جيز نمى آفرينند» ولى خود آفريده شده اند. (اين معبودهاى دروغين حتّى) 
فالكك هيحكوته ضرن و تفعى برائ خود نيستئد و براق ديكران) اختيار مركك وخيات و قياضت را تذارثك. 0 


وكبساق كه كاف سننيية كتشنةابى قرا وبر اقراى كد او نداسهه اسع حرق تست و كزوه ذيكرى أو واي انق كار 


يارى كرده اند. يس به راستى (با اين سخن) ظلم و دروغى بزركك را مرتكب شده اند. (©) 
و (كفار) كفتند: (قرآن) افسانه هاى بيشينيان است كه او براى خود نسخه اى نوشته و هر صبح و شام براو ديكته مى شود. (8) 
كوه (ابق قراةارا) كس فرستاذ كه اسار را دن اسمان ها وزمي عن ذاند» قطغا او امرؤتده وههرياة است. (2) 


(كفار) كفشدة ايج عه بنافيرق انث كد غذا فى خورة ودر بازارها راء س رود 


جرا فرشته اى به سوى او نازل نشده است تا همراه او بيم دهنده باشد (و ادّعاى او را تأييد كند).؟ (/) 


يا (جرا) به او كنجى عطا نشده. يا جرا براى او باغى نيست تا از (محصولات) آن بخورد (و امرار معاش كند)؟ و ستمكران (به 


مؤومتان) كفت كما حر موه سكر شلة اى :وا وبروى تح كد 6) 


بنكر كه جكونه براى تو مثل ها زدند (و تو را جكونه وصف كردند) يس كمراه شدند؛ در نتيجه نمى توانند راهى (به حقيقت) 


بيايند. (9) 


مبارك است خدايى كه اككر اراده كندء بهتر از آنجه آنها توقع دارند؛ براى تو قرار مى دهدء باغهايى كه از زير درختان آن 


نهرها جريان دارد و قصرهايى را براى تو قرار مى دهد. )٠١(‏ 


(نه تنها تورا باور ندارند) بلكه قيامت را انكار كرده اندء و ما براى منكران قيامت 7 تشى فروزان و سوزان آماده كرده ايم. 
)05 


جون (دوزخ) از فاصله ى دور آنان را ببيند» خشم و خروشى از آن مى شنوند. (157) 
و جون به زنجير بسته شده» در مكانى تنك از آن انداخته شوندء آنجاست كه ناله زنند (و مركك خود را مى خواهند). (1) 
(به آنان كفته مى شود:) امروز يكك بار درخواست هلاكت نكنيد» بلكه بسيار درخواست هلاكت كنيد. )١(‏ 


(اى بيامبر!) به مردم بكُو: آيا اين (ذلّت وعذاب) بهتر است يا بهشت جاودانى كه به يرهي زكاران وعده داده شده و سزا و 


براى اهل بهشت آن جه بخواهند موجود است. آنان براى هميشه در آن جا هستند. (اين ياداش) بر يرورد كارت وعده اى است 


واجب. (12) 


(و ياد كن) روزى كه خداوند مشركان و آن جه را 


به جاى خدا مى يرستيدند (در يكك جا) محشور كندء» يس (به معبودهاى آنان) كويد: آيا شما بند كان مرا ككمراه كرديدء يا 


خودشان راه را كم كردند.؟ (17) 


(معبودها) كويند: خدايا! تو منزّهى» ما را نرسد كه غير از تو سريرستى بككيريم ولى تو آنان و يدرانشان را جنان كامياب 
كرداندى كه ياد (تو و قرآن) را فراموش كردند و كروهى هلاكك و سر در كم شدند. (18) 


توانى داريد» نه مى توانيد حمايتى (از كسى) دريافت كنيد و هر كس از شما ظلم كرده (و شركك ورزد) عذاب بزركى به او 
مى جشانيم. (19) 


وما بيش از تو هيج ييامبرى نفرستاديم مكر آن كه آنان (نيز) غذا مى خوردند و در بازارها راه مى رفتند» و ما بعضى از شما را 


وسيله ى آزمايش بعضى ديككر قرار داديم. آيا صبر و تحمل از خود نشان مى دهيد؟ و يروردكار تو همواره بيناست. (50) 


و كشا كد يه :خاذفات :ما اسند ندازكل (واوستتاغر رااقبول تمن كيد) كتسد جيرا فرشتكان بر ما نازل لي شونه و يازا 


يرورد كارمان را نمى بينيم؟ قطعا آنان در نفس خود استكبار ورزيدند و سركشى بزركى كردند. )1١1(‏ 


روزى كه فرشتكان را مى بينندء آن روز براى كناهكاران مده اى نيستء (بلكه روز كيفر آنهاست) و (فرشتكان به مجرمان) 


مى كويند: (بهشت براى شما) حرام و ممنوع است. (17) 
ما به سراغ هر عملى كه (به عنوان خيرات) انجام داده اند مى رويم و آن را غبارى يراكنده مى سازيم. (57) 


ذن نارون أغل يوقت جا كاه خوش: و اساشكاة: يكوين:دارنة: زع 


و روزى كه آسمان با ابرها بشكافد و فرشتكان فروآ يند فر وآمدنى. (10) 


و روزى كه ستمكار (مشرك) دو دست خود را (از روى حسرت) به دندان مى كزد و مى كويد: اى كاش با ييامبر همراه مى 
شدم. (017) 


اى واى بر من! كاش فلانى را دوست خود نمى كرفتم. (18) 

رفيق من بعد از آن كه حق از طرف خدا براى من آمدء مرا كمراه ساخت. و شيطان هنكام اميد. انسان را رها مى كند. (18) 
بيامبر (در روز قيامت از روى شكايت) مى كويد: يروردكارا! قوم من اين قرآن رارها كردند. (:9) 

ومااين كونه براى هر ييامبرى دشمنى از كناهكاران قرار داديم» و يرورد كارت براى راهنمايى و حمايت تو كافى است. (91) 


و كسانى كه كفر ورزيدندء (بهانه ى ديكرى آورده و) كفتند: جرا (تمام) قرآن يكجا بر او نازل نسشَكةايلت؟ (غافل از آن كه 


و هيج مثلى (از بهانه ها و طعنه ها) براى تو نياورند» مككر آن كه ياسخ به حق و بهترين بيان را براى تو آورديم. (7) 


كسانى كه بر صورت هاشان به سوى جهنم محشور مى شوندء آنان بدترين مكان را دارند و منحرف ترين راه را مى روند. 
رعم 


و همانا به موسى كتاب (تورات) داديم و برادرش هارون را كمكك و همراه او قرار داديم. (20) 


يس به آن دو كفتيم: (براى اتمام حيجت) به سوى 


قومى كه آيات ما را تكذيب كردند برويد. آنككاه آنان را (به خاطر عنادشان) به سختى قلع و قمع كرديم. (92) 


و قوم نوح كه ييامبران را تكذيب كردند» غرق نموديم و آنان را براى مردم (تاريخ) عبرت قرار داديم و براى ستمكاران عذابى 
دردناكك آماده نموديم. 0 


و قوم عاد و ثمود و اصحاب رس و نسل هاى فراوان ميان آنان را (هلاك كرديم). (8) 
و براى هر يكك نمونه هايى (براى يند كرفتن) آورديم (و جون عبرت نكرفتند) همه را به سختى نابود كرديم. (08) 


همانا (مشركان مكه به هنكام مسافرت به شام) بر منطقه اى كه باران بلا بر آن باريده بود (و سنكباران شده بودند) كذر 
كردند. آيا آن را نمى ديدند (تا يند كيرند؟) جراء (منطقه ى قوم لوط را ديدند ولى عبرت نككرفتند زيرا) آنان به قيامت و 


رستاخيز اميد و ايمانى نداشتند. (80) 


وهر كاه (كفان)اقو و تكد عد نه مهدر اك تكيؤكن احرف نان ةانق [نية 5ه 1 با إنر همان كسن افي “ارد ادا 


ييامبر قرار داده است:؟ راع 


اكر ما بر يرستش بت ها مقاومت نمى كرديمء نزديكك بود كه (اين شخص) ما رااز خدايانمان منحرف كند. آن كاه كه 


عَذَاف واسحتد تخواعتد:دالست كدهه كمى كمراة تر ايك (اع) 


آيا كسى كه هواى نفس خود را معبود خود قرار داده است ديده اى؟ آيا تو مى توانى وكيل او باشى (و به دفاع از او برخيزى 
واوراهدايت كنى).؟ (”8) 


ينا كوان ام كه كد كر كنار لعيق رأ كدو دو ددرن )اسن انديشكت؟ نان عن ماقة يهها ريا نان تسد بلكة كهرة 


تونلن" رز ترا ررقن اسا وده تمل 


بينش اوست). (85) 


آبا يه (فذوت) يزورد كثاوت'نمى تكرى كداتجكرتة:سسايه زا كسترده ات و اكوم خوات 5ن زا ساك (وخاية) قران فين 


داد (تا هميشه شب يا بين الطلوعين باشد) سبس خورشيد را دليل و نمايانكر آن قرار داديم. (68) 


لاع 


و او خداوندى اسية كه بادها را مده اى بيشاييش (باران) رحمتش فرستاد و از آسمان» آبى ياكيزه كتتدة فرو فرستاديم. رمع 


تا به وسيله ى آن سرزمين مرده (و يزمرده و خشكك) را زنده كردانيم و آن را به جهاريايان و مردمان بسيار از مخلوقات خود 
بنوشانيم. (وع) 


و همانا ما آن (آيات قرآن يا ابر و باران) را در ميانشان كونه كون كرديم تا شايد به ياد خدا بيفتند اما اكثر مردم سر باز زدند 


واتاسباسى كردقة(+) 


واككر مى خواستيم در هر آبادىء (ييامبر و) هشداردهنده اى برمى انككيختيم (قنا كناو وسكت قرهوولن ان كار رومن 
نداشت). (01) 


واو خدايى است كه دو دريا را به هم ييوستء اين يكى شيرين و كوارا و آن ديككرى شور و تلخ و ميان اين دو حايلى قرار داد 
كه هميشه از هم جدا باشند. (87) 


وااو كسى :اسك كه اسان اواك افوجنيو اؤ نوا ذاواع موتك نس و شبن كرداقيف 


(و نسل او را ازاين دو طريق كسترش داد)» و يرورد كار تو همواره تواناست. (86) 


و آنان غير از خداوند جيزهايى را مى يرستند كه نه سودشان مى دهد و نه زيانشان مى رساند؛ و كافر همواره در براير 


يرورد كارش يشتيبان (كمراهان و خطوط انحرافى) است. (20) 
وتو را جز مزده رسان و بيم دهنده نفرستاديم. (08) 


بككو: از شما هيجكونه مزدى در برابر رسالتم درخواست نمى كنمء مككر (اين كه) كسى بخواهد (با راهنمايى من) به سوى 


يرورد كارش راهى در بيش كيرد. (21) 


و بر (خداى) زنده اى كه هركز نمى ميرد توكل كن و به ستايش او تسبيح كوى همين بس كه او به كناهان بند كانش 1 كاهى 
دقيق دارد. (/0) 


خدايى كه اسمان هاو زمين :و آنحة راميان اتهاست وواشكن روز كان افرينا. سيسن بر عرقن (قدوت) اسملا يافت:(وبةه تديير 
جهان يرداخت). اوست خداى رحمانء يس از او بخواه كه بر همه جيز آ كاه استء (يا درباره او از خبره اى بيرس كه مى 
داند). (09) 


وجون به آنان كفته شود: (خداى) رحمان را سجده كنيدء كويند: رحمان جيست؟ آيا به جيزى كه تو فرمانمان مى دهى 


سجده كنيم؟ (اين دعوت) بر رميد كى آنان مى افزايد. (0©) 
فرخنده و مباركك است كسى كه در آسمان برج هايى قرار داد؛ و در آن» خورشيد و ماه تابانى نهاد. )21١(‏ 
و اؤست كة شي:و ووز :زا يزائ هر كس كه بشواهد عبرت كيرد نا يشواهك سباسكرزارى تماند»جاتشين يكد كر قزان داة: (89) 


وبندكان خداى رحمان كسانى اند كه روى زمين بى تكثر راه مى روند» و هركاه جاهلان آنان را طرف خطاب قرار دهند (و 
سخنان نابخردانه كويند) با 


ملايمت (و سلامت نفس) ياسخ دهند. (819) 

و انان براى يروردكارشان» در حال سجده و قيام شب زنده دارى مى كنند. (86) 

آنان كه مى كويند: يروردكارا! عذاب جهنّم را از ما بازكردان كه عذاب آن دامتكير است. (288) 

به درستى كه دوزخ. جايكاه و متزلكاه بدئ است. (22) 

آنان كه هركاه انفاق كنند» نه از حد كذرند و نه تنكك كيرند و ميان اين دو روش اعتدال دارند. (/89) 


و (بندكان خاص خدا) كسانى هستند كه با خداوند» خداى ديكرى را نمى خوانند و انسانى كه خداوند (خونش را) حرام 
كردة اسث» جز به حق نمى كشئد؛ وا زا ذمئ كنتد وهر كسن نيح كلد عقؤبثك كناهش را خواهد دننا (رع) 


در روز قيامت عذاب او دوجندان مى شود و هميشه به خوارى در آن خواهد ماند. (29) 


مكر كسانى كه توبه كنند وايمان آورند وعمل صالح انجام دهند. يس اينان (كسانى هستند كه) خداوند بدى هايشان را به 
نيكى تبديل مى كند» و خداوند آمرزنده و مهربان است. 0/١(‏ 


وهر كس توبه كند و كار شايسته انجام دهدء در حقيقت به سوى خدا بازكشتى يسنديده دارد (و ياداش خود را ازاو مى 
0/1 


كذوين 08 


و آنان كسانى هستند كه جون به آيات برورد كارشان تذكر داده شوند» كر و كور (جشم و كوش بسته) به سجده نمى افتند 
(بلكه عمل آنان آكاهانه است). (00/7) 


و كسانى اند كه مى كويند: يروردكارا! به ما از ناحيه ى همسران و فرزندانمان مايه ى روشنى جشم عطا كن و ما را ييشواى 


يرهيز كاران قرار ده. 


زع/0807 


آنان (بند كان رحمن) به خاطر آن كه صبر كردندء غرفه هاى بهشتى داده مى شوند و در آن جا با تحت و سلام كرم روبرو 
خواهتل شد (0/8 

در آن جاء جاودانه هستند. جه نيكو جايكاه و منزلكاهى است. (0/8 

بك اكر دعاق كما تباشلد» بروود كان مخ براق شما وو ارزشتى قاقل سنت (زيراساقدي كوي تداريد). شما حق وا 
تكذيب كرده ايد و به زودى كيفر تكذيبتان دامن شما را خواهد كرفت. (/7/) 


ترجمه فارسى استاد مجتبوى 
به نام خداى بخشاينده مهربان 


بزركك و بز ركوار است آن [خداى] كه اين فرقان - جداكننده ميان حق و باطل: قرآن - را بر بنده خويش فرو فرستاد ا 
جهانيان را بيم كننده باشد. )١(‏ 


آن كه يادشاهى آسمانها و زمين او راستء و هيج فرزندى نكرفت واو را هيج انبازى در فرمانروايى نيست» و هر جيز را 
بيافريد و آن را اندازه نهاد» اندازه اى درست و تمام. زف 


و[مشركان] به جاى او - خداى يكتا - خدايانى كرفتند كه هيج جيز نمى آفرينند و خود آفريده مى شوند» و زيان و سودى 


براق حو يشت كن وان و انيار تدارقدة ونه هر كى ونه وقد كاتين و تدديرا تخت ابه دست نهاك 2 


وكشاق كه كاف دقن كنندد اود قر دسف مك فروعى 15 نيحد ]| بريافة اسقو كروع :فيك انواس اذ يارض 


كرده اند. براستى كه ستم و دروغى ناروا آوردند. (ع) 


و كفيدة أفنات متناف بنشناق 'اسية كد او آثينا وااكدعن باجداة وطبانكاو ير او كواتدة من شود عن توساتك كيراق الوق 


نويسند جه خود نمى تواند نوشت -. (0) 


يكوقابى [ثرا 3 ]وا كب قرو لرسعافة 


است كه نهان را در آسمان و زمين مى داند» و همانا او آمرزكار و مهربان است. (8) 


بكو: اين [قرآن] را كسى فرو فرستاده است كه نهان را در آسمان و زمين مى داند» و همانا او آمرزكار و مهربان است. (/) 


يا جرا كنجى [از آسمان] به سويش افكنده نمى شودء يا جرا او را بوستانى نيست كه از آن بخورد؟ و ستم كاران كفتند: جز 


مردى جادوزده را ييروى نمى كنيد. (6) 
دكن كةجكؤلة زراى' ث و كلها وذثذ + حكوله توروا اوضق 5زذلك عه زنين كبزاه شدندا و توائد كدرافى ياست (4) 


بزركك و بزركوار است آن [خداى] كه اكر خواهد تو را بهترازاين دهد. بوستانهايى كه از زير [درختان] آنها جوى ها روان 
باشد و براى تو كوشكها يديد كند. )٠1١(‏ 


[اينها نه تنها تو را باور ندارند] بلكه رستاخيز را دروغ انكاشتند و ما براى هر كه رستاخيز را دروغ انكارد آتش سوزان آماده 
ركه 010 


كه جون از جايكاه دور آنان را بيند آواى خشم و خروش آن را بشنوند. )١1(‏ 


و جون آنان را كه با زنجير به هم بسته اند - يا دستها و كردنهاشان با زنجير بسته شده - در جايى تنكك از آن آتش بيفكنند 


در آنجا فرياد واى و واويلاه برآرند و مركك خويش خواهند. (1) 


[فرشتكان كويند:] امروز نه يكك بار بلكه بسى واى و واويلاه از دل بركشيد و مركك خويش بسيار خواهيد -اكر جه شما را 


م ركى نيست -. (18) 


كوه رااان هرامث بامهشت حاويدان كه به يرهير كازان وغعذه داف شدة؟ ان [هشت ]براق قات 'باداقى و باز كشت كاه 


است» 


(00) 
ايشان را در آن هر جه بخواهند هست در حالى كه جاويدانند» وعده اى است بر يرورد كار تو فراخواسته. (18) 


وزوزق كه انان و انهه زاكر خدامى برمشلك بزانكيزة) يسن إبه يرسعيد كان]] كويد انا شماا يو ند كان هرا كمراه كردية نا 
خود راه را كم كردند (107) 


كويند: ياكى تو [بار خداياء ما را سزاوار نبود كه جز تو دوستانى بككيريم وليكن آنها و يدرانشان را برخوردار كردى تا ياد و 


يند تو را فراموش كردند و آنها كروهى هلاكك شده بودند. (18) 


[خداى به يرستندكان فرمايد:] آنها آنجه را شما مى كوبيد دروغ شمردند» يس نتوانيد عذاب را از خويشتن بككردانيد و نه 


[خود را] يارى دهيد» و هر كه از شما - يرستند كان و يرستيدكان - كه ستم كند او را عذابى بزركك بجشانيم. (19) 


و بيش از تو ييامبران را نفرستاديم مكر آنكه ايشان نيز طعام مى خوردند و در بازارها راه مى رفتند. و برخى از شما را وسيله 
آزمون برخى ديكر ساختيم» كه آيا شكيبايى مى كنيد؟ و يروردكار تو بيناست. (50) 


و كسانى كه ديدار ما - يعنى رستاخيز - را باور و اميد ندارند كويند: جرا بر ما فرشتكان فرو فرستاده نشدند يا جرا يرورد كار 


خود را نمى بينيم؟ هرآينه درباره خويشتن بز ركمنشى نمودند و س ركشى كردند» س ركشى بزركك. )1١1(‏ 


روزى كه فرشتكان را ببيندد - هنكام مركك يا روز حشر - آن روز بزه كاران را مده اى نيستء و [به آنها] كويند: [بهشت بر 


شما] بسته و حرام است. (؟57) 
و به كارهايى كه كردند يردازيم و آن را كردى يراكنده كنيم. (77) 


بهشتيان در آن روز بهترين جايككّاه و نيكوترين 


جاشكاه ذازتف. 2 

و[ياد كن] روزى كه آسمان با ابرها[يش] بشكافد و فرشتككان فرو شوند» فرو شدنى. (0؟) 

آن روزء يادشاهى براى خداى رحمان ثابت استء و بر كافران روزى دشوار است. (528) 

و روزى كه [آن كافر] ستم كار دو دست خويش به دندان كزد [و] كويد: اى كاش با ييامبر راهى فرا مى كرفتم» (97) 
واى بر من» كاش فلان را به دوستى نمى كرفتم» (38) 


همانا مرااز اين يادكرد و يند - قرآن - يس از آنكه به من رسيد كمراه كرد. و شيطان آدمى رافروكذارنده و خواركننده 


است. (59) 
و بيامبر كويد: يرورد كاراء قوم من اين قرآن را كنار نهاده و فرو كذاشتند. (0) 
و همجنين براى هر ييامبرى دشمنى از بزه كاران يديد كرديمء و يرورد كار تو راهنما و ياورى بسنده است. (81) 


و كسانى كه كافر شدند كفتند: جرا قرآن بر او به يكك بار فرو فرستاده نشد؟ اينجنين [فرستاديم] تا دل تو را بدان استوار و آرام 


كردانيم» و [از اين رو] آن را جدا جدا - برخى از بى برخى - و به آهستككى برخوانديم. (07) 


و هيج مثلى - از خرده كيرى ها و طعن در نبوت و كتاب تو - براى تو نيارند مككر آنكه تو را [ياسخ] راست و درست و به 


آنان كه برانكيز ندشان و بر روى هاشان به سوى دوزخ همى كشندء اينان را بدترين جاى و كمترين راه است. (6") 
وهرآينه موسى را كتاب داديم و برادر او هارون را يار و مدد كارش ساختيم. (010) 


و كفتيم: برويد به سوى قومى كه آيات ما را دروغ انككاشتند» يس آنان را 


وقوم نوح جون يبامبران را دروغكو شمردند آنان را غرق كردانيديم و براى مردم - بازماند كان و آيند كان - عبرتى كرديم» و 
سكم كاران را عذابى دردناكك آماده ساخته ايم. رم 


وعاد و ثمود و اصحاب رس و بسى نسلها را كه ميان آنها بودند [هلاك كرديم]. (0) 


وهرآينه [كافران قريش] به شهرى - شهر لوط - كذر كردند كه بر آن باران بد - ستكباران - باريده شد. آيا آن را نمى 


ذيذنك تا بند كيرتك]؟ بلكه بزاتكيخته شدن ت رستاحيز وروز سابوسىئ حوا باؤو و اميد نداشسد. (:) 
و حون قن راايسه حو به امتبخزه انك يكيرتك أو كوزقدة ١]‏ الاين :اليك ان كسغداف .به اميق براتكيضة امت ! رع 


نزديكك بود كه ما رااز خدايانمان بككرداند و كمراه كند اكر بر آنها شكيبايى و يايدارى نمى ورزيديم. و آنككاه كه عذاب را 


فيشه كز اهتن دانسق كفسه كن كنات لنت زلاع) 
آيا كسى را كه خداى خويش را كام و خواهش خويش كرفت ديدى؟ يس آيا تو براو نككهبان خواهى بود؟ (67) 
نا مكر عدارق كد مشتر شان [عن را]امى شونا ا كر مق ياهذ؟! انها جز حائيد مهها ريا نان تبشلا يلكه كمراه ترد زع 


آيا به [صنع] يرورد كار خويش ننكريستى كه جكونه سايه را بكشيد و اككر مى خواست»ء آن را ايستا مى كردانيد [تا يكسره 
شب و تاريكك بودى]» سيس آفتاب را بر آن (سايه) راهنما ب ركماشتيم. (0©) 


باز آن سايه را به آسانى - اندكك اندكك - به سوى 


خويش بككرفتيم. (62) 


واوست آن كه شب را براى شما يوششى كرد و خواب را آسايشىء و روز را رستاخيز قرار داد - تا در يى كار و كوشش 
رويد -. (لاع) 


واوست آن كه بادها را ييشاييش رحمت خويش - باران - مزدكانها فرستاد و از آسمان آبى ياكك و ياككننده فرو فرستاديم» 
(مع 


تا با آن سرزمين مرده را زنده كنيم و آن را به آفريده هاى خويشء جهاريايان و آدميان بسيار» بنوشانيم. (89) 


وهرآينه آن (آب) را ميانشان همى كردانيديم - از جايى به جايى روان ساختيم - تا به ياد آرند و يند كيرندء اما بيشتر مردم 


سر باز زدند و جز ناسياسى نخواستند. (0:0) 
واكر مى خواستيم هرآينه در هر آبادى و شهرى بيم كننده اى برمى انككيختيم. )0١(‏ 
يس كافران را فرمان مبر و بدين [قرآن] - به حكمى كه در قرآن استء يا به تركك طاعت آنان - با آنان جهاد كن» جهادى 


بزركك. (7ه) 


واوست آن كه دو دريا را به هم بيوست»ء اين يكى خوش و كواراست و آن ديكر شور و تلخ و ميان آن دو حايلى و بندى 


بازدارنده يديد كرد - تا درهم نشوند -. (817) 


واوست آن كه از آب - آب منى: نطفه -» آدمى را آفريد يس او را نؤاد - بيوستككى نسب - و بيوند - بيوستككى ازدواج - 


كرد و يرورد كار تو [بر هر جيز] تواناست. (05) 


وبه جاى خدا جيزها مى يرستند كه نه سودشان دارد ونه زيانشان رساندء و كافر بر ضد خداى خويش إبا شيطان] هميشت 


است. (00) 


وماتورا جز مزده 


دهنده و بيم كننده نفرستاديم. )0 
بكو: از شما براين [رسالت] هيج مزدى نمى خواهم مكر اين كه هر كه خواهد راهى به سوى يرورد كار خويش فراكيرد. (010) 


وين ا نارتدةاقى تو كل كن كهاهر كن اف وامر كن راشف و إن رااعمزاه با شتياس وسعافن بايا كن باد كعو اوه كامتان 


بند كان خويش آكَاهى سنده سي (8ج) 


برآمد. [اوست] خداى رحمان؛» يس [إدر اين باره - معناى خلق و استوى يا خداى رحمان و صفات او -] از آن كه آكاه است 


بيرس. (09) 


وجون آنان را كويند كه خداى رحمان را سجده كنيد» كويند: رحمان جه باشد؟! آيا آن را كه تو به ما فرمان مى دهى 


سجده كنيم؟! و آنها را رميدن إاز ايمان وراه حق] بيفزايد. )2 


بزركك و بزركوار است آن كه در آسمان برجها - منازل خورشيد, كه دوازده برج باشند - نهاد و در آن جراغى - خورشيد - 
ونافى تاباونية يد 15 21 


واوست كه شب و روز را ييايى كرد براى هر كه خواهد به ياد آرد و يند كيرد يا خواهد سياسدارى كند. (؟8) 


و بندكان رحمان آنانند كه بر زمين با فروتنى و نرمى راه مى روندء و جون نادانان ايشان را [به سخنى ناروا] مخاطب سازندء 
سخنى مسالمت آميز - يا سلام - كويند. (29) 


و آنان كه شب را براى يرورد كار خويش در سجده و به نماز ايستاده به روز آرند. (9) 


وآنان 


كه كويند: بروردكاراء عذاب دوزخ را از ما بككردان» كه عذاب آن بيوسته و بر دوام استء (88) 
همانا آن بد آرامكاهى و بد ماندن جايى است. (88) 
و آنان كه جون هزينه كنند نه اسراف كنند و نه تنكك كيرند و ميان اين دو به راه اعتدال باشند. (/81) 


و آنان كه با خداى يكتا خداى ديكر نخوانند - نيرستند - و كسى را كه خداوند كشتن وى را حرام كرده نكشند مككر بحق» و 
زنا نكنند و هر كه اين كارها كند كيفر بزه خويش ببيند (/8) 


عذاب او به روز رستاخيز دو جندان شود و در آن [عذاب] به خوارى جاويدان باشد, (289) 


مككر كسانى كه توبه كنند و ايمان آورند و كار نيكك و شايسته كنند» يس اينانتد كه خداوند بدى هاشان را به نيكى ها بدل 


كرداند» و خدا آمرزكار و مهربان است. 0/١٠(‏ 
وهر كه توبه كند و كار شايسته كندء همانا او به خدا باز مى كردد با زكشتى بسزا. (0/1) 


و آنان كه كواهى دروغ - باطل و به ناحق - ندهند - يا در مجالس باطل حضور نيابند -» و جون بر بيهوده و نايسند بككذرند با 
يزو كزاوف مكذارئية 79 


وآنان كه جون به آيات يرورد كارشان يادآور و يند داده شوند بر آنها مانند كران و كوران نيفتند - بلكه آنها را به كوش 


هوش بشنوند و به ديده بصيرت ببينند -. (01/1) 
و آنان كه كويند: يرورد كاراء از همسرائمان و فرزندائمان ما را روشنى جشمها ببخش و ما را يبشواى يرهيزكاران كن. (/) 


ايشانند كه بدان شكيبايى كه كردند غرفه - جايكاه بلند - بهشت را ياداش 


يابند» و در آنجا با درود و سلام روبرو شوندء (0/0 
جاودانه در آنجا باشند» نيكو آرامكاهى و نيكو ماندن جايى است. (0/8) 


بكو كر خرائدق كدعا وعاذت -شما ناشد برؤره كاو من بره اشنا اعشاء.و عنانى تكند شنار قدر وى اروشى فهد ب [ولي 


كافران] شما [ييامبر و آيات خدا را] تكذيب كرديد يس [كيفرتان] ييوسته و بر دوام خواهد بود. (7/7) 

ترجمه فارسى استاد آيتى 

به نام خداى بخشاينده مهربان 

زرك اسك و ير ركوان آن كس كد اين قرقاة وابر ده غوة تازل كرى تا جهاياة را يعدهتده اى باشدة:() 


را بيافريده است» وآن را به اندازه آفريده اث 0( 


سواى او خدايانى ديكر كرفتند كه هيج جيز نمى آفرينند و خود مخلوقند. نه مالكك زيان خود هستند ونه سود خود؛ و مالكك 


7ن 


و كافران كفتند كه اين جز دروغى كه خود بافته است و كروهى ديكر او را بر آن يارى داده اند» هيج نيست. حقا آنجه مى 
كويند ستم و باطل است. (©) 


و كفتند: اين اساطير ييشينيان است كه هر صبح و شام بر او املاء مى شود و او مى نويسدش. (0) 
كزان كامدوا كت تازل كرذة انك كد نياف اسمانياق ؤفيق راف واتددى اترؤتةة و ههرياة اسكم (2) 


كفتند: جيست اين ييامبر را كه غذا مى خورد و در بازارها راه مى رود؟ جرا فرشته اى بر او 


فرود نمى آيد تا با او بيمدهنده باشد. (17) 


عجرا از استفان كتج برايشن افكتده نشوك ؟ حرا اوارا باع تت كه ان آأن يخوود؟ ومسمكازان كفبيد: شما ان مود حادق شدة 


اى ييروى مى كنيد. (8) 
دكن كةحكونة براي داساتها من اوزثك. كمراء شن اند كؤاق واه اسان تبنت (و) 


قصرها يديد آورد. )٠١(‏ 

بلكه اينان قبامت را دروغ انككارند. و ما براى كسانى كه قيامت را دروغ انكارند آتش سوزان آماده كرده ايم. )1١(‏ 

كه جون از راه دور ببيندشان جوشش و خروشش را بشنوند. (17) 

و جون دستها بر كردن بسته » در تنكنايى از آن افتند» به دعا مركك خويش مى خواهند. (1) 

امروز نه يكك بار مركك خويش خواهيد» مركك خويش فراوان خواهيد. (18) 

بكو: آيا اين بهتر است يا آن بهشت جاويدان كه به يرهي زكاران وعده شده است, كه ياداش و سرانجام آنان خواهد بود. (18) 
تا ابد هر جه بخواهند در آنجا هست. وعده اى است كه انجام دادن آن از يرورد كارت خواسته آمده است. (18) 


رورف كه آناذرا رهاق كدسوائ فاق كنا فى برسيناته دمحف كرد ازوف وسئيل يرسك اناشيها ايند كان "مرا 
كمراه مى كرديدء يا آنها خود راه را كم كرده بودند. (107) 


كويند: منزهى تو. ما را سزاوار نبوده است كه جز تو كسى را به يارى كريم. تو خود آنها و يدرانشان را برخوردار ساختى » 
جنان كه ياد 


تو را فراموش كردند و مردمى شدند به هلاكت افتاده . (18) 


اينان آنجه را مى كفتيد دروغ مى خواندند و اكنون نتوانيد عذابى رااز خود دور سازيد يا خويشتن را يارى دهيد. وهر كس 
از شما كه ستم كند عذابى بزرككش مى جشانيم. (19) 


بيش از تو يبامبرانى نفرستاده ايم جز آنكه طعام مى خوردند و در بازارها راه مى رفتند. و شما را وسيله آزمايش يكديكّر قرار 


داديم. آيا صبر توانيد كرد؟ و يرورد كار تو بيناست. (70) 


كسانى كه به ديدار ما اميد ندارند» كفتند: جرا فرشتكان بر ما نازل نمى شوند؟ ياء جرا يرورد كار خود را نمى بينيم؟ به راستى 


كه خود را بزركك شمردند و طغيان كردند» طغيانى يزركك. (١1؟)‏ 

روزى كه فرشتكان را ببينند» در آن روز مجرمان را هيج مده اى ندهند و به آنها كويند: مده بر شما حرام است. (57) 
و به اعمالى كه كرده اند يردازيم و همه را جون ذرات خاكك بر باد دهيم. (517) 

اهل بهشت در اين روز در بهترين جايكاه و بهترين مكان براى آرامش هستند. (؟) 

روزى كه آسمان با ابرها مى شكافد و فرشتككان بر زمين فرو فرستاده شوند. (10) 

فرمانروايى در آن روز -به راستى -از آن خداى رحمان است. و براى كافران روزى دشوار خواهد بود. (58) 


روزى كه كافر دستان خود را به دندان كزد و كويد: اى كاش راهى را كه رسول در بيش كرفته بود» در بيش كرفته بودم. 
070 


واى بر من» كاش فلان را دوست نمى كرفتم. (18) 


با آنكه قرآن براى من نازل شده بود مرا از ييرويش باز 


مى داشت. و اين شيطان همواره آدمى را تنها مى ككذارد. (19) 
اينجنين هر ييامبرى را از ميان مجرمان دشمنى يديد آورديم. و يرورد كار تو براى راهنمايى و يارى تو كافى است. (91) 


كافران كفتند: جرا اين قرآن به يكباره بر او نازل نمى شود؟ براى آن است كه دل تو را بدان نيرومندى دهيم و آن را به 
آهستككى و ترتيب فرو خوانيم. (97) 


هيج مثلى براى تو نياورند مكر آنكه ياسخش را به راستى و در نيكوترين بيان بياوريم. (7) 

كسانى را كه بر روى مى كشند و در جهنم كرد مى آورندء به جايككاه بدتر و به راه كمكشته ترند. (”) 
به موسى كتاب داديم و برادرش هارون را مدد كارش ساختيم. (8*) 

و كفتيم: نزد مردمى كه آيات ما را تكذيب كرهده اند» برويد. و آن قوم را به سختى هلاكك كرديم. (92) 


قوم نوح را جون ييامبران را تكذيب كردند غرقه كرديم و آنها را براى مردم عبرتى ساختيم. و براى ستمكاران عذابى درداور 
آماده كرده ايم. (007 


وعاد را و ثمود راو اصحاب رس راو نسلهاى بسيارى را كه ميان آنها بودند. (/*) 

و براى همه مثلهايى آورديم و همه را نيست و نابود ساختيم. (29) 

و برقريه اى كه بر آن باران عذاب باريده بوديم كذر مى كردند. آيا آن را نمى ديدند؟ آرى » به قيامت اميد نداشتند. (60) 
حر ىرا قيدقة متكدر الك كوقلة كد نا اه اضت أن جاموف كد سد اونا مسرف كرد اس 83 


اكر به 


خاطر خدايانمان سرسختى نمى كرديم نزديكك بود كه ما را از يرستششان كمراه كند. جون عذاب را ببينند خواهند دانست جه 


كسى كمراة تن بوده است. (”ع) 
آيا آن كس را كه هواى نفس را به خدايى كرفته بود ديدى ؟ آيا تو ضامن او هستى . (#©) 


يا كمان كرده اى كه بيشترينشان مى شنوند و مى فهمند؟ اينان جون جاربايانى بيش نيستندء بلكه از جاريايان هم كمراه ترند. 
(عع) 


نديده اى كه يرورد كار نو جكونه سايه را مى كشد؟ اكر مى خواست در يكك جا ساكنش مى كرداند. آنككاه آفتاب را براو 
دليل كردانيديم. (0©) 


سيس .بر كرفتيمش» كرفتنى اندكك انذكك. (عع) 

اؤست كداشن واايوشكن شما كرد :وات وا اوافشقعاة رون را زهان بر امعان م 

اوست كه بيشابيش رحمت خود بادها را به مده دادن فرستاد. و از آسمان آبى ياكك نازل كرديم. (68) 

تا سرزمين مرده را بدان زندكى بخشيم و جاريايان و مردم بسيارى را كه آفريده ايم بدان سيراب كنيم. (69) 
و تا به تفكر يردازند» باران را ميانشان تقسيم كرديم. ولى بيشتر مردم جز ناسياسى نكردند. (00) 

اكر مى خواستيم, به هر قريه اى بيمدهنده اى مى فرستاديم. )8١(‏ 

از كافران اطاعت مكنء و به حكم خدا با آنها جهاد كن, جهادى بزركك. (07) 


اوست كه دو دريا به هم بياميخت: يكى شيرين و كوارا و ديكرى شورابى سخت كزنده . و ميان آن دو مانعى و سدى استوار 
قرار داد. (87) 


اوست كه آدمى رااز آب بيافريد واو را نسب و ييوند ساخت. و يروردكار تو به اين كارها تواناست. (35) 


سواى خداى يكتا جيزهايى را مى يرستند كه به آنها نه سود مى دهد و نه زيان. و كافر همواره يشتيبان مخالفان يرورد كار 


خويش است. (00) 
ما تو را نفرستاديم مكر براى آنكه مزده دهى و بترسانى . (02) 
بككو: من از شما هيج مزدى نمى طلبم و اين رسالت بدان مى كزارم تا هر كه خواهد به سوى برورد كارش راهى بيابد. (81) 


و بر آن زنده اى كه نمى ميرد توكل كن و به ستايش او تسبيح كوى و او خود براى آكاهى از كناهان بندكانش كافى است. 
)8ه 


آن كه اسماتهاءو رسن و مره رادزمتان اتيواسة هشكن ووز سافرندء الكاءء ةعرش ررذاخت: اوسث خداق رعسيان و 


درباره اواز كسى بيرس كه آكاه باشد. (89) 


و جون به آنان كفته شد كه رحمان را سجده كنيد» كفتند: رحمان جيست؟ آيا بر هر كس كه تو فرمان مى دهى سجده كنيم؟ 


و بر نفرتشان افزوده شد. (98:0) 
نز ر كك .و بز ركواق اسنة آن كسى كه هر اسمان :برها افرين ودر انها جراغئ و ماهى تابان يديد اورد: (21) 
واوست كه شب و روز را براى كسانى كه مى خواهند عبرت كيرند يا شكر كزارى كنند از بى هم قرار داد. (؟8) 


بندكان خداى رحمان كسانى هستند كه در روى زمين به فروتنى راه مى روند. و جون جاهلان آنان را مخاطب سازندء به 


و آنان كه شب رادر سجده يا در قيام براى يرورد كارشان به صبح مى آورند. (6©) 


و آنان كه مى كويند: اى يرورد كار ماء عذاب جهنم را از ما 


بككردان. زيرا عذاب جهنم عذابى است دايم. (88) 
جهنم بد قراركاه و بد مكانى است. (288) 


و آثان كه عوك هزيئة.هى كنتد اسرااق ند كنتد و حست تعى وززتن بلكه ميان انق دوه اه اعتدال رام كيرية. (بم) 


و آنان كه با خداى يكنا خداى ديكرى نمى كيرند و كسى را كه خدا كشتنش را حرام كرده -مكر به حق- نمى كشند و زنا 
نمى كتند. و هر كه اين كارها كندء عقوبت كناه خود را مى بيند. (/8) 


فكر أن كنتان كه تربه كشد و ابمان اورنةاؤ كارهائ شايرسته كسد هذا كتاهاتشان زا'به نبكها بذل مى كند :و عدا امرزئدة 


و مهربان است. 0/١(‏ 

وهر كه توبه كند و كار شايسته كندء به شايستكى نزد خدا باز كردد. )0/١(‏ 

و آنان كه به دروغ شهادت نمى دهند و جون بر نايسندى بككذرند به شتاب از آن دورى مى جويند. (0/7) 

و آنان كه جون به آيات يرورد كارشان اندرزشان دهند. در برابر آن جون كران و كوران نباشند. (7/) 

و آنان كه مى كويند: اى يرورد كار ماء از همسران و فرزندانمان دلهاى ما را شاد دار و ما را ييشواى يرهيز كاران ككردان. (ع/) 


اينان همان كسانند كه به خاطر صبرى كه تحمل كرده اند غرفه هاى بهشت را ياداش يابند و در آنجا به درود و سلامشان 
بنوازند. (0/0 
جاودانه در آنجا باشند. جه نيكو قرا ركاه و مكانى است. (0/2 


- 


بكُو: اكر يرورد كار من شما را به طاعت خويش نخوانده بود به 


شما نمى يرداخت» كه شما تكذيب كرده ايد و كيفرتان همراهتان خواهد بود. (17/7) 
ترجمه فارسى استاد خر مشاهى 

به نام خداوند بخشنده مهربان 

بزركا كسى كه فرقان وابر ندة اقن تاذل كرد تاهشداردهئدة ههاتيان باشد )١(‏ 


كسى كه فرمانروايى آسمانها و زمين از آن اوستء و فرزندى برنكزيده استء و در فرمانروايى شريكى ندارد» و همه جيز را 


آفريده اشست وبه اندازه اش مقرر داشته انيت 0( 


و [مشركان] به جاى او خدايانى را به يرستش كرفته اند كه جيزى نيافريده اند و خود آفريده شده اند» و براى خود اختيار زيان 


وسوقق تدازتد و اعبار هيرائدن و زنده فاشدق و يراتككتة تدارين 6 


وكافران كنضة اين إقران ]| جز افتزايى تبنت كه ان رابر ساعته انكو كروهى :ذيكر بر آن ماريقن داقه انقهيه راسي كه 


ستم و بهتانى در ميان آوردند (6) 
و كفتتل افسانه"هائ بيشينياق است كه براى غنوه تسخه ير ذاكقه اسثه و أن بامداد. و شامكاد ير اوخوائده هن شود (8) 
بكر آن را كن تازل كرده اص كذ نهائن ها اسماق و زعيخ رااهى كاند الى آعرز كان مهريان ات (2) 


و كفتند اين جه ييامبرى است كه غذا مى خورد و در بازارها راه مى رود جرا فرشته اى با او فرستاده نشده است كه همراه او 


هشداردهنده باشد 72وغع0 


يا جرا كنجى بر او نازل نمى شود.ء يا جرا باغى ندارد كه از [بار و بر] آن بخورد» و مشركان كفتند كه جز از مردى جادوزده 


ييروى نمى كنيد (06) 
يذكر كد سمكوقه زاف قو مكل مى (قللدبو كمراء شد اند و زاهى به تجا ]تعن 'تزائك برد () 


بزركا كسى كداكر جواهد يراق تو تيدر ازاين يديد 


آورد: بوستانهايى كه جويباران از فرودست آن جارى استء و برايت كوشكها قرار دهد )٠١(‏ 

حق اين است كه قيامت را انكار كرده اند» و براى منكر قيامت 1 تشى فروزان آماده ساخته ايم )1١(‏ 

جون [دوزخ] از فاصله اى دور آنان را ببيند» خشم و خروشى از آن مى شنوند (15) 

وجون دست ويا بسته در تتككنايى از آن انداخته شوند» آنجاست كه زارى كنند (1) 

امروز يكك بار زارى مكنيد بلكه بسيار زارى كنيد (15) 

بكو آيا اين بهتر است يا بهشت جاويدانى كه به يرهيزكاران وعده داده شده است كه ياداش و سرانجام آنان است (18) 
در آنجا هر جه خواهند هست و جاويدانند» اين بر يرورد كارت وعده اى واجب است )١18(‏ 


و روزى كه آنان را با آنجه به جاى خدا يرستيده اند» كرد آوردء [به آنان] كويد آيا شما اين بند كان مرا كمراه كرديد؟ يا 


آنكه خود ايشان ره كم كردند (17) 


كويند ياكا كه تويى, ما را نرسد كه به جاى تو سرورى بكيريم» ولى ايشان و يدرانشان را جندان برخوردار كرداندى كه يند 


[قرآن] را فراموش كردند و قومى سردركم شدند (18) 


و به راستى كفته هاى [باطل] شما را تخطئه كردند» يس نه جاره اى توانيد و نه نصرتى يابيد» وهر كس از شما كه ستم 
[شركك] ورزيده باشدء, به او عذابى سهمكين مى جشانيم (19) 


و بيبش از تو كسى از ييامبران را نفرستاديم مكر آنكه غذا مى خوردند ودر بازارها راه مى رفتند» و بعضى از شما را مايه 


آزمون بعضى ديكر ساخته ايم آيا شكيبايى مى ورزيد؟ و يرورد كار تو بيناست (50) 


و كسانى كه به لقاى ما اميد ندارند كويند جرا فرشتككان بر 


ما نازل نمى شوندء يا جرا يرورد كارمان را نمى بينيم؟ در دلشان استكبارى ورزيدند و سركشى بزركى كردند (11) 
رؤرف كةكرتعكان اله نوو 3 شاوص راق كنامكاراة امستو و كويد كدرماة تممه ماسة :010 

و به هركونه كارى كه كرده اند مى يردازيم و آن را هيج و يوج مى كردانيم (79) 

در آن روز بهشتيان خوش جايكاه تر و مرفه ترند (56) 

و روزى كه آسمان با ابرها بشكافد و فرشتكان فرو فرستاده شوند (8؟) 

ذوجتيق. زوزق فرمائروايى برق از آن.خداوتد مان است» ويروؤزئ استث كه بر كافران سخت و سكين ات (2) 


و روزى است كه ستمكار [مشرك] دست [حسرت] مى كزد و مى كويد كاش من راه [ييروى از] ييامبر را بيبش مى كرفتم 
(/3710) 


واى بر من كاش من فلانى را دوست نمى كرفتم (58) 

او مرا از يند [قرآن] يس از آنكه برايم آمده بود دور و كمراه كرد» و شيطان تنها كذار انسان است (19) 
و بيامبر كويد يروردكارا قوم من اين قرآن را وانهادند (0) 

و بدينسان براى هر ييامبرى دشمنى از كناهكاران قرار داديم» و يرورد كارت بس رهنما و ياور است (1*) 


و كافران كويند جرا قرآن يكباره براو نازل نمى شود؟ بدينسان [نازل مى شود] تا دل تو را به آن استوار داريم و آن را جنانكه 


بايد و شايد بخوانيم (؟075) 
و [كافران] به نزد تو هيج مثلى نياورند مككر آنكه [جوابى] برحق و خوشبيانتر برايت بياوريم (8") 
[آرى] كسانى كه به سوى جهنم بر روى جهره هايشان محشور شوندء اينان بدمرتبه تر و كمراه ترند (ع”) 


و به راستى به موسى كتاب آسمانى داديم و برادرش هارون را همراه او دستيار كردانديم 


(ه» 
آنكاه كفتيم كه به سوى قومى كه آيات ما را دروغ انكاشتند برويد» آنكاه به كلى نابودشان كرديم (92) 


وكرع انوع ون تجاقير انوا درو فكو الكا هعد غرقه كنات كرديوى ا مان زا راف مزع ماف قرت تاخدية بونرا سسمكارزان 
م توح , بم 3 ضيم 
[مشركك] عذابى دردناكك آماده ساختيم 00 


وعاد و ثمود و اصحاب رس و نسلهايى فراوان را در ميان اينان [هلاكك كرديم] (0) 
و براى هر يكك مثلها زديم و همه را يكايكك هلاكك ساختيم (99) 
و به سراغ شهرى كه بر آن باران بلا باريده شده بود» رفتند» آيا آن را نمى ديدند» يا بلكه اميدى به حشر و نشر نداشتند (60) 


حون توراه ديلكد عر به ويتعيدتك تمن كسد [ومن كنسد] آنا ايك مان كباشت كه ناويك به ماسر برا نك حتده 


)©١( است؟‎ 


جه بسا نزديكك بود كه مارااز ير ستشر خدايانمان - اكر در راه آنان مقاومت نمى كرديم - بيراه كندء و به زودى» جون 
عذَابه اريتك يدانيك كفحهة كسى. كمراة تواست 00 


آيا اث كس زااكة هؤوائ تفسمن را خداى خوذ كرفته بودة ندايده اى» آيا تو تكهباق او تن ؟ 00 


يا كمان مى كنى كه بيشترينه آنان كوش شنوا دارند يا تعقل مى كنندء آنان جز همانند جاريايان نيستند» بلكه ايشان كمراه 


ترند (6) 


آنا تند يشيده ان كه يروود كات حكوته عتايه را من كسترده واكر مى واشت اودر ساكن فق كردانك"سيص خورشية را 
نمايانكر آن مى كردانيم (68) 


واو كسى است كه شب را براى شما يرده يوش و خواب را آرامبخش كرداند و روز را مايه جنب و 


جوش ساخت (817) 

واو كسى است كه بادها را يبشاييش رحمتش إباران] مزده بخش مى فرستدء واز آسمان آبى بس ياكيزه فرو فرستاديم (68) 
تا بدان سرزمينى يزمرده را زنده كردانيم و آن را به جاريايان و مردمان بسيارى از آنان كه آفريده ايمشان مى نوشانيم (69) 
و به راستى كه آن را كونه كونه برايشان بيان داشتيم تا يند كيرند» و بيشترينه مردم» جيزى غير از ناسياسى نخواستند (0:0) 
واكر مى خواستيم در هر شهرى [ييامبر] هشداردهنده اى برمى انككيختيم )0١(‏ 

يسء از كافران اطاعت مكن و با آنان به سختى جهاد كن (25) 


واو كسى است كه دو دريا را به هم برآ ميخت. اين يكك شيرين و خوشكوار» واين يكك شور و تلخ. و در ميان آن دو برزخ و 
حايلى جداكر قرار داد (*2) 


واو كد اسك كة ان نت الساتىافريدك واوا واادارا ينونه تسن وسبيى كرؤاقدا ويروود كان توكو اناسيك (86) 


و به جاى خداوند جيزى را مى يرستند كه نه سودى برايشان دارد و نه زيانى» و كافر بر مخالفت يرورد كارش يشتيبان 
[ديكران] است (هه) 


وما تو را جز مزده رسان و هشداردهنده نفرستاده ايم (88) 
بكو براى آن از شما مزدى نمى طلبمء مككر اينكه كسى بخواهد كه به سوى يرورد كارش راه برد (21) 
و بر [خداوند] زنده اى كه نمى ميرد توكل كن و شاكرانه او را تسبيح كوى و او به كناهان بندكانش بس آكاه است (08) 


همان كسى كه آسمانها و زمين و مابين آنها را در شش روز آفريد و سيس بر عرش استيلاء يافت» اوست خداوند رحمان» و 


درباره اش از [فردى] آكاه بيرس (09) 


و جون به آنان كفته شود به خداوند رحمان سجده بريد» كويند رحمان ديكر كيستء آيا به جيزى كه تو مى فرمايى سجده 


بريم؟ و بر رميد كيشان مى افزايد (20) 
بزركا كسى كه در آسمان برجهايى آفريده است و در آنها جراغى و ماهى تابان قرار داده است )2١(‏ 
واو كسى است كه شب و روز را يبايند همديكر آفريدء تا هر كه خواهد يند كيرد يا خواهد سياس كزارد (89) 


و بندكان خداى رحمان كسانى اند كه روى زمين فروتنانه راه مى روند» و جون نادانان ايشان را مخاطب سازند» سليمانه ياسخ 


دهند (29) 

و كسانى كه براى يرورد كارشان به سجده و قيام شب زنده دارى كنند (86) 

و كسانى كه كويند يروردكارا از ما عذاب جهنم را بككردان» جرا كه عذاب آن سخت و ستككين است (88) 
نه عا مكاه ومو لكافن افنت (22) 

و كسانى كه جون انفاق كنند» اسراف نمى كنند و بخل نمى ورزند و در ميان اين دو اعتدالى هست (87) 


و كسانى كه در جنب خداوند خداى ديكرى را نمى يرستند و هيج نفسى را كه خداوند [كشتنش را] حرام داشته» جز به حق 
نمي كشندة :و زتاتمى كندة زهر كس حنين كلد [عقومت] كناه راخواهد ديد (رع) 


در روز قيامت عذابش دو جندان شودء و به خوارى و زارى جاودانه در آن [عذاب] بماند (29) 


مكر كسى كه توبه كند وايمان ورزد و عملى صالح بيشه كند و اينان كسانى هستند كه خداوند سيثاتشان را به حسنات بدل 


مى كند. و خداوند آمرزكار مهربان است 0/١(‏ 


وهر كس توبه كند و عمل صالح بيشه كند» حقا كه به دركاه خداوند جنانكه بايد و 


شايد توبه كرده است )/١(‏ 
و نيز كسانى كه در مجلس باطل حضور نيابند و جون بر امرى لغو بككذرند كريمانه بككذرند (؟/0 
و كسانى كه جون آيات برورة كارشان را فرايادشان دهنك. هنكام شنيدن آن ناشنواوار و نابيناوار به سجده درنيايئد [فرةة 


و كسانى كه كويند يروردكارا به ما از همسرانمان و زاد و رودمان مايه روشنى جشم ببخش.ء و ما را بيشواى يرهي زكاران قرار 
ده (ع/) 


اينانند كه غرفه هاى بهشتى را به خاطر صبرى كه [در شدايد] ورزيده اند» نصيب مى برند» و در آنجا با تحيت و سلام روبه رو 


مى شوند (0/0 
جاودانه در آنندء جه نيكو جايكاه و منزلكاهى است (8/) 


بكو اكر دغايتان نباشد» يرورد كار من به شما اعتنايى ندارد» و به راستى كه [حقايق] را دروغ انكاشته ايد» و زودا كه [عذابتان] 


كريبانكير شود (/4ا) 

ترجمه فارسى استاد معزى 

بنام خداوند بخشاينده مهربان 

خجسته باد آنكه فرستاد فرقان (جداكننده) را بر بنده خويش تا باشد براى جهانيان ترساننده )1١(‏ 


الكدوئ وا اسك بادشامن اسعماتها فزعي د برلك نعلا اس قزرقدى واتودكن شتريك كني بادشافن و افريد هر حرف رار 


اندازه دادش اندازه دادنى (؟) 


كت كي + 5 ٠‏ لاع ٠.‏ 1 كت 0005 . 5 ٠ 5 ٠ ٠ ٠ 5 ٠. ٠‏ 
وب ركرفتلد جزوى خدايانى كه نيافرند جيزى را و خود افريده شوند و ندارند براى خويشتن زيان ونه سودى را و ندارند 
فركك وانةاؤند كن ونه برالكييخش را( 


ستم و ناروايى را (9) 


و كفتند افسانه هاى ييشينيان است بنوشته است آنها را يس خوانده مى شوند بر او بامداد و شب هنكام (5) 


بككُو فرستاد 


آن را آنكه مى داند نهان را در آسمانها و زمين همانا او است آمرزنده مهريان (28) 


و كفتند جه شود اين ييمبر را كه مى خورد خوراك را و مى رود در بازارها جرا فرود آورده نشود براو فرشته تا باشد با وى 
ترساننده (07 


با افكنده شوداية سويكن كحنى با باشك براق .او باغ كه بخورد ان أن و كفقن ستمكزات ببروى نمق كدج مرذئ حادق 


شده را (86) 

دك تعكؤزنه زونك براى تو هلها وى كدراه تشلائك م نواد راهن ا( 

خجسته باد آنكه اكر خواهد بنهد برايت بهتر از اين باغهائى كه روان است زير آنها جوى ها و بنهد برايت كاخهائى را )٠١(‏ 
بلكه تكذيب كردند به ساعت و آماده كرديم براى آنكه تكذيب كند به ساعت تش سوزان را )1١(‏ 

كاف كه يكرز دشان اوزاتجا ركاه دون شتواتن برايكن عشي ووو 0 

و كاهى كه افكنده شوند از آن به جايكاهى تنكك به هم فشرد كان بخواهند در آنجا مركك را (1) 

نخوانيد امروز يكك مركك را و بخوانيد م ركى فراوان را )١8(‏ 

بكو آيا اين بهتر است يا بهشت جاودانى كه نويد داده شدند يرهيزكاران بوده است ايشان را ياداشى و با زكشتكاهى (18) 
براى ايشان است آنجه خواهند جاودانان بوده است آن بر يرورد كار تو وعده يرسيده )١8(‏ 


و روزى كه كردآردشان با آنجه يرستند جز خدا يس كويد آيا شما كمراه كرديد بندكانم را اينان يا خود كم كردند راه را 


0070 


كويند منزّهى تو نسزد ما را كه كيريم جز تو دوستانى و ليكن كاميابيشان دادى و يدران ايشان را تا فراموش كردند كتاب را و 


شدنك كروهى تباه 6 


يس به درست شما را تكذيب كردند بدانجه كويند يس نتوانيد كردانيدنى و نه يارى كردن راو آنكه ستم كند از شما 
جشانمش شكبحجة ان بز ر كك (19) 


و نفرستاديم بيش از تو از ييمبران جز آنكه آنان مى خوردند خوراكك را و راه مى رفتند در بازارها و كردانيديم برخى از شما 


را براى برخى آزمايش آيا شكيبا شويد و بوده است يرورد كار تو بينا )٠١(‏ 


و كفتند آنان كه اميد ندارند ملاقات ما را جرا فرود نشود بر ما فرشتككان يا بينيم يروردكار خويش را همانا برترى جستند در 


ذلهاضان وعو كفن كدت عر شن ور كن 0010 

روزى كه بينند فرشتكان رانباد مده در آن روز براى كنهكاران و كويند دور باشى دور (7؟) 

و آمديم بسوى آنجه كردند از كردار يس كردانيديمش كردى يراكنده (77) 

ياران بهشت در آن روز بهترند در آرامش و نكوترند در آسودتكاه (©؟) 

و روزى كه بشكافد آسمان به ابر و فرستاده شوند فرشتكان فرستادنى (10؟) 

يادشاهى در آن روز حقٌ از آنِ خداى مهربان است و بوده است روزى بر كافران سخت (58) 

و روزى كه مى كزد ستمكر دستهاى خود را كويد كاش كرفته بودم با ييمبر راهى (917) 

اى واى بر من كاش نمى كرفتم فلان را دوستى (18) 

همانا كمراهم كرد از يادآورى (يا كتاب) يس از آنكه بيامدم و بوده است شيطان انسان را خوارسازنده (19) 
و كفت ييمبر يرورد كارا همانا قومم بركرفتند اين قرآن را تركك شده (0*) 

و بدينسان قرار داديم براى هر ييمبرى دشمنى از كنهكاران و بس است يروردكار تو راهنما و ياورى )*١(‏ 


فرود آورده نشد بر او قرآن به يكك بار بدينسان تا استوار سازيم بدان دلت را و به تدريج فرستاديمش تدريجى (07) 

و نيارندت متّلى جز آنكه بياريمت به حقّ و نكوتر تفسيرى (8”) 

آنان كه كرد آورده شوند (برانكيخته شوند) بر روى هاى خود بسوى دوزخ آنان بدترند در جايكاه و كمراه ترند در راه (ع") 
و همانا داديم به موسى كتاب راو كردانيديم با او برادرش هارون را وزيرى (0") 

يس كفتيم برويد بسوى قومى كه دروغ ينداشتند آيتهاى ما را يس سرنكون ساختيمشان سرنكونيى (8*) 


وقوم نوح هنككامى كه تكذيب كردند فرستادكان را غرقشان كرديم و كردانيديمشان براى مردم آيتى و آماده كرديم براى 
ستمكران عذابى دردناكك را (/) 


وعاد و ثمود و ياران رَسٌ و قرنهائى را ميان آن بسيار (28) 

وهر كدام زديم برايش مثّلها را و هر كدام را نابود كرديم نابوديى (294) 

وهمانا امدتثد بن شهرى كه ناريده شد بازاقى بيك آبا تبوداتد كه ينتدش بلكة بودتك اميد تداشكتل براتكيف واازاغ) 
وهر كاه ينتداك تكرقلات خز مسخره ا رأ'ادئ ملت اتكفيواكيفقن خدا سترئ (ا2) 


نزديكك بود كه كمراه كند ما را از خدايان ما اكر نه شكيبا مى شديم بر آنها و زود است بدانند كاهى كه بينند عذاب را 
كيست كمتر در راه (67) 


آيا ديدى آن را كه بككرفت خداى خويش را هوس خويش يس آيا تو هستى براو وكيل (67) 
نا عقارى كه مكر شان م شرن ا شرو سن اند تمق روا فد جهار نأيان يلك شتلك كر در راد ع8 


آنا تتكريستى سوق برورد كاز خويش حكؤته بهق كرد سابة راو 


اككر مى خواست هر آينه مى كردانيدش مانده در يكجا سبس كردانيديم خورشيد را بر آن راهنما (60) 
من لكرسسكن سو ها كرققى سان رق 

وااو أست انكه كزذانيه براق شها كنت را يوشكن وضوات :زا ارامشى و كرداققة روووا برا تكيهيق 87 
واواست آنكه فرستاد بادها را مده يبش روى رحمتش و فرستاديم از آسمان آبى ياكك كننده (6) 

تا زنده سازيم بدان شهرى مرده را و بنوشانيمش از آنجه آفريديم به دامها و مردمى بسيار (69) 

و همانا كردانيديمش ميانشان تا يادآور شوند يس نخواستند بيشتر مردم جز ناسياسى را (00) 

واكر مى خواستيم هر آينه برمى انككيختيم در هر شهرى ترساننده اى )8١(‏ 

يس فرمانبردارى مككن كافران را و جهاد كن با ايشان بدان جهادى بزركك (7) 


واواست آنكه به هم آميخت يا روان ساخت دو دريا را اين كواراى ياكيزه و آن نمكى شور و بنهاد ميان آن جداكننده اى و 


ديوارى افراشته (7) 

واواست آنكه آفريد از آب بشرى يس كردانيدش تبارى و ييوندى و بوده است يرورد كار تو توانا (25) 

و مى يرستند جز خدا آنجه را نه سودشان دهد و نه زيانشان رساند و بوده است كافر بر يرورد كار خويش يشتيبان (00) 
ق تفرمتاد نمك مكر قو بلا دهنده و ترساقدة (82) 

بكو نيرسم شما را بر آن مزدى مكر آنكه خواهد كه كيرد بسوى يرورد كار خويش راهى (807) 

و توكل كن بر زنده اى كه نميرد و تسبيح كن به سباسكزاريش و بس است او به كناهان بندكان خويش آكاه (88) 


آنكه آفريد آسمانها و زمين و آنجه ميان آنها است در شش روز سيس استوار شد بر عرش خداوند 


مهربان يس بيرس بدو كين را١(09)‏ 


وهر كاه كفته شود بدينان سجده كنيد براى خداى مهربان كويند جيست خداى مهربان آيا سجده كنيم براى آنجه تو ما را 


فرمائى و بيفزايدشان رميدن (2:0) 

خجسته باد آنكه نهاد در آسمان برجهائى و نهاد در آن جراغى و ماهى تابان را )2١(‏ 

وال انيت انكه كرداضه شي وان وا تجايكزن: همد يكن يزاى انكو تخوافك بادا ون شود نا مشواهد ساسك رارع رمع 
ووذ كا نخدا وراك نالسد كران براوادون ونوا قيوان وهر “سكن كورده ا ابقان اذاناة كروعه با 0 
وآنان كه شب رابه روز آرند براى يرورد كار خويش سجده كنند كان و بياايستاد كان (ع8) 

و آنان كه كويند يرورد كارا بككردان از ما عذاب دوزخ را كه عذاب آن است كيرنده (80) 

مانا ]3 رست انبنت :ذو ارا فقن عاب كا 622 

و آنان كه كاهى كه انفاق كنند نه فزون روند و نه سخت كيرند و باشند ميان اين اندازه اى (/81) 


و آنان كه نخوانند با خدا خدائى ديكر و نكشند تنى را كه حرام كرد خدا مكر به حقٌّ و زنا نكنند و آنكه بكندش بيابد كيفرى 
را(مع) 


افزوده شود برايش عذاب روز قيامت و جاودان ماند در آن سرافكنده (29) 


مكر آنكو بازكردد و ايمان آرد و كردار شايسته كند يس آنان تبديل كند خدا بدى هاشان را به خوبى ها و بوده است نخدا 


آمرزنده مهربان 0/١(‏ 
و آنكه توبه كند و كردار نيكك كند همانا بازكردد بسوى خدا با زكشتى 0/١(‏ 
و آثان كه كواه تشوند ناروا زا و كاهئى كه يكذ رند به ياوه بكذرند بز ركوازان (0/7) 


وآنان 


كه.هر كاه يادآورى شوئد به آيتهاى برورد كار خويش نيفتند بر آنها كران و كوران (*/) 


و آنان كه كويند يروردكارا ببخش ما رااز همسران ما و فرزندان ما روشنى جشم و بككردان ما را براى يرهي زكاران ييشوائى 
(ع/0 


آنان ياداش داده شوند جايكاه بلند را بدانجه شكيبا شدند و يبشكش شوند در آن بدرود و سلامى (0/) 
جاودانان در آن نكو آرامكاه و جايكاهى است (0/8 


بكو جه ارج نهد (ياك دارد) به شما برورد كار من اكر نبود دعاى شما همانا تكذيب كرديد يس زود است بشود لازم 
(كيرنده) (/10/) 


ترجمه انكليسى قرائى 
انأاءعئزعص-اام عط ,أخمععلعمعط6ط-االم عط ,طوالق 0 عممقلا عط 1 


١‏ 10 1ع3للا 3 عط لإخمم عط أقط أمو/طع؟ ؤأنا 0غ مماءع 1ن عط 0011/0 أمع5 مطنها علا 5أ ل0ع55ه|8 
5 ع ١ا3.‏ 


* 270 010 وطالنا 300 ,طاصموء عط لمق كمعناهعط عط 0 لأمواعععء/501 عط دومماعط لامطنكا 10 ,عا 
300 وطاطالمعناء لعأدعىن ع1 300 ,لأمواعع/501 مأ اعم :3م لامق علا كقط مص ,ده5 3 عاج 
عالا5 ةع ع5أععام 3 مأعأ لعصاممعاء0. 


و5ع/اأ عد عط علاقط 300 ولأطامم عأوعه0 مطننا مطلتا دع510ع6 0005 معاج علاقط لإعط عملا 
750 علاقط 300 أألأعصعط 06 مقط طنناه طأأعط ععلاه أمعتاممك مم علاقط مطلنا 300 ,0لعأجع0 مععم 
عع الادع؟ 01 رعغ]ذ| 0 برطأهع0 زطنكاه اأعطع] عع/اه أمتاصم». 


ع عاممعم ناع5ل]06 300 ,لم13 1ط53 كقط عط أقطأ غذا 3 غألاط ولمأطغامم ذا كلط1“ ,لاجد ددعاطأأج؟ ع1 
-ع5315 30 017000150 ]للا طتأأللا أناه عملم لإامتأهامعه عناقط لإعطاا دباط 1 ”.أ مأ مطلط لعغاع306 عناها 
00 


نه مطلط مغ 0م0162 م3 لإعطغ 300 ,كأمعأعمةق عط 01 كالما لالقامل معاجة كحط ع ,لاجد لاع [ 
ولأمعلاء لمق وصمتأمغنمطل” 


ع ]1 ,لإج5ك 


لأمقء عط لمق كمعن/اقعط عطغا ما معللطاط عط كنخلامصك>ا عطلقا مطل لإط لللامل أمع5 مععط كهطا 
اناأأع نعم - اا ,ومأ/ازوه)-ااق ذأ عل لعع110,” 


/ا اع 3م عط مآ كااةللا 300 1000 ك5أقء وذالنا كاطا 5أا ©1أ05م3 ]0 501 أوطلالا' ,لاجد لإعطا لحظ 
لأأللا 3100 ع7 ق3نلا ج عط 10 35 50 لاط 10 الخال أمعد مععط اع3060 مق غأمم كقط لإطلالا (5ع36ام 
لاط 


101117 لاع030 3 قط [أمص] عط زدوع00 لإانقا] 01 رلطاط 0غ حالخام اط عالاكقع:] 013ص ذا لإطلالا؛ ,0 
لعراعانااعط 3 وذانثاهاام؟ أكناز ع3 نامل" ,/إ3د 15ع00900)للا عطغا لمق *7أدعء لإقمط عط طاعاطانكا 
واعرتت 


4 ع 1150 3210© 300 ,ل/إ3 35 00 لإعطا 50 زلاملا 101 6201003115015 /0ا13ل لإعطغ نلامط ,001 ا 
/إ3 لالا. 


٠١‏ طانلا كمعل:3وجدعرواأننا علط ]أ أقطا مقطا ععاعط نامل أمقىو ااأللا مطننا عل ذا لعودوع|8 
5 ناملا 01؟ 31ج ااأنقا عا 300 معط مأ وماصطنت كمراوع 1أ5. 


١‏ عط لإلاعل وطاننا عدمطغ 10 ع32ا81 3 لع31مع/م علاط علالا 300 ,عناملا عط بإمعل لإعطغ معطغاجا 
الا10ا. 


١‏ 03110 300 ونأوةغ أ قعط |األذا لإعطغ ,ع0 شام أم هذل 3 طملمءع؟ معط كغاأطواد عأ معطنالا. 


٠‏ لإعطا ,زكطأقطكء مل معطاعء09] 0الامط ,غا مآ ع36ام نثام 321ص 3 مأما أكقه مق لإعطا معطنكا عحظ 
ا ةاأطتصصطة زمنكاه تغط عمط باجام |أألقا. 


ع٠‏ [لو10 3م 101 لإقام غناط ,/50033 300اأطتصصةق عاوماأد 3 6م26 /لإقام غ70 00“ :10م عط اأأننا بإعط 1[ 
ك3 أطأصططمة” 


١‏ |أألئا طعأ طلقا , ل1 0001/3 عط 0غ لع5 امام ع33015م ونأك داءعلاء عط 0 ,معاع غ31 15 ,لإجد 
0 300 30اللاعء اأعطا عم0” 


غ١‏ عط [لأعباط] ع5ألمامام 3 بزععلاع01]] 3010109 ,طاذأانها لإعط معناعأقطلنكا عناقط اأألما بإعطا عرعط ]1 
010 ا ناملا 0 591 أ00أط] ,أ 0لا50. 


اأألقا علا خوط بزحل عط م0 


0اللا ناملا غ1 35/الك“ ,لا53 ااأنقا ع1ا ,طأواام د5ع10دعط متاك ملكا لإعطا نكا عكمط 300 طعط عأكبام 
ةللا عط منمع؟ /إتنا5 كع /ااع د ماعط لإعط 010 06 ,بعص ]للا ,0 كام قلااع5 عدعط] لإج1أ35 0ه0” 


أ 01310135 /إ0ة 131 10 دنا ع/2001ع5 غ701 005 غ1 إلاملا ع3 ع]13ناع3 امآ“ , /إ53 | ألا باع [ 
ع8 عط غأمو2م] لإعطا اأأصب كنعطة؟ أأعطا لمق معط 106 0ع10/ا0ام ناملا أناظ !30ع]5 الاملا 
10 0عأنام 3 ماع نذا لإعط لططة ,ععل طلس 


5 0 ع(30 عط ععطناع7 انثا ناملا 300 ,/ا53 ناملا أ3طلثا مأ ناملا لاأونام ما لإلمأهامعه |أآننا لإعط] 0ك 
القط5د علألا ,00مللا د5ع00 ناملا 0 ععل/اع اللا 0ق ,ماعط 0طاة لمم رغصعمططكاضناص أمعن/امانءمأه 
ألاع لل طكاصنام عاطاءمع ج عأدها معلط عاقما. 


٠‏ 1/3160 300 6000 ع3 0عع100 لإعط أقطا غناط ناملا ع:10عط 5غ05]1م3 لم3 ل0مع5 0م 010 علا 
-3م عط |أأللا ناملا ]أ زعع5 مغ نعط أ0م3 عمه 10 31 3 ناملا 30 عناقط علالا .دعء3امأع! 3م ما 
ومأاععك-ااق 5أ 010 ا اناملا 300 بأمعلا. 


1105 أمع5 وععط5 غ00 واعومةق عناقط لإطلال“ ,لاجد 5لا اع( الامعمء مآ أمعملاء غ00 0ل وطالكا‎ "١ 
اأطألقا 3200306 ]0 اأبط ع3 لإعط لإامأجامع :0072 أناه عع5 غ00 عثلا 00 لإانلا 01 ,كنا 10 ان/خ1ا00‎ 
3ع لإأطائمعخ عمرمععط عناقط 300 دانا50 نأعلاا.‎ 


"١‏ قط لإااأناو عط 10 دنثاعم 0000 مص عط |لأننا عنعط] رواعومة عط©ا عع5 لإعطا معطنها بزحل ع[ 
0313015 0ام]] 01 مععكا' ,لوت اأأنقا لإعط 0ق ,/إ03!” 


-]أ5603 مغأطا ماعط طانانا معطا لق عممل علاقط لإعطغ كازملكا عط مغ لمعناق الهذد عللا معط[ 
أ5لال 0ع2ع1. 


١‏ أمعااععلاء مق 0مق ع3600 غدعط عط ما عط ااأننا ع323015م ]0 كأمهأأطقخطما عط /إجل أهطغا م0 
ع36ام وصتاوع). 


ه؟ عط معطنكا بزحل ع5[ 


[عاأ5ع(223 3 طل] طاللامل أمع5 عط الأنلا داعوصضة عط 0ضصق ,معمه ]لامك الأنلا كدلنامكء 5ئأأ طعأنلا /إكاك 
أمععوع0, 


ع١‏ لأقط 3 عط اأألنا غأ 300 ,أمععقعمعط-المة عط 0غ وودماعط |األنا لتأمواعمع/501 عنانا لإهل غأقطغا مه 
5كعاطأ3] عط 6ه /إ03. 


عط 0ع/ا10ام؟ 0خقط 1 طذأنلا 1“ ,ومالاة5 ,كلصقط ذلط عالط اأأنثا مع00وممنلنا عط معطنها بحل م 
لتلا 5”ع0511مما 


ومع 3 35 35050 50 معءاج] غ70 0 خط 1 طاذألةا 1[ إعمم مغ عم/انا! 


5313115 300 ,عط مغ علامك قط عأ ,م31 نعلماطعظ عط ممع] لزت 35 عم لعا عط لإأمأمائعن 
مطقملا ]0 /عأمرعوع0 3.” 


10 1730لا كأطا 005100»© عاممعم لام 0عع150 !ها لم 0" ,/إ53 |أأللا عا أوممم عط عمط 
ممأ/اأاطه.” 


11316 15 ,ل أأناو عطا 32701509 للم6؟ لامإعوع صق 0ع2و3551 علالا أعلامم)/م لإزعلاء 101 للامط‎ 300 "١ 
0ق اعماعط 5 دعء] آناد 010 ا الاملا.‎ 91010 


*” ]1 50 *2ع06 غ3 أأت مطاط مغ لانخا0ل أمع5 مععط ةنا عط غأ0م كقط لإطلال" ,لاجد ددعاط]أ3؟ عط[ 
3 لأ إلامل م] غا لماعم عامط علالا 0ق ,آ مانلا معط الاملز معطعغومع ]5 لزإجمم علالا أهطا ,دا 
100 لعأالا-د3»ع. 


ع معط مغ لإامعء داا] نات عط ناملا وصاقط علالا هط غأناط ,ع5مم لام3 ياملا وصاءط غأمم مل لاع”ل [ 
0510م أوعط عط 310. 


ع" 0ع]31 بأد 015لا عط عق لإعط رااغط 60قثلامأ د5ع136 اأعطا مه لع عع كبام عط |أأننا مطننا عكم7 [ 
لتلا [أطوام] عط ممع لت 35 ععط انا 0اة. 


0 3600170319 راأعطغاهطط ذلط ,ممعقم ع30م عللا لم3 2امه8 عط5أ دع5ه1ا عناوو عل/لا لإأمأهائرع 
اع أوتصامط 3 35 لطلا. 


عم لع أمع0 عناقط عالقا عام معم ع5 10 00 نامل 05 ملل عط غأعا' ,5310 علالا معط[ 


لااأعانا ماعط لعلإم نوع علالا معط [ ”.كضواد 1نا0. 


عل/الا 300 ,كع05]1م3 ع5 لعنوناممما لإعطا معطنها سعط لعمنلامىل علالا ,عاممعم كنطوهولة لحظ 
أناآمأ3م 3 15ع0900للا عط 10 لع معام عناقط علالا 300 ,لمكاصةقمط 10 مواد 3 طعط 30 
لاعلا ذألانام. 


م لاعع اماعط 31005 !ع0 312ل 300 ,355 01 5أ3]أطتطاصا عط 300 ,لناسقط 1 لمق 0قش4' لمق 
ماعلا 


و" لإأعاأن ل علا غأدع0 ع/الا طاعقء 300 ,دعام مقناء للاعءل عثالا سعط 0 طعقع ونا 


٠ع‏ .31750 35للا أعلثامطد أألاع صق طعاطللا م0 لاللاما عط 3550م علاقط أكبامط لإعطا لإأماهاموع 
عع الادع؟ أمعملاء أ00 010 لإعطا ع3 2غ معع5 غأمم لإعطا عناج1ا. 


١ء‏ كقط طأقااخى مامطنكا عده عط ذاطا 15“ :مضأواءع0 مأ ناملا عا أكناز لإعطا ناملا عع5 لإعط معانلا 
30051 30 35 أمع2!5 


"ع 7217.7 لاط 55000 غأ750 علا 130 ,0005 1لا 56010 /إ35]13 كلا 30ع! 10 ألامط3 35لثا عط 1060 
عط ملمع؟ /[13ا35 أعط اانا ذأ 0طالا ,أطع مط كاطنام عط أطواك لإعط معطنها ,نقامطكا اأألقا لإعطا مممك 
لإةللا [أطاوام]. 


*ع لأع ]ةقثلا م لإتأنال الاملا غ] 15 0007 ذأط عط مغ عأوع0 ذلط معاةة كقط عالقا مطلط معع5 ياملا عنحجلا 
مطأط عع/ا20 


ع؟ زع6»3 ع]ذا أدباز ع3 لإعط 1[ 3507م لإأمم3 016 ومعغؤذا ماعط 01 غ72051 غ31 ع05مملناد لاملا 00ا 
ةللا عط مامعة /[3 351 أعطاانا؟ عق لإعطا عات 


وء علا لعطواننا ع 130) *غأطاوط|األلط عط 5ل3عم5 ٠00‏ الاملا نلامط 0ع310وع1 غ70 ناملا عنحوجلا 
]1 501 ضممعقعط 3ق اناد عط 30م علالا معط ١‏ ١.!اتأد‏ أ ع0جم علاقط لانامللا. 


عع تناع 3ع عاأمع0 3 طأأنلا روع/ااع015ا0 30للامأ أ 0 تع علالا معط | . 


/اء 306( ع1 300 غأدع؛ 101 معع51 300 وطامءع/ا0© 3 35 أطاوام عط ناملا ,10 0306 مطنلا ع1 5 ]1 


ع]]! 0غ الوععء ج لال ع]. 


مع لاللاول لوع؟5 علالا 300 ,لإعاعم كلتلا 01 ك5اعوطأطاقط 35 5لصأنلا عط دلمع5 مطلها علا 15 غ] لمظ 
علا ومأ/ نام لإكاد عدا 0 ,]١‏ 


دع 300 634 عط 05 لإمممم مغ عقا ع10/امام 300 لإاتأننامء 30ع0 3 عبأأباعء علالا طأعاطنقا عالقا 
0ع 3ع عناقط علالا 5 03انانا. 


٠‏ 705 أناظ .300011011 816 لزخمم لإعطا أقطا 50 ماعط وضمحصنق أ عغأباط أ ندال عللا لإأمأامائوعن 
0137| مه أمعغاما لإامهم عق عاممعم. 


١ن‏ ١اللاما‏ لإلأعلاء 10 عقنلا 3 أمع5 عناقط ناملا ع /الا ,لع انها ع ثلا 130 
7ه ]أ لأأللا 1630[ أ3ع01 3 لماعط”ا غ05 303 1/30 ألاط ,كدعا 13 عط لإع00 غ001 00 0د5. 


؟ه لإملاط 00 قط 300 ,عاطقعع30 300 غأعع/1اد عه كاأطا :كقع5 ملل عط 0لع20ع7 وطنخنا ع1 5 غ1 
ع3 اطاط ونألل لطم 3 لصق عع ةط جغع؟5 ع1 منقا عط عع ماعط 30 ,علط ل0داة. 


عه 0 كع طأأنلا علط لعأدعلاطا معطا ,عقنلا ممع وطاعط مقخصصاباط عط لع1أ1دع0 مللها علا 15 غ1 
اناأاع/011م-||3 15 010 ا ناملا 300 ,3130ل 300 000لط. 


ذه د5ع5لا3© 001 اأأأعمعط /امق عط دوصاءط متعطااعم طعاطنها أقط طواام ك5علادعط مأطداملكا بإعط [ 
010 ا كاط 3035 ع3 صق ععلاء ذأ عه ددعاط] 131 عط 0دة ,مقط لامق لمعلا 


عن 3©!1/لا 3 35 300 دللاع7 0000 05 /ع31عط 3 35 أمععلاء ناملا لمع5 غ701 010 علالا. 


لان 131 10لا0 5 كع أؤواناا هلالا ©00لإم3 غ3 أمع6<ء ,غ1 ,101 30نلاع؟ /إا3 لاملا »|35 701 00 1 ,لاجد 
00 ا ذ5لط مغ بإننا عا ” 


مه -آناد 16 .ع315]ام ؤأنلا ]31 1طعاع6 300 ,ع0 أ0م دع00 وطلنا عم0 ودانانا عط مأ أدنما ناملا غأنام 
كأمة/ااع؟ 5لا 01 دماأد عط 0 ع3/ثاة-ااج 00 5 وع110. 


دن 0رالنا ,علا 


300 ,5لإ03 غأد دمأ ماعط داعع/قطعط ذا نعلا قطنلا لم3 لاقع عط لمق كمعنلاوعط عط©ا لعأدء 0 
ع1ةللاة أاعلةا دا عالقا عرممع00؟ |35 50 زغأمع6أعمعط6-الم عط ,عممعط! عطا مه لعلاع5 معطا 
مانا أنامط3. 


,لا53 لإعط “,امع رعمعط6ط-الم عط عنمأعط د5ع/ااع5الاملا عأ نومع :لام عمق لإعطا معلطللا 
0ط نامل مع/اع1 اللا ع01أعط د5ع/ااعو اناه ]0583م علذا القطد ”معن أعمعط6ط-اام عط“ ذا أجطل/لك” 
0أواع/ا3 اأعط] 5ع35قع761| غ1 للظث ”دلا 


١‏ 0أطاط5 3 300 ممنذا 3 أ ضما غأع5 300 لإكاد عط مأ كعدنبامط 0عآ01أممم3 وطلها ع1 5ا لع5و5ع8|1 
01 


؟ء -30 ©8316 مأ دع زأدوع0 وطلنا عمه 106 عأتومعئغاق لاقل عط 300 غطواه عط ع30م مطلنلا علا 15 غ1 
كاطمقط] ع/اأو مأ دعأأوع0 01 ,هلأ مملا. 


2# 300 ,لاقع عطا مه لإلطصباط عااقنلا عطللا عكمط عغق3 غمعءقعمعط الم عط 0 كأموبصعءه ع5[ 
3ع , /و53 ,ماعط دكدع3001 غ30 موا عط معطنلة 


ع2 مأ 015لا طآ] 56800150 300 058130509ئم ,00 ا اأعط 10 غطوته عط لمعم مطللا 05 ١‏ ]. 


وء كا لعع150] ١ااعط‏ ]0 اع( ا كاطنام عط كنا 6010 لإقللات لاانا! !0101| 6نا0» ,لإ53 ملكلا 1105 
0 أ نالطع ذأ خأمع لا اكاطنام. 


عء ع36ام 300 م3600 أألاء مق داع لع170” 


2 7002131017 300 ,لم5 طول عمط الاعأ5قنكا أعطأأاعم ع3 ,ومالومعم؟5 معطنكا ,بعطلقا عكمط 1 
5عماع لاع عدعط معع ق0طاعط د5ع1|!]. 


مء ع05للا] آنا50 3 اانا 206 00 300 ,طقوالم د5عل510ع5 000 غعذاغاأممة عام/اما أمم 00 وطننا 5م[ 
0111© أ70 00 300 ,عذناقع عبال اللا أمععلاء ,عا36امألاما 30م كقط طدالم رع]]! 
لها أناطاناع؟ كئئأأ عأ رامعم القطد غأقطأا دعمل ,نع/اعو ل /الا), 


دء عل 361 اننا عط خأ م[ .ممتاعع» ناودع 06 لإتنا علطا نه مقاط نه لعاطنمل ماعط أمعصوطوتصمنام عط 
أعلاع 101 3101 |المالاط الأو 


7١‏ لأعناك 0ط . لإأدنامع1011 غ36 300 ,أ ة؟ مأه 3 ,أمعمع؟ مانلا ع5مط] ولاتاأمععلاء, 


-ااق ,وطانلازو:0]-ااق ذا طوالم 300 ,ك5لعع0 0000 ط]أننا 5لععلذام عأعط عنذامعء الأبثا طداام 
انلامعا 


١/ا‏ -أمعم عبال طاأنلا طوالم مغ دصان لعع100 لإأدنامع] 9 5أ36 300 كأمعمعء ععناعمطلنلا عحظ 
ع620]). 


"7 355م ,)|3 لاأة/ا 0010لا عام لإعطا معطلا 300 ,لإمممملتاوعغ عواة1 ع/أو أمم 00 ماللا 5م[ 
لإاطمم لإم. 


7 3 300 3ع 31ع0 3 تالالا أ20 00 ,010ا أعط 0 كدضواد عط 01 لعل طاممطعء معنةا ,مطنها عكمط 1 
ماعط مغ علاء لاط 


ع7 ,065627035 300 5ع15ا0م5 ألا أ ]011101»© 5لا ]6131 !6010| انا“ ,لاجد مالفا ع5مطةا عحظ 
/1/31 000 عط 01 كمامأ دنا ©| 3م 300.” 


هن ع6 اأقطد لإعط 300 ,ععمع 3م تغط غه؟ دع3600 عور |أطباد طأأنلا ل0ع60قنلاعء عط اأقطد 1105 
ع0عجع2 30 دولااعع2و للها معطا أعرم” 


ع/اع36ام 300 م3600 غأمعااععكاء مق بزعع/اع0]] معط ما ع3610 10. 


ألا 3]10112عأاممناك الاملا 101 أ70 غأ عاعنلا ناملا لإط أع5 لانامنلا 010 ا لامر ع501 غ3طلال" ,لاجد 
لاملا انا 3 10 عناا امم |أأننا 3ط 50 رزعء1/ا30 لام 0ق عمم] 170ونام ملا نامل” 


ترجمه انكليسى شاكر 


3110لا 3 عط لإقمط عط قط أمون/طع؟ه 15لا ممما مج0كنط عط منلامل أمع5 ملالا علا وأ ل0ع5و5ه81 
)١‏ :3]1005ص عط) 


مغ عا13 غأ0م 010 وطللا 300 ,لاقع عط لمق كمعناوعط عط 0 هلومكا عط ذا عدومطل/لا ,عم 
لعأدعك وطللا 3050 ,لزه900ومكا عط ما غأجتاء3550 هم كقط وطللا 300 ,مه5 3 لاعكمأن 
؟) .ع]لا5 3ع 3 ]أ 101 0103150 طعط”طا , ومتطابلمعن/اع) 


ع3 لإعطا عالطننا ولاطالامة عأدعى غأمم 00 مطلذا ,0005 مطللط كعلزأدعص7 معءاجا عباوط لإعطغ عحظ 
لاع 30 ,1011م 06 مقط لمق كع/اأعكصاعط 10 أ0جى أماصم لإعط 300 ,لعأدعى د5ع/ااعد مومعلا 
.عغ]1| مغ (30ع0 عط) ودأكاة مص بعغ]اا )مم طأدعل غأمج0 امتاضمء) 


5ط ططخم 


عاممعم ع08]5 300 ,لع10م56 كقط عط طعلطلكا عذا 3 غناط ووأطامم ذا كولط! :لاجد ع/اءأاعطؤاأل محاللا 
ع) .000طع5815 3 (0لعاع]نا) 300 عم تتأكنازصا عممل عناقط لإعطا ل0عع150 50 :أ غ3 مطلط لعماعط عناهط) 


ع3 عدوعط 50 لعنلا معط غأ00و كقط عط -كاأمعاعمة عط 0 دع م5 عط1 :لاجد لإعطغ لمخم 
) . 0لاأمعلاء 300 وماصئغمم مطتط مأ اناه 30ع)) 


علا لإاع ناد لاقع عط لمق كمعناقهعط عط ماعاعمع؟ عط دلثامكا مطلالا عا لعادجعناءء كقط 16 :لإجدك 
ع) .اناأعطع !ا , ودأ/ازوممط نعلاء 5أ) 


5 300 6000 كأقء عط أقطا ععومعددع1! كاطا طانلا أعاقم عط ذا أحطللا :لاجد لإعطا لمخم 
لأنامطك عط قط 50 ,قلاط مغ 0/خلا00 أمع5 مععط أع309 اق غ00 كقط لإطلقا زكأعا 3م عط مأ أنامطج 
/) #مطلط عانقا عمقلا ج مععط عنحوط) 


0 ماع030 3 عناقط م1 ع30قطم ذأ عط 06 ,طلط مغ طللامل أمع؟5 عالادقع] 3 00 ذأ لإط/ل) ,0 
05 0ع/أامع0 3ط 3 غلاط لإما3 /1ا101|10 غ501 0ل ناملا :لإ53 أكلازطنا عط لمم *غأ3ء لالامطد عط اعاطانلا 
.350ع]) 


لإعطا ع عع ,لوت 35 000 عناقط لإعطا 50 ,لاملا م0 لإامم3 لإعط 00 كعددعمعءاذ! دنلا 566 
4 ./إ3للا 3 0لط؟ مغ عاطق عط غأمم األجط5) 


75 ,اط مقطا ععاعط ذا أقطالنلا نامل مأو |األلا ,بعكدعام ع8 ]1 ,عطللا ع8 ذأ لعووع|8 
٠‏ .3135م نامل ع/اأق اأأللا عا لمق ,اها كزع/ام لأعاطلقا لأجعمع0) 


عط كاعع زع علالقا مطلط غ0 عنا؟ وصتصاناط 3 لع3مع:م علاط علالا 300 ,كنامط عط عامعزعء لإعطا أنا8 
١).الامط)‏ 


أمعسعطاع/ا كا نقعط القطد لإعط] ,ع36ام غأم 158ل 3 للامع] غأطواد عأعط مغمأ عمم اأهطد غ] معطللا 
.0310 300 0مأ230) 


3 مأمأ غأكق عمق لإعط معطننا لحم 


0 .017 تأعلاتاأوع0 101 أناه ااه عنعطا] اأقاد لإعرا ,0انامط ,]ا مأ ع36ام نثام ا قم) 
ع١‏ .لإ ةما 10175ع لا تأدع0 101 أأقع أناط , ذاه تأعناتأوع0 عه )م1 /إ3ل كاط غ00 ااهم) 


ع3 «(اأألاء غأ55أ303) 30لاو وطلنلا عكمط]ا طعاطللا مع03:0 وذضاألاطة عط )0 ععناعط ذأطا 15 :لإهدك 
ذ) .عط 101 ودع 3003 ل0نقئلاع؟ 3 عط اأقطد أهط 1 للع ذ5أمامام) 


5أ غ] اأعاطنلا عد5أطامام 3 ذا غآ :أ صل وطألاطة عنأدع0 لإعطا أخطلنكا مأعععط عناقط الهطد لإعط [ 
).010 ا ناملا زمغ 101 0ع/إ13م عط م10 اعم10م) 


طقةاام دعلأدعط لعبنمعد لإعطا ع/اع أت اننا لمق معط ععطغوو الهطد عذا معلنها بزإهل علطا مه عصظ 
00 د5ع/ااع5طاعط] لإعط 010 01 ,كام وعد لإالا عدعط و3513 لع١‏ هلالا ناملا ا 35لالا :/إ53 الدطد عا 
17 32م عط ملمع؟ /ز13أ35) 


لإم3 81 لانامطد علا 3ط كنا 101 ولاأمطععدعط غ70 5قلكا غأ عع 1 مأ عط /[زما0 :/إ53 ااأقطد لإاعط [ 
اتأمنا لإمزضمع مغ 5اع]3] أأعط 300 تنعط 31م غ005 نامط! غنط رععط! د5عل1ادعط 301305لا0 
6 راغأ لمعم مأ عاممعم 3 عععلةا لإأعطا 300 باع لصاممطعء عط >امه0ئهم] لإعطا) 


0 عا30 عط غ720 أاأقطاد ناملا معطا ,لإ53 ناملا أقطللا مأ عاا عط ياملا عل/اأو 0عع0ض1 ااقطد لإعطا 0ك 
0121 3 غ35 لطاط عكاقم |أألثا علالا ,أدنازانا 5آ ناملا 000متق ععل/اعو انلا 300 ,ماعط 6ه 055 60دلنا 
9 .أطع ماع 5 لأد3طاء) 


0 56000 ع3 لإاع ناد ]2705 لإعناا أناط 5أع 765560 /303 لاملا !ع5 أمع؟5 أمم عناوط علالا لمث 
ناملا أأآللنا زكاع]0 501 |13 3 ناملا 01 500 ع730 عناقط علالا 300 زكأع) 3م عط مآ أنامطق أمعننا 
٠‏ . لوطاعع5 أعلاء 5 010ا الاملز لمم *لإاأمع31م غجء06) 


300/5 غ700 علاقط لإطلالا :و53 , 0اتاعع7 آنا 101 عم00 0م 0ل مطلكا عكمطة لحظ 


00 ع3 لإعط لإامأوامع نزولا 0109 ا اناه عع5 غأ0ص علا 00 (لإط/1) 01 ,كنا لمملا لاللا0ل أمع5 مععم 
)١‏ .املاع أهع2ل ما لعغام/اع] علاقط 300 د5عل/ااعد ماعطا 05 ل0نامام) 


عط م5 /إ03 غأتطا ننه لاز مص عط اأقطد عنعط] ,داعومة عط عع؟ اأقطد لإغطا معطنها بزحل عط م0 
؟") .لع أطأطامام لإأمهامغ ولاط مع0لططنم] 3 ذا غ1 :لإج5 اأقطك لإعط 300 ,/لاأنا0) 


5 لطاعطة تعلمع؟ اأقطد علالا 50 ركلعع0 0 عزمل عناقط لإعطا أقطلنا مأ لعععم2م اأأننا عللا لمخم 
١‏ .كنال 110300 0م5603 


عع 3 300 ع36ام-ومألأ30 نعناعط6 جوأ عط /زقل أقطا مه اأقطد ضع03:0 عط 0 دعع|اع/ثال عط[ 
ع" .ع36ام-وصانأوع) 


205 عط 300 ,كلناماكه عط طأألقا مع0الاكة أوالاط القطد معلاقعط عط معطنها بزل عط مه لمخم 
.(كامة؟ م) ومألمععدع0 لاللامل أمع5 عط اأقط5) 


لإا03 قط 3 300 ,طقالخة أمعءلعمع8 عط مغ ودماعط لإنأطوك القطد لإ03 غأ3طا مه صحملومكا عط[ 
ع0 .5واعلاعاأعطصن عط 10 عطغأ اأقط5) 


ع1 130 1 غ31 0انام/لا !0 :00ألا53 05 مقط ذأط عغ]أط اأقطاد 00 أكلازمنا عط معطيها إل عط لمخم 
اأعوموعددع1 عط طأأألنا لزنلا 3) 


8 ! لطع 103 عمه ق طاعباد معان 7501 قط 1 غأقط 0أنامنلا اعم 5أ عم/لا 0) 


0ك ع5 300 زعم مغ علام» لقطغأ ,ع3 ععلصمتامعء عط ممع] لإهتاكة عم لعا عل لإأمامامعن 
9 .لوط 310 مغ 13115]) 


35لا كأطا 0ع31ع] علاقط عاممعم لام لإأع باك !010 ا لالم 0 ناه 0م021 زعومعددع/ا عط لحظ 
٠‏ . لاطا معكاج105 ح) 


0 15عاطأد عط 327010 للمغ؟ لإماعوع صق أعلاممام لمعناء ز0] علقم عللا عناقط كباطا عمظ 
3 ع0أنلا6 3 35 010 ا لاملا 5أ أماع ك1 أناد 


١م‏ .رعماعلنا) 


]3 أأة قاط مغ لعا1دع/اعم مععط نضوانا عط أمم كقط لإطلالا :لاجد ع/اعزاعط015 وطلنا عدمطةا عمظ 
مأ ااعللا ا لعوم23 3 عنامط علالا 300 غأ لإط أزقهعط نامل معأووع 5 /لزقم علالا أجط ,كناط 1 «(ععمه 
2 . وأ وطةاة) 


لأأللا (ع00) نامل 0 ألأونامطط ع/اقط علالا أناط رأضاع7انا30 /إ300 ناملا 0 ولائط غمص اأقطد لإعط لحظ 
م 13و51 مأاغأدعط لمق طأغألانا) 


ولام ع5املاا 3 ماع38 لإعط رااعط مأ دع30] ؛أعط مممن لعمع035 عط القطد مانلا ع5مط (ه؟ كم 
ع .اوم عطغا ملمع] لإ تنلات أعط 13 ومالإج 5 00ق) 


310لا أعطأه0طط كتلط مطائط طعأأنلا 0عغأمأممم3 علالا 0مق عكاموظ عط دكدللا عناون عل/الا /اإمأهاموعه لمخم 
دم .م310 داق) 


علالا 50 :71631005 ااام آنا لعأععزع ولاللا عاممعم عط مغ طامط ناملا 60 :5310 علا معط [ 
ع .لو أنء ل ادع أعتانا انلا معطا لع لا أوع0) 


30 ملطعط لعمنلامل علاا بداعوضعددع عط لعاععزع2 لإعطا معطنكا ,طدللا 0 عاممعم عط لمم 
عط 50 أومع لا لاواصنام اباآمأةم 3 ل0ع:3مع/م عناقط علا 300 ,مصعم 106 مواد 3 طعطا ع30م 
ا 5لا زانا) 


ماع ع لاع 13005عمع90 لإطقمط لمق 355 ع5 0 5نع|اع/لال عط 300 20000تك لمق 850 لحك 
مع .لماعط) 


اأعنا طأألنا لإمأدع0 عل/لا 010 عمه0 لإزعناء 0ق دعأاممونلاء عناقون عللا عمه لمعلاء مغ محقم 
5 .عن ناوع0) 


بأة األاع مق 0ع315؟ 35لا طعتلطلقا مه لاللاما عط لإ 3550م (معغ0) عناوط لإعطا بالمأهامعه لمظ 
)©٠‏ .3031 لم315 عط مغ عم هط غ701 010 لإعط الإهلاا 9غ عع5 معط غأمم لإعط 010) 


ع كاطا 15 الإزع[20 3 ألناط ألأوناة 5016 ناملا ©1231 غ70 00 لإعطا ,لاملا عع5 لإعطغ معطنكا عحظ 
١ع)‏ فزع 0ومع55ع مق عط مغ لعذ5أق كقط طذااى منهطانل) 


010؟ /[35]13 5نا لعا لأواط-ااعنكا ل قط علا 


عع5 لإعط معطاننا ,لامكا اأأنقا لإعطع لمكم الإأصع3م معطا مغ لعمع305 غأمم علنا 30ط 0005 اناه 
6*7 .31م عط نمع 6ه نعط 13 وطالاج 5 ذأ عالقا ,أمع مط طكاصلام عطا) 


مأعع]20م 3 عط معط ناملا ااألالا 0007 ذلط 106 دعئزوع0 نثاه| كاط دعاق مالقا مطاط معع5 ناملا عنحجلا 
عع ل لاط اع/01) 


5 لاط ولأطأمص ع3 لإعط! 5]8007اع0(انا 06 عنقعط 00 طعطا 05 أكممطا أقطا كاصاطا ناملا 00 :0 
عع .اوم عطع ممع ]0 معط اية؟ ووالات 5 ع3 لإعط ,لاقم زعاأه0) 


]] لمث 553022 عط 5لمعغلناء ع1 نلامط ,010 ا أناملا 05 عازمننا عط ل0ع1ع600510» 708 ناملا عنلولا 
عط علقم عناقط علا معطا :3م530 غ١‏ ع30م عناقط لإامأهامع»ه لآناملةا ع 0ع35عام لقط علا 
مع) أ 01 10 قلطأ م3 دالاد) 


عع .عا]ذا للم عا]1| وكات ,كع/ااء5)نا0 1غ عكاج] عللا معط 1) 


230 ع1 0ق ,غأدع؛ 3 معع !5 ع5 300 ,لاملا 101 وماءع/امع 3 غأطولته عط ع30خم مطللا داع عل لمث 
).3031 ملا ع5أ؟ مغ لزج عطا) 


لانلاول لوع؟ علالا 300 :لإعاعمم ؤأتا عزمأعط ونثاع0 90000 35 5ل اننا عط كلمع5 وطلائا 5غ علا لمث 
مع ,لناماه عط منلمءع] عقنلا عالام) 


علالا أقطننا أ ناه بكامء ل م5 غأ ع/اأو 300 50ذا 30ع0 3 مغ لإمعنعط ع]زا عناأو لإقم عللا أهط 1 
دع .عاممعم لإمطقم 300 م31 مغ ,لعأدعهن عناقط) 


ع غأناط ,اناآلطضامط عط لإقم لإعط أقطا معط مغ كاط لعأدعمعء عباوط عللا لإلمأهاعه لمظ 
ة) .0 الاضمع0 أمععكاء ألاوناة مأ أراع6005 غ701 0ل ومعمر 05 ععطمانام أعأجع0) 


)١‏ .١اللاما‏ لإلأعلاء مأ اع 3لا 3 0ع2315 علاقط لاأمأجاع» لانامنكا ع للا لع35عام قط ع للا ؟أ لصقل) 


للعلا ك0 303 م517 300 ,ئاعل/اعأأعطانا عط /ثا10اا0؟ غ006 00 50 


07 .]أ طأألئا نااك لبأطوام ق3) 


5 اط د5ع0الطلاد5 اط أعع/511 00 عط©طغ ,لإاععء؟ نثاها؟ ما دجع5 ملل 30م كقط وطللا ذأ غ] علط لمكم 
0للا عط معع/قطاعط 300 زكدع53|7 كأ لإ كطاناط غقط] غ531 ع0 عط 300 ,كدعماعع/لاد 15 لإ 
0 . قل0 تعبا تأكط0 عاط خأوانامأ لمق غ321 3 ع30م كوط 6لا) 


00هطط قلط 506 ع30م كقط علا معط بععغأقنةا عط سمعة مهم لعغأدعى كقط وطللا ذا غز ع2 لمم 
ع0 .أناأاع/لا0م 15 010 ا نامل 310 ,مأطكصهأأ3اع؟ ع31130ط لمق متأطكدصم3اع)2) 


بلااقط ماعطا كعكناقء مط ماعطا 5ئأأ1مام تعطااعم طعلطننا أهطا طوالة كعلأدعط عنلرعءد لإعطغ لحظ 
وة) .010 ا كاطا أ5ك7أ303 3153م 3 ذأ ععلاء1أعط انا عط 00ة) 


ع0) .1/3121 3 35 300 5للاء 0000 05 761أ0 3 35 ألاط نامل أماع5 أمم عناقط ع /الا لحلظ) 


دآ مغ لإقلثا عط 81 /زقمم ,اأأللا مطنثلا عط أقط أمععلكاء بتاع مأ ألاونا3 ناملا »|35 701 00 1 :لإجك 
/ان) .1010) 


ع1 ذا أمعاء أ ناك 300 زع5أة/م ذألا عغأ3إطعاع»6 300 ,غأمم د5غ1ل عطلائا ومتنازاع/ط عطامه بزاع لمم 
0 ,كأمقلااع5 ؤألا 01 كأاناج؟ عط 01 عقنلا ومأعط 35) 


30 ,11005عم <أك مأ ماعط عع /قطعط ذأ غأقطلنا لمق لاقع عط لمق دمعناجعط عط لعأدع0 ماللا 
»351 50 ,أ3اام أمصععقعمع8 عط ز/أوطاباقت 05 عصماطا عط مه لعرذأاط هادع لإلمصءة ذز عنم 
4) . ع31للا3 0 ]أ وناتناععمو5ع)) 


5 قطنلا لصكم :لإ3ك5 لإعطة ,طقالم أمععقعمع8 عط مغ عأجذأدمطط :عط مغ 5310 15 غأ معطننا لحم 
اأعط مغ 3005 غ لمم *كنا 010 ناملا انثا مآ ع]3أ]05/م علذا اأقطد «ععمعع أمعمعط ]0 طضذاام عط 
2 .1017و]اع/ا3) 


مقا 3 متأععط ع30طم لقة كمعلاقعط عطأا مآ كمم31ااعأكصم عط ع0قم مطللا ع ذا لع5ودعا8 
23003 


١ع)‏ .001 ولمتلصاطك) 


كعأوع وطلنا مطاط 102 أعطغأه طعوع نثاهاام؟ مغ بإ03 عط 300 غطوام عط ع0قم مطللا ذا غ عل لمم 
؟2) .أناكاصمقط عط مغ دع أدوع0 06 انا ألطام عط 0غ) 


ما طامقعء عطا مه عالهقنلا مطنها لإعطغا ع3 طوااط أمععلأعمع8 عط 06 كأمهلطعد عط لمم 
عع .ع0قع2 :/زق5 لإعلائ معط ددع3001 غأم3 هوا عط معطننا لمق ,كدعمعاطصاباط) 


83010 300 0م ا تنأعطا عنمععط دعنااعكصمعط] وماأ 0563م أطوته عط 55م عطلكا لإعطا لمخم 
ع0 


عط لإأع نباك ,اأعط 05 معطا كاطنام عط كنا 0100]؟ /إ3للات اناا 0101| آناه 0 :ل/و53 وطالنا لإعطغ عحطظ 
ذع) 00ا5ةا 3 ذأ أمعنعط] أمعصاطدادلام) 


ءعع) .ل[3غأ5 10 ع36ام (أألاع) 300 ع3600 أألاء مق ذأ ]أ لإاعؤناك) 


30 ,05ا3151701710م 701 31/303006اء اأعطأاعم ع3 ,لمعم؟ لإغعطا معطننا مطنما لإعطغ لصم 
/ا2) .17311 أولناز عط عدعط معع عط (مععءا)) 


تأعأطنلا ,آنا50 عط /إ3اد 506 00 3200 قالخ طائأنلا 900 1ع5آغأ300 نممنا الوه غأ0م 00 مطلننا لإعطا لمخم 
الام أمط 00 (وطلخا) 300 ,عم تأكباز 05 كاأمعرمع]أباومع؟ عط ما أمععلاء معلللطءعه؟ كقط طداامط 
مع) لأ ]0 أهاأناومع؟ 3 لدأ القطد داطا دع00 مطننا عط 300 نامأغأقءأماه]) 


3610 اأقطد عط 300 ,ممتتعع: ناودع 05 لإ03 عط مه لطلط مغ لعاطنامل عط اأقطد أمعصطكاصلام عط[ 
دع) بأمعومع35ط3 ما ماعوعطا) 


01 لإعطة ع3 عدوعطآ 50 ز0لعع0 0000 3 و5ع00 0ق د5عن/اءأاعط 0مة كأمعمع؟ مطللا مطلط غأمعمياع 
١‏ .أنااعنع ا , ومانازوعهط ذأ نال 300 :0025 0000 مغ كلعع0 أألاء عط دعوصضقطك طذاام حمطن 


١‏ .1170 انان (/إأل0000) 3 طخقاام 0غ كطانان لإأعأناد عط ,0000 0025 300 كألاعمع]/ عع/اعمرانقا لحلظ) 


5 أ3اللا لإا 355م لإعط معطلكا 320 ,ع5اة1؟ ذأ أهطلكا ما ددعم ]ألا )قعط غ00 0ل مطلنها لإعطا عمظ 
أتلا, 


؟/) .لإأطمم لإ 55ق3م لإع(ا) 


الال |13 غ70 00 ,010 ا لأعط 01 كه أ3ع1لالاصشطم عط 05 لع لصتامطعء معطيها رمطننا لإعطغ لمم 
*/) .لاط لمق أ3قع0 أدعععطا) 


الا 05 لاوز ع8 1509 ]م0555 اناه 300 كعم ألالا ألا0 أ كنا 01306 !6010| ألاه 0 :/إ[53 ملالا لإعطا عحظ 
ع/) .(األاع 303|51) 011310 وطاللا 105 0 5ع10لا0 كنا ©0131 300 ,د5علاع) 


أع7 عط ([تط5 300 بأمع3م ماعنلا لإعطا عدوباةععط دع36ام طأواط طأننا لع360نثلاعء عط ااقطد عدع7 [ 
.3]10105أناا53 300 كو0اتاعع2و طعآننا مأعئعطا) 


ع/) .ع36ام-وصتادعء؛ عط 300 ع3600 عط”طا /إ[ل000 بمأاعئعط ومألأطم) 


0م70 /131آ نامل أناط زعع/إ3ام الامل 101 أ750 ]أ عاع/لا ناملا 501 631 708 لالاملثا 010 ا لإإلا :لاجد 
. 0ه الأقاد علاقعاكن اأقطد عالقا 2ط 50 ,(طانانا عط) لعأمعزع)2)) 
ترجمه انكليسى ابروينكى 


اناأأععع1ا عط , ومأنازو-لإعرع1/! عط ,000 05 عماقم عط م1! 


(0) أ36] لإقطا عط 0ك غم قلازع5 15لا 10 5630310 عط 0011/0 أدمع5 كقط مطللا عم0 عط 5أ لعودع|8 
ع5اع/اأمنا عط زمأ عصملمزعلاع] ]371لا 3 [35, 


(؟) 501 لاق 0م3000 غ00 كقط عطلائا انوع لمق معناوع لا زعناه أ متأم 5لامط مطللا عم0 عط 
أنا0 ]أ لع1نا5 723 360 ولط المعل/اء 0ع31قع0 كقط ع1 .| متاأمم» مأ 35506131 لامق علا كقط ما 
لإاع5اعع ام 


() عالطنلا وواط الام عأوعى غأمم 0ل علطتلا 0005 (اعآ]0) ده وععاها علاط لإعطا ,مانا 01 30ع1056 
مأأجع0 اأمتاأضم لإعط 00 نمم مقط مم اأمتامم لإعطآ .لع1أقعن مععط0 علاقط دعلااعد معط لإعطاا 
مطعغماطعء معلا موبعع|ا )مم * 


(ع) كلام ععطغأه زلعامعلاما كقط عط عالصأللاد 500 لإامه ذا ولط 1" :لاجد علاءأاعمؤاأل وطللا 1105 
أأع11ع1نا0» 300 لاهلا 0لاأطنأ5017 ملا 0ع لاناقتا عناقط لإعط | ".| أت عاط لعماعط عناهلا. 


(ه) ع/اأأمماام لإط كلمعوع)! 0قخط كقط ع" :لإج5 لاع [ 


0أطعلاء 300 ولاأمعممم لإأقع عط مأ متط ما لمهم 1ل عاق لإعط منخامل مع اننا معممر" 


(ع) وزع .001/0 أ خمع5 كقط طغموط لطة معناحع1! 0 5أمنعع؟5 عر دنلامكا عمطلا عم0 عط ١‏ " :لامك 
اناعدع لا ,وما/ازوهط. " 


(0) عط طأونامءط ىااة/ةا 300 1000 كأوء عا ولط ذأ إع270ع55ع7 01 غ501 غأتطللا" :لاجد لإعط غأم/ا 
مطاط 310659510 327لا 3 35 301 مغ ,لاط 0غ 0011/0 أمع5 عمعللا اع و30 ع(زه؟ /زأمه ؟][ إكأع! 3ماا! 


(ى) أطوام عط طعلطنقا ممع لطاط مغ لعوصماعط مع030 3 غ0 ,طلط لععع]0 مزعلا ع الاكجع] 3 :0 
0 عع ألتئاعط ذا عالقا مقط 3 ولأنثاهاام؟ لأمنه ع3 ياملا" :لإج5 15اع600900/الا ".أج»ه." 


(؟9) 1150 301701© 300 غ105 ع3 لإعطا زناملا أل301 ملا 31ل لإعطغ دم1مغ5 01 501 أقطالكةا لاعأجلالا 
»3ط لإقلنا ل0اة. 


(05) 50 علا ]أ أقطا مقطا عأاعط ومعناء وواطاع00؟ نامل غخ230و لإقم وطللا عم0 عط 5أ لعودع|8 
5 ناملا 0131 معلاء لإقمم عاط . ننزها؟ كزع/ال لأعأطنلا لأونام نط كصع0360 :دع اذ أنلا! 


)1١(‏ كعأضعل ولاللا عمملإمق )10 ع32ا8 3 لع:3مع:م عناقط علالا .انهلا عط لامعل معناء لإعط عملا 
اناولط عار 


(؟١1)‏ 27030150 300 وطأوة: أ قعط الألنا لإعطا ,011 3132 ملمءع] معط مغ د نجعمم3 غأ معانلا 


3١‏ ) مغ 30عام الألنا لإعط بغ 01 31م 1م2311 3 مغما تعطاعوم] لع عاط اأأج وصباة؟ ععخ بإعطا معلطللا 
عاعطا] غلاه لع106ط ع0 


() 'الإقطم لله 3اأطاصصة 106 30عأام :ااج :10 0ق ععده /إ3ل0م] أناه 0ع05اط ع6 10 30عام غ00 نا 
اع/ا0 دع مأ" 


(ة١)‏ عط لعكامام:م صععط كقط طعلطنكا /بأاةأأ70ططم] 0 مع03:0 عط )0 بأدوعط أغأوط 15" :لامك 
ماعط 1501 |9003 3 300 0ن3للاع؟ 3 طأغأمط عمق /زعط 1 "2ابألعع. 


(1) طوأنقا لخم لاعطغا ومتط الامج عناقط ااأنما بإعط [ 


101 عاطأدمممك5ع؟ لاعط عط |لألاا 010 ا الاملا عدامامام 3 داعا زلإالهصععاء أ ماعنه]. 


(/10) 0اأممأطكاملكا مععط عناقط لإعطع مع/اع قطانلا مطأأنلا ومما معط ممصصباك الأحا عل بزحل علرمك 
عماللا 05 كأصمونلاع5 عدعط] لعا وطلخا كعمه عط ناملا عنعللا" :لزج |أأبنا ع .600 05 30ع]5دما 
5ع/اع ماعطا لإا لوت لات /33 5 لإعط 010 01 ,لات 235" 


(1) إلاملا د5ع510عط 3005م لإمق مه عاق إع/اع0 لاناملكا علالا إناملا مغ عط لزه" :لاج5 |أأننا باعل [ 
عم 10600 لإعطغ اتأصضنا كوطاط لإمزمع ك5عطغواع0م؟ غأعط لمق معط غع٠|‏ ملا معناع رمن 
01 كدكع1 ملا 3 عماوععط طق ععل0صملطع". " 


(19) أاع/ا3 م0 030306 701 الأللا ناملا 50 ,/ا53 /إ3ط )3|١(‏ ناملا ولاط الام مأ نامل أمعزع؟ الأبلا بإعط 1[ 
أ2ع01 135 000ثلثا لم 5ع00 وطثثا ناملا 05 لامج غع| اأجطد علالا .غأأمممناد ‏ لامج لطا غمص اا 
ألاع0111]. 


)5٠١(‏ 3|»0/لا 300 56000 ع3 لإعط ددع ]نانا ناملا ع5 5م 531ؤواماء لاق امعد ععناعم علاط علا 
عط ناملا اأألالا .كاعط0 606 اتنا 3 35 ماعط 05 عدزه5 ل0عمع36ام عناقط عللا .كأع خم عط 0اناماج 
أ 3/ازع065 15 010 ا ناملا عأأطنقا أمع ]3م02 


[ 705 ,كلا 10 0010/0 أاع5 5اع309 "دعق لإطلالا" :لاجد 5لا أع©0 م1 أمعملاء 0م 00 مطلكا‎ 01 )5١( 
ألاناأ5 300 ,دع/اأع75اع5آ] 01 1010م 100 غ36 لإعط[1 "0092| ألاه عع5 مغ لع/ثامااج ع3 علنا‎ 300170 
لإاأمعامكصا عأأناو!‎ 


(؟؟) /[03 أقطا طه كلقصضامصطاك 106 دلناعم عط ااانا عتعط! إواعومة عط عع؟ اأهذد لإعطا بال علمامك 
5نا] أ6ع]10م 0 ]اأناط اأقنثاع5]00 3 10 ,0" :لاج ||أنها لإعط 0م3)!" 


55 ) مغأطأ غآ لالط لمق لعمضم اعم علاقط لإعطا مماع3 علاعغأولاللا نموملا ععم301/3 ااقطه5 علا 
أ5لال 0ع1ع]503. 


(ع5) ععوعلاوع) أدوعط عط علاقط |أأنذا مع6320 عط 0 كغادوأطخطما عط 1 


/إ03 غأ3طا ده وومأول0! أدعما؟ 0اة, 


(©؟) عط |األلا داع309 ع5 300 ,كلنامك 5]آأ طأآنثا وما معمه0 امك الاألقا لإكادك عط معطنها بال 3 مه 
الا0ل له غأطوأ أمع5. 


(5) 606 /إ03 طاكاقط 3 عط |األاا خآ .لإ03 أقطا مه ووانااو بمرعالا عط مغ ومماعط ااأننا امتامم عنام 
5]ع/اع1أع015, 


/50) 630 0م] 15" :لإج5 |أأنلا ع1 .5لمقط كلط غ3 لإقللاة /13 تم |أأنلا ,ع00900طلنا عط معنلا لاحل 3 
5م55 »1/1 عط 31000510 لإقنثا 3م 3 معا3 /إامه 830 1 ]1 إعمم !]0١‏ 


(58») لطع ع05© 3 35 50-300-50 3000150 2508 530 1 115 إعم ه15 30ط 100 1]'5! 


(59) 3 لأعناد 5أ 53131 .ع0 لعاعقع 0خط أ ,ع3 معنب رعلصتطعه عط رمع لزت أ35 عم لع| علا 
قم اللا أجمعطان. " 


(." 0-03 اناه 5أ 50أ30ع] كأطا د35 1أ10] لام ,010 ا لإالاا" :باتك اأألنا ,عومعود5ء1 عر | . 


(1*) ما اناملا أعلا .كا قطامااككه 323000 لإلماعوع مق أعلاممعم لمعناء لعأمقهو عل/لا عناقط كلاط [ 
1ع0001لاك 300 ع0ألا6 3 35 د5ع12]آلاد. 


(5*) عطه وأ لالط مغ مللامل أمع5 مععط وح"1نا عط غأمم كقط لإطلالا" :لاجد ع/اعع أاعؤأل مالقا 5م 1[ 
علاقط علالا :ا لإط ل0ع236ط عط /إقمم 5ا8]أ/ا انامل 50 أقطغ م]1! زعمه0 مععط كقط غ1 "معععام عاوراد 
لإاعأقععطزاع0 غ١‏ 0ل0ع35 الام 


(م#” 300 طتأناء [ عط ناملا ولأئط اانا علالا ددعادنا عامطاقكاء لم3 طاأآنلا ناملا ما عمام»ه أمم الأنا باعط [ 
/1 00171 3 35 أعصاة معن وولاطاعما50. 


(ع”) أدعط 53 300 غأطولام ع5:مل/ثا ج صا عط اأأنذا العا 0013/10 136 ]01 03000 ع3 مطاننا 705 1 
»361 عط 011. 


(ه*) ع3 ماماعط 3 35 لطلط 31050510 م ق48 0لع36ام 300 8001١,‏ عط دوع105! عنلاج0و ع/الا. 


(ع 0103 00" :5310 ع/لا 


ماعط لعل/إ0أوع0 لإلأعان علالا ".كموأد لان لعأمعل عناقط مطنقا ؟ا0]! 


(0") عط غأع5 330 انلام ل ماعط غعا علا ركاعوصضع5دع7م عط لعأمعزع)2 ءاام؟ ك'ط3هلظا معانلا 50 
5 لل 101 ألاع رارم انماهم عنلرعوعء علالا .للمأكاصةم 101 اواك 3 35 ملا 


(؟) مأ 13105عمع0 /إاقط 0ق ااعلاا عط غ3 كمه10أ30م لام عط 300 للاطقط 1 300 850 35 تاعلاك 
ماعع نلناع0. 


(و*) 00010 طاتأأللا منا 0ع/ثا10!!0 ع نالا اعقء 300 ,طعقع 106 دعاط323م منا ع30مم علاقط علالا. 


(.ع) أمم لإعط 130 .0011/0 لعكنامم مأق؟ أألاء مق طعلطنلا مه لللاما عط مغ عصرم عناهط لإعط [ 
مأوطعء عط مغ لعأععم<ء غ00 ل0قط لإعطا لعع100 17 معم5. 


(قع) عط واطا 15" :>ا6ع5050أطوناةا! 3 35 لاملا أجع2] لإأعاعمم لإعطا ,ناملا عع5 لإعمط معباعمع ]نالا 
551 3 35 أمع5 135 600 ماللا 5010اعم92 


(؟ع) 305/لامآ أضمع3]1م 50 0م3651 غ70 30ط علا ]أ ,0005 ألاه لام6] /إقللاج كلا 0ع غأ5مممطاق علا 
أمطع م عط عع5 لإعطا معط لها عا 3 عط 01 أدعطن؟ كأ مطلقا ننامكا ااألها بإعط 1 ".معلا 


(مع) ناملا لاناملالا 0007 كلط 35 3551010م ثاللاه كأط اعا|8] كقط عالقا 50700 ماعع5 ناملا عناجلا 
مطأط ,10 ععأوباتتا 3 35 غ230 


(عع) ع3 لإعط[آ 3507م اأعطا عكنا معناء 0 نوعط 00 لاعط 01 غ705 أقطا معكاعع/ ناملا 00 :0 
»361 عط 011 ععطاانا؟ معناء عمق لإعطا ,لعع0م] >اعمغأوع/ | عاذ أولال 


(وع) لانامنكا ع1 ,لع لاوانلا 50 ع1 11 51300157 كمعطأودع| 010 ا ناملا لاملا لاعع5 غ701 ناملا عناجلا 
ماعطا 501 1301لا مق 35 اناد عط 0ع36ام علالا معط ١‏ ١|اتأد‏ لم53 معط عدار 


(عع) 5لا 310ثلا0 ماعط لع|أنام /إا31ل0:301 علالا اع0 . 


(/ع) نامل 101 أطاع7 03 3 35 أطأواه 0لع36ام كقط مطلائلا عم0 عط ذا علا, 


2030 0لأوأء 01 ع0 تالاحل دعاقتم ع1ا زع5ممعء؟ 106 معه51 300. 


(مع) لمع؟ علانا ‏ بعاعمم ذأتا وناأعطناوصضة 5ل310نعط 35 ك5لصاننا عط أمع5 كقط مطلالا عم0 عط وز علا 
كاك علطا منهط؟ حاننا00 1ع1أ3للا عالام, 


(وع) عامل 0مع دع عناقط علالا وصملطالمعلء غأعا 300 ,0لم3ا 30ع0 3 مغ ع]زا وواقئط لزجمم عللا 50 
لأاعام3 معم لطق عاءعمأدع/1| 35 لأعناد ,أ ملم ا]. 


(١ة)‏ عولبااع] اع أ005 أعلز زلطامط ضاعا تقعط نزخم لإعط 50 معط 601 أناه غ] لعااعم؟5 عنحوط عللا 
أ مل علاعأاع5أ0 أمععكاء علاط الام [ه0 10). 


.1! لاللاما لإاعلاء مامأ عقنلا 3 0علطع31مودع0 علاقط أطوامم ع لاا , لعلذاأنةا 50 30ط علالا‎ )01١( 
(؟ة) غآ وطام ععصمه نعط عالقا لإأكنا0 ع5 580901 300 5ئع/اع1اع0150 لإع06 غ70 00ا.‎ 


(ة) عط عاأطلقا بطاوع؟؟ بأعع لاد وطاعط عه ذأطا ركقع5 طأ0ط ]0 أناه كقط عطللا عم0 عط وز عم 
>اع510 مغ مع قط 3 كناام ماعط مععقاعط مآ كناماط اذأ مق 0ع36ام كقط عل .لإمائط ,باتك ذا نعط أه 
]05 لعزا 


(عة) ماعط لعغأمق2و كقط علا 300 زمعغ3نلا 0 أناه لإأأمة03اباط 0ع1أدعىك وطللا عم0 عط وز عا 
عاط3م 3 50 مععط كقط 010 ا ناملا . ك5نثاةا-مأ 35 ااعنلا 35 دع 000اطا! 


(0ة) الاعط] كأاباط أمطل كاألأعمعط ععطااعم0 أقط وومتأطعاع ه50 مأطد:ملةا لإعطغ 600 05 30ع]كما غملا 
00 ا ذلط أكض| 303 زوطاطالإاصق 06]] ععاءع قط ج عط |أأبنا معلاعزاع مدال ع©!! 


(عة) أع اقللا 3 300 23(10ع7 3 35 ناملا أمع؟ لإامه عناوط ع/الا. 


(0ة) 0 دع أؤأللا وداللا عناملم3 غأقط أمععكاء غ1 101 أماع م الإ3م لامج م5 نامل »|35 701 00 1" :/الرك 
00 ا ذلا مانا ةللا 3 أمع3600 لإقلا. 


(مة) ملأتا 101 ا ذأ أمعاء ناك إع5اقام ذلتلا ممطلإنا .دعأل ععناعم وطلائا عم0 ودانانا عط مه بلإاعم 


5 'كأطقلااع5 ؤألا أنا0ط3 0ع0!010] عط 10 


(وة) مأ دعط| ملاع ]قطنلا 35 أأعلذا 35 لاقع لمق معناحع1ا لعأمعى مطللا عم0 عط©اأ دز علا ععررأاد 
لإ30 عاكة .عممغط! عطا نه لعأطنامطط ووأنازو-لإعنع1/! عط معط! .ك/إ03 اد مأ معط معع اعم 
مانا أنامط3 (مهمئنعم) لعمطاءم كما" 


ز.ع) لإعطا "روصا/ازو لمعلا عط عممقعط دعع2ها اناملا 00 لئاول /ثاهة " :10م عمق لإعطغ معطنالا 
لاملا ع5لاقعه05 أكناز 5كع©2)| الام 01 001/0 نلا0ط 0غ عننا عم "2 ورأ/اأن-لإءزعل/ا عط ١5‏ أجلالالا" :لاج5 
م503 أأعطا دعدقع مما لإأعنعماغ] "2م كنا ؛اع00. 


(اع) ,أ مأ ممعق3عط جغع5 لمق كاد عط مأ كط3]0[اعغأ5مم» 0ع36ام كقط مطللا عم0 عط ذأ لع5وده|8 
00 0طأطاط5 3 كلاام! 


(؟2) هلللا عنمملامق 10 لمأودعععلاك مأ 03/7 300 غطواه ل0عغأم63و كقط مطللا عم0 عط وز عم 
12110 [نثا0 اد م10] 5أ30للا 01 أ مه) أمع آعم مغ كأم دنلا 


(مع) :لا53 لإااناآع6ع3عم 320 طازوع مه لإأدع7500 أأتلةا اننا كام ونااع5 ك'ورأ/اأ0-لعرع/ا عط لاج 
ماعط ددع3001 اع أم3 ملوأ ملاع معانها "001 ناملا 00 /ثا0لا' , 


(ع2) 010ا اأعط عنمكعط ود ألم 53 300 كععما تغط مه منخا0ل ومألخامط أطوام عط لمعم؟ك ماللا 
(وع) 5/ا3]10610 5أ أطاع 0 5]] !كنا 0111؟؟ أطعماءم] 5"لاعل ]015 30/لا ,010 ا انا" :لاجد 0لاللا 3110ر 
(عع) 563101 0ق ععمعلادع]/ األاء مق طاعناد 5أاغ]ز:" 


/ع) 3 مغ مععءا 300 بكاعقط لامط غأعلز نمم لإلطوالاها 0م عط]اعم ع/أو ,لمعم؟ لإعطغ معطانها محانقا 
مانأ 0ع لإمم 3لا 


(مع) للوطانلا أناه50 لإم3 أانكا مص زرعموا4] 000 كعلأدع0 لأأعل عط06 لامج مغ اجعمم3 غ00 00 محاللا 
ع/اقطاع56أما مط زللاق| [01 5د5ع106م علا0] تاألناماطا أمععلاء زمغ معط معلل1طغه؟ كقط 6000 
لاا قمعم 3 اناعم ااألقا 50 د5ع00 ولالنا عمملامكم . لإااجنالاع5. 


(وع) لعاطنامل عط |أأننا أمعمطمه 1 


]أ مأععلاء 101 0ع0150136 لاأتماع؟ اأأنقا عط 0ق لزدما ممتاعع! ربادعظا لله مطلط 01ا, 


(7) .اع لططقطم عاطق مضمط مق مأ 365 360 ,د5عن/اءأاعط 300 كأمعمع؟ مالقا عمزمع50 101 أمعملاء 
انا أأعقع11 , ومأنازو:ه 5 600 عع أذ ردع00 عل1أ؟ طعأأننا دلعع0 أألاء تغط عم امع |اأنلا 600. 


(1/) 36 أطعمع؟ م[ 000 مغ لان لأنامطاد لإاطقمطهط 5أ36 300 كأمعمع؟ مالقا عداملالا/م 


(0/) زعاممعم] لإط 355م لإعطا معطنلا 300 ,ددعم ]نلا عكاة؟ )3ع غ20 ا|لأللا مطنكقا عد5مطآ 0م 
عطقم 0190150 3 ما لإط 0355م ,50أم00551, 


7) 300 06315 001/5 ||13 غأ0ص 00 ,كصواك 00'5 ا اأعطا 05 0عل0طامطعء ععق لإعط معناع معانلا محاللا 
ماعط 01 زلعلطاطعء علاطا معطخم للاامر 


(ع/) الا0 لأ 5لا 017 كعلاء 1لا 05 0170© عط الامأدعط ,0110| نا0" :لاجد وطلكا زععطأ23] لاج 
لإتأنال أأعط 00 ولانثا ع5مطخ 101 اع700 3 دنا ©1131 .0طأنم0]]5 أآناه 300 5ع0105م5." 


(0/) 300 بأمع31م 50 مععط عناقط لإعط عدناقععط ومأكم3/ا عط آنا لع20 قناع عط |األلا ع5م 1[ 
لاملا م0 ع0] عمقع6" 35 اعلا 35 د ومأاعع2و طأأنها عنعط لعمامءعاع نلا , 


(/) 5لاأ5]3 300 ع©رعلزدم 3 طاعناكد 5أ عط أ نناها . زعلاء 0 عرزعطع ع/ازا م! 


(7/0) ناملا ع6أ5 أعلا .لمألا مغ اهعمم3 نامل ددع 1انا نامل أل3601 عاق ,علاعط |أألقا 010 ٠‏ لزلز" : لاثرك 
1 53دععع0 عط اأأللا عد5اء وصتطعاع ه50 ,رصاط] لعامعزع2 عناهلا. 


ترجمه انكليسى آربرى 


0355131 ) عط ,انأاءئعالا عط ,000 أه عمرولة عط مآ 


3 عملإقم عط أقطا بأموباع5 15لا كلامملا 53/1/3101 عط طلخامل أمع5 كقط مطلها عل عط لعو5ود5ه8|1 
0 زدوطاعط اا م عمقلا 


10 مدعا م7 كقط علآ 300 زطامقع عط 0م30 كمعناقهعط عط 01 لزملوصكا عط دودماعط مانلا 0 
لاع لالع ]نع ع1 300 زلنه0ومكا عط ما ع35506131 مص كقط ع1ا 300 ,هك 3 ممألا 


؟) .لإأنأعقكاء لاع/ ]أ 0ع0 062031 علطا معط© ,وصاط) 


ولأطعامه عأهع0 أقطآا ,مل مم8 3م33 ,0005 معط مغ معءاهةا عباوط لإعم] غملا 
01/1 م0 ركع/اأع 5ع غ011ام 01 علاط 0غ إع لاوم مط علاقط 300 ,لع معن عاق دع/ااع د ررع 300 
؟) .ملا 9أ5أة 0 ع]ز| :0 طأأجع0 01) 


علاقط )اامأاع 0 300 ,لعو 10 كقط عط لإامانااقه 3 غناط أاوناقم ذا دلط1 ' ,لاجد دزعلاعأاعطمنا عط 1 
ع) .00ه0طع1315 30 مانلا 0ع !مامه عناقط لإعط 50 '.غ] مغ طلط لعماعط) 


ع3 لإع 3ط 50 ,طنخا00 ماعنلا ل خط كقط عط أهطا كأمعاعمق عط 0 دعاها- بملوط ' ,لاود بإعط 1 
ن) '.0لأمعناء عط مز لم3 مللاول عطا عق علط مهأ لعأاعع) 


-المدا علا زطائقء 300 د5معلاوعط عط ما غععع5 عط كللامطكا هلللا ,حللا0ل غآ أمعد علا :لإجك 
ع) . 'ع5510031 3م لامع -اام , ودأ/اأو1ه]) 


علا ما د5ع00 300 ,1000 ك5أوء عط أقطا عومعددع11 داطا داأج أجطللا ' ,لاجد هداج لإعط 1 
/) ب لالط طعا الماع صقنلا ج عط مغ ,علط م1 انلاهل أمع5 مععط أمص اأعومق مق كقط لإطالل») 


ع1 '3]057ع مغ معل03:0 3 أمص عط كقط لإطللا 01 بلطاط مغ مللامغط عالاكدع] 3 غ001 ذأ لإطاللا ,0 
'!لعداع أ للاعط قومط 3 ومانخاوااه؟ /زامه ع3 ناملا ,لاجد 5زع0ل|أ/اع) 


32 100؟ مغأعاط3ثانا :31 300 ,/وة1أ35 00 300 ,ععط 50 كعلبان الماك عاأتن5 لإعطغ نقامط ,لامطع8 
؟) الإت للا 


أقطآ صقط©طة عتعط ععط مغ وواودة ااأقطد ,الأنلا ع8 6 ,وطنانا علط عط لعووع|8 
٠‏ .3[13665معع5غ] 0غ و3551 القطك عط 300 ,نثاها؟ داع/1 لاأعاطننا طاأجعصعع0اناكمعءع030) 


عط مغ دع أادعاتك وطالنا مطاط ,10 لع31مع/م عناقط علالا 300 :عنام عط مغ دعزذا له لإعطغ أناط ,لزجلا 
١‏ .5032 3 انا0لا) 


١١‏ .300510110 و0اأططباط كاز نقعط الخد لإعط رع36ام 131 3 لامع معط دعع5 غ] معلل 


]3 لإعط معطنكا لحم 


]50 عنعطآ أناه أأقء اأألنا لإعطارعءا أقط 05 ع36ام 27311018 3 ممأ ,5إعاع؟ مأ لعاملام»© ,غ65 
.نعلا نتاوعء0) 


)٠'‏ 'الإضقمم 10 أأقء علاط ,ماعنا تأوع0 عمه 10 /إجلم] اناه أ0ط |اه0) 


300 , ومارقع00وعط] مغ لع دامامام ذا أقطا ,لماتأمععاع 06 معل03 عط 0 ,ععناءط أوطا 15 :لاجد 
١‏ ) "09 أماوعع رهط 300 عددعم مامعع] العط] 5أ) 


0ن 0 أ 0ط أطعوامامام 3 ذأ ا زععناعنه؟ وو أااع لقال الألها بإعط أخطنها عناقط اأقطد لإعطغ متعميعط 1 
12) .لع]ألامع؛ عط مغ مطللا 01 300 ,00 ا لاط 


ع1 600,370 1017 311م3 ,علااع5 لإعطا أقط 300 طعط ععأكبام الحطد علا معطنها لال عا ممصلا 
اع د5ع/ااع كماعط لإعط 010 06 ,لإونادة كأامونللع؟ لإالا عدعط] لعا أذطا ناملا غا 5هللا ,لا53 اأهطاك 
'فلإقللا عطنا مله 1]) 


25» "نا0 مانا 31 دنا علامطعط غ00 10ل غ1 إععط1 مغ عط /ؤزهان ' ,/إ53 الخطد لإعط 1 
اتأمنا ,كل/إ03 أم0أاع77 الإ0زمعء ك5نعط]3؟ ؛أعط] 300 ماعط أدوع/ا93 نامط! ألاط زعع 1 لمامع] غ31م3 
".مل لمك عاممعم 3 عاعنلا 300 ,عق أطصسعمطعظ عط أمورهم] لإعط) 


,3510 أأطكاناا أعطأاع7 لاقك ناملا 300 ,/و53 ناملا 05قاطا عط وطأطعنامغ دغ ذا ناملا 0210 لإعطاا 50 
01231 3 عأدةأطاط غع!ا القطد عل/الا ,األاع د5ع00 ناملا 05 معلاعه0د0طللا .ماعط لاصقت صق غمم 
9 .أطع ماع 5 لأو3طاء) 


ع لاأأمعنلا 300 ,6000 ع3 لإعطا أقط] غألاط ,5لاملامع لامج ععطغ عنمأعص0 أمم أمعد عللزا محقم 
'7عانالمعء ناملا ااألالا ‏ :كأعط]ه 6م؟ أو ج عط مآ ناملا 01 عمنه5 لع أمأممم3 عللا لمة زكأاع امم 
٠‏ . لوطاععك-الم نعلاء 5أ 010 ا لآ [) 


0 نانول أمع5 واععط غ70 واعومق عط عناقط لإطلالا . ,5لا عأ انامعمء مغ غمص اهمها مجانلا ع05ط] لإج5 
017عع25 3070, ماعط لمأطأأنها علاط لإعط لنامام 0ع<«قل/الا 007 ا اناه أمص عللا عع5 لإطالقا 01 ,كنا 
١‏ .ابام ةلال لإاأهع:0) 


3ط لزج عط ممملنا 


مقط ىم ,/إ53 اأخطد لإعطغ ز5اعمطأدعط 106 /إ03 غهط] كوم أل 0000 هص ,داعومة عط عع لإعطاا 
؟0 'لمعللأطنزه]) 


5 .503121005 3 ]1 ©2131 300 ,عممل علاقط لإعطع اءملثا أهانلا ومن ععم301/3 اأقطه عللا) 


-0للأدع؟ اأعطامع؟131 , ودأول0! عأعط عط اأقطد نعغاعط ,لإ03 أقط ع2323015 0 كام ة]أأطقطما عط[ 
ع" .ع136م) 


أمعد5ع:3 و5اع300 عط 300 5لناماء عط طكأأنقا مع00انادكة غأام5 ذأ معلاقعط أوطا لإ3ل0 عط ممصلا 
0" ,لتأدكع(103 لزأ حاللا00) 


عط القطاك ]أ 300,اناأأاعععمما-الخة عط مغ ودماعط اتاد , نمل وصطكا عنانا عط ,لل أقط لصهلوصتكا عط 
ع5 .5زعلاع|أعطننا عط 10 طداقط لإ03 3) 


/لإ3لثا 3 مع5302|1 1 أهط لاناملالا ' ,ومالاج5 ,كلمقط دلط عغلط اأخطك مع00اثلاء عط بزحل عط مممنا 
0 اع وومعدكدع1/! عط طعأانلا ومماخج) 


8 المع 3م 50-3050-50 واععا3آ مط 0خط 1 أجط] 0اناملكا ,5وام) 


53315 زع مغ علرامك 0خط غأ غ31 ,عموة طسعمعه عط ممع لإه ندج عم لعا لععلمز عم 
9 '.طعطط ]0 زع)| 10153 ج ئع/اع) 


وأط3 35 مما تلطا معاه علاهط عاممعم لام ,لامطعط ,لما لام 0 ,كلاجكد زعومعودع81 عط[ 
١‏ ".0 الاطك عط 0غ) 


لإلاا أناط زئزعضأك عط 30010 لإماعرع طق أعام0/م لزعناء مغ لعأرمأممم3 عناقط عللا 50 معط 
"١‏ .إعماعط 3 35 300 01110 3 35 5ع12 آناد 1010) 


'7ع3]006 |3 لطلط طممنا ماللاول أمعد مععط غأمم موءمكا عط عمط لإطلالا ' ,لاود 5معلاع|اعطومنا عط 1 
لاعلا األعأصمقكك عناقط علالا 00مة ,لإمطعععط] أمروعط بلطا معلا أومعن5 نزخم عللا أهطا ,50 معط 
لإأنأع أ وا0) 


ما أعأع3006 ,اناا عط عع ووائط علالا أهط غنام علب !اماد لامج ععط] مغ غأمم وصاءط لاعط 1 
عم . 10 051م0<اع) 


ع015للاعط أأقاد لإعذا-_-وعع96 أأعطا ممما (ااع) تممعطاء6 مغ لععأكبام عط اأقطد مطلكا 705 1[ 


ع ملمع؟ /إ13غأ35 نأعطا انا ©0006 0ق ,ع36ام ما 


ع" . لوللا 
هم امام ك3 ممعحقم نع املاط كلط مطاط طعأأللا لعغأرأهمم3 300 8001 عط دوع8105 عناج0 ع/ل) 


لعل 1أدعلع/الا معط :'كصضواد 0١0‏ مغ دع1| 0م01 علاقط عطلكا عاممعم عط مغ 00 ' ,5310 ع/الا 0مة 
عم .لاأعانا معط 


اع عامل علالا ر5واعومعددع/ا عط مغ دغ ذا لم02 لإعطا معطنها ,طجملة 6ه عاممعم عط لمظ 
3 5اع00االاععط] 10 لعن3مع/م عناقط علالا لمة ز70طأكاصض3م مغ مواد 3 ع مغ معط ع30م لمج 
ع ع5 ك3طن الاأمأةم) 


5 أق3ط مععقاعط 300 ,355ا-غ 07 وعم عط 300 ,00مصمقطا 0مة ,30 لمحظ 
م طعقء 101--لإموماق) 


و . لإالعاانا لعدابه علالا اعقء 0ق ,دع لبا اماك >اعناءن5 علل) 


لإعطا علاقطر ملالا زمأته أألاع مق لإط ره معع5 23 5قلذا أخطغ بأأه عط لإط عرمزمء عناقط لإعط لإأاعاناك 
٠ع)‏ .10أ15أ3 اهنا 00 016 كام0! لإعطا غأناط ,لاقلا 9غ] معع5 غأ0م) 


6000 لزهطنلاعط كاطا ذا ربأقطلالا ' :لإامه لاععاعمم مآ ععط عاها لإعط ,ععط ععد بزإعط معطننا لحم 
١ع‏ لاع لومعود5ه!1 3 35 طاأاه] أمع5) 


.العم 5غ30535ع]5 أمعءعا علا اط أناط ,9005 ألاه 10م؟ /إ3أ35 كنا 0عا قط عط لأوأتصااعللا 
لإ35113 اأعط ناكا 0لالنا بأمعماعكتتأكقطء عط عع5 لإعطغ معطننا ,للامما القطد لإعطا لإالع نوكم 
"ع .لزولالا عط مم1]) 


00 نانة عط نامطا غاأللا 0007 ذلط عط مغ عم رمق كتلط معءاها كقط عالقا مطلط معع؟5 بامطا غأ5ولا 
عع ف معطا زع/ا0) 


(311عع15] 35 ألاطم ع3 لإعط !1 15]8002ع0انا 01 أقعط لطاع”طا 06 غ705 أقط بامطا أدوعممرعء0 :0 
عع) .لإقللا عط ملمع؟ ل3ت 35 أع 7 أان؟ ع3 لإعطا ,لاهم) 


1301 55300117 ع5 أناه 0عاعأع:]5 كقط ع1 للامط ,0110| لاطا 0ع30وع غ70 نامط غ351 
وع) :غ1 10 301010 »6 مغ ,اناد عط 0ع1رأممم3 علالا معط 1 .اناد ]أ 30م عامط لاناملها علا بلع| اللا 


10 عج2اع5 ع/لنا ,ع أأوعععطا 


عع .لإالأصعو أ وطخت 0 ,د5ع/ااع5 1ن 0) 


لإ03 300 ,أدع]3 16016 معع51 300 أمعمء03 3 عط مغ ناملا 101 أطوته عط لعأمأممم3 مطلنكا ع1 15 غ1 
/©) . 0أوأ؟ 3 10 لعأمأممم3 علا) 


علالا ةلاع نعم ذألا عم؟عط 01595 0000 ونالقعط ,5ل انلا عط 10050 كقط مطلها علا 5ز غ لظ 
مع) 1ع]أ3للا ع انام معلاقعط لامآ الخال أمع5) 


]03 ,لع3عنععل/الا أقطا 05 ,غأ أه عامل مغ ع/7أو 300 ,00موا 30ع0 3 علاأناع؟ أطوام عللا أدطا 50 
دع) . /310ا 3 معمم 0مق) 


أ7705أعلا 1ع ط اع اع لإقمم لإعط غ31 50 ,ماعطا أ5ك 302050 غأنامط3 ]أ لعطانة لععلما عناجط علالا 
٠ة)‏ .أع1أعطذانا أناط اأج عدبااء؟ معم) 


)11 .3171لا 3 نأك لإإعناء مأ منا 3150 علاقط 0اناملةا ع/انا ,لعا اأننا لخط ع لاا‎ ١ 
)50 .لإااتأطوتص لإطع نعط معطا طغللا 001نا 5 ألاط ,5اع/اء أاع0 انا عط غ701 لإع00‎ )0١ 


|53 كاطا لمق ع]35] مغ الااع]03 ,أعع/لاد عه كاطا ركقع5 علط عط انه أعا مطلها علا 15 غ] لظ 
؟ة) . لمع1016100 3630 300 ,نم0321 3 ماعط معع نعط غخع5 ع1 300 ,عناودم عط مغ ع غ]أ0) 


500 0 لع01مكا قاط ع30م لطة بلقامم 3 ععغأهنلا 0 لعأوعن مطننا عط ذ]ز غ]ز عمط 
عة) .أنا1زعنثاوم-ااخم 5أ 010 ا لاطا زع0031130مة) 


©3601 بمصعطا كقاناط أمم معط 5ئأأ1م:م ععطأأاعم أقطلفقا ,600 ملامع] غأرهم3 ,عندعد لإعطغا لمم 
ذة) .010 ا كط أ65 303 530أ :3م خ ععلاء 5ز زعلاع| أ عطنانا) 


02) .10 ةللا 300 ,نقعط مغ دكوم 80 0000 أمعع<ه ,أمم ععط أمع؟ه علاط ع لل 


00 ا داط مأعا 2 0غ دع لدانلا مالقا مطاط 01] أمععكاء ,ولط 101 1/39 3 لاملا 01 »|35 أ750 00 1 :لإج5 
'./إتللا 3) 


ع1 ذا لإاأمع 101 أناك.ع1315م ذلا 10أ3[ع10م 300 ,0صمالالمنا عط ,000 ودانانا عط ما أدبم لاطا غأنم 
15 01 عق/لاج 


ىمة) كطاك 'كأطقلااع5) 


معلا ك/ا03 اك طأ ,ذا ماعط عع نقاعط غأقطللا 300 ,طاموعء عط 0مة د5معناقعط عط لعأدجع 0 ماللا 
4) !أ 01 0ع007]طأ لم3 351 :ع3551031م لامع-اام عط ,عصمغط آ عط صممصب ؟أعكم ألا غ521) 


( لإعط',انارأءنعص اام عطا مغ د5ع/ااع5الاملا /لام8 - ,10م ع3 لإعطا معطننا غناظ © (ث/اثم 08411][لاك 
لمم '7غأدع0ل0أطنامط أجطننا مأ دع/اأع5اناه الامط علا اأخطك 2اناأأءعنعص]-ااى عط ذا أخطننا لمث ,لإج5 
).315101 مأ معط دوعدوع عر ]1) 


3|320 ماعطا وضممتة غع5 كقط 300 ركمه3]0ااعأدمم معناقعط ما أع5 كقط مطنطا علا عط لعودع/8 
)*١‏ .0011 30 لاأصانا اا مج 0مق) 


5عأأوع0 معطا لزوطللا 501 0مأود5ع66لا5 3 /إ03 320 آأطواه عطغا ع0خم معطم عل ذأ غ1 لمم 
*2) .أناكاصمقط عط مغ دعرأوعل علط غه ععطلرعممع 0]) 


0لاللا 50 3لإأنأدع700 طافقع عط صا عااقننا مطننا عكمطغ عئ3 اناأأعععمم-المة عط 0 كأمونرعءه عط[ 
عع ز'عموعظ 5‏ ,لوقك ,ماعط كدوع3001 أمقمصوا عط معطنق0 


ع©) 580150 320 010 ا اأعط م 1053م غأطواه عط 55م مانلا 


كأ لإلع ناك :(ااع1) ومصعطع6 ]0 أمعماع دتأكقطء عط كنا 010]آ نام 1 طاالنا ,010 ا 0101 ' ,لإج5 مالقا 
وع) تعاطأناع] غ05 أمعممءم] ذأ أمعماع دا أكوطء) 


عع :'ع3600 30 0ق ع36ام-وورأول00! 3 35 ذأ أ األاع) 


3 5أ غ3 لا ألاعع لاع غناط ,5لا10 3150م 001 |00103م اأعطأأاعم ع3 ,لمعمهاء لإعط معطالقا ,مالقا 
/اع) :530 أكلا) 


لإ0 أمع6)<ع 50610027 535 000 اناه5 عط /[5|3 701 ,6000 انلا 000 30051 ممصن أمم أأقء محالنا 
مع) أو 05 عءأام عطاعع اأقطد غأهقط] دع00 عل/اع050 ]للا 101 رع أقعأطنه؟ أعطأاعم بغطوم) 


العللال التطدعط 300 ,لاوما ممتتاعع!انادعؤا عطغا ده لطاط 102 أمعمرعكأكقطك عط عط الهذد لعاطناه0 
دع) رععاطصطناط مأعععط) 


3ع | أأنثا 600 ,ع05طغ- ]نلا 5نامع وأ د5ع00 300 ,د5عن/اءأاع 300 ,كأصضعمع؟ ولاللا مطالط علاج5 
زع3551003م لامع-الث ومأ/اأ0:0/-الخم زع/اء 5أ 000 101 ,5لعع0 0000 ماما دلععل أألاء أعط) 


ع2معمع! أل00 مغ كطأاللا لإأناتا عط ,555نا0ع]آ19 005 300 ,كأمعمع]) ,عل/اع050 ]للا للا 
40 


ماللا لإ355م ,ااا ع101 لإ 355م لإعطا معطانةا ,300 ددعم ]آنا م1315 غأمم نوعط وطالنا عدمطة عمط 
١‏ لأموال) 


300 31ع10مقع نع 0ثخا0ل غ701 أل ,0م ا لأعط 01 كصضوأد عط 01 0ع ل0طامطعء عمق لإعطا معنها ,ملانهنا 
“7 ز0طااط) 


اع3000 كنا ©5031 300 ,ل0عع5 300 د5ع/أللا اناه 01 أطعص]طدعأع! دنا أو ,010 ا 0101 ' ,/إج5 محاننا 
ع/) '. ومأءقع000 عط 0) 


ولإلنأمعأ3ملعانالمع لإعط أقطا مط رمعناهعط أمعطولط عط طاانلا لعدمعم مرمعع.ء عط الهطد ع5مط 1[ 
ه» 'إعمقع2 ' --لم3 ووتاععىو 3 متأعععط عنازعععء الهطد لإعطغ لمحة) 


ع/) .3600 30030 ع36ام- وو أو00! 3 35 ذأ عأ ءأة؟ زععناعنم] اأعنفال اأقطد لإعطا مأعععط [) 


160 عل/اقطناملا 101 باأع/ا3ام الاملا 101 أمط أ عناعللا أأج أ غ700 ناملا دمطاععأ5ء 0110| لإلا ‏ :لاحك 
'.720ع]135 عط لإاع ىناك اا ةط5 غ] 300 ,دءمذا) 


ترجمه انكليسى بيكتال 


اناأأعنع1! عط ,رخأمعء ا لعمعظ عط ربطوالظ أه عطقم عط 10. 


31 ,(واهطنلا 300 غطوء 01) ممامعاان عط عناواد 5ألا مغأصبا لعا دعل/اع) لطأأقط مطللا علا وأ ل0ع5ود5وه81 
)١‏ .كعاممعم عط مغ زعم 36لا 3 ع6 لإقمطاعط) 


مأقط علا .نع عط 300 كمعناقهعط عط 05 لأمواعءععء/501 عط لطأعوومماعط معمطللا مغأمب عنم 
لعأندع طغأقط عل .لأمواعععء/501 عط مأ .أعم 30م لامق عل طأقط مم هد مط معدمطء 
؟) .ع1لاك ع7 3 أ 101 أناه لعأعطا طأأقط لم3 علاط لمعناع) 


5ع/اع25ء] ع3 أآنام أاونلاقم ع1أ3ع0 ولللا 0005 عع085 لط عل0أ5عط عو5ممطه لإعط غمل/ا 
701 ع0 غ705 5دع055م 300 ,دع/ااعدطاعط] 101 1051م 001 غأالاط أ20 55ع055م 300 ,0ع36ع0 
© .30ع0 عط عذأة؟ مغ نع نلامم أملرع]11) 


!101 01 300 ,لع عاطأ طاأقط عط أهط عذا ج غناط غأاوناقم ذأ دلط 1 :لاجد علاع1اع0150 وحاللا 1505 
لعماعط عناها 


ع) .| 3 لمق مع300ا5 3 0لع001016:م علاقط لإعط أهط 50 ,أ عانقا طاط) 


لإعط أقطا 0ك طانخا0ل لاعنلا مقط طخقط عط طعتطنةا 010 6ه معم عط 0 دعاطوط :لاود لإعط لمخم 
ه) .0اأمعلاء 300 طكمطم لطاط مغ ل0عأهه01 ع١ق3)‏ 


عط 300 دمعن/اقعط عط 0 غأعنمعع5 عط طأع نخامككا عطلالا علا :(30صمامقطنالا 0 ,معط مغأابه لإجك 
) .أناأاعقع!!ا! , وم أ/اأوممع دأ ئعناء علا إما عا لعامعناء؟ طأقط طازوع) 


مأ طأععا||ا3للا 300 56000 لاأعأادء عط أقط (طواله ؟0) عومعددع طاطغ طغع|أج غخهطلالا :لاجد لإعطغا لمظ 
/) لالط عالقا ع صقنلا ج عط مأ ,لاط مغأصبا منخاول أمع؟ أعومة صن غم ذا لإطلائا (كأع ارقم عط 


100 3305م 3 غمص عط طأقط لإطلقا 01 ,لطلط معنا انخا0ل لاللام اط عالاكقع] 3 م0 ذأ لإطانل) :0 
.0ع القاعط قط 3 9ص أنثاه اه غناط ع3 علا :لإجد دزع0ل]ألاء عط لمق (أدء مغ عمرمع انلا 


3 510 3070© 300 /إ3أ35 أأت ع3 لإعط أهط 50 ,ععط ١ه‏ دعلبط !اماد مامه لإعط] نلامط 566 
!030) 


5 أقطأ (أل صقطا عاعط ععط وضواود5ق3 |اأنها ,الأنلها ع8 6 ,وطللا عط ١ا‏ لعووع|8 
٠‏ .036510115 ععطغ] و3551 |أألنا 300 ,نثا0|؟ كاع/اأم طأعلطنقا طأجعمعع0انا) 


(05 لامك عطا) لإمعل وطلنا عكمط 101 300 ,ناولا عط 05 وصاصمء عط لامعل لإعط غباط ,لاجلا 
)١‏ .530 3 لع:3مع]:م عناقط ع/الا ناملا عط 


.معط 2031 عط لم3 وداكاعقك عط نأقعط لإعطا ,313 ممع معط طخعع؟5 غز معط لل 


101 /إقام لإعطا ,ب أعطااءع00] لعورأقطء ,أمعععط ع36ام 031101 3 مغأطأ وطناك ع3 لإعط معطنها عمط 
.عرعلط ماعنا اوء0) 


ع !0561015 /[17310 101 /إ3ام أناط ,لاه اأعباتأدع0 00 106 /إ03 أقط غأمم بإجعط) 


عط 06 إعاعط (00010) 031 15 :لاجد 


ع6 ااأنلا غ1[ *(األاع) ]05 30لا وطاننا عكمط] مانا لعذ5أمامام ذا طأعاطلةا لأا ةا نمصصم] 0 معل032 
6) .لاع كلإعم نا0[ 300 360للاعم اأعط) 


أكنالما أ3طآ ع015امام 3 010 ا لاط 101 15 غ1 .عزأدعل لإعط غأقط الج عناقط لإعط ,وومألأطةق متعععط [ 
ع0 .لع لان ء0) 


01 30عغكطأ مأطكاملكا لإعطا لاأعاطننا أقطة لصة معط عاطصعكددة الألد علا معطنن بزهل عط مه عصظ 
(كع/ااع5 لطع لإعطا 010 01 5ع/ اد لمم عدعط] لعأاكام وطلها علا ا 5قلالا :لتك ااألنا لمق طذقاام 
17 فلزقللا عط مطلمعة] عقنلا 


5 0(نأعع]10م لام 7005© م1 كنا 1501 أ50 35للا غ1 !0102150 نامط 1 ع5 :لاحك |األلا بإعط [ 
عط غأموام؟ لإعط اانا عكقع 5اعطأه؟ تغط 300 معطا ع/اأو غ005 نامط! ألاط زععط! علأوءم 
8) اام غأ5ه| عمروععط لاق وصاط قلا 


عط) عاق اعطأاعم صق علا معطا ,لأهد علا أقطننا ومأل قوع عذا عط ناملا ع/اأو ااأننا لإعط دلاط 1 
]135 لطئط ع31 اأقطد علالا ,وممطلةا ططأع00 نامل 320009 0كمطلنا لمكم .ماعط مأوغطه مم (لرمهل 
.معام أجع01) 


عط مأ 0عظ!!3/لا 300 1000 ع3 لإعطغ بها غأناط 5زإع70مع55ع7 لاصمق ععطا عزمأعط أمعد ععباعم علا 
17 عط عل اأأللا ئاعط0 106 أدع] 3 ناملا 01 500 لعأرأممم3 عناقط علا لمق .كأع)ا 3م 
٠‏ لاعع5 زعلاء 15 010 ا لاطا عصظ) 


0انا الا00 أاع5 غ00 واعوم3 مق لإطلاا :لاجد 5لا طعأللا ومتاعع27 103 غ70 اهمها مطلكا عكمطة لمظ 
5ع/اع كماعط 0 لإاأطواط 0مغ عاصاطا لإعطغ لإالع]ناوكظ 0109| اناه ع5 غ701 عللا 00 (لإطن/خ0 300 كنا 
١‏ .10م غأقع02 طعأأللا انا 1مع5 ع3 0مق) 


101 101595 0000 0ق عط أأأننا معط /ز03 قط ذه ,ك5اعوم3 عط لامطعط لإعطغ معطيةا بزإجل عط من 
:لك اأأننا لإاعط لمق ز/اأنو عط 


0١‏ امطقط وذأل10طه0]) 
© .7015 0ع/1ع563 ]أ 31 لم3 10ل لإعط كازملةا عط مغأصبا ماب اأهطد عل/لا لصق) 


0 عممامط أأعطا صا معاعط عط الأللا بإ03 غ3طآا مه صع0320 عط لعممقعء عناقط ملكلا ع5م 1 
ع زأوع] /إ200503 ]0 عع36ام اتأعط مأاععأممهط) 


عط أأأننا داع300 عط 300 /عل0طناكة غومعء عط الأنلا كلناماه عط طأاننا معناهعط علطا معطنه باجل م 
0 .أمطعع5ع0 01300 3 ,لنخلامل أمعو) 


عا مغ ووأوصماعط (لأمواعع/501) عبذ! عط عط الأللا لإ03 غ3طا مه لأمواعمع/ا50 ع5[ 
.5إزعل/اء اع 156ل 606 و03 0اقط 3 عط |األلا ا 300 ,عم0 أمعم أ أعمع8) 


0 1 غ31 0انامنثا رطخ :/إ53 |أألئا عط ,كلصضقط كاط طاع /خاتمو مع0000ملنا عط معطنها بزحل عط م0 
1) الطوااظ ]0) عووعددعم عط اننا تعطعاعوم] بلقنا 3 معدومطاء) 


8 الطعم] 10 عرمه صق طأعناك معاها علاعم 30ط2 1 أقطا ناملا ,طخ إعم غه] كوام) 


أعلاء 35لا 5331 .عط لعطعقع؟ قط غأ ,غ31 ععلصتلمعظ عط ممع لإهنادة عم لعا بإالوعا علا 
49 .لعع2 أ الامط عط مأ معأرعوع0 5"ممومم) 


0 05 5قانا كأطا عكاقمط ط!0!1؟ طللاه عصامص اها !لما لام 0 نطغأ 53 )عومعودعم عطةا لمم 
.أ الامع36) 


/لأاأناو ع 3070110 للم6؟ أمع0مم0 صق غأعطممطط لإزعناء مغأوبا لعأمأاممم3 عل/لا عناوط 50 معط 
١‏ .اعماع لا 300 علأنا6 1063 طأعء1 ناد حالم غناط) 


غ]]) 2ع026 غ3 أأة طلط مغصب لعاقع/اع؟ أ70 ونال عط ذأ لإطلالا :لاجد عناعأاع 15ل مالقا عدمطة لحمل 
30 علناقط علالا لمق زط اللاع عط مهعط /لطغا معط ومع 5 لإقم علا 2ط كباط (لعاجع/اء/ وا 
ماع00 غطون ماع 


300 ,ا أكمأ303 35) طأناذ1 عط ععطا وصاءط علالا غناط علبط|اتمأد مم ععط وصلاءط لإعطغ لصم 
5 (عل0لا !لساك مأعط مقط ععاعم 


عم لاع لا310) 


0 آلونام صا ع5ىملثا ع3 طعباد :ااعذا مغأضبا دع5860 أأعطا مه لعنع5غأقو عط |لأللا مطللا عكمط 1 
ع" .0301 غطوأء عط ممع ععلازانا؟) 


35 طماقم أعطاهطط كتلط لطلط طاأنلا 0ع36ام 300 عالذاماتهد5 عط دعوملا عناقو /للمع/ا ع/لا 
ذ) . لقمططعمعطا) 


علالا معط ! .كضه]3اع/اع؟ لان لعأومعل عناقط ملفا 6اأ0؟ عط مغأصب ,عطغاعوم 00 :5310 عللا معط[ 
ع . ناو تعبا تادع0 عغأع م طام» 3 ,ماعط ل عله أدوع0) 


015 030 300 ماعط نعم نلامءل علالا ,كداع0قع ددع عط لعأدعل لإعط معطنها بكااه؟ ك'طجهلة لمث 
ام .كاع0ل أألاع 101 10و00 أناأطمأ3م 3 0ع31مع:م عامط ع لاا لطأكاص قم 10 أمعغممم 3 معط 


/إ23 لمق ,355- لم صا 5اع|اعنثال عط 300 ,للاصقط1آ 0مة لهم ذه دعطلن عطة لمم 
.عع لذاعط مأ كمم لأ زعمع0) 


لأنام أعأنا 10 أأوناماط عل/الا معط 01) طعقع 0ق ,دعام ملقنكاء لط لعصءقنةا علالا (صعط 601 مطموع 
)0 


0 .لمأت |هغأ3؟ عط 0لع0مأ3؟ 35لا لنمعنع انلا مأطدط لام عط لإط 3550م عناقط لإعطا لععلمأ لمكم 
٠ع)‏ .لل عع ]ناودع مط 01] عمهط7 لإعلا أناط ,/زقلاا 9غ معع5 غأمم عناقط لإعطغ 3ط عط غ1) 


كأ 15 :(70ألإ53) أدع( 3 35 لأامه ععط] أهع2] لإعط (30لماممةطنالا 0) ععطا عع5 لإعط معطننا لحم 
١ع)‏ ]ع ورمع55ع7 3 35 طأعلمع5 طقااى نه طلنا عم) 


الاعط] مغ لأعناناةأ5 مععط غأمط 030 عللا 1 0005 اناه كلام لإقثثات 131 كلا 0عا علاقط للأناملثلا علا 
*©) .030 ع5 10 35 /[13أ35 701 ذأ 0طالقا مهل عط لأمطعط لإعطع معطنها , لخام كا الأبنا بإعط [) 


ع6 نعط بامطا أكلانامل/الا #أكناا مللاه كأط 000 ذلط 506 طأع005طك ملكا لطاط معع؟5 بامط غ351 
عع) ب لاط عع/ا0 310130لا0) 


ب3© عط 35 أناط ع3 لإعط !1 158202عل0طانا 06 أقعط ماعط 01 غ05 أقطا نامطا أوعمرمععل 0 
لإا غناط ,لاجم 


عع) الو13أ35 أعطا3] عاج) 


0أنامكء عاط لعاأأثا ع8 ]أ لمك .5530 عط 30عنم5 طأقط 010ما لاطا للامط صعع5 غأمص بامط غ35 
مع زأماأم كأ ملاد عط ع30م عامط علالا معط ,ااتأى ]أ 30م عناوط) 


عع) 13/319 ]ألا 01301031 3 ,5لا مدنا غ قات لط أننا ع/الا معط [) 


3 /إ03 طأأع0231 300 ,ع5ممع؟ معع51 300 ,لاملا 101 وواءع/ام» 3 غأطوته طغأعكاهم مطللا داغ] عل لمظ 
/ا) .لامع ]الاوع)) 


0مع؟ علالا 300 ,لإعاعمم اتا وطالاق عط 01595 9130 ,كلداأننا عط طأعلمع؟ وطللا ذأ غ] عض لمم 
مع) .لإكاد عط لمآ 8/31 وطا/ا | أنام نه 00) 


3ط اعم 300 كأدقعط لإمقم ع37أو علالا 300 ,لمقا 30ع0 3 مغ لإطعععط ع]1| ع/ازو لإقم علالا أهط 1 
دع) أمع نعط عامل مغ لعأدعى عناقط ء للا 


015 27051 لاط باع طلاعماع؟ لإقمم لإعطا أقط معطا وومممة غ١‏ لع أدعمع.ء عبحوط علالا لإاأوعنا لمظط 
. 013110 ذا 531 ألاوناةت 09ل نوعط للأكاصقم) 


)11 .ع30| ألا لإزعناء لا عمقلا ج ملا ع315؟ انام عل/الا ,لع!اأنقاع للا‎ ١ 


01/اقع20ع غأنع02 3 طأأآننا معااللاعفئعط معط أكم 303 51177 الام ,5ئإع/اء1اع0150 عط أ0م لإعط06 50 


0) 


00 عع لإعط لاأوبامطا) كنع5 ملل عط مغ عمرعل0معمعلطأ مع/اأو طأقط مطلالا دا غز ع لمظ 
0 01001350 3003 031 3 غع5 طأأقط 0دة عاط ,طادأاة5 أع5غأه عط 300 ,أعع ناد ,عا313]36م 
ن) . عط داعع نماعط) 


لاط لمكا لالط 10 0ع أ0مم3 طأقط 300 ,عقنلا منمع؟ قم لعغأمعه طغخهط ملللا داع عل لمظ 
ع0 .انالاع/لل80 ععلاء 15 010 ا لإطا 101 زعو 3 اقم لإط لع لمكا 300 01000) 


عط قباط أمط لمتعط أأعمعط ععطااعم حمق طعلطنكا أقطا طوالة 05 30عغكما متطكىامللا لإعط عملا 
هه) .010 ا كاط غ55 303 3532م 3 أعلاء 5قلذا علا أاع0ؤ5أل ع1 [1) 


أمع؟ عناقط علا لمخم 


ع0 .1/311 3 300 801505 0000 ]0 مع(قعط 3 35 لزامه (30ماصسقطنالا 0) عءعا) 


5 مانا لاقلا 3 22005 /إ2(3 |أأللا 050لالنا 36 531 ,كأطا 101 360نلاع؟ 00 لاملا 05 »|35 1 :لإاج5 
7ن .010 1) 


5 لطأأعع ناد ع1 .ع315ام ذألا لطمالاط 300 ,امم طغأعال عطلالا عم0 ودانانا عطا مآ بامط أكلم عمظ 
8 ,كطأك ك'مع ل الصطوط 15لا 05 عع لامكا عط 


ماعط ,كلا 3نا عاك مأ ماعط معع نقاعط ذا أقط الج لم3 طتارقء عط لمق كمعباوعط عط لعأدع 0 ماللا 
5) المطأنا وطأم عع صم لع اماما عمه لصخ عاكق إأصمعء1؟أعمعظ عط© ] .عممعط1آ عط لعأدنامم علا) 


عط ذا أقطلنا للظم :لز3د لإعطغ إأمعءلرعمع8 عط م4002 :معطا مغأصبا 5310 ذأ غأ معطننا عمط 
غ1 لمث كلا غد5ع10ط (30مطامطخطناالا) نامطا ععلاعغأوطلها 300 مغ عمللا ععم دغأمعءأعمع8 
ع) اماعط صا ممأومزع/اق طأأعكجع0ا) 


60م طأغأقط 300 ,5315 عط 05 كنم أكط3طا معلناقعط عط ما لع36ام لطغخقط معطلا علا عم لعودوع|8 
)2١‏ اأطوذا ودأناأو0 00م 3003 مصمحق|ا أهعىو ج مأعئع٠ا)‏ 


مغ لطاع أدع0 عالقا لاط 101 ,لمأددعععلاك مأ 033 360 غطواه 0ع أمأممم3 طخقط مطللا ذا غز علا لمم 
؟ع) .دوع اناا مقطا طأعءأدعل 6ه ,نعط معمرعع) 


ولإأنأ5ع5700 لاقع عط ضممنا عاأقللا مطاننا لإعطغ ع3 أمعء/عمعظ عط 05 د5ع/اقاد (الكطأأة)) ع[ 
«ع) زعمقوعط بزع للاكطة ماعطا ددع3001 كعصه طذذأام0؟ عط معطنكا 0مج) 


ع2) ,530150 300 0513م ,010 ا تغط عنمكعط غأطواه عط لمعمك مطلنا لمظ) 


5] أمعزعط لم00 عط بها زااعط 05 0000 عط كنا نمع عنام !0101| 010 :ل[53 وطننا لحم 
وع) :طا5ألاو0م3) 


ع2) 563100 300 ع3600 35 ل0عطعاع ]نلا 5أ ]أ !إ0ا) 


اعلاء 5ا ماع 300 زور أول0نو 001 |200193م أعطأأاع7 عئ3 ,لمعم؟ لإعط معلنةا رمطنكا عدمطا لمظ 
للا عط معع نطاعط م5210 لن2ناا؟ جر 


)2/( 


ماعاطننا ع]زا عط عاق غمص ,طوالظ ط]أنلا ودماة 000 ععطغ06 لإ30 مغأصبا غأمم له مطاللا عدمط عمظ 
أع00 050طانلا 300 لع 1نا301 لامع 001 ,عن أكلاز (05 ع5الامء) مأ ع/ا53 مع020100؟ طأقط طذاام 
مع) زلااتمعم عط بإجم اأق0طاد دواطا) 


ماع نعط ع3610 اأألثا عط 300 ,ممانعع ناوعا 05 لاهنا عط ننه مطلط 102 لعاطباهل عط |أأننا مرهمل ع© [ 
دع) رزعلك 101 ععم أ 01503) 


الأللا طوااث , لاعناد :50 35 8/01 دنامع لاوأ 1أ00 0ق طأع/اعزاعط لمق لطاع امعمعة؟ مطلفا مطلط علاوك 
١‏ .أن أاعطع!!! , ومأ/ا ومع ععلاء 5أ طأوالى .05لعع0 0000 10 دلعع0 أألاء نأعط عوموطء) 


عناكا آنا طوااىم 360للامغ لطاع اأمعمع.ء لإأأزع/ا عط ,9000 طأع00 300 طأععامعمع.2 عع/اع0كمطللا لظ 
)/١‏ .م826 أمعمع) 


5 .,لإ3ام 5د5عاع205ع5 731 355م لإعط معلاللا أناط ,لأاصق/ا ددعم ] ألا غمص اأأننا مالقا عدمط عمظ 
. لوال طعآنلا بإط) 


031 غ50 أأت1؟ ,00 ا أأعطا 01 كدماأ3اعناع؛ عط 05 لع لطاتمراعء علق لإعطا معطنةا ,بمطنكا عدمطةا لمخم 
/) .أقع عط لللاط 0داق) 


0 ,10أ1م55آ0 آلا0 01 300 كع/أللا اناه 015 0110© كنا ع535أعنامل/ا !010 ا نا :/إ53 ماللا عحطظم 
ع/) .(األاع) 016 30ثلا مطننا عكهط] (ااه 10 دصاع 3م دنا عاقمم) 


الألقا لإعط 300 ,أ30135ع]5 عاعلنا لإعطا 35 تأعبامك0:3؟ ع36ام طولط عط 0لع320ثكاق عط |أأنقا بإعط [ 
0 ,ع36عم 05 0منلا عط صق عصمعاعنكا طغأنها متعععط أععم 


0/2 !563101 300 3600 35 غ] ذأ بإمم3اا .ععلاء 106 عزعطاا ومألأطم) 


مالقا اأعكصطاط ماأععمهم غ70 لانامللا 010ا لزلا :(ئزعل/اعا عذال عط مانا ,030اماقطنللا 0) لإجك 
ع6 اأأللا عنعط ممأعنعط ,(طابط!] عط لعنمعل علاقط علا نلام0 ألا .أعل/إ3ام الاملا 101 لاط ناملا 
ع 0لا 


ترجمه انكليسى يوسفعلى 


الاأأعرع1/1 1105 ودناماع613 غ105 طاقااذم 0 عمرطوم عط 1 


15 مغ مالع عط منلاول أمع5 مط/ائا علا 5ا 5560ه816 


)١‏ .كع1لاأ3ع01 |ا3 30001101010 مق عط لإخما أ 3ط أمولااع5) 


ع كقط ه50 0ق نطامقء عط 0ق دمعن/اقعط عط 05 مماصامهل عط دودماعط ممطللا مغ عنم 
0 و5وطاط اأح لعأدعىك مطللا علا ذأ غأ :لهاصامهل ذأتا مأ ععمعمقم 3 علط كقط مم معاموء0 
؟) .0201110115]م علال مأ معط لععع00) 


5ع/اع25عل] ع3 ألاط ولأطامم عأمع© قلق أقطا 0005 ملاتا دع10دعصط معءاقا لإعطا عناهط عملا 
امتاأضم» لإعطغ للق غمص زد5ع/ااعدصماعط] مغ 0000 01 آثألاط ]0 اأمتاأممك مص عنلاقط أقطا :لع1أجع0 
؟) . لاو تاعع] الادعا امل ع]آنا 01ل اج ع0]) 


علاقط 5اع]0 300 50060 كقط عط طعتطنلا ع1! 3 غأناط كتاطا دأ غطوبا3لا" :لزهد 5إع/اءأاع150/ا عط أنا8 
3»5000 3 300 لإأأناواما 3 101/310 ألام علاقط عالقا لإعطا ذأ عأ طتأناتا م1 ".غ1 غ3 عاط لعماعط 
ع( 


ع3 لإعطا 300 :معنلا ع0 مغ لعكناقء كقط عط طعلطللا كأمعاعمة عط 5ه 5م131" :لزجد لإعطا لحم 
ه ".ولمأمعلك 300 ومتصعغمم مصلط عرمك]عط لعأهء01) 


عط صا (5ا أقط) لمعأولإلا عط كنتامصكا عطلالا مانا لاط 001/5 غأمع5 35لكلا (30نا0) ع١"‏ :لاجد 
ع) ".انأاءئع/ا 05لا ومأنازوهغ - 07 ذز عاط لإأأوع/ا مقع عط لمق كمعناهعا) 


ع أوناماطة كااق/اا 300 000 كأقع وطلنا كلطا 5ا ع1أ05م3 30 0 ه50 أقطللا" :جد لإعطا لمخم 
/) باط لطأأللا دلوا م0 لطل3 ع/اأو مغ مطاط مغ الالال امعد ررععط اأعوم3 0ق غمم كقط لإطللا و(ك5اعمع5) 


"1017 ماع0310 3 0م) عط كقط لإطلقا 01 لالط مه لعللامأدعط مععط عابادوةع] 3 أ0م كقط (لإط/لا :0 
".للع اللاعط قط 3 مقط نع هاه عصمم نثاهاام؟ علا" :لاجد 0عاء اننا عط 1 "2 أمعمالاهزمع) 


300 لإ13أ35 000 عناقط لإعطا أنا8 إععط 506 عاتم لإعطا كم10أ30م مامه 06 كلما أدطاللا عع5 
لإ3للا 3 أعلاعا 


ة) الما؟ مغ عاطج عط لإعلغ لالم 


505 قط (كوطلطا) عاعط ععط ع/اأو لآانامه الأننا دللا عنعنلا خوط ؟١‏ مطللا علا ذا لعودوع|8 
اأعللال مغ عاناعع5 د5عع2313 ععط] ع/اأو لأنامء علط 300 زللاها؟ دزعناام طأعاطنكقا طأجعمعط كمعل032 
.أ) 


9 3 لع:3مع:م عناقط عل/الا أناط :(ع07م» مغ أمع130و0ن( عط 01) انهلا عط لإمعل بإعط بإجلة 
١‏ :]لاطا عط لإمعل 35 لاأعباك 01؟ عراع) 


).5101 3019 5أ! 30 لالظ 5ئاأا أقعط |أأننا لإعطغ ]01 132 ع36ام 3 لمع معط دعع5 غ] مع لال" 


0عام أأألنا بإعط مأعععط ععقام 0م0051 3 مغما عطاعوم] لنانامط أكقه م36 لإعط معنن عمظ 
١١‏ اماعط لوة معطا ممتاعب تاوع0 )101١‏ 


"ع0 "الع 1قعمع 01 ننه تعبا ادع 101 30عام :ماعنا تأدع0 عاوماد 103 غ701 30عام /إ3ل0 كلط 1) 


3 ذأ أقطا معط نمع « كنامع اطول عط مغ لع5امامام مع0320 أوماعاء عط 0 غأدعط أهط] 15" :لإجك 
)١6‏ .لاع مات أ38 01) 0031 3 35 أأعللا 35 30للاء)) 


"3 بعلا نم6 (ععط العنقال الألنا بإعط :نه طاذانها لإعطع أهط الج متعععط عط الأنا عتعط معط عم 
) ".010 ا لاطا ملمءع] 101 لع/ا13ام عط مغ ع5ا مام ام) 


5 مأطذامللا لإعطا ممطننا ع5مط 35 ااأعننا 35 أعطاع0م] معطا ععطغأوو الأثد عل باهرا عط[ 
و53 لإعط 010 01 /[13غ]35 كأ ملااع5 لامر عدع] لعا مطلنكا علزغع| كقل/الا" او3 الأنما ع طداام 
"فر وع/اأع كماعط طغوط عط 


5ع 101 131 لانامطد عللا 13 كنا 101 ]أ 35لا أع ع7 أمم إععط 1[ مغ /زها" :لاج5 | ألا بإاعط [ 
مأ) كوطاأط 0000 5اعط3؟ اأعط 300 معط مه للامأدعط غ015 نامط! ألاط :ععط 1 دع510ع٠0‏ داعاأه 
.1051| (360 ددع اط0/ة عاممعم 3 عاعلنها لإعط 101 بعو3ودوع1ظا عط غأمومه] لإعط اتنأصب رع]11) 


(طواام 


الامل) أاع/ا3 ]62301701 عل 50 :لإ53 عل أقلالثلا مأ 1315! ناملا 1010م لإعطا عناقط نللولة" :(لاجك [أألنا 
0 عكناقه عل/الا القطد ماأط 009]للا 005 نامل 30010 أعلاع0طننا لمث ".ماعط (أعن) نمم «لإأاتمعم 
9 .لأاتمع6 كلام/اء011 3 ]0 ع356]) 


1/310 300 1000 ع3 مالقا (معم) الج معنلا ععط عرمأعط أمعه علالا منمطلنا دعا أ05م3 عطغا لمخم 
علاقط علا اأآنلا :5اع0]0 606 31لا 3 35 ناملا 05 500 م030 عناقط عللا :كاعع 5 عط طاوناماطا 
٠‏ .(5و0أط] اام دععء5 عطللا عم0 ذأ طوالم ,مع وعممعأوم) 


5 عط غأمم عاق /إطلالا" :لاجد نامع 090ل( :0)) ذلا طاننا ومتاععم عط غأمم نوع؟ 35 اعناك 
31100310 30 عناقط لإعطا 0لعع1[100 "0102| آلاه عع5 غ70 علنا 00 «(لإطنل) 01 كلا 10 0//ا00 ألمرع5 
)١‏ الأعاممماأ لأعطط 0 ععمعامكما عط ذا للأطوام لق دعللاعكمسعط أ0 أأععرمع) 


(5اع369) عط :لاوما أهطا كاعمماأد عط مغ عط عنعط] الأنثا لاوز 0م 5اع309 عط عم5 لإعطغ بإهنا ع[ 
"إلإعطخاعوم]|3 (ناملا 0غ اعل0لططءهم]؟ عع مقط 3ق ذا عععط 1" :لاج |أأنلا 


تأعناد عكاةم اأاقطد علالا 300 (ع]!! كلطا ما 010 لإعطغ دلعع0 معل/اعغأتطاننا مغ ماب اأهطد عللا لمظط 
5 .3601 5631210 غأ5لال 503050 35 د5لعع0) 


عط علاقط 300 ع3600 تغط ما لاوما أقطغ ااعننا عط ااأنلا مع03:0 عط 05 كمضمأصمةممطم عط[ 
ع5) .ع05مع1 101 5ع36ام ]0 أده31]) 


الول أمع5 عط اأقطاد 5اع320 300 0005© طاتأللا ؛ع0الاكة أمعء عط اأقطد معلاجعط عط لزهما عط[ 
ه») (ككامة مأ وومألمعءوع0) 


أ :أناأأاععع لظا غ05/! (طوااخ) 102 (لإاامطنةن عط اأقطاك طأناتا 300 غطاوأ؟ 01 35 طم أصامممل عط لإجما أهط [ 
.5زعلاع|اعؤ الا عط 0؟ لأاره 1ل عغأل 0 لإ3ل ج عط الأننا 


الأنلا مع01000نلا عط أقطا لإهنا عط [ 


عط انلا طأهم ططولق 5 3 معءاها 30ط 1 أقطأ لانامننا ا" /زج5 اأأننا علطا كلمضقط دلط أج عغ]أم 
0511مم8) 


"م5 اإللمعلم] 3م عضه ق طعناد معاج إع/اء0 30ط 1 أقط لاناملذا اعم ذا عملذا إلا) 


"عط اطخ إعم مغ عمرمه لقط غأ ,ع3 (طوالم 01 عو3ددع81 عط مرمع] /إنأكة عم 30ع٠‏ 10ل علا 
9 !31ل 10 ]31 3 لاط ذأ ع0 أألاط) 


0150 أكناز 501 1310نال ذ5أط 10016 عاممعم لام لإأباتتا 01م ا لام 0" :/وإ53 |اأنها عأ5ممقم عط معط [ 
".ع وزع 05) 


5 7أ0لا0تء ألاط :15ع راد عط 300110 لإلاعرء 30 أعلاممام لمعناء )ه] ع30م عللا علاقط كلاط [ 
"١‏ .ماعط 16 300 علأناو 01010 ا لأا) 


كناط! "2ع026 غ3 |3 مطلط مغ لعمانقع/اع مقن عط أمم كا بإطلالا" :لاجد الوط أمع زع مطنلا ع5هط 1 
]أ لع5نقعطاع.ء عناقط علا لمق لإمعععط أمرهعط لاطا معطعأووع 5 لحم علالا هط (لعاجع/اء) )| 5أ) 
./إ|| 03013 568305 0ع33060-ااعننا اواك مأ عع 0]) 


أدع6 عط 300 اناا عط ععطا مغ أجعناءعء علالا غنامط ععط مغ وصاءط لإعطا 00 ممأغأدعبون مص عمط 
عم عع مه1 3م 3املاع) 


أطولام األاء صق ضأعط اأأنها لإعطا د5ع1360 (أعطا مه جعممعم ااعط مغ لعنع5 و0 عط الأنلا مالقا عدمط 1 
ع" ./[13أ35 7051 2315 م10 35 300) 


5 لقلأط طأاننا ممححم عأعطغامغط دلط 0ع]0أم0مم3 300 80012 معطأ دع105ا أمعد علا ولط عرم]ع8 
ه راع كام أ الا) 


0 :"51925 010 0عاععزعم: عناقط ماللا عاممعم عط مغ طامط علا 0مى" :700 3صطصصطمه عللا لمظ 
ع .علا أدع0 اعخأنا مانلا لعلإمنأوع0 عل/الا (عاممعم) ع05ا]) 


علالا 300 نعط لمعم لامعل علا دع1أ5م0م3 عط لعامع زع لإعطا معطننا طجولة 6ه عاممعم عط لمظط 
0 :لكا م3 0 مواد 3 35 طعط”ط ع30 


لاأأجمع6ط كنام/اء011 3 15اع0000م6لذا (أأة) :10 لع31مع:م علاقط ع/ل) 


3 9ق 300 355 عط 01 301005ملم) عط 300 ل0لاصقط1 ل0مة 830 هوا كم 
8 .عط عع بماعط) 


اعتاأنا 0غ عامئط عللا عمه طعقء 0ق زدعامطتقنكاء 300 دع31361م طغانه؟ غع5 عللا عمه مقع 110 
و .(كماك اأعط :0]) مه 3اأطتصصة) 


3 لعأ 5قلخلا تأعاطلةا مه لاللاما عط لإ 3550م عناقط 0ععلطأ أكناط (ئزعلاءأأاعطصنا) عط لمك 
عط أمم نقع؟ لإعطا أناظ ((دعلاء لللاه اأعطا طأأ/ل0 غز عع5 معطا غأمم لإعط 010 :األاء أن ععنلاماك 
٠ع‏ .0نامع الادع]) 


ع00 عط كاطا 15" :لإزعاع 0 مأ مقطا عداألفامعطأه مم ععطا أهع0 لإعطا ععط عع لإعطغ معانلا 
١ع‏ "7 051م3 36 35 أمع5 كقط طقااى مانن 


"عنلا أقطا مععط غأم0 ]أ 30ط 0005 اناه لامغع] كنا لماكتم عناقط لواح -ااعنةا لانامننا 0لععلطأ علا 
أقط ذأ غأ مطلها بمالجمعط عط عع؟ لإعط معنا /خامكعا لإعطع ااألنا ممهك "معط مأ عام ق6أكمم معنلا 
"ع) إطغوط مأ لعاذاما غ05 5آ) 


ناولا غأ05انامم) *(عواناملطاا 01) 3551017م تالثاه كأط 000 5أط 506 طأأعا3] 35 00 3 دأعناد 010اا أ5كع2ع56 
مع) 2 لاط 101 5 أ3]]3 06 زع05مؤاأل 3 ع0) 


لإاقص زعاغأق عاذا لإامهاععق بإعط! 209ضقغوئمع0انا :0 معأذذا عط 01 غأكمم أقط نامطا أدع املاط :0 
عع) .طخوط مآ ب[ت 35 ع5]ملذا عاق لإعطا) 


ع1 11 !/ا300طك5 عط وممامام 0085 علا نقامط 0102 ا لإا مغ رماوالا لإا 0 ان غ70 بامط غ351 
مع) :10لاو كأ مباد عط عاقم علا 00 معط 1 الإلنق مم53 ا ععاهم لكأبامه عل لع| ألا 


عع) .5ع5]30 /[35»ء لإ 0171361101© 3 5ع/ااع5 1لا 0 1011/3105 لأا لللق ال علا معط”ط [) 


معع51 300 زناملا :50 ع0 3 35 أطوالطا عط دعاهم مطللا داع ع لمم 


/اع) .لامع ناودع 3 (عزع/لا ]أ 35) /إ3ما عط 5ع|513 300 ع05م6] 35) 


ه120 ؤألا عزم؟ع5 00109 801505 9130 06 5ل0ا3ئعط 35 ك5لمالائلا عط كلمع5 مطللا ذا غز عط لمث 
مع لإكاد عط ملمع؟ أع اقللا وطالا أ كنام منلامل ع5 عل/الا 0مق) 


علاقط علالا دوطاطا 0 غأؤ5أأطا عط عاقاد 300 0ص3ذا 30ع0 3 مغ عع]زا ع/اأو لأم علا غا طاانلا أهط 1 
وع) .15ع انام أ3ع01 مصعم 0مق م63 لعأدء0) 


ع3 طعاعه لأقمم لإعط أقط م020 صا معط أدكومم مم3 (معغق/لل عط لعأناط ادال علاقط علالا لحم 
)١‏ . 0131010طأ كاضة) غلاط اونا 0) ع5اع/31 ع3 لاعلا أ05لا ألاط د5ع1315م (1لا0)) 


)830 301انام0م ]05 أعأمع لإإعلاع مأ اقللا 3 أمع؟5 عناقط لانامه علالا ااألالا ؛نا0 مععط غ1‎ ١ 


أ705نا عط طتأألئا ماعطا غأك5أ303 م517 أباط 5نعلاعأاعطصلنا عط مغ أمم معأؤذا عممكعععع 1 
07 .(3نال) عط طاأأللا 517255لا0لااع 5]1) 


0 أغأعع/51 300 ©313]301م عه :عقنلا ولأنثاه|؟ 0 دع01هط منخنط علطأ ععءع؟ غأع| كقط وللالا علا 5 ]1 
5 3ط 30م 3 لمحعطا معع لضطاعط عع قط 3 ع0قم علا كقط غأعل زنعغالط لمق غألدد نعلغأه عط 
*ن) .3550م عط مغ معلل أطزه]) 


01 كمأطاكمم3]0اع؟ لعدذأاط ودع عل كقط معطا :عقنلا لمآ طقمم 0ع31ع0 كقط وطللا علا ذا غ1 
ع0 .(05اأط أأت أع/١0)‏ أع/لاوم كقط 010 ا لاطا 6ه :ع31130م لمق عودعم1ا) 


عط مقط مم عط ]ممعم عطأاعم حرق أقط كوطاط طوالم د5ع10دعط مأطائاملةا لإعطغ] 00 غمل/ا 
ده) !010 ا طنلاه كاط أكم|303 (اأناع /0) ععماعط ج ذا معناعأاع5 لا عط لداق) 


02 .301001101 300 01595 130و ع/اأو مأ غأمع؟ /زأمه علا ععطا غأر8) 


3 31 لإقمط | أألقا عالقا 00 لاعقء غ031 :دلطا غأناط غآ 10 ناملا 0 |35 1 00 30نثاعء 0لا" :لاجد 


/0ن) ".010 ا كتلط مأ طغوط غأطوأة 56 


6001 360 زع5أقة:م ؤألا عأةإطعاع» 300 :مص دغأل لصق ك5عناا مطلالا ممأخا مآ أكناعا لطا غأدام عصظ 
مه) كأط3لااع5 15لا 01 كأاناة؟ عط طأأللا 0ع أ3ناو0ع3 ع0 مغ ع1 5أ) 


5 300 كلإا03 غلك مأ ماععل/قاعط0 ذأ أقطا الج 300 طامقء عط 0مة كمعلاقعط عط لعأدعىن موللا عا 
معطأ بامطا 351 :5لا0أ6136 051/! طقالث :(/لأ هتنا 01) عمغط! عطا مه لعطذااط هادع لإأمصم؟ 
4 .(05أط تأعناك طأأ/) 110 3نامع3 /303 01 لمأتلا أنامطج) 


(طوالظ) ذا أقطننا لصظ" لإج5 لإعطغ '!5نا10ع613 ]1105 (طوالق) علا ع:0ل80م" صطعط 10 5310 ذا غ] معطنالا 
5ع ١)‏ لمق "2 كنا أدع3270ط0اطامك لنامطا طاعاطلهةا أحطا م300 علنا الهطك * ك5ناماع013 ]05لا 
١ع)‏ .لطنأنآ عط مره أطولا؟ مأعط) 


3 300 ملمقا 3 مأعنعطا لع36ام لصة د5علكاد عط مأ كصه]3ااعغأكمم ع30م وطللا عط ذأ لع5ودع/8 
١ع)‏ زغطوذا ومألازو مه0ل3) 


علاقط 35 تأعناد 101 :أعط]غأه طعقعء نثامااه؟ مغ لزقما عط 0مق غطوثلا عط علقم مطللا علا ذا غا لمم 
*2) . 01300 اأعط للامطد مغ 06 دع5 13م ذ5ألا عأ زطعاع» مغ |لأللا عطا) 


/اااأمصناط مأ طامقع عط مه لاقنلا مطلقا عد5مطغ ع3 كناماء0:3 غ105 (طوالق) ]0 كام ونلطع5 عط لمخم 
عع "رعموع6" بإقو لإعطا معط ددع3001 غأم13مصووأ عط معنن 0اة) 


ع©) 580150 300 1053م 010 ا اأعط ]0 3001310 مأغطوله عط لمعم؟ مطلنا ع1505) 


30 لععل0ما ذا طأوكلالا كأ :0 ااعلا 05 طغقت لاا عط كنا للم غمع/اق !لما نان" لإجد مطننا 1505 
وع) كنام/اع011 امل 3]11) 


"عع :"مأغوع؛ م ع36ام 3 35 300 ©3600 2ق 35 ]أ 5ا ل0عع500أ األط) 


أكلاز 3 7010 أناط /إ71003101 غ250 300 31/303016 ألاء غ70 ع3 لمعم؟ لإعطا معطننا مطلها عكمط 1 
عع لااعط رع0ع03|30) 


لاع) ز(كعمرع:الاع) عومط]) 


230 كقط طقالم 35 عغ| اعباد /إ3اد 501 000 نعطغ0 لمق طذوالى طاآننا 0م عكاملاماً مطللا ع105 1 
(لإا0 غ200) كاأطا دع00 غقطغ] /و30 350 1310م الاطام»ك غ701 عكلاقه أكلاز 101 أمعع<«ء 536010 
مع) أطع اط كاطلام كأععرمم) 


(اأعنثال الأللا عط لمق لطاط مغ لعاطبنول ع٠‏ |اأنلا أمع090ن( ]0 لاوما عطغا مه للجمعط عط غ8 
دع) لأ مطامطو مأ متأععوعط) 


01 أألاء عط عوومقطه اأألذا طوالح 10:6 دلعع0 كنامع ةأطو املا 300 دعلاع1اعط كأمعمعء عل ودوعاملا 
اناأأاععع1! غ105 ومأ/ا 01-00 ذأ نال 300 0000 مدأ دده5]عم تاعلاد) 


(عاطقخأمعع366) 30 طتاننا طواام مغ 0عناننبط لإأباكأ 35ط 0000 د5ع00 300 كأمعمعء ععناعمطلنا لمكم 
)/١‏ كله أواع/اامع) 


مأأنلا غا لإمط 355م لإعطا /تاتأبا؟ لإمط 355م لإعط] ؟1 300 00مطعواق؟ 00م ددعم ]ألا عمطلا عدمط[1 
؟ :(ع31/010306) عاطق مممط) 


]3 0010/0 701 م0200 010 ا تغط 01 كصضوأك عط طعأأنئا لع لكام م مل3 علق لإعط معطنها طلقا عكمط [ 
*/) بعطلاط عه ]نم0 عععننا لإعط ]أ 35 معط 


عط ع5 الأنثا عطللا ووأام5؟0 300 د5علااللا كنا 10لانا 1م013 !1010 نا" لإقام وطلنا عكمط] لحم 
ع/) ".كنامع]طو عط 30ع! مغ (ع0132 ع5) دنا 117و 300 دعلاء 1لا 01 011 أطامء) 


آ0 عكناقععط معناقعطآ مأ ع36ام أكعطولط عط انلا لع360نتلاعء عط اأأنثا مطننا كعمه عط ع)32 عدم [ 
ع36عم 300 3]10135أنااة5 طأأنلا أعم عط لإعطا اأقخطد مأاعئعط رلإعص ق6أكممه غأمع3م أعط) 


/) إنأوع] 01 ع36ام 300 م3600 3 أناأتأناقعط نخامط مأعععط وطذااع نلاما) 


أناط مألا م0 غ20 أأقء عل ]أ ناملا 05 عكلناقعع5 /إ35ع1الا 705 5أ 010 ا لإالاا" :(15إعامعزع) عط 0) لإجدك 
''! اطع صططكاطلام) عاطهأناعما عط عمم الأنثا م500 طق (مسأاط) لعامععزعء لععلما عناهط ع/0 


ترجمه فرانسوى 


165 ع1 ,لاناع101مع 21 غ15 ناه 1 ع1 ,طوااظ "ل لامو نام 


الا 0ع 56 ]الا 


.١‏ أاع ممعم ععؤام عل عثلانا عا عالمععوع0 غ1أ2] 3 أآناو أنااع عل موتاءألممغظ ذا عأاهلاء رمه 'نا 
15]/اأطنا"| 8 الاع5دوأااع/31 مانا غ501 |أ'نا0 أ]3 , أناعالازء5 م50 الاد. 


؟. علاط 3 غأمامم أوع'5 ع0 أنان ,ملاع جا عل أء كاناعاه دع0 غأناولا0! 3ا أمع311مم3 ألا 3 أنااع) 
0031ل أناا مع عد5ملكء عنام 6غ 3 أنان أ© غأناةلا0 53 مع 6أع0'3550 أمأمم "7 أنا0 ,أموامع'0 
175 5©عأ5لا[ 5©5. 


*. عم روعغ غ6 دعورة6م-وعااء غم هاه ,أباو دغ]أمأل/األ دعل ألا ع0 5نأمطعل مع غأم300 غمه ذا دوجا 
-5عااعء “نامم صعأط ع! أم اهم عا أمى عئأه؟ عل غأاباعة؟ ذا أمع5580مم ع2 أناوه أء ,معء أمعةه 
عع الاو 3ا ع0 أمبعانا دا عل أم مم 3ا عل أم دعودع 31م أمه5 ع0 أنال أء ,دعماة6ما. 


ع. غأمعناما 3 (لتمامطخطنال!) اأ'نا0 ع010دطعطم دنا 'ناون أدع"م أععء ألا10» :أمعؤأل كأمو عم دع ا 
500 دالا أء ععلأونازما عملا ا أمعاع صاصم ذاأز ,0 .3106 غمه"| دمعو دع : أناج'0 ناه أعء. 


ه. أء متأهم عئء1ل ألا دعا م0 إعرلتعة غأج] ع5 ا'با0 كمعاءعمق'0 دعامم» دعل أمه5 ع)» :أمعدال وازعغع 
][50!» 


ء. ا1غع .فنعا دا اء <اباعك دعا 5م03 كأعنعع5 د5ع| 1طضم أنان أنااع علمعءع5ع06 1316 3'ا) :دأما 
لاناع1 0 مع 152لا أ الاعمصمهل: 23 أوع. 


/. عأناع أن أع ع اانا أنامط 13 ع0 1030 ألا0 ,115530 ع6 عبان 002ل عع أوع'لال)» :أمع ول 15 ]ع 
غ6 أنء أنان عومظة انا أناا 5اع/ا علمعء5ع0 13(1 مم أ-ق'م ع0 «دوغطعهمط دعا كمول 
013011 53 تداع الاع55ا]ز]ع/١231‏ 


غ131 الامم ١|‏ غ000 ,أناا 8 3015[ من اا-ج"'0 عبان 0١‏ 6507 ] دبا غعم3| مم أا-3 أناا ع0 عبان نا 
6اع5012جع ع (7مالطوط دنا "لان 2ع/٠أناد‏ © 1/0105 :أمع015 دعأونازمأ دعا *(كأأناء؟ دعا) زعوم203. 


ذ. 5اأ 01لا 8 5أم/ا 


(اأماعطك لالاعناة أع/انا0 1 1006 انا0م 06 115 .603165 غأمه؟ ع5 وا1 الأمع 31م ام عا. 


. 50105 130155 5ع0 :3اع© عنال كالاعأطط معأط ممع0مع36" ,أناع/ا عا "5 ,أناو أنااع 6غز50 أمغ8 
لانا ةع0631 065 35510013" |1 أ»© زلاناةءد5ؤأنا؟ دع| أمعانام» 5اعناودع). 


١‏ ,316مغام 306ل0درعمع» د5وم/اة كناولا .عومهكمعم عل عنبع ص" 3|116نا0 اام غمه ؤاأ وأا 
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عأ 3اناءط عصصمم قاع عمنا ,عومد هكمعم عل عنرع "| عأ ]أاةناون عنا0دممء1نا0 األامم. 
.١١‏ كألاع ماع |أأأغم دعد أع أناعانا؟ 53 1006ل مع امع ذا ,أأم/ا دوعا عااع متها ع0 عناو5ها. 


.١*‏ 5أ] ونام عا عنغ رمعل د5عغ16| كمأةم دع! ,أأنال غ606 طلا 0305 ,داع( انا لا دع| م0 300لاو ع 
عأغ ام مامه ماعل تنتاوعل أناعا 3|015 أمممع]31لآنا50. 


.١‏ «مع-2ع531لا50 35أ03 ,5أهم؟ عأالاع5 انا 0أ0تأعناأد5ع0 13 35م 2ع315آلا50 5 ,ألاط'0اناه نام 
5آناعأ5لاام. 


ذ . ,لالاعام ؟لاة كأمامام 66 3 أنان اعمععه 23015جط عا معط باه (أععع كالاعأمط عم أوع)» :وأما 
عنغ أمععل مهتم أأدعل أع عكمعم مرامءغ) عمطامامع2 


.١2‏ 1055م عزنا أوع") .عأاعمعغة عاناعمرعل عون أء أمممعءأوغل وا "بان ع» ألاما 13 أمه]ناج 5ا1 
اناعموأع5 مم 3 أمقطمزمعماا. 


١‏ . |1 ب طوالق0 5 نمطعل مع أمع 3003 دا نان ؟اناعع أء كاناء ,3اعاطوواع355 د5ع! 1١‏ ناه انامز عا غ8 
65م حلاناء واأنامه ناه ,أعأملا عنا0 5الاع]ألااع5 5ه81 60316 31/62 ألا 5لاملا عم أو2)» :13أل 
اع نأمع؟ عا نالاعم2)» 


ىا . عل 5امطعل مع علمع/م عل أاأمعمعاانام اأجمع/اممء ذلامم ع 11 !. أ10 8 عغأها0» :غممءأل وا[ 
5الاعا علا0 أكمأة ع3052و5ؤأناوز ع0 د5غاطمامء 35 دع| ناآ 5أومط دالاعاعع]10م كمم2اوم د5ع0 101 
65 66 أمه ذا أ .رمم عا] اعممة؛ بال عئنانا عا غأاطباه غمه مع وا'باو أمأمم باج د5ع0666ج 
5ا0 عم 5(اع0). 


49 آم عأ030مم3طع6 11 كلامل ]ل01م 13لا لإ"0 1١‏ .015 5لنام/ا علا ع6 دمع دأأمعممغل زه د5نام/ا 5ا1 
عا2055[10) 5الامع66. 


طعأ ةط 1320ل مانا /عآ0001 كمماع] أنا! دنا10ظا ,عأولازمأ أوع دع2ا/ا دع علا00م2 1لا غ]2). 


> 


٠‏ . 3ا ع0 غأمغ 2030962 أنا0 7765530615 5ع0 004 أمغآ أمقنلاج غلإملامء 5م0/ا3'م ناولا عع 
05 ع امع '0 ك5أهامع» ع0 1316 دمه/ا3 كلاملا أع .دوغطع قم دع| كم3ل أمع أ دالءءاك أع عابنا نام 
اناع100ع5 ممأ غع - 7ع005]306» عع/31 5لنامل/ا-2عمعالالمع - د5ع/أناة 5ع| الامم عل/الاع؛مع عمانا 
مق /إم/اأ 13 عاناعمرع0. 


131.١‏ 3/1 مه اأمعممععاناع5 [كى :أمعؤاأل عع نأممعمع؟ كباولا 35م أمعغموع"7 ألا <ناعع غ8 
ع5 5|أ بأعل]عء مع « اناعم واع5 م7011 6أ0/ 035 أل/انا00 05ا70 أ5 لاه 5ع420 065 5لا70 اناد ع01ماع0656 
ع3200302 ٠"‏ ع0 دع]أمم لا دعا 3556مغل أده غء ,كعماة م لاناء مع اأعناو:ه'ل د5غاأاوء غأمه5. 


؟؟. 1نا0م ,.13|-01ا0[ عع رع|أع/انامط عضضمط علانا 35م 513 عم ع ,دعوصكم دع| أمم2اع/ا واأ نا0 ]لا0[ عا 
لالصع06 اأمعماعا تم ع83230) :ممع أل (دعومك دعا) ذاأ ,دع أدنازما دعا!! 


8 . مع ع]أنال كومن/اق"| كلاملا غأع ع أأملزمعع36 غأمه وا "باو عالاناعه'٠|‏ 0051066» دكؤملا 5ناملةا 
ع6||أمومغ عنغأوولامم. 


ع؟. ناعاا ناهع6 كناام باق غأء عالاعمروعل عاناع|اأعم مع ,ذةا- انامز[ عع ,أممعع؟5 233015 بال دمعو دع ا 
05ع] ع0. 


ه؟. دعوصمظم دعل ع1لمعع5ع0 ع1 ه'نان أء د5ع30ناة دعا 31م لالمعع؟ هنع5 اعك ع| ناه انامز عا أحا, 


2؟. الاوز ثانا 5213 ع6 أع ,لاناء 1562120101 أنا10! لاق أمع311مم3 غأناولا0) 316لا 3 ,3ا- ]نامز عم 
عل ما ؟انات م121 01. 


/” . [5 [!أ0ل6 الامم 16135!) :13أ0 أء كطأقمط ؟اناع0 5عا 701013 ع5 عأولازمأ"| ناه الامز عا 
3ع عا عع/اق مالمعطهء الاأناد 5أ31/3' 21 ©7اعالاء5!... 


8" أماة أانامم <اعغ] ننه 5أام 35م 5أ0'31/3 عزغأمعماعاناع5 أ5 !5كواغ1] إأممم فخ الاعط|اج1!!... 


4. ع| عاط .ماوع 31م أ50 عم ا "بان 65 م3 ,رمم ع]] اعمم3 بال مأما 3و6 ,غعلاء مع ,ج'م 1١‏ 
اأملاق'| 5غ ام3) عمطامطهط"| عأرعوغل عاطواأما 


مامع)). 


.". 1905© الا 1لا0م 01317 ع6 5أام أمعمأأقكل/ا 3 عامناعم مما ,الاعمواء5 :أل نعووودع1/ا عا اع 
131556 06» 


."١‏ 11315 .وأعصلماك دعا أمالقم أمتعصمع صن عأغ ممم عناومقطآء 3 دعم!!] كناهلظا عن أكماة أوع"0) 
50 2011© غأ© 01/10 20111 ]ناد ألاع2لاء5 (اما. 


*". ع)| أناا اناد 06566201 ]531 35م 01-]-7'3 أ0لا0ل0ا20 تأمع5أ0 35م أمع1أ0© 75 ألا لاع ]8 
ناملا غ .اناع0» مغ الماقاع؟3؟ انامم أكماأج املا كم0/ا3'| دناهلا #ؤأم] عأاناع5 عزنا مع 0130 
أطاع ماع دناعم و50 اعم دمملاج'. 


عم عع/اق الغلا | 01005مم3'] ع0 5نا0لظ عبان 5305 ,3301م علالاءناة أممع01مم3'] ع0 و1 
مغ مععغما عنباعااتعم ها 


ع”. أمممع5 3احلاناعه ,نعأامع"! واع/ا دع0وؤ5أن/ا دأناعا اناد زعا طماعدمع] 31565 أممعع؟ ألا <اناع) 
01ل متأممعطء بال ئنمط و6031 دناام دعا غأء دمه310لنأ5 دعل عغأم 3ا 5م03. 


ه". 4300 علاغ]] م50 3551006 3/005 أناا أء عالانا عا عوزه10ا خ 0116مم3 31/005 5ناهلا بأع]]ع مع 
3551531 17 601. 


ء”. 0105| 76250706 ع0 316 أنه أنان دمع د5ع| 5اع/ لاناعل كلام 162ل4) :غ01 31/005 5نا0لا دوأناط 
أمع مطعغغ اممامء ك5أأناأغل عاأنادمء 31/005 دع| دنا0لظ .«وع/اناع ام 


/". نأء دعمزقلإم7 د5ع! كاملا ,5اع75»5530 دع| تأمعممغل أمعىبء ذا 300بان ,غ0ل8ة عل عامبيعم عاغع 
5©) الامم 316مغ1م 31/005 كناولا غأع .أوضعممع5دوناع/ا0'3 0و1و5 انا كمع0 5ع|ا الامم دعما؟ مع 
لاناع 1لا 0أنا0ل ألاعم 8ك ذانا دع اكلا زلا 


ل" . 060636005 دعتلاع1طلامه ع0 أء 061-8355 5معو دع! ,للامماة1 دعا ,430 دعا غ8 
دعأ 3ل 6 ممع املا 


4*. 3063015 كلامآ كموالا دعا دناهلاا أ© 336015م د5ع0 131 31/1005 كلاهلا ,0036اعمع ,ؤلاما م 
عا تأنائط 0100؟13 عدانا"0. 


.ع. 3ا علطا .5الاعطاهم عل عأناام عمنا عغطصمم] أوء عأااعنا0دا “لاد غأأه 13 ,3م 35565م أزه5 وا[ 
مماناعع!اناوة) ع0 35م أمعءغمدع"م وا ولج 3572م عمهل ذا أامعام/ار 


١ع‏ غع 


لإملامع 3 طوالثنان ألااعء ا ععأوع) :علرع|أأج مع 'نا0 أمعمصمعمم عأ عم ذاز بغمعام/ا ع وا 300لا 
5ع عمطامامع2 


اع . عأمم أأها"'م عه أد ,د5غأأمألاأل 5مم ع0 م6036 كلامه عم اناو نالاة؟ أوء مع"'5 برعم 
أطع مط أقطء عا غمممعنا 5اا 300نا0 أممنا53 ذاأأ بأمولمعمع .«دعااء 3 أمعلأدم اأمعمعطع ها 
مأمطعطء مهمد مع 3:6وغ كناام عا أدء ألا0. 


“ع 03131 طلا ع0'66 أم 8 عم أوع ]ام ألاأل 53 355100م 53 ع0 غ131 3 ألا أنااع© 35م لاأ-وأم/ا علم 
أناا انامم 2 


عع. عق وآ فأضع لضعم لام ناه أمع0معامعء كاباع عنأمع'0 غ31مناام 13 عنا0 للأ-دعد5معم معأط با0 
لال عأمعمء 60365 وناام غ500 5|أ ,خأناام 0١‏ .*«لا3أأدعط 5ع0 5'نان 1315 3ممامء 6 6/ا مع غأمه5 
اعاااع5. 


وهع. |1 ,دعااع» ,ناأنام/ا أأه/اق |5'1 دععطمره"! لمعغ6 الاعمواء5 دما أمعر اام نالا 35م نا-5 ق'لم 
ععألما مهكد أأعا0؟5 نال دعط اا أناا دناهلا داناظ .عاتطمصطامرأ غ131 غ1 اناق" 


ءء. 190116 عع/3 5نا0لا داع/ زأعمع0 3 3ا الامم] 531515505 3 5نا10١|‏ 5ألام. 


/اع. 1لا0ز نال أ أنا0 أ 05مع] ذانا أأع5011 نال بطع م]عغ6/ دنا غأأنام 13 ع0 ]11 كلاملا أنا0 ألنا أوع"0 غ] 
ع/انأع3 عأ 3ا 3 الامأع؟ حانا. 


مع .ع0 مع وام 53 غأمولغعغ16م ععطممق3 عمانا عمامام كأامعل/ا دعا ولإمل/ااعء ألا ألنا أوع"© غ8 
ع1301 ]انام أء عالام لاع عمانا أعأك نال عالمععدع0ل دعرأ] د5ناهلا, 


دع . دعام انام كءالاة عأ0ط 3 اأعصضممل أع ,عامم عغنممء عموب عااع 36م عالاالاعء عنأج] ألامم 
665 31/05 10105 علا دع7الطهط أء 2لا 3تأدع0. 


١ه.‏ 31مناام 3ا 5أ113 .(كناهلا ع0) أمعااعمم3 ع5 واأ'نا0 مأ <اناء علامء ع مغ ددوأناج"'! دناملا 
115 ]| ع6 3 53101 ألاما 8 أمعولااأع؟ ع5 ودعو دع0. 


١ث.‏ ثانا غأأح علا 0قطك 0305 غلإم/امع دعغأاع» 1005 انا3 5لا10! ,لاأنا0/ا 3/1005 5لا10 [5 ,01 


الاع1155ع/317. 


*د .لالاع عتأضمك عناناا ,(مةم) عا أعمعه ععناق أ زدعاغل0]مأ <لاة 35م عؤمل ؤأغطه'لم 
ألاع راع كناع1لا100لا. 


“د . ,ع531و5ألاء31131] ,ع06ا00 عطنا"ا :5اع0 كالاعل كنات 5ألامء عازطًا عصضومل أناون ألنا أوع'"0 غ8 
مانا أء ع27760131زعغطا 200 عزنا ؟<ناعل دعا عتامعء عوواأودة 11 غ2 .عمغم وق ,عةاد5 عناباج"! 
553١‏ عمق اما عو30طاةط. 


عه. ا ع0 كمعذا دع| 31م غأدنا 01011 ع5أقماناط ععغمدعء عمن مغ 3 باوع'! ع0 ألا أآللا أوع"0 غ8 
أطاعأ0مأصم0 عالاعمرعل الاعدواع5 ممغاغع .ععموأااح"! عل غه غامع هم 


ذة. اع اأأنام أناعا ع7 أل ,أطأمم م/م اناعا عم أناو ع6 ,طقوالخ'0 5زمطعل مع أمع:300 ذا 5أدالا 
اناعم واع5 هك عل وأمعصمع دعل غزااج'| 5اناهزنام جمع؟5 عاغل 1أما"!! 


ءة. الاع5و5أأاع/31 أء الاع 300113 لامع عنان غلإملامع 5م0/ا3"] عم كنا0 ل , 01. 


/اذ. أنان أنااع ,5أ0/]ع]نا0! .(0650 أ000 الامم) 53131 (اناعناة ع300ماع0 داع كلاملا عم عل :وأما 
دا 5م03 (عدمعمغ0 عل عئطذا أوع] الاعمواء5 نهد جاعلا أ 3ؤ5أنالممء متلطعطء طلا ع]لاأناد أناع/ا 
طواام'0 01/). 


مة. -ع010111 ,ع300نلاما 53 31م غع .5أ303[ اناعم 7 أنان أمق/األا عا مع عمو وأآمم» هأ ع0شذام غ8 
5 لاع ألااع5 وع5 عل 5غاعةم دعل أالاع10355م م 23:11 عمامام ][ ]ناد |1 .عا. 


5ن. أء ,لالاء ع امع عأوالاء أنا0 © ألامأ أ ع لاع 3 ,لاناعأكه دع| 0166 3 ,5 0101[ لأد5 داء ,ألا0 ألا أوع"0) 
أ5ء ألا0 ©0020 ع00ع]10] .عص]! ع1 اناد عاأناكمء <15]210/3 اأطهغه غأوع'5 <اباء 1156120101 غأنا10 عا 


َه 


أنالا ع0 6مططماما معاط. 


ع بأمعؤأل ذا ,<اناع1 لمع مغذالا غناه! عا أموناع0 دنام/ا-2عممزع ]و50 :أل أناعا مه 300نا0ن غ5 
ع© أ0ق/اع0 أعمماع]105م كلامل كلنام-كطو!|ام *<اناء2120101ؤؤألا أناه1! عا عنا0 6م00 عع اوع'لا0» 
دوأوانامغ؟ اناعا أ[0اعع36 واعه اع - 2017717370652 70105 لان علا0. 


١ء.‏ 13]105اعغ5م0» دعل اع باق 366ام 3 أناو أنااع أمغط غ50 عن 


عأم3أ3اء6 عمناا عصنا أودناة أء (أأعاه5 عا) عأ هوامناا من غع3ام ج لزاع 


”ء. ل ألاع/ا 1600لا 0101م 1لا0[ لات أ أأنام 3ا 3 ع©3202طاعغ|3 عمانا 06و1أ355 3 ألاو أننا أوع"0 غ6 
60015531 53 اع اأطمط ناه اأاعة 1غ .١‏ 


“ع . اناد ألاعاعاطصاناط أمعطء 03 ألان ؟اناعه غ500 كاناع201مع 1561لا أناه1 نال 5أناع]الازاء5 دعا 
“2 :مع 5أل ,لاناء 3 أمعودع5'301 5أم013طوأ دعا عنا50 01 ,أل01 بع ااع), 


عع. اناعم واع5 أاناع| أمه/اء0 أنامطعل أء دغومءع]105م ك5أأنام دع| أمع355م ألا 


مء. أمطعماتأقطء مهد عاق - .مععاوط'| عل أمعممتتأقطء عا كدنامم ع0 غأزهعغ , الاعمواء5» :أمعؤاأل ألا 
ألاع77317اعم أوع. 


عء. ]ل56(01 ع0 باعذ| أء 11و 5أ3/الاةما 5اعنا! 


/اء. عأكلاز لا ألاعطضمع] ع5 5أممطا 31/315 أم دعلاو001م أص غأمه5 عم ,امع دمعمغ ذا أ'ناو50اه! ,آنا 
لاء| الا 


مء. عنالمع؟ 3 طقالث'نا0 غألا 3! 35م أاعن عم غء طداام عع/ا3 باعأل ع تأناة'0 35م أمعلا00/ام "0 ألا 
131 0016010106 631 - 1010أ3ع 1م101 ع0 35م أمعناع مالم ع0 أل0 :001 ضمط 3 ]53 ,ع53606 
انام عانا 13 الامعموع واع0 


دع . 3اعالاعمروعل ل اا أه ,ممتاععلوغه 3ا ع0 0ا10 باق ,غاطنا00 قناع؟ أناا أمعصماغأقطء عا غأه 
عأ أمطهمصوا"ل امع /الامه اأمعممع اعم عغغ6, 


طوالمة 3احلاناعه زعالاناعه0 عضضوط عذنا غ|امطامعء3 أع أأمه ,أمعمع؟ ع5 أنان ألااع» آلا5 
أ الاعمم23:00 أده قالط أء ركعصضضه0ط مع 3005 د5عؤ5أ3نلالاةاط وانلاعا قنعوصضقط 
اماع01 مع 561 ]لا 


.١‏ 1013 30'نا0 اذام 5اع/ أوع'© عالاناع0 عاطوط عرانا أأام3660010 أع أمعمع.) ع5 عبا0نمء لال أ 
الامأع! 5017. 


"7 . 0165لا أمع355م ذا 'ناونذاه! ,أنا0 أ© ز5ع6030وأ0طاغ] <ناة؟ ع0 35م أمعصضدمل ع0 ألا <اناع) 
أمصع سطع اطمم أمعغروءةغ مع 'د رغ امام عصب'لر 


*/. 5010105 أن أمعصمع أن/اعل عم روغاعمم13 أم0؟ أناعا الاعمواع5 أالاعا ع0 كأعواع/ا وع| عناو50نها ألا 


5 اعت ألار 


ع/. 705 أ 0155م 705 لاك ,5لا 0005-0 , الاعمواء5 :أمعؤ15ل ألا أ6 


لالاعآأم 5كع1 1لا0م 010110 ثانا 0105 06 1315 أء ,لاناعلا 5ع0 01[ 13 ,كأم03دمع06560). 


نن . الاعا ع0 عولاقه 3 [15أ23:30 نال] غلاء6!1 باعاا انا ع5تاعم7امع6 الامم أزم]ناة 13للاناع) 
“31 3ا أء أنااة5 عا عع/3 وأ |اأعبامع3 أممعع؟ لإ واا أ ,رععم ق]الاللاع, 


ع /لا56(0 عل باعذ! أء عغأأو بادعط اأعن0 .أمعممع|أعمعع هم عع نباعمرعل / أنامم! 


/لا. 31/62 كلاملا 5أ3م زع80 1م عآ0/ا 53105 كلاملا 06 35م 5010161613 ع5 عط الاعمواع5 18]0) :5أما 
أطعم 3 مطاعم أء عاطم أ/اغما جنع؟ رأمعمةتاأقطع] عنملا .(عأغطموطط ع اأمعممغ0. 


ترجمه اسيانيابى 


.١‏ |0313 701101 جع5 عبان ع0 5آ 3 ملعأو باك 3 10أع]1ن اء 300اع/اء] خط معألا جع5 م0غ]ألمع8 
00انامم أء 000]. 


؟. 6ع أم وزلط دحالا 300آم300 قط مص بقع 3ا ع0 /ا 5ماع0 05| ع0 لأوامزهل اع عع5مم لعاأبا0 
مأع1م01» 01م 7300أمءعغع0 هط 16 لا 000 300ع0 قط 0| ,مأ مأمامل اع مع 35061300! 


*. 5وااء عبان ومأد ,0303 موعك 00 عبان 010525 3 300لام مقط باغ 3 عأنقطم عل أووناا مع 
ع0عنام علا 10 ع0 ,705تاواط أ5 313م 1613لا510 أط ,لاع00م5أ0 0ط عنان ,3005ع0 ه50 5ملاكامط 
3 ع1ط0؟5 آم ,103لا جا ع00؟ أم رعاأتعبام ذا عنطه5 مع00م معمعل مم ل بتقطعع/ا10م3 0383120 
الادع ] 


ع. عناو ذا مع لا 00تأمعلاما قط ع5 أ علا ,3الأمع! قطنا ممأد دع مم مأوع) :دعاع لصأ 05| معءاما 
عأمع 0010530 ل وأممنطا موءط0 .:0300بالاج هط عا عأامعو 63نا0. 


ه. /ا 3303م ضقء1ل 35ا ع5 .300انام3 قط ع5 !6 علا0 5ملاوأم3 ٠05‏ ع0 533635 :معءال لا 
ع210. 


ء. رعأمعوابالما 5ع .ققاع8 3ا مع نا 5ماع6 05| مع مأعزمع5 اع ع0700» روعألا 300اعل/اء 3ط ما :آنا 
15110050 ل. 


5ع 300ألامع ع0 ع35اء غنا0ن :معمال لا 


0ط ع0 0300ضقمط قط عا ع5 مم غناو :وطن +30057ع1ع7 105 01م 3ع35م لا تأمعمم لاح ع5 عناو عأوة 
آمهم ,ا ج مأنناز,هء5 عنان أعوطة مدنا 7...3|)0 


ن5مكنانآ 5ملإناه 06 31015( نالا ع1 70 6لا 01م 0 0نود5ع] دنا 0300 قط عا ع5 مم غناون غمط 
12300اععط عناطتطوط دنا 3 50أ5 د5أناوع5 هلال :اعء01 5مأملرأأ 05 ا 2...أعمام ولعنام. 


4. أ 0اأمطاقك حانا 31 ممع اعلعنام مطل لا 130 لاء ع5 !3130م 7م ع غبان 3 15أالا. 


.٠‏ أ5ملإلا© 01م 3101755[ :50»ع علا 01(ع0 3100 03 علعنام ,عاعء نال أ5 رمعأنا0 جع5 م0غ]ألمع8 
5 ما ,3110/05 ماعلإناا؟ 63(05! 


.١‏ 1125لا 313م 3ومعاع0 3ا ع0 0وعن؟ 31300معم 5ملاعط /اقغئه1ا 3ا معامع أ مروعما اممزمععم 
0لا 3ا معأمع] مروع0. 


7 0100 3ط لا 01 انا ناد داق 011 ,انا 05زع1 ٠/63,‏ دعا 3000لا0. 


3 .رأ ع0 وطعع نوع 36وناا حمنا مع 3005أمأعع1م ع5 ,0505 3 005لا 3]3005 ,003000 
ممأعع ناندع 3| دععممامء مؤا3عم0نااا. 


ع١.‏ رأدكع0اععلاأدع0 35طعناما 0مأد مفأععنا ادوع 5013 3ن لامط دأاغناو0/الأ ولاال 


ذا . 05! 3 60ل0نأع20مغم خط ع5 عناون 21030ضمصطصا ع0 13015 اع عرنو مأوء كم عاهلان» :أما 
0لاتأان م لز مؤاءباطلنعء ممرمء ذَام ع0 5ه50ممعمراع0 


.١‏ 5701 لا 3 001193 عنا0ن 1050653م 03لا 5ع .مععو5ع0 مأمقنله مش لمعا ,5ه|016اا]آ. 


1 :أل ,ؤلم جح عأ/معد عل غذوناا مع موأ/معد عبان د0! ج لز 5مااء 3 بعناوعء:وممء دم| اغا عنان 015 اع 
مقط ع5 50105 ذ5مااع © و5ملاثاعا5 5ألا 5مأوء 3 31/1300الاء 5أغطقط علان 05! 0505105 5أ50ة 
اطق اعل0 3113060 /اع7) 


. اك ,3101905 0170© 0505 3 0103131005 علا0 معأط تاهأودء كمص 810 !11 3 213ها06ل :حمةأأما 
لا 05ااء 800,3 00231 ع أو لمعم دعا مععط .1 ج ع1 زجمرزم] عل 316وناا 


83م عأمع0 ناماعنا؟ /ا فأ 3أدعمومطلكم 3| 0|030 عنان ,5ع301م كلاد 26. 


5 +05 نان 0131مع6مع أم 3590© [3 31مجع5ع ؤوأغ0مم ١10‏ .5اعع0 عبان | معامعامروعل 05 
3510© 0131 ثانا 5]31لا0 05طاعاقط عا عأمعم وام مأ عغطه 0501105/ عل معأانان 4 .ع األاناة. 


٠‏ 01م 3533م لا قطقأمعمم ناج ع5 عناون 3005الااء 3 علا كقط 3503005 مم أ ع0 دعغامم 
2 ,دوماع 05 3123م 3عنام 0100© 05015105 ع0 0505ا3|10 3 مأوعنام 5دمماءلا .76223005 وما 
ع/ | 1000 ع5 نا 1 . 3أعمعاء3م ولمعا أو زعلا 


١؟.‏ 10 ع0 300ألااع مقط 705 ع5 00 غناو أوظنف :لاعء01 ,305 اتأامعطع لامك لاقأاعناه 00 عبان 05 ا 
لا 3060105 وناك داع 3|01/05 لاممعناعا 57012 0أدعبال 3 ١/0705‏ 00 عبان :0م 0 د5عاءومة ماج 
3 0 00 3ألاع|050| ع5. 


١؟.‏ 05! 3113م 35لاعلال 035علاط ,019 عدع ,ةقطقط 0م ,دعاءومةٌ 5ه٠ط‏ 3 ضوعلا عناو 05 اع 
| 3عل0طة مأ عا لان :مةءأم .وع:00دععم! 


؟5. ع3 اع مع 0ئاعم015 0/اأمم 35ااع ع0 05ممع 3ط لإ 00635 كناد 05لاع31 7 أمطاقاع. 


ع؟ . مااعط كقم اع0 لا 0303م ,هزعم 3ا ع0 م00238 5أ0ل:13 اع0 د5ع:300:مم دما 5ل عوع 
53010 م2 


ه. دعاعوطةٌ 05! 363(0 3005 ألامع ضوع لل ماعأك اعل م6 ةطنام اع ع 31و5ع0 ع5 عنان 05 اع. 


ء؟. 05! 33م أأءع]]أ0 013 نا قاع5 ل ,5(0/0 3م010 أع0 قاع؟5 ,ممع2030ة/ اع ,مامتصمل اء ,وال عدء 
115 


3 . انا ولأناوء5 3اعأطلناط 10313 :0ل0معء1ل د5مضقطم 35ا 03إعناط ع5 مأممنا اع عبان 05 اء 
300 نامع اع عباو ملأمطقء مماكامطا! 


301001 0170© 0خانا؟ 3 300مامأ وعع أطباط مم 10318 إأمم عل لكا 


4. لألمماعم اع .رام 3 ملامعلا تعطقط ع0 د5غنامدع0 ,ممأ 9أدعمممكة دا ع0 300 ألادع0 قط ع8 
عأططوط ا 2010300 3زع0 عأملاءا5. 


ماع15 :م012 مل تأباومع اع 


أمة1م) عأوء 3 مؤأواع/ا3 200300 قط ولاعنام 1لا 0 


.”١‏ للا مزع .5ع3001ععم 105 عتامع ع0 موأماعمعء دنا هأع101م 303© 3 35190300 دممماعط أكم 
0األاناة لإ 3أل01 0100© 358 01(ع5. 


*”. ,)35 ,2313 ,622/ مانا ع0 مم اء 6ل3اعلاءعء قط عا ع5 مم غنيو :وطن :مععال دعاعأما 5م ا 
عأمع ممق قاء نا هأامعا ,هأأعع؟ مطععط دمممعط 10 .013260 بنذأ اغ ممه قطنأ آصم. 


عم . ماع2030ع7 اع 11050805 3011627005 ع1 00 عبان 386013م 3لاناوطأم معمدممم/م عأ ملدر 
مفأء هاعم عام نوزعم وا لا ملتأمع5. 


ع". ع5 عنان 05! ضمقاء5 ومعطعو 3ا 3أ536 ,3063(0 6063 ,03005ع0001»© نمقع5 عنان 5م|اغنامم 
0لأط م اع 13005/اة الا كم د5م! لمعم مؤاعون ناد دا مع مع أمعناعمع. 


ه". ملإلاد 0310 لالإ3 0170© 43165 0لا3طااعط ناد 3 1705 أ5لام لإ 13ل1 850 3| 5غ1015! 3 01]705]. 
ع" 31005|أناوامة 105 لا 510205 105أدعنالاا 2015100ع5227ع0 قط عنان ماطعنام ا3 110 :5 مزال لا. 


/". اغ ع0 5ممناعاط ع 30032005 ع1 ,3005 ألااء 105 3 أمامموع0 3000ن0 .غ810 ع0 واطعيم اح لا 
5 105 33م 0010050 6356100 انا 31300معم 5ممعاعط لا .دوع 1طصطمط 105 313م 0(اوأد ذانا. 


ل". 90071361015 35 علاط 3 لا 3-355 ع0 1313015 105 3 ,1320010605 105 3 ,30135 105 م 
125 ... 


4". 31005 أماءعألاء دع| 10005 3 /ا 05|ملطعزء 005زأل دعا 310005 


.ع. ع5 .70316163 3ألانااا 13انا فلادج© عبان 3ا ع5051 30لباكء ١3‏ ع0 35وأباء 135 ,0م 35300م مولا 
مماععع! ]الادع؟ 03انا 3اعم5ع 00 علا0 01م ,مأوألا مقط 3| 00 عنا0 01215. 


اء. 0300ضقطم قط اه عنان اع عأوة وعن :3ااناط 3 ع31مطام]آ مواد مععقط مم رمعلا عا ملمونه 
300 ألامء 0لملمع2 


؟ء. 113ط3ط 705 روع0105 1/05أوعناط 3 د5عاع!؟ 0لأمطع 3ل 5مماعط 705 عنا10مم /2ع؟5 3 3وع!! 00 أ5 


1300ع ا قط ع5 غناو مة5301 ,3500 اع موعلا 0ل00قلك ,ممعط .رومااع عل 300 الاوع0 أو 
0مأطق اعل كوما. 


*ع. 6 1مأعع]0م لاد ذا )ع5 3 35/ان 3516م ناد 12300 مألاأل قط معأل0 عمع31م ع1 2006 


عء. أفكقمط ,هلظ .3505ع١‏ 0لزمء ووأد ضهك هلظ #معلمعلتمع 0 معلاه 13]زملاقم 3ا عنا0 وعع 0 
0مأمطق اعل دناج 31/13005الاء. 


دء. ن3امعع53 0013م ,قاع أو5أنان أ5 137طماه؟ 3ا عءأاوع0 ع5 عناو 01لع5 لذ ععقط مللامء د5ع/ا 0لا 
3ااء 3132م 13لاو أه50 اع0 مطاععط دمموطعط ,كقماعء20 . 11[3. 


ءعء. 136111030 ممه 10501105 3اع03آ 2705اع3]13 3 ,0لعلاا. 


لع أعل ,مدصوعوع0 مأع باد اعل ,18نا0لنأوع/ عطعمم 3ا عل 5م502م/ 3163م مطاععط قط معأن 0 ده إعا 
0ماععع! ]لاوع؟ 013. 


مع . .013ل مع لعواما باذ 3 معلعع6)م عنان 5معطناط ملم 5مامءأنا 65| وألامع معألا 5ه إعا 
الام 30103 ماع0 اع0 331 5مداعع13, 


ذع. 3 ,300ع© 05طاعط عبان | عتامع ,معطعط عل 032 لا مأإعنامط 35م طنا 3أأع ممء قء ]أ ]ألاا/ا 1م 
5 اط دعاع5 لا 63505ع] ع0 0لا الاط 13. 


١ه.‏ 06 9/013 3م 3ا ماعم ,3000531 معزع0 ع5 عنان 33م ذمااع عتامع مل أناطأ ندال د5مماعط ها 
5عاع ]مأ ع5 مرأد معنزع بان مص دع طلطمط 05). 


١‏ 7011601 ذانا 0030© 2303 3 300 ألامع 05م قا 3ط ,0ل أاعنان كدممطونةأطناط أد. 


”ذ. 0010 01م ,5مااء 0013© عأاع5]502303107ع 3لاعناا لا دوعاع1؟مأ 105 3 ,دعلام ,5ةع2ع0ع06 ولا 
اث ع0. 


*ة . رعع الال ,03لا :30لإناا؟ قناوة 06 3535 01830065 005 35ا عنان وطععط قط معأن0 5ه إعا 
عألمأًا لز ومعةط ذصن 5ذااء عنتمء 06300ام»ء 3 .303ماة ,ع:53106 ,0603 :30303614 
30131 اا 


عه. ,0م معدع ا معفوم اء أهُ عل ولمعءقط ,ممقخصاط عع5 دنا 39103 اعل ملوعك قط معأنان 5ه إعا 
01م امه 5ع زلقاع5 لا1 .30ل أمأ؟ة :مم 0 30ل1لأناوط3كم6. 


هه. ع0 31ونا! مع ,معوعم 


31 األاناة طنا دع أع لمأ اع .0353215 أم دعا قطعع/101م3 علعنام مط عنان ها مع/ماد ,ؤاى 3 ١‏ أللاعك 
50 ناد 6010113. 


2ه. 701111501 0170 لإ 35لاعلال 35معلاط ع0 0أعلاناط 0170© 0لرأد 300 ألادع 5ملطاعط ع 00 3م 


/ان. 03لاع1متاء علال1 .1613لا معألا ,عنان 5610 .5313110 لاثاوطأه وأطملق 3 هلام 05 ملل :أما 
5650 ناد وأعقط 0لأمطاوعل 


مه . قادء اع !313630235 كناك 3ز6عاع10 إعنعباط مم عنا0 ,عأمعايلا/ا اع مع وأأممء1 لا 
5 و5لا5 06 3005ععم 105 06 0300أماطا عأمعصسع امعان ناد. 


ذة. .لإقط ذوااء عنمء عننو ها لز قمع ذا ,وماعك وها 0185 ذ5أعد مع ولقعك قط مءأنا0 5ه إعا 
معأط غأوعء معانان 3 110/003 .35(70م0م) اع .0مم] اع مع 300اهأوما هط ع5 ,موعننا 
اغا عل 300 مطءمما! 


بع .اع 5ع غناوه /“كى :معءأل ,0لز35م0م اع عأمة 5م3مععغأومظل :بعال دعا ع5 000ونن 
6معاعع 20 مكودع ل 2وعمع010 10 ذأ علا0:مم 0لن5 6505 3وماع]05]م 3 5مماولان 035(/0'7 لام 
3الامع! لاد 


١ء.‏ آلا 31اأطاناا مبا 35ااء عنتامع ل ماعن اع مع دع36100اع]005» مأوعنام قط معألا جع5 م0غألمع8 
13 اناا 13اناا 13الا! 


؟ء. قاع أنال معأناو 3203م 05 اء لز عطعمم ذا مولععناد 5 عنان مأوعنامذأل قط معءأن0 5ه إع 
5 03 113لا 0 31أ5ع00(اق ع315(ع0. 


م . رعلا ل عأضعماع0اأقاباط قلاع 13 01م اقلا عبان ١05‏ 50 0ل0أ5 3م00 اع0 05/امع51 05ا 
2 :ماع01 ,3136م 3ا معوأء أل دعا دعامق6هصو]ا ١65‏ 3000ل0!» 


عم. عأم عل © 05]13005م ,01مع5 ناد عأم3 علاعمم 3ا مة5ةط. 
دء. 0لنأعم !عم 5ع 2355100 ناك 3معطع0 3| ع0 3500 اء 205018105 ع0 3زع/143 155011 :معء]اما. 
عء. تأعمعلأوع؟ لا 7701303 0لامء 50313 دع أ5. 


لاء. دع 0أل0عم ممتلصءغ اع- رواءع25ع3] حم أم 0019311030:م ضمء مععقط 10 0 ,903530 3000لا 


0ألاز 0|-. 


مء. أ5 ,0لأطأطم]م تلإقط وام عنا0 5301 3 3680م مم ,ؤاة ممء مأطناز 0105 010 3 طنوعمل/امأ ملر 
0510 داع عاناعطأ ,ات عأع امك معألا .1011231 00 ,1/0أ70 مأونازٌ لامك 5ع 00ا. 


دء . عأمع تر 3ماعاء اناد ها لا 3500© اء 3:83امه0 عا ع5 ممؤاععع ناوعا ا ع0 015 اع 
300||أمانانا. 


“. كناد 31أطقطاق دع ذَام 5م65 3 .00135 35معلاط 303ط لا ع1 ,هأمعامع30 ع5 معأانان أ35 0لا 
01050 0ع اع ذأما ,عأ مع وانالمأا دع ام .35معناط مع 0635 03135. 


١‏ واع 51 ماع ما تأصمعمع3 دنا ع0 135أدعنامط 03168 معأط عزه لا هأمعأمع30 ع5 مع1نا0. 


”7 . 3ا اع/ا10510م ,10لا100أم3/ا معلإ0 /ا 3531م 3000ل© ,ل 0أل0متاأدوع] 50ا13 مدوأدوع:م ولرا 
عأطع مت مول قطعنوما. 


“7 . ,105اع م301 واعناد |3 ماع63 00 ,01أاع5 ناد ع0 519505 105 600 83أدع ممق دعا ع5 3500لات 
5 ل 501005. 


عل/. مقع5 3اعمعل0مع0650 لا 0535م5© 135أدعناط علا ع0 ماوع اء دممع32ل١‏ اأملاء15) :معءانا 
وام 06 20505ع(عغ 05| 313م 0أع7700 31005ع5 علا 832 ,3160113 3أدعلالك 


مدعا ع5 .وأعمعك3م ممع انالا عنالهم 5غا3ة 313لا قطنا ممء 5ملأناطأماع؟ مؤره5 وماوع 
2 ع0 لا مؤاءقانااج5 ع0 313635م مم أااح 16ع32200. 


ع 3أعمعل اودع 0زم لا 7701303 0لامء 31وناا مااع غناذ ...)ااج دممععاط! 


ا 0 امع طروعل وأغطقط مرعظ .5 0©313/اطأ ع | مط أد ١/0505‏ ع0 0313ألكه ع5 0ص امظلع5 ألل :أما 
عاط ألتاعما دع نق. 


ترجمه آلمانى 
60 5ع0 ,كط 3الم مصعم قلا انمع 2ع طم 83 دع ,معواأ0. 


.١‏ عع( لاعطاع5 باج غأقط 5آ320د5ع369طاط عل0دعل0اءلءمامع 035 اعنا ,عع أؤوا اماع زومع0ع5 
3لك وعئناع/الا ع0 انا؟ أعد5 ععمعقلالا ماع مع - 


". أاأاعد5ع00ا2 طنطهك معماععا معاد معنا ,اذا عل2ع ععل لصب أعصصال عع0 طعاعوأككا 035 دعا ,ع 
9ن كعداءأاوعز نعما للانا أأقطعك معلا نعل مأغاقط معامعوع ]الا معماععا وعنا لمن أهط 


3 عأاعع؟ 035 لططأ لحان اع تطعدواعك أهط معطعوع0. 


*. للاع500 ,رمع 3لعواء كأاعام عأل ,لطخطآ معطعم معممممممعو اع66 عزو م51 معطوط لاعمنا 
001 وع30طء5 اعطنا معطقط غطعقلا عماعءا ,عماع5 اءزد آنا 01 0نانا ,لاك مع قطعداء أوماع5 
9كاععنتااعا 00انا 100 ثانا معطع ا أعطنا غطعقالا عزو معطقط طاعمم ,مععابالاا. 


ع. أوذانا 016 ,عومع ل نغأع ءالع عع مال ,عونل عماء 5ا3 كأاعام 3[ غ5ا دعام :معطاععم؟ ,لداأد وأطنا 
3 ع5 تعطقط كم)اعأأعلكت رمع ]امطعو أعط036 علطا معطقط عأناعا ععع360 لذن ,أهط 
أطع63اع0 عونا ا 0دانا أأعاوأطععع00لا. 


ذ. لطا معلمعلةا م51 نالا بمع355ا معطاع] لاعكاناة مأك أقط عع زمع]ام زع0 دماعطجط :معو3؟5 غز5 0لا 
لمعطم ماق لطن معوءهطا مرح معدعاع09ل/” 


ء. ضطا أقط بغصصمعءا معلءع آباقت صب ماعصصآلك مومعل صا كتممتعطع وقول معدا ,ع :طءممك 
120 طصطاءقط ,لمعطاعجمع/ ااا طعاانطةلكا ادا ع .ألصضودعوطوععطل” 


. 03 ,بمع53250ع0 لمعدع01 ألم أذا 5قلالل :مع530 غأ5 0صلاكئ ١‏ عد5اعم5 اعى دعل مأ 00الا ا 
3 ,راع00نلا أل تتكعوطقنعط لطا باج أعومع صاع غطعام غأذا باقلالا #غاع00 قللتاعطا مانا مع355ناك 
للا لطأ أعط ععمعق/الا كاج )عنع2 


4 00لا ماعطعوع0 لاع 031 ماع معطأ غمع00 دعل :ملا معأمنتاعوطقاعط عأقطء5 ماع خنطا عع00 
اعلاإعطعط لاعماع الام أوام5؟ نطل تمعطععىم؟ ععابعءط عأل لملا لعغصما معودع نع زازم/امللا 
معطعكمع الال 


ه. ام ]أل امنا عو5وأصطءاعا0 عزأ5 عذاللا ,ناقناءعكنضمع200اع/ا 0نانا لاع309وعوع1 0درأد م5 إمعون 
معلطة باج وعثلا معواعها. 


٠‏ . للاعو 5ع01 أأ3 دكا ك5ععع5دع58 أأل ,اأألقا عع صحعلةا بععما رغ أوا طماعدمعوعكن- لأألنا معغطا 
حنع!!؟ ناك م01 اع انال رصع أ]ك| قط (طاعباة) 01 10انا - معن ل أنثا معمع0 عا5. 


.١‏ آألالا اعطخقط ,معووباعا بعل صطبذاى غ01 عط7اعاعنةا ,بمعمعل انا ررع0 الى 01 معروبعا عزو ,مأعلح 
أعأأعنعط تعبيعط دع لمع صطاممقا؟ ملع. 


؟١.‏ لاع0اع لا ,أواء302 عمعععط ععل كباة معمطأ عاد دع مدعثالا 


مععط مع|اناءظ لطن مع35] ماع5 ءأ5. 


١1‏ . لاع]01/ثاع0 (وإعباعط د5ع0) لالاقظا تاعواء لاعراع5 دأ رأعاطاعاع70ع3011كناج ,عأ5 لاعنلا 0لا 
عع كطنانلةا 100 دعل نهل عأو معلععنلا مدقل ,معلمع نلا 


5 بع|3ل/ا عع نطعم 100 معل أعراءكصنانةا ماع00؟ ,اقصماء أطعام 1600 معل عأرعط أعطعكودن لان 


ذا . معاأطاععنع0 مومعل عع0 بأأعاوااع ععل معأاارح0 ععل عع00 ععودوع6 الام 0125 غ15 :اء امك 
أعطءعلاك اأع5 اناما أنادع8 0انا ولالامصطماع8 عنطا للأنا ع 309للا مع 


١٠2‏ . عواع صعائعنلا وأللاء (ل0ان) ,مععطعوعط عاد عصاما كقللا ,معطقط عزأد معلمعللا 0 دنا 
أعطععل/اك ططمع لا معواع0 أن غأ5ا لمعل 0اط 16ل ,دع أؤا ولاناء 


١7‏ لطع لطعنع/ا طوالم 512 م51 016 ,عدعز 0نانا 0أألخا مأعم ا مرخوواع/ا م51 اع 03 ,ع30 1 لمعل مق للا 
أدطأع5 ع5 نأك 1م00 ,لاعن طانااعمم] تعمعأما عماعلا عدغ أل عأل ,دع عنطأغعغمقللل بمعوو عع لأأننا 03 
25]30 لماعل املا أ رأعوط23) 


. لاعأما كاج نع جأنااعءدع8 عمع300 ,أطاعام كطنا عألمعاجع0 دوع اأأما وأعءظ بمعاعع(م؟5 معلاع/لا عأ5 
/ا مععطا للنا معمصطا أدع أ رعرعوعط عع36 ناما رمعم اطعصمبعمةندع5ع01) عوماأما معانو غأل مععخا 
83 0الامطقطاعغ 16ل عزو ذ5لط ,(كمعطع اك معلانالنا >|املا دعمعءو لمعا ماء لدانا مع 


١1‏ جعأ0) اأعلعلا أططكا نطأ ثانا ,أع5301 أطأ 35لا ,035 101 غ31أد5ع0 عونا ا تأعباء عأ5 معطقط مبالا 
أألالا معلععنةا معل ,غاب أطعع ونا طعباع مما ءعنلا عونا ممع عاعط (طاعباع) اعمم معلمع ناطق (ع5031 
مع355| مع غأ5م»ا ©5631 عأرقط عراع. 


. 3 عواعم5 العام غ01 ,معأ لصودع0 عماعءا عأللا معااءاطع5 أل ملا طأعباطئوع0 (5آأ 0انا مع 
ع0 انا ونا كناف اناج تأعناء أعنأطنا معماع عال معطعمص أألالا مأاعاام .معغاع0ص قللعطمصن درع0355 
0عاع١‏ !3 غ5ا معلا مأعل لصنلا لمأع؟ 53050316 مصمعل غطاغعاامل/لا.معععلمة. 


١‏ لانااةلالل بمعلاععزم؟ ,معنقط كصلا ألما ولاباموع0ع5 غ01 آناق أطعأم غ01 ,معوامع زع 01 لملا 
معغ] اه أألنا ,ع00 2أ0ض3دعوععلعأصاعط كذنا ناج أعومع أطعام معلمعننا 


عأ قعطقط لنانا لطعأد ملا طعمط باج ضع امعل عزو بطع انطوللا بمعبهطء5 معط معععدونا 
مع اعواعطنا واة مععامقطلاء5. 


*”. 3 طعو1لاناطعك5 ع0 أن أأتطعكام8 عطمع] عماعا :تمعطع؟د امومع عأل عاد مصعلنا رعو13 مصخ 
عطاع؟ أع5 1035 :معاعع1م5 معلععنلا 51 0صلنا ١اع130‏ ماعلل 


3 . ع5 طعلاعللا انا ,ا انفاعو عأ5 غ01 ,معلمع نابج مع اءعللا معل كرصنا معلمعنى اللا لملا 
أ5 ع راع نااع/ا عألنا ملعطاع 3م عغطء أ طنادن معلاعطانا. 


ع" . 00انا أ 63أكصطمل/لا عنعودع5 1306 لأعوعز صة صعل2علنا د5اأاعصماأت كعل تعصلامللاء8 عانما 
معطقط عأ3دامعطنكا معرعو 1ل نانلا. 


نه" . ع0 لذانا مع ءاامللا معل غأصتكاام 0أأللا معأاهم؟5 طعاد أعمصصاتا ع0 3ل ,ع130 مرعل مق لصنلا 
00 دأ مع لاعنلا أل ضتدكعوطقرعط اعومعك اطاة2# نع - 


2؟. زطاع5 معطعاعمع06630 دعل دع لأأللا 130 لأاعوع[ مق ,ع0 1قطغطقللا 035 ,لاعاع :واككا 035ا 
أوصنا م01 أانا؟ نعنخاطعك ,اعد 5ء |50 130 ماء 10الان علاطلا 


ا اا مأل طعاك ععاناععطا ع0 03 ,ع130 ممنتناعط عل صئط © :معاعع:م؟ اء ل أأللا 03 ,0]ألثا معنع]] 
ناوطع دع أل رودع0 لعل ألم وع نالا معل عمل طامنا 


8 ط إطامم عطعنلا من لاع موعن علصنععط لمطباج معطء |50 معماع عطعمطعصتصطام طعهل عا ع 


4 لأع 17 01كاع9 أأمم باج م51 لاع7536170 ,الامطقطاع نعل دملا وعلخاصاط برعأ طعالم عأنطنأ عع 
536١|‏ ل0طلنا ةنانك لك لطأ معطعكمع الا معل ). 


٠‏ . طعدع 01 طعألكاءأنلا أقط عااملا متعم بضعط لماعم 0 :معطعع:م؟5 لأأننا عألمووع0 ع0 لملا 
ماعوع ]لاعن تأعاد ملا م3 01كا.» 


."١‏ طع00 زععل0 طناك نعل معطاعظ رمعل كناق لطلاعع معماع معغأعطممطط ممعلعز ءأللا معموو وكام 
ععاع1 ا كا لحان ع ناطناط كاة أونامعو نعلا مأع0. 


*". [ونانا 01 ,عمعز[ لطلان |03اصاء آناة أطاعام طقعمكا عل لطا اذا مانم ةلالا :معاعع:م؟ ,لماك واطنا 
أ5 030102 2ئع1! دمأعل أألالا مم03 ,كعأما بممعل0:منلا غ250 3دعوطتمعطنء ألالا لطنا بمعغطعم مععاء 
اع 73ماع0 ألا ألاعع؟ ونام 10 ممم عماأع5 معطخما. 


عم ه516 


3 علطم ,املا لطقنتخاماع معماععا أل معوعا ى عأوصطء5 غ01 لصب اأأعطءطقوللا عأل أل عأللا 
أكاءعان طط لانن معاطا6. 


ع" مأ معلمعننا عزو - معلععلنا العم مموديع/ عااتا اناج ماع ألعادوع0 معطا آناق 01 ,مع وامعزءانا 
مأع5 أأراعو36 لمعأوع اع نلا ملق عوع/الا منم/ا دنا 30 ا مع أكصطاممتاطع5 مع0. 


ه". للالاج 4320 أعلناءظ8 معماع؟ أأللا معاأطعهم لعأعاوبج 0كانا بألأنطعد غأل دوعوملا مع6طون أأللا 
مع ]اماع60 


عم. زناقط وع]مللازعلا معلعاع2ة عععدصلا 035 ,كلاملا نابج علزع5 غأعطع0) :معاءقم؟ أأللا لمنلا 
15 0 انا أمط 3ك عزو عأللا معاأناواعج مم 3ل. 


ل نامع ,فاع روبعاءاع/ا معالوودع6 عأأل عزاو داخم :5كط03/ظ >ااملا 035 ل(الان0انا مأك أأللا معاد 
عماء معاناععط عأل أنا؟ معطقط أأللا لصنلا .معطعكمع للا مأل أنا؟ معطءاع2 لمعماء بج عزو معغطعهما 
أع]أزعمعط م53 عطء ]اج :عصطاطء5. 


. 06 لاعناة 50 50لا لادعطعط3 50 انا لاع اناا لاملا عأناعا 01 لذنا 0ناصضقط1آ م01 ,0 
معصطأ معطعوا لج أطععاطعوع0. 


و ام طاع!||3 لعصطآن ك5اع5060 0نانا أم 3ك أألالا مع نومع عااق عأ5 0حانا ,ع5ددوأاصطءأع|0 أأللا معأ0. 


-ع. .عام روع 1 علعم معفوعظ عوط ذاء غ01 آناة ,معطقط أطاأعبادوعط ]5680 م01 معدكنام غ51 لصملا 
اناطع داع نام 01 آلاة أطعام مععقط عند ,متعلة #معطعدعن أطعلم عأو5 مدعل عأ5 معطق1ا. 


١ع.‏ كاق طأقالم معل ,)ع0 035 غ5ل :أل ألم خأمم5 أآلام عأ5 معطاع] ,معطع5 طعال عأ5 ممعللا 
3ط أماعع لاع ررع 205300 


؟ع. ط اع ,طق خا انا انط ,لطاع 0 عع 5لانا للملا وعللاطاط باأطناعوعا عطوصاعط ذكذنا عأكأنذآننا مع 
ع0 عأ5 صطصعلةا رمععطوعء دع معلىعننا عنأد لملا مدع اقطعوأدع؟ معمطا مه فطلم ها5 العام 
أ5أ أارأعو36 وعلالا رمن نطعمصم ععلنا رمعرطع5 ع]503. 


*ع. للآع أطاملةا بال أدع ملكا 719 لاط غ001 لإعواع؟ باج عأدنااع6 مأعد ع0 ,معطعدع0 مومعل بال غ35 
/الانطاع5 صطأ عطنا معغع2 


عع. 03 ,3لتتاء بال أكماعالااك ل0ذاأك م51 ل معطعأواع/ ,مع00 معغط معصطا حملا معغأواعم ع أل 


أأرأاع360 وعل/الا لمنلا أطعم لطاأد عأد بماعم - طعللا 35ل معزو انالا 


وء . اعلا مع تهطعدك معل معط وأعل عأانلا ,رمعطعدع9 أاعاه بال غدقلانط لملا لأزعومنع ع6 
م اع ,| املتاعون نعذأعلالا ماعماع5 باج عصمهك عأآل أألالا معطقط صصودما .مع55 قا معطعغدااناد مطا ع6 
أط ع3 لماءع0. 


عع. مطأاج مط ءانالا معطعاج مم جومان كصلا ناج طعلاط. 


/اء. علاطا اناج 31اطاعك ع0 انا أط ع3 0طقللاع0 لأاعماء باج أطع 3لا عأل طعباء زعم ,دع غأوا ع لونلا 
ألأع73 ولاناكاعع لاع ]نام الاج 130 (اع0 10الا. 


مع .أعماع5 ملا ععط قعغأوطمعلبعءط 5ل أعلمعء5 علماللا غأل ع2عما ,5ع أؤا 2غ لملا 
علعأاص معءااملالا معل ممنا مع5د5ق/اا دعماعء معلمعى أألالا 0دنا تأأعاوا معطم ةظ, 


دع . 03 آناللط تك (اعطع0 لع امانا باج 5ع نالا طعطاعقطم وألدمعاعا مقا د5عأم] ماع أغأنمول أأللا 
0ل نأ مع طعكصدعال/ا معل لنب طعا/ا عل - وطبلمطءعك ععنعكصناك اطة2 'ع. 


١ن.‏ للا أمطقصاء عأد الممقل ,ااأعاعنا معمطأ معغصب مع5و5قل/الا 035) دع معطقط ع الالان م01 ماعلا رمع 
عناوملا ماعل أطعام انام رطق دعااة معصطعا معطعكمعالطا معأواعرما. 


١ن‏ . لأنط آألالا ,غ|امنلاعو كع أأللا معكن أنلاعو معخاكى وعاعع لاع زعوئقللا معماء غ550 ععلعز[ ما 
ماعطاطكعا. 


*ن. أوطنا مدعل غطعامة عع عمطعو مكن مأك نعلأنلا متكا لحعل) معطأ غلم عمعلاع مععلمه؟ ,معواطنا 
010 طأك اع]اع ماع. 


؟ه. لابلاع ماعلاعط وعل اعنا ,دع غأذا أانع![] باج ربأقط مع355اع0 أناقا معاع] مزعدوىئعماء 035 ,مع 
ناد ,10ع1 5176| لا0نثاك, عماع نغ أقط معصطا معلاءداأللاج لحانا رز اع]أط ,واداج5 ع1ع300 035 انا 
لاع لاع ع5 عراء لحان أاعةممعو عامةعطاعد. 


عه . لطا 00لا أقط صعغ]قطعىهء 2عووقل/لا كلاة معطعدمع1ا معل )عدا رد5ء أؤز 2غ لملا 
للاطعك دان ]005131 3 لقاع /اكأنااقان 0 ]|اة :ط03 غ1 قلطءعئاع ون معلا مأعل غذا وللاء. 


وة. .لقا ماع530اك5 تأعمط معجانام أعلعلذا معصطا 5قلثا ,035 طذاام 53 عزأد مععطععع/ دأعمطومعما 
اومنا تعمانععل0]ننا زع؟اعلط ماع غ5 عوأطنا 


معط معمواعه. 
ءه. أ320دع0 اعم ةلالا دا 0ثانا غأ1تداءكا80 أعطمع] تعوصاء8 5ا3 آناط طءعأل معطقط أألالا 0نا. 


لان 03 الام ,01ا0316 ططهما معمواععا أعباع ضمن/ا عوطواءع/ا طاعل تطعانمكك وعلالا معل ,ااأنقا ,ع0 ,نعلع( 
30م قع و 3اطعكصاع معلا ممعماع؟5 باىى 


من مأ أأع كاطع معلا عماعد عمعطقع لحانا ,غطءأأ5 أطاعام غعما ,معوألمعطع ا معل آنا عباةنازع/ لملا 
9 »ا عونااع0 اناج أعرعأنا أعماعك معلل وناك نعل غذا زع . ولانلاداع: م00 ا. 


دن . لعأاع2 كطاعع؟5 (مأ رأ5أ معلاعط مع]ءعوانلاج 35لكا لطنا ع20ع ع01 لنب أعصصال عأل ععما بع 
لأعطاء لطخطآا طعقم عوقعظ :عطعاعمع0030 نعدنا .ممعغط[ مدعل آناة طعاك اع عأجاع5 مم03 رأنااعورء 
أقط كأصغأصمععا ,ع0. 


2 5301 بطع ط اع ا ضع30ص0 محعل عملا أعلعأام أعااقعل :0ل ألا معاعممدع0 لعصطا ناج مدعنا لمنلا 
لال لاعنلا ,كقلتااع عوط 01لا مع| أت ع0ع1ص عآأنذا معأاامك لعاعاعمع0030 ع0 غ5 35ثلا 00لا :51 
أعط كطناك ومع||ألفزعل]1لالا مععطا انام أتطعمصمع/ا دع 00لا «مأوع. 


١ء.‏ لاأع031 عمللقا عمواء 0ثانا أقط أطع3ةطاعو اعصصتتا لطا معوابا8 ععنا رغ غوا اماع نومعلع5 
مولا معلومعأاعبعا معمواء لدب ]اأعغأوع0. 


"2. طاعطااع آنا , لطع و51 ع0 3طاء ,أقط أطع 3 ماع90 130 دمع لحان غأاء 3لا عأل ععنا ,دوع أو مغ للا 
عأطعم ماأعد 1قطكام3ل 2ع00 عامعلعوماءع عع0. 


عع . معلاع آباق عواعل/الا معو01]ناننا مآ ع0 ,معوامعزع01 لملد مع]ءاعمع06030 د5ع0 ععمعزما عاما 
ملعلل :غ51 معطاععام؟ ,معلع مق عأ5 معلموع5دانخامنا م01 مدعلا لحان بماع رقنلا 


عع. لمعطع غ5 لطانا لمعلاع فارع لع1اص طعاك بمصعومقنطصاط ممعت مععط لاغ قلا عأل 0نا, 


مء. ,لاع اأنطقنكا مدعل تعااتا عل ع5631 غ01 كنا ضمنلا علصمعلنا سعط عدصلا :مع]اعع:م؟ غأل لصلنا 
للاوط3| أ5ا 536 عنطأن ملعط علمعا. 


عء. اا وطأصع ]نام داق 0ثانا 1 3أدع اناا كا ماصماأاطء5 ألاقنثاانا؟ أذا 1ك 


/اء . طالاع5010 ,لاك و21أع90 طعمم طاعدأمزع0ترعلتاطعواع/ا أعلعللا بمعلدرعم؟ عأد موعلا رعأل لملا 
اك ماعلاء ذأ نلئا032 أأملا, 


مء. معماععا عاعاعنةا ,غ01 لونلا 


ع أاعاعاءعناضنا طأوالمط 035 ,مع معطعا 035 طاعمم ,طقال معطعم موعآبئمة 6068 مععلرمة 
!ع0 ,ألا 035 أعللا 0نانا - معطعوعط لعب ءطعطعغ طأعمم بأطععظى اعقوم مدعل أع5 5ع رأقط أطاعوطعو 
معلزعاءء ع5031 |ا0ك5. 


دء. 03115 لهك اع 10انا ,اناطع أدواع لخ /ع0 1306 اق معل)علنا 5636 عأل لطأ اأ50 أاعممملمع/١‏ 
لاعةصططعك صا معطاعام, 


. لارككع05 (اع(ع0 (ائاع0 ,الا عازعلالا عألاو 0ثانا ضاعطنا913 0انا لمعباععط م0 ,معمعل عع 
9 ,لمعطاعجع/ااق 3[غ5ا دالخ زطاع300ثثامانا عأناو مأ طقوالى 0 آنا مع31 ١‏ , 


١لا‏ لاج طأوالم عناعظا اع قططخط ةللا مأ طعأد أع0(اعللا )ع0 ,أن دعأنات 00الا أناع عط إعللا 0لانا. 


؟/ . لطاعالاع 5قللاء مق عأ5 لاعنلا 00لا ,معوناعجع5 كعلءعداوط أعأه غ01 ,معوامعزء 01 لملا 
عنمل عأ5 معطعن ع0 ثانالا غنم ,معطعوععط ناملا 


*ل. اأعاط بطع لاعنلا أمطقطاعء معلا كعغطا معاءاعة2 معل غلم ع زد ممعلها ,غ01 ,معوامعرزء01 لصنلا 
مع الوععلعام عط :03 لاط 0لدانا طناها, 


ع7. لاعن علط تعكونا :معطععا1م؟5 علعاعنلا ,معوامعزع01 لللانوعباقءط معنزعدضنا م3 كطلنا علا 
لاعطع 3ل كاطعع؟ أل انا لاأطءملا مإعطاء باج ذذانا 2361 300انا ,أده ادع ولاك ماعل لكا 10الا»: 


هن . غ5 معأعطعط عع0 ألم صعلععننا أمطماعط وعلىمعنها عالق عزكنعاز5 أاأعلنا ,2523015 مط) ع6 
نات 10انا ,لاع 3لا 01316 3أوك (اع320 ملاع مل عزو معلمعننا معلع م لانا, 


ع/. 31لا أمع] ئلم 5ا3 10انا أأتأدع ناكا 5ا3 دع غأؤاأ مطءالععط :لمعائع نضمعنا م03 واللاع. 


/لا. لط[ وأعغأعط رلطط1 بج) أطعاص غطا مصعلةا بطعباء مانا معلا مأعم طعنك أنعص متكا 5قلالل :طء مك 
ع الام (لأعباع) 0]أللا 035 10الا ,بأعنوباءعاع0 3زغأطقط” 


ترجمه ايتاليايى 
0050 ع5 || رعام/اء355100م لام أ رطقالى أل 001 10 


.١‏ ©55ع]0م غطعط ]3 ,ملااعد5 وناك ألاد ع(أمااءءؤأما ا عنعل0معع5 ماج خط عطء أناام) مأأعلعمع8 
70101 أ أل اعم ع1م 0ط م3 طلا عاعو5وع . 


؟. للمط عط ,قلاع وااعل ء أاعأه أعل 8غأم3/ 501 ا زعمع316مم3] أنان أناام) 


053» أ0و0 مأوعكك قط علطن , 8غأأمة/ا50 3ااعم أعمكصضمء قط ضمص عط ,مصباعاج ولأوا؟ موع/م غ أ5 
3 ناكما 553لا أ0 0310 قط ع)1. 


*. ,1630© 3أأنام رعأدهع0 عودع او عددع رعاء 8]أأمأل/ا أل ,أننا أل أأمنامصأ"ااة , أوعام مدهم؟ أد ععع/امزاع 
0 503 علطن ,عووع]5 مغو| 3 عمع٠ط ١|‏ 0 عاقم |زا م132 أل علطعصضقع7 01300 مأ 0م50 ممم عطء ع 
عمم جع ناودع 3ااعل غ0 ,ها جااعل غم ,عضمم دااأعل غم عمم30م. 


ع. 3ط أللأدمه عله 220003ع7 عد مات غ مم مأوعنان مكنا » :0ممءاأل اأمعلعءوام 1 
3|518 ع 51213ناأوطأ 50د5ع17امء ممم3ل .. 010مهم م3|0 صن أل مأناج'| ممء مأمامع ارا 


ه. اا ع 0 نهم 3١‏ مهنعل أأو عط إععع/ نهو م0غأة غ أو عطاء أطعام3 أاوعل عاملاوط) :مممءألع 
3 . 


ء.غ قالمعلا مآ .قلع دا ء أاع0 أعم تأعروع؟5 أ عع5مم0م عل ألاام) عا1ع0مع56 م1360 قط ما :'أما 
01050 0ع وام ,ع3]01م00ع0. 


“. مطعاع2 7لأدعزعم أعم ومأصصة ع هطاكه وأومقصط عله ألنأدمء غ مغأ5أ/ام1 عطء 113 :مممءعأل ع 
آنا 3 ماع 3551 ع1مغ آم 0 طاماةق ع5و5م]! عجاء وأع300 طنا عزاع0رعع5 1310 51210 غ مم2 


أل 0130150 ناد ثانا عاناممع5 قط نولا #[0اع» |03] 0ودع] منا مأداعم ذا عمعأنا ألو ممم غمعمعم 
03150 0170لا ثانا عأأناوع5 1أ0/0ى, :لنأكناأوطأ أأو0 0امع1ما .انام أ] 0300131 ألاعل. 


ذ. أ زع3/ا0] 0300م لمم ء 1أوألا5 5000 أ5 !300اع00510»© 8 ونعأمصقمط عله صا 303ناه 
ماع ألاع5. 


.٠١‏ أمأل613 :عأدوعنان أل أ أأوأام 302013 ع5م» 8عل0ع0276 أ ,عاونالا ع5 بعك أناام) مأأعلعمع8 
3322م 038 لأ ع أاأععدناء أ 0ه 1م50 أله لأ 


.١‏ ,013" 7220003 أ0 320أع136] عطك نمام نعط . |٠١23‏ 2200103ع7 أل منوأءع13 عمع/1]1 
3طة ]ا 3ا 0غأ313مع:م ملاةأططق 


؟. متأأمعى ازع وأانا؟ دا عم لأمع؟5 محصق امم ,ممهغامها 3ل قغلء/ || 00مدنان ع. 


٠١‏ . 1310130 171/061 ,300101550 3210م5 10الا مأ 90131 53300 , عماعأوما 311جوع! ,3000نان ع 
1031 مأمع مم3 أمع اصصق" . 


؟1١.‏ [0اع]3ع0ل/اطأ 503 ٠/013,‏ 5013 03انا مأطعم قت أمعاصمح"| عأدع0/امأ ممم [أو9و0))» :[مها ماع00 5318 
01لا ع][0لل. 


4. أ3 01550م 580 غ عطاء ملاعم زعم 6130350 أ 0 [جصصمموقأع] هغأدعنان مأاوعم ع5زه] '2) :'أما 
5832100 03لاأانا ع ماماعام عصم أأه مانام 


.١2‏ ونا اأ عاء وودعمممءط .:77013أ0 ونتأاعم عم ع ممموععععلأوع0 عدء نك مانا امه مطحة للم 
8ع اماقم عم راواد. 


1١ 0100 [أاوع] , طوالى أ0 أأمناأامأ"ااة 300131300 علك 00ام ء أودء ,تالالا 5313010 ألاه أ‎ .١/ 
ا 503110 ممصطقط 0 ألااعد أع111 أتأوعنا0 مأدألاد عأع/اج عطء أمل/ا عاأعزى :زأماتأانا تأدعنا0 3] 8أ0‎ 
أل50 03 13ل/ا2).‎ 


. ء لأدع||3 عععزاوع50 3 مأبالاج 0لاطماعالاقج 0]300[0قنل/ا عط إع1 3 610613 » :مصمضوعع00مم5لا 
بأصعط أل 223عاعع؟ قأمقا] أ0 ألاج مما أ ع 00| 1أ035اامك با! 13/ا 122 أل أنأمبأمأ"اأت أ مااع 0م 
تأنال0اعم ألاأمطاهنا مانا ء رع 1 01] 100مع1ظ |أ مصمعقء لمعم ال زعطع. 


9. بعأعا/ا3 غ0 ,[35]00© |3] عأأوونا؟5 عأع نمم وملظ .عئأل عطء واطاعناو مأأمعمرد مصصمقط 615 
3500 0130706 ثانا 0لاع031 تأكناأوطاأ أو أن ىم .0اناءاة 50620150. 


2.٠‏ © هطك© 273501355 لامط عله ممع55300ع11 لهات 0لاملةألاماً ممم ع1 أل حمطلءم 
.أتأاة أأو “)عم أضماأ82أمع] عمامه أطنعاة ملصاصدوادوع0 غ5 .لأوععم أعم عدكقمأصصة 
3 مألا 510701 ملأ |1 * عأعمعمعاعورءم, 


13.١‏ 58 0زه5 نمم غطعععظ :مومعل 1ق رمعم أل ممومعم؟5 ممم عطء مءمامهء ع 
أل مأأمممطعك مصمولا معمصو1ك م7050 |أ 0منوألع/ا ممم رغطعنعم] ,أمم أل ناد أأعومة عععلمع50 
ألما أ مأوء اهلاق ء مهما عممطاصق عا 6زاوه00 


53 'اع0). 


". 13لا7©55 3١/131170‏ 301 أتأكلاأوطأ أأن0 01010 أعنان ما ,أاعوم3 أأو مضصة لعل أنه مأ 0م6ه01 1١‏ 
ع|أطأودعع36طأ 0أونا؟ لظا » :00| مغاأع0 538 ,3ااع/امط 003لاط! . 


؟”. 53اعم015 ع0171م 130 0ماقةأطط3 عم ع عنعم0 موا ع١‏ م0أجء 01ب أو ملنقأاططم . 


ع؟. زعم وومناا اعط ناأم ازع مأوناكء ءولأوتم أ مصصقكلاج 0د5ألهج2 اعل تأمعو عا مواهأ0 اعناو ا[ 
ع1]00531). 


ه؟. أاعوم3 أو قدع0156 أل مطصضقعع0ع0؟5 ع مضق م3 أ5 ماعن اعل عامناناطص عا أنه مآ 0م01 الى 


2؟. 6101170 ذانا 5318 ء 016/ا355107م010 |3 [118ع31مم3] 8غأأمة/ا50 هاع/ا 3ا 0م0101 أعنان ذا 
تأمعلع و دلمط أ ععم عا1أ0 0111 . 


/”. أ55ع/31 ع5 ,رطخ !0159132130 ع1 :3غأل ع أمقص عا قعع000 أد مأوناأومأ"| أناه مآ 0م60 1١‏ 
0]ع1»55300!/ |أ ممه وأ/ا 3ا مأألاوع5! 


8". معأمطةق ععم 31خ |أ مغأاع0؟ أودوع/ا3 0010 56 !0150132130 ع7 ,عم 3 أ3لان ! 


5 أ غ 53303 قلاع 10 .رعدطناأو أم عطء مممل مغألمهل8ا |03 مغأدألاد قط أمط عأمعم قة]ناماك 
أمأمامنا أاوعل 3010 


٠‏ 013100 01/6510 151017ع//ا3 مأ 3ط 0[0م0م ملم أاأرع:مصوأى :عمل ممع116»55300 ا01. 


."١‏ ع01ضوازك5 من !أ 11351 .أ30/اةم أ 3 مغأاع50 معألاعط نا 355600310100 هأع01م أحموه 0م 
0|أدلا © 103لاو 0مع! 


؟". طأ أناا [0 لاد عزع20ع»56 م130 530 غ نمم مصقم |از مطعععط , :مومعلل تأمعلع وام 1 
0ل !١‏ 350236 اعم 7000 مأدعنال مأ زمأ3اع/ عمعع/امأ 0لاقوأطط3 0ا] .راعمما2نا50 قوع ألانا'انا 
3ل لامك ع3 ]اعم 0(ناوقاء136 0| عأ ع . عزولاء. 


عم . مأ قالمعلا ا ولطولمم؟ 1 زلملا عطء 3ب2مع5 00/60أجوم2معغما مبعاجة مم3 مم20م وملح 
62032100 م5 ع10أوأم 3ا ء [000510م . 


ع" 500 أأأعنا0 ,مصعع؟م]'| مئاع/ أأام/ا 0هظ أناد 1356311 0م533 عطء 1010م 


3أ/ا هخأع؟ 03/13 1غ13/ا5 ناأم أ ,أمهوأ2أالمصم عأااعل عىماووعم ذا ممصمق كلاق عء مزمام. 
ه". 0طاأدناة عدامء عوصصدوءكم وااعأج1] مناد 0مالمعلع»06 ألو ع طق:ه1 ذا 11056 3 مماممطعل 61. 


ءع". هاا ع .اوملظ أضوع5 أ 20003مع70 أل مأعءع3] عطء وامممم أ مدوع/م مغل ملظ ) :0تاملاعءاما 
|08 ع 200ب 015 1ل أمم مماممامام». 


/". © 3060310100 | رأاع55309ع7 أ 762200103 أل 0نمنقاءع3] 3000نان .غ10١‏ أل وامممم ازع 
أأو )عم 0010050 635100 ذانا 0أ313مع1م 300أططم .أمأمامب أأو ععم 0روع؟ ذانا ممطالطعء 3 عم 
أأكناأ10]!. 


[أمماجممعمعو عاق عغامم ء ووقه 36 أل لأمعو عا ء لنسمسوط 1 ١‏ ,ِلم' أأو [03معنه 
عألع ممع ااا 


نء. عأطعم|8]ا0 ملطامطلةمأصاع غ5 || أمم ع عنم قغأعم عاأعل ملنصمعمممم/م م10 ألا لل 


٠ع.‏ 03لا 300 عاذنان 3االاد 8ك 3اأع0 أودع:م أع70 3553م مهد ناج أأاوعناو عاأمعموامعن 
3 00ز3عم5 طمط 3معمةق غطلعععم ,هلا 7 هأوالا ع5:م؟ مقط" دولا .3اناتامع/ا5 أل 3أوومام 
2100م ]ناودع ]! 


١ع.‏ 3203150م قط طوالط عطاك النأدمه "ع » :األأمععرء5 عطاك متنأأت مم13 طامط مضملع/ ا 03000 
55300610 70016 


؟؟. 2035لا 500أ055؟ طمط 5010 ع5 ,أغل ]2505 |03 ع1355/ا5 أه ممم عطء معمم مأوعموم 06 
23 5/130 ناأم اأغ أطاء ,35190 |أ 0ط ةلع 01300 ,0ططةام 53 مأودع؟م 113 ٠.‏ تأمواع/اعواعم 
3 [13اع١).‏ 


لع. انا عاعو5ع ع15م] أونالا 35510017م عناد عا 8]أمألاأل ج مأهناعاء هط عطء وااعناو مأذالا هط مملةق 
أناا )عم ع003301 


عع. ء ,االقمطاصة عطكء معنا مهد صولطة 37ل0مع)م صم ء اغأامع5قة مغو| أل 31م 51أو30م 3ا عكك ألع0 
13 هاع؟]] 03113 تأدأ/اد ناأم 302013. 


وء. عطمععل/اق"| مأناام/ا ع5وع/31 ع5 ع 2ع510001 مبن اا ربقغأطمه'! ع0معغؤأل 0مك مأوانا تحط مهملا 
مااع مراع مناد اا 501 اع0 مملطاططعع 13 ععع/ام] .عالطمصطامما 136 


ع6 


1368 ممه أولظا [3اءنالممء ل )عم] ممروألمع/م 3ا أمم ع . 


/اع. 1310 قط ع 050م1 مانا م50 أعل ,أم/ا )عم عأوع/ا انا 13110 خط غ70 3اأع0 عط أناام) غ6 أاوع 
أأوع/اذأ؟ دالا 1010و اع0. 


مع.ع 013معأ/عؤوأام ذباد 3ا علععع:م عطء مأعصناصصطة عطامء أأمعل/ا | وألاما عاء أآناام) غ6 زاوع 
الام 3لا360 'لانا 0أعأ6 |03 عاع0اعع5 0نزقأء30), 


دع. أمأطاهنا أأوعل ع القتصطاصة أأاوع0 امم ع:3خأء55ال ع قزمم قناعغ 3ا 3ددع نمك ع معأ ]أ/اأ/اا عم 
نأجعك 0لنقواط36 عله . 


. ألأماهنا أاوع0 3م 5أو030 13 113 . عمأل نمع غطعما 3 مءها هنا هغأباط أ ندال ممنرخوأططخن'ا 
3 عام 3ا مأاععع» , مانا 6أنا لأ 


. 8أ© |0010 مآ 701101 م3 دالا 561]3]0لاد 70اثتاع1/ا3 ,مأناام/ا 0للاأدوع/١3 ع5‎ .١ 
”ذ. عأاع00530ؤ/ا 50دع 00© 108 زتأمعلع وام أ عءألعط6ه وملا‎ 


“ة. 531312 3113'! ,عام/اع0130 ء م0016 3نانا :عناوع3 عنال عا عرأنااآضصمء م130 قط عطء أناامت غ أاوع 
101311 0كم! قغع11 31 13انا ,11117013 20103 13الا ١010‏ 13 10أ05م 3ط © ,30313 ع . 


عه. 00530010157©3©» 53ع1 3ط 3ا © 23103انا عأ50©6 3طالا م0أهع1© قط , 3نا0ع1'3ا03 عدء أناام غ6 أاوع 
عأمع مم غ ع0 و51 مبان 1١‏ . عم ]3 ل0ع. 


ده . |1 .03600 غط مأمعمة/101و غم مهما وعع؟ ممص عطء نك ,طوالقة أل أنأمنمما"ااج ,ممةهل0م 
501 هناو |أ متتأضم أءأماعم أعل مأدعااح عممرع؟ 5328 عأمعلع 0 ذاما. 


ءة. 3011010101 ع 1210الاط علمام» 5010 م3 أثلاما 0لوأط36 ا أملا ,بعمعطمع. 


/اذ. ©ط0] 3أل/ا ١3‏ تناوع5 ,13ا00/ هط| أطه رعلك 5010 203 ,3انه6اة 53ناعم لامعأ ملعأطء ألا مولل» :'أما 
5001 0لا |3 [زع62010106). 


8. 516550 5 3 063558 أاأوع .10تع010:11 ء 100310 ,ع منامم ممم أهم عطء عغأمعبط/ا اعم 103ممه 
الالاع؟5 أولاك أع0 1أ3عععم أع0 23مع605056 3الاع0 . 


ذه. © 220ع اطق غ ألا عكء واأعبو ع قمعأ دا ء أأع0 ١‏ مأوعك قط ,أماماو أع5 مارعطك أاام) غ6 أاوع 
01130]طأ ماعط وراناء|3نان 3 العأطن .ع01/اع355100م طم [أ ,مم10 اناد 0غ123|قصمأ غ أ5 الراأنا0 
أنلا أل لاد. 


ء. ]أ أهم غ'5م ط » :لامعأل يعامن/اع355100م0م |3 الاعأومععغومءط , :مهما عءأل أ5 000دنان ع 
3انامأ 0غها 3ا ع .:30012طامك © بذ أله 3 أعاقطعع105م 0لاماع/001] 2ع01/اع010355100) 
5200150 . 


١ء.‏ عط© 3لاناا قطنا ع ع31طلاماناا منا رأمماج3ااعأدم عا ماعأه مآ م0غأ5مم قط علك أناام مأأعل0عمع8 
3 اطع 5 !!! 


”ء . عأمنالا أطء عم ,عنكامم ذااعل ع ممممأو اعل أذ5ن3مععئغاد"'| مغ [الطهاد قط عطء أآناامت غ تاوع 
عأمع20056] عزعو5ء 0 م7013 


*ء. ع 8]لأمانا ممه قلاع 3|أناد 0 3طأمطصطق عطآء مغمامء 0نهك : عامل/اء355100م 0م اعل ألازع5 1 
ع2)236 :000110مؤأ؟ ,0 ها محهوام/اأ) أ5 تنأم0:3دو]أ ألو 3000لا0! ), 


عء. عزووواك 100 |3 031/301 أل ء اأجمعع ]05م ع206 وا 355300م عطء مامه , 


هء. ق6أأنع/ ما غطاء ,ممععام]'ااع0 موتأوق |ز أمم 03 تمقغامه|ا ,ع0مو51» :مموعمناما عء مزمام 
0لاأعم/عم 635100 دالا غ مأدعلا0, 


ءء. 500010110 ع 5أونا؟أ م0غأوأم 31لا !), 


لاء. اعم ونضمومع] أد قم ,أطو001:م غم هلاج غم 0زه5 طامط وضملمعم؟5 3000نن عطء مغمامء 
220 510لا أ0, 


2011.8 ع5 ,0ولأععنا ممص عطء زطقوالة 30 ممرعأددة 8أمأناأل هنا 00نعم0/اطما ممم عطء مزمام 
أطع ع . عمه321ع طم 13ا3 0م03 أ5 نمم ع 53637 مد5ة؟ قط طأذاام عاء 3لطأمة 'دانا , 213أكنا أو )عم 
11210انام 013انا 3/18 أمماج3 أأهغا عأ م مامء, 


دع . ولتأعم اعم مأ ماك ألا ع عموأجع] نوع ذااع0 ممءه01 اعم مغأدأم م3000 635000 5لا 
0" مغأرعم60, 


عوعط اأأمعمه ع لمعك ,قأمعم أذ ممص عطء ممعمم 3 


. بع3]01مهل2عم غ طوالظ .عضمهناط ما أمما32 علاتأأدء مما عا قنع أطممقء طداامط 0مأوم 3 غل 
اع وار 


١ل‏ طضاام 0ئ5اع/ غ مغأمعماتامعم هناد أ ,رعمعط أ جمعم0 ع عاأمعم أو لطع. 


"7 [[012855 أ©7 355310م 0101300 © 011323لاأنأدوع] 13153 منملمع؛ نمم عطكء زمغوامء ممهمدع 
8أأمواأل حمء ممختصقغامولاج عم ع5 قغزاتألة جااع0, 


“6.7 50170 مط , عنمصوأك ممه| اع0 تتأع5اع/ أ ممه أأأط0طاماة مومعل 003000 ,عطء مزمام 
أطععك غم 5001 


ع/. 3انا أمط 1أ0 591 ء او 11أ705 أعم ع ع05م؟5 ع0051 عااأع0 مغأزه01م» أ0ع036, 51001 » :0رمء أل ع 
ةااخ أ0] 001311 أ نعم 010103) . 


م . ع [هؤ5أ23:30 اعل)] مغأا3 ناأم وااع/اذا | ممع نأتكضعم امه 0م5313 205]8623© موا 13 ععم 
ع36م أ0 5أالاوناق"| 0م تأنالاعء1] 310 531, 


2/. 5000101170 ع ولأ 0100طعام؟5 0-31 .ملاعم اعم مأ الازاعم ةملك عوعم! 


/لا. 913 [113] .عأععاعمل/اطا ما ضمم ع5 أمل/ا أل 3360 قاعالناه أد مط عأممواد مأم 11 » :'أما 
[اأطهألاعما عا رزعاأعئأطناد 06م مأوع):م ع [ع32100اع//8 باد 13] 220003ع/ أل عغ36035] 
0015014612 )]|. 


ترجمه روسى 


010 مع100[ ااا , 8010 الاكع10زااالاا )ا حارحرظم ودلدلر 50! 


.١‏ ارك 0 اط706ل ,/[36م لإلاع 80 ع نمع 3321م 131لع0اع اانا ا/ااطام 070 ,7017 نرع8 10م قارط 
01 / نم8 0110م 08م الا عانق - 


١‏ . عن اا , 62لمع6عم ع6ع) 0 1رهم6 عن اا ,لاع1رلقع3 اا لالاهعع266 مون طآع8213 140700010 لا 
ع© [زلامع3311م ألا طللاع8 مال/إ4ام86 6038321 02 .الالع8213 80 3للالام 607083 مععلط ل متراط6 
ا//01مع1. 


“. . اطناع 0180© //الا3© 3 ,معنن 97م780 عن عاطم 0710 ,60708 معلا 0اعع1م8 /1ن0 الاارودع ألا 
انا 821382107 عم /01ز0 آنا ,/1 70215630 اانا ,ازعم لان ه6ع© <ايالاج قائم 1مزع138ر8 عن رن 
لاع اا لاع ع عم8506164 اانا ,ملط 1 13/ا»ا< ا/انا ,ملط1امع01/1. 


ع. ازا/اااط131/1/ا 01 0الام010»! رط)!(110 70715160 - 370" :01الامع8 عل عاطم070)) رع 012333 ألا, 


/ا ط67ع80 اا المع38م عع اازلاللامع08© 01/1 ."/ا1!08 عااالام8 37011 8 لإتزع //مار501101 3 
ع اا نرع )01432 ا/ا! 


ه. 6ع1713107انا اا , ر6ع© كام علا 331116371 1633311/ام1؟ 0 إلااط قم ع1 3316/1" :01/1 /333211كاك آلا 
الا0مع ع8 اا لامكلا لإلرع إيرنرن". 


ع. ,0 .ع1رلوع3 ون اا علاهعع66 8 ع0ل نات 30367 الااطم070»! ,7017 معع لقاع 0ع راط" :لاوااج)ان) 
1 ,للام! 3للا0م] ] - ,لان اماك 801/1" 


/. الاازعط .)1ل اطم 0 2081/17 آلا لإلناا/ام كعك 0 101012 1ن 7013 311/101 ع 0لا" : بربرن اردرق3 013 آا 
011لا لم8 0110م 7] “ااانا ع ععع8821 0 اط6 ازاط6 اا ازع] نمق لإلرعن ) 1ع 0 لع لان اراط6 اط6! 


. ,38© 0رعل لا 0123332109 الاازالا ,علنالا 62016008 طمر/[16/انا-ع316»0») لإلاع اط6 10راط6 لاع لنا0م6 الالرا/ا 
0م0»ا 2108ل 33 0)اط7011 اطق عرعلإمعلن" :عاط تامقع38ممعل 17لم80م] آلا "إررع بره اط6 3ملإكاكه 
الااط ناج 08م 3ل0!" 


د 3/1 1013/7 عن اا الال > داعا از ا/ا6ع أ , ا/انا1ا/ام1] 80897 لامر 766 001/1 316 ,الام تولاعن1 ] 
/011م هما 


,310 الاعل ,عع للا نالا 83101 0101ماعل ,02667137 ااائعة , الااط م0710 ,701 نامع8 010 قارط 
16/1 7666 01/171 ماعلا اا , لماعم الإماع7 /(13انا8 ع2 ,اط 63. 


/13., 001/1 ,ع3 ماط)(210 1367 اانا 10 ,الاع1 ااازا/ا 108 0] الام أطللا 3 ,ع3 0زط) 210 113107اناه‎ - .١ 
.01 01 


.!)0183 /ا80 اا 1 0م92 ]عن /[ 0101/1 31 للا اط العلا , ا/ا138311ا “اليا 01 1 اام لاقلا‎ ١ 


1 . 7 /[8 1130م 0 ,لالااط 8933© ع0لامع7 0اعع01 8 311 الإملا6 01/1 اطلناعلنا0م6 0183») م 
طارع16/ 1310 


.١‏ الأعارع16/] 010 نلا 3081/11 3 رطارع16/ا] م0 نم 0اع© 83107 اط3ا/ام م عل ا! 


4. اا الأاط ل 6070602300 3 لاع 06 الااطم070»! , الاكتع0 لا ناع8 33ع ااانا ,ع لنا لتر ا/اار 70ت" : عجار 
لاع بلا امات 1673/ام!] اا لزع 01/1 80383 عايان عام جعم/!06" 


.١2‏ 0]ع780 قالمق - 310 8397اط6عم7 ولاناع8 - ,707266713101 انام 410 ,70 - لاج اانا وابلل 


1100617 01م 4010 0 ,ع1 3بناءع06 067083 .١‏ 


١‏ , 133ال3م 0كع8816 طن اال 70110 01/1 لإلزعب ,70 اا ءالا تعمع0»06 0 0183») رطناعم 07 8 ألا 
لززر اط" :جععبج جين اا 


/ل[1 8000 الام ع707] ا/ا ك0 ا/االاق» ااتزا/ا ,»اا/ا37 ع)ا/ا ناا 3608م ااال © الاارع208" - 


,ا/اع1زع11/ا 701008 689ع1 88140 375م6 311ل عو امه عل إع6ع16 283213" :لزنه لب)ا(ج»0 
/س 01 الالراط6 اا 1ن 13/ا 3101ل ااازاط 336 0101/1 170 7316 ,0114311 اا آما اللا “01 [زا/اانق0م1؟ اط 1 0لا 
ا“ /الملا 10113 8011 0م13 ". 


9 . انان اط 110264616 264 اا ,ع1 الام080 ١‏ اط8 10لا ,10 38 لاكلاار 80 836 الارفد ا8 06 /رنر0 
ع0 /اازلع8 ط[انات/إ»ا8 اطألا 3/1 , ه101 , ناعمع38م1ع1 836 13 1670 ثم .5 101100] اانا رط 1ا/ا11 3م018 
013111 . 


٠‏ . عل ايا ا/الملال/اا؟ الاارع عن اط6 عاطم070» ,08غ/ا 7013 /ا1ر3راطءع570 عل اطالا 69ع7 ممق ألا 
- الاع اا لاع للالإ»اعاا ؟الا الام كالم ا/اارقارعي اطللاا 836 13 “ااطم6070اعل آلا .ةا ناطم 10 ث/اازا/ا0» 
8/7 7801 ط8 06110 !ل 7 اط8 ازاز الام ع1 اط8. 


١‏ . الااراط6 لاقل >ا اط6 الاارعع" :ط7لاكعمع8 136 709ماع38ه عل عاطم070)) رع لارة33ق»ك آلا 
8 طعاااز// 8م8030 001/1 "06570831 | 0إعللاقك اطلا ااالعمْ الاظل انالا اطارع]لا3 اطنا تا 16070انا 
لاع ار ع1 1] اكع عم 1 الا ارا»! اباكرع 8 11/1ز ايا 1 لإتع م1 اا > ت1"ا لام 01/6 68. 


١؟.‏ كالم طلاع8 707 8 الاكعع8 /01 3807م لعل - ,قمارع32 1لمالاقلا /1 010 0183)! رطناعم 707 8 
1 /اللالامعك 383مععم] !" :010 لإا 6163 أا , 0/1608 اللاعم؟!" 


3 . “31م 8 370 لا1زل/ا1 3م06 اا ,لااز/ام780 0011 710ل ,العم 13 /إ7010 > اطالاً ث/ا1اللا80 70 آىا 
لاط ]نا وع0338. 


ع؟. لإلع116 0 عع03620م)اعم1] اا 0ز/ا نا 83 اط6م7011عع11 10] عللانالار طناعم 707 8 3م الاارع 061/137 
102 10]! 


ذ؟. اطارع ]3 الإمل/ا6 اطناع13868/ان /ا 062131631 © 60ع 0ت 361402167م 316))ا رطناعم 707 8 ألا - 


2؟. كالم طناعم 31071 7عملإ6 الا ,نمم ع106ر الا لا ,عنااكع1/ا0؟ ,طلاعم 707 8 ط1ع3ر8 لم8 
1ع عالط لمع 8ع با! 


/”. هك اط6 الاازعهة 0" :2م 080] ,ا/اكالام /801© ١/375‏ 7ع6(/8 ا/ااطنامع8 3م 1ع 0183)! ,طلزعم 07 8 ألا 
1/ 1013/1101 © طالال ارردت8! 


011 الام8 7316010-70 321م6 عل فى اط6 الاازعع رع ثم عم0 |! 


5 بعلم رمه ب0, 


383 , 101/1111 :110للا لامر عنثز 0 080 316 7010 1016 , 0310/93 07 311/8م078 
37 3)اع8 0 ررء نر" 


لرعم6 33 3م10 3707 1ن الام 08م 3ك /101 طمقع8 , /ا8 0670 | 0" :6 / بن ج701 1)33321ك 1/|!" 


."١‏ 10طاط108071/ .1608 اللاعم! 13ا 313م8 الاارةارعقك اطللاا 0013م 4010اق80 لالم ,بكاة 807 ألا 
10110103 اا قارع 8081/7 316»! ,0611083 | 0مع80 [! 


*". لا/ا08 33 310م0ا 13ئع70]عاان لإلاع أراط6 اط6نعلا" :1مالامع8 عن عاطم070»! ,ع7 333211/1كاك آلا 
0 همع ل/ارت7/انك اطالا اا ,عباممع© 7806 اللا الا لاع0)الا اط4706 ,7010 هايم - 320 1316 "3311م 


/814 ىم 10]. 


عكر اا لالد راكع اا الا ا/ا80 اام ار اط ألا , /إبا1ا/ام 1 طم/(16/ان-0/إ16 3 7666 8087 انام 001/1 60اط701 1316 آلا 
1/1 7107112083 14316 ,عع للالالاار عبلاع. 


ع . 0] ملكا اناه - اطننزعع] /إ010م0© 8 1/الاتبالااز © اطلاعللاعم)8061 الإملا6 عاطم070)) ,16 
للا © عع ع1 للا8 الامء عع601 اا بإجعع اننا 


م 01م ا/اتع8 3(لالإم7)3 6373 مع لزان © م8816 الاارقارلعق اا لما ه»ا ععلإالطا يارج 08م 3م اذالا. 


عم زر - , "لاا 30381 اللا ةا 0اط)<10ر 737 اانه ا/ااطام010»! , لاقم 3ل > ع لامالا" :اطالا ا/ارة33كاكء آا 
الما اط ألا ا/اارا/ا »!07 ل انالا 


/اى. أ الما /ا1زاما 707011 اطألاا - ,108 ا 70213 كار 80 ارقن ا/ا8 06 01/1 0183») , 973لا ممم 3ن اا 
ع0لاطارع1 انال[ لزاطناقع38م معد /71ة0708]لا لا للاعلاناع30311 ثثاعم210 قائم اااردارعقي 
3133311, - 


م 0/16 لكا 31/1 لإقعاجع1 هارا ناع10164021 اما , 3ع536-م3 الع رع 0611737 اما ب م/إك هن اا روظل اا 
لط اترع16/ا؟ 70/6/11 اطالاا “اعع8 از , اانا اام 1 ا/اازا/ا8 80 الام اطألا تاثا لرعع8 أيا. 


٠ع‏ 01/1 23386 .3213 الاع8072)8 101111713 13راط6 14070039 , الالاقعمع8 اكز ان اا تزا/اق 00م آلا 
عا/اناء لناعم)8061 3ن داعا !زعم 3نم عنم //زبرن بجعلا معع ااارعمنرع عن 


١ء.‏ »!ا الالرععبدلاع ا" :/إ»اللاع3001 8 40اط701 7269 3107لا 3م06 م0 ,رمع تنمالا8 /01ا0 0183»ا م 
0١1١1‏ 10013 ازل/ا8 3م0711 ارام 010») ,707 2310 


"ع . لاثما اط6 طعاناا[3) 7م276 ع4 اطلا اط6 الاازعع ,60708 <الاللاةك 07 036 ط[ال/ا6ه6 [راط6 20708 0 
1/10 0©". 


/11 لا1 © س1 لامع عللاط601 170 ,131633301 7 لم اناقل 10183 ,ناه 3107 دلا 


*ع. مرق طالناع8/إ6 اط1 ©0338 :ط70367© 628010 821321 601011 6801/11 70 ,7010 اط1 الاار ارعما/ا8 
)ما ملام 381107 ااانة اي 2 


عع. - 40اط701 طقع8 01/1 72ع33[/0164م ا/اازاما 7الالنا اطالع 180ح لاا للاط601 10لا ,طلناع 13ل الام اط7 الالرا/ا 
/م1 لال © طاعا/ا1زا/ا6© عللاط601 83266 اا اط1»07© 6316. 


مع. 0 اط6 الاازعع م ف طنرزع7 10/1 072م27 0 ©4316 ,067083 | 0]ع780 طلنا لاق للا8 عل اط1 3386م 
7 عع عبان امه ااارةالعق اذالا الاع337. /701»01/901 عع اط6 1311ئع2 10 ,ارقارع)102]. 


عع انوع إن 1113/ا»ا راط نم برع[رمع01 ع6ع) عر عع ازع13 اياك إطألاا مك10 |. 


/؟ . 71371ع8> آنا ,الاع70160 - نمع 3 رلاعا/إناقع08 83 قالع 311ازعل طنول الااطم070») ,707 - 0 
لاع /اناععع806160 لاع 


مع .لال/ا080) 68م 3807م 0لطاعء86 © اطم7ع8 [7ع3ا1راطع0] الااطم070 ,707 - م0 
0الإكع الاك /إق80 63عل ء اطألاا الاازع38 اانه اا , لاع ا/اممعع10[ انار 


وع. اط ألا 470 ,70 0 لط [را/ا06 ماع ط15الا10] اط706ن اا لإنا خم مالإ8 7م ع1 مزع ط[1اا8 ا/ا)!<02 131/1 اط 706 
ا/لاع 21108 اما 1407© - , /60383111. 


ة. ا/اع11!08 180 ل الا للاط6021 0ل , 311/1 لاا "81101 اط8 اط4706 ,836 الامع م2 عع اا تزا/اكعع3381م اطألا آ/ا 
ل /امعقع نم 011م))! ,ماع86 07 قعدع83اط071633! 


١ن.‏ 163/ قمع 01108م7 اط6 /ا1[ 013 ا/اا/اناع1زع© 6»32)8011! 8 70 ,11/1 13رع)»!< اط ألا اط6 الاازعع لم 
07 601/1 طم 60 /01) ااارع8 3/111 لز اانا > طاح الام 60 أ الازاط تامع8ع نم م26 لىع الت قور علا! 


؟ن. 3 ,60 6م11 ,الام - 370 .العم 810 الاقم طكلا1؟ ازا/ا8 10680173 ا/ااطم070)») ,707 - 0 أ 
0 الإ" اا للالإمع نا ام 3م اعم اا لإنا0 اعم الا اانا لإم)لاء11 01/111 معلا ألا .ع0)اطم0] ,11م - 10. 


عة. ا/ا ©266160/إ/ا 0081780 لإلاء 1321رع8 الا 3)»ا 4621086 اط808 13 6038311 الااطام070») ,707 - 0 أا 
ل/ب101! - 7801 071085 1[ .ع0كا0 برع)ا 


ذة. .7/ا8 م8 عل اا 70110137 عنم لاا 70ن ,/إ7010 ,33آنالق 0811م ,/انا0 قع7م1 ل 10ن زمر آنا 
1/16 بلا 101/10 280610 06771083 ! 071/18م1] - الااط نامعقع1ا! 


ءه. اطالا 


ا 1105 0م١١‏ 8560/1 0»اط7021 6م72 ا/اارقان10). 


ان . ,ع7 اط4706 ,7010 ©0011 ,اط38م231ك /ا1631»01ل/انا 370 33 832 لا لإللامم5 عم ؟" :اواج)ان) 
طالإ1؟ /لإ8 06710 ! لإلاع 080 >ا ا/ا1زا/ا8 3م311 ,07ا13رع)2 عاطم 1)070". 


مه ../و71ة8ا 210 ا3للا8031113 آنا ,7ع3ملالالا عن الااطم010» ,18010ا6ا 3د قعلا 50213 آنا 
8 مجع 6708م 380370143 314 ,مدع 0لاط1ر080ل/, 


دن . زا/اع80 طاععللا 8 ,ا/الاا/انا لإملاء11 10لا ,10 اا ,10 1زلاع3 اا , هعع6عل [زالام 0180© الااطم070»ا 
0]عبلالامعق» لرع أ 0 اناعم لاع , اط نام مع1706/ اا - علوم من دعل رمرم ع8 رلا 01011 1]! 


٠ع‏ 73160 70ل لل" :97م 0/2080 , "'! /[/ز0 نامرمعع0 رارزالا حاعع ان 100 |" :لاا 1/< ق»اه 0183)ا م 
370 آلا "7 طللالااع8 311ل اط لإلزعن , /7011 قعط01)01097] لزع صق اطثة 263386 7 ازاط نامرمع177106/ اا 
عا لاع بلا ةم 0718 علا 837 اياك زازع 8 لا. 


١‏ .1310 [زالامماعلا لا 9م0383 66ع 8 [زالا0م]علا ثثااطم0710 ,701 (مع8مانم:وارط 
بائعع1" ا/اا/الملام! قلاع اا ٠6‏ ارا نط1[ اكت 8©. 


"ع 86110111715 26671367 70©ا ,“اع عالق ا/اممءمع4 1311زع8 طلاععم اا 0ل ا/ااطم 16070 ,707 - 02 
ط1ا/ام 62131083 كع13رع)!< الا 


“2 . 40183 ,لا لدعم لاله ع1رلاع3 0 028987 عاطم070» ,ع7 - 0رونممعء1117106ا ١اط36م‏ م 
م/ا/ا" 97م 080 ,اطمق)اعقع 1 ماطباعم © 1ز/انا »ا ىع3107للاةم06!" 


عع 1051© آنا 11011096 ,061108010 [ 1ااا/امق0 زعم1] /ال0ن 08087م] عاطم 070)») رع الا. 


دء. طقرعة !اط ل ناعع] 31633310116 36 0180371107 ,لناقل /م 00 |" :97م080] عاطم 070») رع7 ألا 
©/ا 6681 - مزع 01/16 31333ن! 


عع. 0اعع1 اا ع1/ا نا 8 اط6عم1] 316»! 121013 03 رع ن رك لان |" 


/اء . /إ2)(ع51 83107اط6 3 ,9729 [الإمه عل اا 1مالاق عط 1زع1/7ل 3610م 6 ,379م7 ,عاطم 070 بعر ألا 
اطل1 08م 11/1 3. 


. ,لإ للالام 61183107لا عل اا , 607/6783 010 الامم 301 1زال3ى ح 83107 اط36الام1] عن عاطم 0170)) رع الا 
610 8 .1مالأقك ثاع210608عم07 عن آنا ,/[38م1] 70 6314 ع30نا/ا ,3010 ارارم مالإباباعبلاعم3311 


1/1 503/12 [ل/اا 510 310,101 1لا م80 . 


4ع . 8 0 ط831 اط6عم] 7ع8ل/إ6 اا ,لا/اناع60ع806160 زالاع8 8 3163330116 لإلاء جعملا6 ممرعمقملا 
الا اط لإ برع)/17/ نالا مبرباعع رعلا 


٠‏ ما , ا11/111 0603 0ما ,عاع7 علزوم»ا! 


ْ الا اما 6213 ايان ائع8 32151 عالما 17/انا3311 1132م 311/11 - ,ع0م706 78210 ازالام 780 اا ,8311 0معظلا 
١, 8‏ للا3!0إللا0م] | »اررقم ,عل اك 0/1 1!! 


١‏ . © لإا تارالظ © 59ع367لا 063 0 ,عنل/ا0/11] ,70 ,ع627130 ازالام780 الا تع لرا/ا31م06 70)ز م 
لاع لاع إلا 3م06 لا اط لامع8. 


7١‏ , اقطط108ل70ع1[/6] 0اا/ا“ا 897 120)0] 401/83 3 ,80 الام»ا 07ا/ا8 7عطازع كعم لاقع عل عاطم 070 رع اا 
11 8070/1780 © 1100)0887. 


*77. 1310751م 108 عل ,067083 | ؟اليا لاا نا38381 طلناا/ا 3101 لاثما 01/83»ا ,عاطم 070») رع آلا 
الأا/ا ل ٠١‏ الاإلاااط| | 16ل اما ا/الا ا/اء لاز ١‏ لماا/انا. 


ع7. 7070116183 آنا ازع)ا <«ا/الناةك 07 3181 131/0 النا ةن 062701 |" :208097 عاطم070»ا رع آلا 
لاط ا ناع 601060930 كانم 3314011م06 32ل /ا جارعم اا 133 /[8 0013م م!" 


ذل. 8 الزم/ا6 اطناعباع70ع8 آنا , ااال مم7 10ن ,710 33 ااع لاما نم0 اطناع32<)8م803031 1لإملا6 01 
01م اكز ايا 0 1ع8 الام 1 الاعط, - 


ع/. 11670 اا 83/1 اط6عم1] 316»! ,370 036010)اعم]1 731.١‏ ر3ق8اط6عم] 0لربعم! 


//ا. 856 اذ .8033831011 عللاة8 عل اط6 الاازعع ,836 0 اط6 0336071169 عن عا رصيق" :ل وبرجعان 
113620 836 كالم 3710 7ع69/8 طمع ع7 اا رماط)ا10, ا/اازا/اق روط 06". 


ترجمه تركى استانبولى 
عا/هأ30 طوالخ أطت علا محصطهها. 


-١‏ طأمع الصا هنانك عنع2ئنا كاق نكاما أمعاصريعاة 'مق بط ,مق عءألععنالا علا 


؟- ض لأطواط عل لانامناءنا لضعلا علا مأمعاكان أءآطلع] ع/ غ02م53|3 الالطنامه أكا التأناطقم غأط عالا 
3 أ مأت هلا ألاء ععط علا الأكاملز 018 1353118 علا أ53!]303 ,2عمطامالء أقالهء الإعكمكا 
انا لماع 1لكاج غخ8مع300اناما. 


علا 23]350321310هلا لاع اأطعاط بعقامه لا عألععا أصاء انأطها عدائمقا غأ ع ه 03 ماواط ناد 
عمقعا لمعا رععاجعمعلع7ع0 عوعوع علط عالط معلملعا لمعا عا معاوع 6 ماغوءهلا أمعاأالمعا 
مالآل اعانااع0 ع5 ,6/ا031ا3 هلا عم بنعاعلا عاوناو علإعم نالا عم ,ععا2عمععع/ا هللات عأط عالط 
لكك معلأأطقها. 


ع- 03 >انااناام0] أ 003 3أكناكلاط لاط ع/ا 11035نا0لإنا المع >ادعم3 بععاألع0 ناط ,ةامذاه ءأأقةا ع/ا 
اع ألع الاك اهلا ع/ قاده نعاتاعمرابج ع0 مع اعومع90 :اتا لماع طلعقلا. 


ه- عماعنا/اء , )وادناط ع/ا 


مناطناكاه 003 320 5363-31 ,3201/01لإ 3503)ا 3ط 1قامه ,353||31م أ08 33امقاه أصععو مذاعو 
الع ملإناانا0. 


ءع- 36اعناد ,0 أكا كاملا عامنا :1ل ألما معائط عقاصقاه أادأاو ع50نادنالمعلا عا ع20ع1او ,نام0 :كا عنا 
األصطاطة ,عع 


/ا- كأعاعم غأط همه :غملإأجع0 5013161303 ,ملألا كأعممعلا بنع األع0 نعط مولعم غ1 ع عم باط ع/١‏ 
7/3 0153/0 ناع نكاما لط 3لصصخلا ع0 اللزع ذا 0ار 


- أأعالاءع معغاط 02303 03 للإأهمماه أدععط قط أأط 3ل لاط هلإ , أللإأاعمافمعنا عملمعل لط همه أباطهلا 
132 لمإلالإنا 303103 طاأط أمادعانالإناط »ا دعمق ,عع الع جز ,عع اممستاقع ع/ اللا ااعمروعلا. 


36-9 ع/ لاملا نهل 3م53 قل غذامه ألنتاعو عع ءاعمغ] عب عم ملوأ مأمعد ,4و 3ل عاج8 
امه 3032 3اناط املا ,أطعلط حأوأ ١/3316‏ 962 )ع0. 


0310-٠‏ ةال/كا ,م53 طلءع/ا زعا أعمصمعه االإهط 03 قط03 قل 3اصناط عدرع أل كا مق عألععنالا علم 
ملوأ مامعك عقغنها علكا ءا ع/ا نقكاق 6316| ةما 


-١‏ قمقلا لاع|2-/اع31 ,303/إ3امضاهل تأعممق/9ها ,علط ع/ 30131اصناهلا ع0 اأعممقي9ا ,عدامه 366لا 
3213016 أ ع31. 


١‏ القطانقط علا قامويا الأع100 صا ع3 ,نقامه عاأقعهلإنال نامط نال9 مةهات2نا 16 غذامه عام 
أدع105 ةا مع تمهلا. 


١‏ >أقاعط 03 مقصاقح 3101131 عمامعلز ءأط ,قل ما ع3 عات :3م 213ص عامعاء اعماج دمعقاصنالامط ,أمعااع 
كات3 3ط ع/9أل0 >اأخاأط بكانال|0. 


٠‏ - عاأقاعط ,>اتتالط مقط عمعءا »اموزأط ,ملإقصمعوط عععءا علط علؤأل عانالاه عاواعط ,اتات ,دناوا8 
ع/إأ0 >اا010. 


ذا - ونا #أمم تأعصوعء عا [األعطاء معاألع330/ عمعامعمفاع؟ تكاملا ,10 الاخط 0363 نامط نا8 :ا ©0] 
اعلا 131كاهع33/ منامل ع/ تق انام غأط هنقاده. 


ع١-‏ >اععع| أ اتاع0 علا معمعغوا أدعم | أءتاع0 عماءعلا ,باط :0303 01ص خامه ب>الأألعاء أطأو معلا ألعاأما 
ماأمأططقظ 1ل3301/ ؛أط مقا0. 


0 #ألطأكام 512 03 >أقع3ل/إ3امم عل أماءعلاتتاء عانااابها 3! 3 وصقخ "ذالم ,03 6قاده ,مناو‎ - ١ 
1م53 0103ل ناه مط امه 3ك5كاملإ ,1 3اضق نام 53 0قلاملا نانه0 مطنقاانكا بكاععع/!201‎ 


مك أمعد بأمعلع لاأدمع 1 :لكا معاءكاعععلإاما, 


3 ,03 نقامه ,معد غ131 :2ه هل ع2آ1ط عاعماء اناطهها علهلا ع/ غ005 ا هط معلرمع5 
كأ عاقط3أكنام عا3اعط عل 31الأنامانا /إ3(لطامة أوع5 03انامه5 ,ناج هل كأعرعمع/ ععاأعملام 05 
01013 >عانااناام0]. 


95 علإعممءع 010 3236 عم معل 2و ع/ أدأد 31امقاهلا مألعل0لع؟ أعامامعاءاألعالاد ع0 مع؟4اعوعء0 
"أط عا نالإناط .قه ع5زع0ع7ااناج ملكا مع5120 علا .قلا أنعاغأع0بكا 3603لا 512 عم ,ععاعلا أرعاونا0 
2 م3230. 


٠‏ الاع ماعلا عأعمماعلا ,عقامه لكا 6ال3صم3اأملا أمأءاطعاط معلعع معطم دولاعم ع0 ععم معلمع5 
0أمتكاقط ب األعمع0 تاعصمكا ألط ,تصصطكا عأ وأداد ,2أط علا نخقاصضباكاه امصعمجع0 5013103603 
انال الع نعط ,مأططق علا لمكم 1 ة3036ل/إ03. 


١‏ - أجالماأطط3 03 آناطقلا ,اللإتاعصصا معلءاعاعم م012 ,قار تلإقصاصب معقاكاوءة دان ه82 
؟أط عانالإنام ع/ 0303131ان3اناانا عصاءعاألمعا ألمعءا ,نقامه كا دناكام- لمم .عع ألعل أللإأاعممون 
؟عاع0ع7 نأل 303مأ علا 320013. 


١١‏ عاأط ناكد ع0زنامم ,عا كاعاعم علا كاملا ع0(نام اأطعلط ع زعام عنام رصناو أمعلءاعععهىو أمعءاعاء/ا 
اعلكاععع/إ أل موقط عرعا مط أاءناطما. 


036 ملمتاعو عمااقط ععاعممعع 05 الات عاء امأومعط ود5 قا ءم هلا علا. 
ع؟- عل لماعل ع ماصع اص أل اأطاع2ناو مع ,301 انالا لط انالإقط مع ,ناو 6 تالطع أعممعن. 
ه'- كاعم ع!10111 3انالا20 رمعا كاعاعم علا ءاعمعاننا؟ 3اأنااناط غأط 2هلإع6 م1نهلا او ,نناو 0 علا. 


؟؟- أأط وناو كام ,عنعا؟ةا ع/ا الممقصطة عل معأ اعواع0 ,1353101 ع/ا أهمه|53 ,ماناو 0 
0 000101. 


7 - الاق ماعط مروولازع2 عل معط ,كاعععئإأل بال؟ناأه عم 03 2أدع3نال معد أماءعلاء ,ممتاقع مناو 0 
اللا 3كأناا لاأملا. 


8 لأ للإعدع لاطالع غ5مل ضؤا؟ نالنااه عم ,همقط دناواه 321613/. 


5 - 3م53 3م50 ومعنا]أ0األع ألطع دموط عل دروعط ,مق نم53 صول'مة لكا أمعط دباكاهل0مم 
ع/ انال0 قطأءع/ك| 3ط علاقط ألط عأكاقط- نه ,252 300ل تكلا ,مهالاء. 


٠‏ عأقط لط أمطاألعائع ,أناء اقصطة "مق "نكا نا ,متلمناقا ناط ,ألع0 أط٠طجه‏ قل ,ععطمموولاعم ع/ا 
ال اأاع0. 


١ل‏ اع ااقط تاصقم نال معلعع اعنام ,عععطمموولاعم ععط عمعالإط 2ط ع/ا 


ع0 اجأ كأإعصاع لقلا ,5303 زعغأعلز مأططجعا عل واوا “أعممقعغ5و نااملا نان0ل عل. 


+" رنامه ,عا .قل أللإعواأءألصا |0133 نااممغ علا معلطاط ,ععا|ألع0 مة لكا همه ,خقامقناه 6)ق»ا 
م36 الأطغاط ,كالالاج أعلإاقأاعلاق امه علا >األءأالما عالإط ماوعا معصعت عاءعلا عمالاا عمناامو 
>0 ألا 


عم زأط 13ااكا36 ؟أط اع902 03 033 ع/ 0130316 عأعواعو ,عاط أمط ععا أل تأعو عاعص ءأط همد3؟ ,وام 
3 اعلا كاعاا. 


عم 03 3أاملا ,ءالعلا نكا مع عل أمعامعلا مائعامعاالعء هط علصمعممعطعه كعاععع نا ناك نأ5نادن/ا 
املا >ام53 مع. 


ه"- اأناء 211ع/ هه ,نا 'منمقط أ ع20 قا ع/ا ءا ألزع/ مجغلكا ه/1053 2أط لكا مناكاه0ط36. 


ع" قاع 3الإقم8] ذامه ,لاعنامه؟ ,األع0 مأل1أو قناانااممغ مقل/زدام ناملا أعامطامع|اأاعل معاءعما 
>اأنأاع. 


- 5301313ط1 ع/ >اناله0 33اناد ,3م23 301131اضقاهلا أنعانعط مر وولاعم ,عل أمتمطلاةا اولح 
5321301 م323 علط المحعاء ,عع اممستاقع ع/ا أل :تاعو عاقط ؛أطعاقء داه غعاطأ. 


مع 1ام؟وئأط 033 335003 طغقاصناط علا 3ل ضمطؤقطدة 5دع5 ,03 ن"'لتامدطعك ,كاتتاء >اقاعط 03 '0 
3 36الا50. 


!أل أوعن مكا عل أمأدمعط ,أل تاعو ععاكاعم عل عمواومع ل . 


1131-٠‏ 0لإنام 011 لاناكا0 نامه ,عغطع 0 0130هلا اناماهلز لط ناكا ,30| لمطخأنا ,خامه كا مندامل0صطم 
0111 لان اانا اماع اكاععع! أل 50012 ع0 02انا! ,امه غ2 ت] ,3 مانا 0 9لا 


١ع‏ - 3ل/إ3ا3 علإأل ألمع950 01366312 اعط307ولإعم نالا ناطناط اذالم 03 ةماق أمع1 |00 ,أمعدك 
انملااة. 


٠ع‏ - |61363]م53 3502030اأنطقم عل أعلط عدلإعلعععم >االلإعدعماء أقاع5 3لمقاكاناانكا 
23 023 ,ناملا متمطتكا بنقامه عع ءاععع اط ,أ عع1نال9 3280 ,3ل0صطاهلز ع/ا ععامرع0. 


#ع- 03 013635 ناعلالانا0»ا آم معك 32م 3ل أناطقم أماع أل نام منال20 


عم - كا3قعم3 ,نقام0 *لالادكاملام53 3 36اكاتة 3معةا 3ط طعذقاكاجة ع/ا ععارعامأل 32اكام دكئاملا 


امه أكام53 03 تلط 3/الإاقط 3ل ممكاقط م0303لإاملا فط بععاءع2معط ونقامه/الاهم. 


دع - م]23نا ,عله مأكاةد ناماه أللإاعدم011 ,غ]23نا الإعو1و 03 ١35لا‏ للم صألعمطءو أمآ أ متمتأططجه 
أع0ن0 50013 ,عأاعطاء :0320نأاةكا, 


علزع واو >انناء أأاع0. 
عع 3|012 مكاعب ع2 مطالمععا ع012116 3/ا3لإ 31/3لا نام 03 501713. 


/ا© - 1011010 ؟أط ,لالإناكالانا ,بع512 331لا »013:31 5ؤط1ا علط الإعععو كا © النأناطقم أأط عالاع/ا 
نخأعاهط 1ت013 أةلإقط ءأط أمعلز 8أع30 ,ع0 نا2نالدناو ع/ا ءات 3ه مؤماة2. 


مع ع/ زلا اماع لصو 136 ةو2نا 013316 ع0[نام غأط ععم معلصأعصطق كا ه تلطاأباطقم ءأط عالاع/ا 
92ل نا اناما لا 0130 ناك غأط عالمعامع] معلاو ,2اط. 


دع - 35013|10)ا 3لإناك ناالاه؟ 31ام3كمأ علا 1قامهنالاقط 36502قهلا ,ممتاعغ امال قطء ناا رداصنام0 
ع/إأ0. 


١ه‏ ]1313 ,علإأل 31امداة غأعاطأ منادنا نال >اتاكاح عععازعلا 16131ن001انااناط رنامه 2آأط كا ناكا 00مق ع/١‏ 
أو مناأه 1كا 53 ,30م هطقل ولإتمطاح غأعرطأ ,ناه منقاصدكطا. 


١‏ 0501101 لاعنا لكا 0»ا نأط رعغطع نعط ءا أللإاعدع011 علا. 
؟ه- 531/3 3030031 3غنقامه ع/ا عمصعء أوق]] ععرعاء لقا ايم 


+ه- 36 ع7 لاأدنا ,نا ع/ الالناك كأعععا و1 علا 2 رناط زا ماج أدتمعل لاا كا 0 الأناطقم غأط عالاع/ا 
أاقط أعومع غأط مولإةمطصنااناط مقكامطا تمعقاهم ها عصامع ا أطعاط ,عمد غأط 03 3ل0م3313 عل ناد 
اانا أمتاع. 


ه- 181300310 3013-6363 03 علا 1310لا تكطاأ 03ناد عقا ءأط أكا 0 الأباطقم غأط عالاع/ا 
أعأعل/ ناءن0 علزع اعط ,متمأططقظه علا ءا تلمععل/ا اا ةط3خكات 1330030 3ع0!- )!| ,م50-لا50. 


ذه -كانااانكا عععالاء 30نلا00 2336 ؟أط عم ,035لا3؟ لط عم عصفعا| لمعا 03 ماةئط 'طداام 
ةا عمأططقها ,موكما علا ععارعلء ق0201:ل0 36لا ة'مهالاء. 


عه - 01313190010 ناءن ناكا :0»ا ع/ أمع0 زنامم عاقع30 ,تمع5 2أم علا. 


/ان- انان املا 30216 ,انا 0لإأماع ذا أعنعنا علط معل512 /[013ل دعل صر اع أالطعخ "مرق "نكا ,بمعظ :)ا عما 
انا 51/01 303131 دق انهل عوأططقها. 


مه- طم 3اانكا علا غء لطاأدمعغ ممق ءاعععلء لماقط همه ع/ا ععمم ا علط كا علإلءأل الأول ه مولزجل ع/ا 
أعأعلا 5قمناه 1031ع36ط 0030 3اوناد. 


4ه- ض أاع1كاو أكا الاتأناطقمم غأط عالا 


363 50213 03 1 330ل 90050 غ|3 أمأدمعط 335003 طلاأمأدكااً ١/3153‏ عم ع/ ناانانا لامعلا ع7٠‏ 
لاطناط 501 0363 انعط قط 3 , الطقطططتة ,انط ناماه 5316 نام ع/ا مأكاقط. 


ع عوأتااع امع ع2لط ,ععاءعل كا “ألعم 03 مقصطة؟ ,لمم ألمعل ممقصطق مالع علعع؟5 ,هونوام 
31 ماقم 233لا »اقعم3 ,لاط ع/ا 7 2اععع0»ه علعع؟5 ألما 


١ع-‏ طاأمعلع ءااقط لزج عأط عأدامللاج ع/اءا ,أ 0303 علا مم 33ل :3اء]ناط عاو مق ءألععنالا علا 


اع - معلاع أل الإعمغاعكانا أناطهلا بمعمعاءعلالم ولإقماح غعئطا ممق كا © الطأباطقم غأط عالاع/ا 
انا أماعءااقط ععع2ئنا »أعماع0و ودعمصل :3 ااأطءأط 0 دنا 00 ناو ع/ الإععع0 موأ عكم م كا. 


عع علا معاءنائتالا 3الالكاةبا3 انامو ع0صناءنالمعلا كا ,360اابها عماأدعالا,32اانها ممقصطقء علا 
ءانعلا مولاعع علإأل عزو >اأامعدع ,جد ععم الإعالاد 52 363امه ,عع|جأوأاوااط. 


ع- 3003/! 503م2] طبامه بكاعععلع علعع؟5 عماءعاطقظا أمأمعاعععو ,لكا هاده عألمعا أكا عابرع/ا 
اع أءأوع0 )|033اناالاط. 


دء- علامنا زمعل2اط صط323 معممعطعه انا بالاود رععاءع0 عأمطتططهه لا عدامه عألمعاأ كا عاباع/ا 
أل 1مطأقل 3230 ضنامه كا ءاملا. 


عع انالا نكا عم كاهع3انا نال , ؟ألاعلا نكا عم >اععع|ألع 26,2 قا ,35نه ع0 معع4اعواعء0. 


لاع راع لزعلا 32 عل عم ,ععاءعلع )ق:ذأ عم ععملمعل لاع علط 32اأناكاملا نكا امه عألمعاز ما عاباع/ا 
1 نااناط م085 لاأمأدلكاا. 


مع- أكاقط علا زعا2عماع عاناااناكا دلناطقم غأط ها هط ععطقمعط ذا"طدالى كا عدامه ءألمعا١‏ كا عاباع/ا 
لكا علا عاجع ماع قماح علا معادعمنل! الإعكم كا مها دق غأط أأخاء ممقعقط م'طدالة 3ب 301مناه 
]ء نال ه/إ2ع»© 3153م3ل/إ 31ااناط. 


دء - )|0133 ألعطع ,علاط ألط لوكاقط مط علا عامج غأوا اها 328 عدلإعلمنامناو أعممق/كا 
'أة»ا 13م323. 


ا رأقالم كا ؛ألعع! كا غا ع© 0 .3مدعأكنام معلاعا| أ ععا ١‏ ألاا علا مقصموصا مالع عطن/ط عاوعمم 
األططاطق بقع ١‏ 3اوناك ,وال ع/ا معقامه ععلع األعغ عمع لا ناألإا أمامعلكاناان». 


١‏ - 53 ]نانانااناط ع0مع! أ ألزا علا ععلع عطلط ملكا 


اع |0133 أمطلألء اناطقكا أدعط/ط ,ج'طدالق ,0 كا عامل ع2امنا. 


؟/ا- عاعلا أأط ناملا عناد عل/ا 032131انااناط 2ك الكاصةا عنعلا مناهلا أكا عذامه عألمع| أكا عالاع/ا 
ع0 مأوع0 01023030 132 3جئا5 3ام 3ل ع/ 173031م3لإ عناد ,0130310 313153 ألنا. 


7 لط 531 ,230310 نأنالناكاه طق" نكا ع/لامة أمعااتاعل متمأععاطده لا عدامه عألمعأاا كا عاباع/ا 
ا 3صطاصتقمة )»ا عععازعل عمنكا نكا علا ع0310ا. 


ع7 - اام المع|02 ,02030 3الا50 ,معل2اصاءعا ع ,ععاءمعل عامطاططهكظ لكا عدامه عألمعأا١‏ كا عالاع/ا 
اما تعططع عمعامعملاءن ,أدتط علاع2آأطغء مؤكطز ءع| نكا >كاهع 2 3امللاة. 


هما علا 0م13 ةانم عالزلمعاععععع0 ععنالا ملأعمصمعه ,لوأهاملك معلصاءع اماع طدد ,دام 
اانا ناأناط علإأل ع2 زو >اأامعدع ,]53 ,13 قامه بععكاعاعم. 


ءع/ا- عم كاهع3|03)| مناانا نال ,ءالمعل ؛أط اع2ناو عم >اعععاألع ,28 قا ,كهنه زعغداءاةا ألعاء 01303 
]لالز أأط اع002. 


/ا- 512 3303 :03مغأقا متمطتاططجظ ألء[اتنطداه عأمامعع0 عم اللإعدعصاء غأع/081 دمحمأ 512١‏ :ا عما 
أ2أد عأماعمكاعءع0 31م 0م 3ام323 >3 ,معامعاتلع اطع عمل داصواهلا ع0 معغؤاعويع0. 


ترجمه آذربايجانى 
3 301 لاط خقالم أطت ,ااأدهمهطءد الا 


.١‏ (3ظالإت 031050 )]3001١‏ (اناعنا 730أنا»ا01 (13أ 323١‏ طلطخالم أزدامء دنا اقاصتكمل أندا دام 
الا0ناانا (03031 53 ,3عل) 03031 03 اخناام 0دل» 5321١‏ (311303تلابال/ا) تنأكهت0مظط 22 31 "انا 
لم03 7/3 امط هات ت6ط-؟الاع< ,36301016 321173 301عنا 063213031)!) 


؟. 130/اة أأط ععط (03نا22) 0 .انالنانام0 (أأتمهأات5) تاأمكاقط وفعلا دلا ممدالاةو ,كا طواام 0 
3 17نا01) نا0 3/ 313]119ل ألاع؟ 1د ,0 .انالكاملا كاهو أالط عع 3ل انا “انام :لدأ طاخم ءناأة0 
أل؟أمااء ((ادلإلادناممط 30ل3231) 20016 (اماؤقء013 أنا2. 


*. (,301130قلا 1مدا62 ,53أكاة ,لا دلإدمطالط 3303لا لإعو 6أ0 بع طبالإا00 نام0 (د5!ا 6زدأكاءرونلا 
هع 3[/31! , 9/2 61001173 , دلت معأ أل بموااط واع/ والاععا نط 03 دص ,قادح غأط هم دمأءردادة 
(11اأناط) تا مة/إ 303 (داءناو «دلإدمع انأل مدلامعلا (نام ناو غ103تهلإأ0 5013 مدلصداة) دا 
أل الاطدن ةمق دمأ ءدا02. 


ع. مق"1نال) با" :31ام3اه 311كا) 


؟أط 3903 505 نام 003 .2ألاألزع0 لإع؟ 6أط 53903 03510317 اناللانا أل 3مامطخطنلا) نطنامه 
(2]ناك) دمناناج (3[أ 10013130 اتأقط باط أنداج6) عاهرهلزء0 - "ألوأاصاء عادمة»ا دا ألباطه/ والإج]ا 
نبال 3قكاةط دل. 


.001311 (1030 ات طابال/!) 0 .5621301 صضصوات/ل 35303131101 أتا م030 ,ناظ" بمتأماعمماطط خقام0 
3 (31713017طابالا) 31307ق؟ا3ة-53131 ((اناعنا أ35 امت أةط32) :اجام 3201لا (تد|ألناطه/ا) 
لم - , "انا اناكا0. 


ء. (.ألجتاصء أأدقم (طقاام) دحدااط أمءنأد ماعلا دلا مءدالاة0 (امق"1نا0) نام0" :عم (إلانا اناوج" قلا 
ملع طاطم ,اللم9/3إ 0301913 (أدامتصم'ةم) ,0 ,معأادوأو دن" 


(0013512 03216 632311311 ,لاعلا دمعلا ,لكا أل دطاممدقؤلإعم وععم باظ" :زداأالع0 (دلكان ونلا 
23010 تالاطه 0/3 001031 (13أ 323١‏ طلطقالخ 1نقاص3كم) د0اناءأط 15 620 دجمه ؛دودالا 
أمناالاعل العمماء دصقو اهادم علط رمولع و2501 ناطناق 0ه :تماد للاعم72 


. 52103 أأط (0ولل/إة0 دلإع0 00135123511 032311311 نانأة 032301300310 1021) 003 لناكاقلا 
الدمكاه 6381١‏ أأط دناونا 001355030 مالعلا (دل5مأوهن/الاءع5 اناا0) مقلمه ذلا دلا الهمعالمء 
23 3179| 1الاكلا0 36630 512" :131أ0لع0 (3دامتم'قم 6دلءالوناصس) قاصاحت "*امسالااباع0 
2ن انا 0 80 30303 أأط (كاماءا] املاؤة 05 دزقو!" 


4. (8ل/إ7/303أ0 1أم55) !6210113 5353136 هعع2 315003ط طاأصمدد ,08 6زأ8 (الاناانادحج8 قلا 
3131 35ل/(06 طناعنا )أدماء 25010 لاطاناق0ا010001 أوأمطط صامالإلاتدطممدقؤلاعم ,ذال همهم 
3 املا (63003) 0363 أأط ه/ 3201131 (مقلاملا نق00) ونلخ ١‏ زداألغء اداه امتكهماقضأالمءع 
دا32ممطاتط 


.٠١‏ (- الااكاولاقل 0313 (320ل 1ت أ0ع0 10 دأ 005) 0031 5303 ,15253 93031 (! انا اناوج قلا 
مواأط 3303لا :03513 طتاعنا مامدك رضواأط همعلا ,داأدصصق صهئ<اة 2دالاتيه م3لمنات ةا3036) 
الالناانا 03031 53 ,3عنا) 03031 دص طذااما 


5330.١‏ 0 03 512 .1131ل/ا53 3130لا (03 30311/إ01) 03 53311 0 (االإع0 أمدد جعءكاهت) عذاده مكاها 
2113010ةط 355 أأط 91003111 (303مدطه) لناعنا ,دامدلء طودكعط 30اقلا لخدم قلإ01). 


؟. لا ناكلا ناولا 1/3 51171 3113/إ03 323613 (اناا0 (3!31)) دعدناءة0 12300300 311امه (3]55) 0 
1 ل)وع. 


1. 903 لإلإا2ه/ اأ638 3ط ةامنالامط داج نجام 


3 965 0101013103 أ35 133ل 303لإاناما) 232030 3610101311 هنعل ؛أط 03,2 325050 0 
1 ت/ا | أل مانااة (طألع 013ل 050 


ع١.‏ ("ما/اد| أل لمانااة “ام ,مالا وم د] أل مانااة أ 2>3نادنادة وناو با" ( :دا ألإع0 دأ هجعطعأاذا هج وام0 
3 جع 521310317 لانااة 652003 0355 أأط مهل ادممعل والإع/اق/ا 0315 أ 003ناو أأط داع8) 
بطالإع0 والإع/اق/ا 02151215 دناعنا ناق0ا010 11أ52ط03 5/ا 2اكقطهاما اطوع2ده ملطخالق .32م 
3312| أل مانااة 620023 داءداه051) 


ه. ( 5أم »001 360320اام 053ل ,35101ل/ (0010 31317[ 22) نا" :ع0 00133 (الانااباوج] قلا 
الأد صوق ل انالا مداالء ل2'0/ 013130 516103630 3121/2 انام علط هدامصدصمكايه مهل د|اهمرة2" 


ع١.‏ رلا .0313630130 30301 0303 6ق3ام0 .اقلا لاعو قط 1دل 520 0303 (اناعنا 36ام0 
."7/3 أأط 0داأمهاذا (أكدصماأءالاعلا دمقع/) مدلوأططهظ وأمدك رمدلمأدها عدادلمهط) 
0113115 أأاك اا 015031 أوططه) 13قاده طنط قاام 1503|أط3لنام 1أداادمماد اكلاقلا 62 :13د0مد8) 
ملاعلا دواءعلا أل'ه/ الإألمع/ا و3120٠ط‏ باط 313اده 03 طقاام). 


/. (95313آ23 (11داغناط) أمأنداءاالاء غ305ط أالإعو متلطوالثم مصقاصه دلا (لمردلكاأ رجنام طذقَاام 
300 أمطأدادلمتط باط مطاصةلا" :363001]لالاناط داع (ناضناو غآ103هلإ(0) ناو 36381/إ3ام0] 
011 0031لا أ داجة 00131 53لامل/إ ,112ل 3< (1داعناط) 512 201030" 


٠3903( .‏ (62000123) طبالإ00 أ2تك5 !0300355310ئام ,30كاقم مود" :2داكادءد/زء0 (0داأن8 
١/5 331313 0 3031‏ 001313 6دد طاكاقا .32ماوة6ق3لا 23غأط عاأدمطاء اباطدن (داأصطقط) 005136 
7/2 !انال أنانانا داع 130381أ3» (امة "نال ,أمتأدطأددم-لنالاة متمهك) مخأدط ,لكا مأالعع/ أهماعم 
01037 3]/ا3] علط جأصطاألء لاناكاطخم هادم (03 0615 3ناط)!" 


9 (.31األاء طأماها أداصاءدلاألع0 (عاصاءةائصقط مأداد ,دكا رجنام لإع)" ( :363001/لالإناط طاخقاام 
351212اأط دل0ع علدصةا ؛أط (6200023) 03 03 ,131لالولالا50 (0120320ا62) 32361 هط ونألم 
0 3236 أأط 1أه9100 (33ام0093 “ادو 63ؤال8) 2دامدلء مطاناج مت5120". 


٠‏ (كأوممطعلاز ,كا دأكهطاطناك ,ه0 6د دطمادقلاعم عأمطا/[أل:3لمقو أدثالاد مدلمد5 (إماناأنادجا هلا 
مادأو لط ماداك .00139301131 323113110903216٠ط‏ ((اناعنا 032301030 ١2لا)‏ ,ا ولاعلا 


امكل أحامأءاظ) “ماص كاد داأ0 0823 (3 دا أدصطةم) كاه قو ,كا »األاء أدهأ35/ا 51030 25أم د01 
بالأطه5د قط03 طاعاصاكصقط ,كا »الماع 2316 ,هاوه أعام د01 ,منقاق3؟ أعتماءاط رطردكهها أعتمضمدوال 
-طلا!0 1321١‏ 2أ3منواأن الإألمع/ا همه ١3‏ تأاصمكاقط 1أد32 52 طاطقااث ,ناطناقنا010 ناامنادة0 هطنل0 
م قاصة»00 030 قامه هل أندامدلع عغطدد 5دلءا|امتادع) صاططها وتمدك .جادااط املقالحماه 
ال مرق 


."١‏ لاناونا 30دع-300ط انأل نخنا9 غ036 3ل/إأ0) دام هلد مطاء لألانا 035113936301303 داممادا8 
61 أأن0خط مأل د خط /) أ" :0131 ه/ا1 0003 3630131503نال 011203انا نا نالا 
-03191 00911 الاط0) 2آط لنالاةلا ,أأدماءألمء 6دلكادادهم (مضولء 12501 اناق 010 
أداءة نقاطه ,معأادو1أ0دك .داألع0 - "ألا الحمصءقو أ2تصماططهها (منعن عادصطااط اماق1ل3صواصة0 
21130 3الالااه ,بعكأوماءة0 3/3515الط اأذاام) ٠/2‏ 1101136م03 دانأاططهاه1 د05واأدوه03 
0223013 13001 طاو قاماق32 (031613اء غ5" ناه 13[/3اذدا. 


؟؟. 09(ئامط طأط ععط (داأدصصه) 133قاط053ناو ناو قتصاطط - دناو 2داكادءعه2قة0 ١د‏ كادادلا 
ةلزع - "!ةقطقط وا دصسانوع :3< 930 5[123)" ( :313امه دا دت|11) .0|1032. 


"3 . 10طاق03 (نقونا 631303) 055030 8[2 ألدممة (اولاق/) لط اكصقط عط أدلكاألأء مموام0 
3 االاكلاملا ,3/إ7-301303الاط 00‏ طانر3ام0) 1أ2ة06503 (53م1دادمه0 02) 05دات 230 
تان 96:0 303/إ0نال دا ماأدمفقط هلاال 2ج ,363مه0 ,مالإدمسةا تلاز ل هادة0 
2 همالا ,0303 مادج مأءرداواأ اولاخلا!) 


ع؟. او962 قط03 نعلا الإدع03»ع غ3ط23نا5ا راكلاةلا 033 نعلا 03136361 لأصااطد أدصوممق وناو 0 
3623001 


ه؟. تاداهم ,ا3631303638م 3الناأناط (36 دواع 1031ذا "نالا مطاطتم 5 031 1لل0ع/) متالاة0 
نال الدع 13 تالمع (رهمع/) >انااةمط انااةط - 


؟. 153 (اناعنا 31131 ,0 :1لالكلاك23 323(ططتح؟ا 36630 حكاانام) واامصنعحكاقط 0101دط ومنو 0 
01363001 اناو أأط مأنأهو. 


. طالإوطلالاع؟ أضأزداات (730610030موعم (ادلع (نااناج دننادة 13ت2 ونال 55ناكا) ماناجة2 مناو 0 
3ن آمل أأط ناق00 (دمانا62) 15أدتأ5ج/ )دطمردؤلازءط مدوم ,كا 35>ا" :أل>كاهءهلزع0, 


أل لادلا تماء غ005 تلانادة أكككام13|؟ 35كا !تماذاخط لاجلا, 


3.04 303'الا0) 050327 أطدط 5023 03101030 وصضدط ط3"نا0 ,كا طلاكاه للخم 
0 تكلا م والإاع0101.9م53 0 (030 ات مأ أت0 


3ع لإ3/اكنا؟ ,اأادج) 3:31 ]لاط 3101لا (50113 531010031 5131/3 ,003101040310). 


- "!1لوأصاع كلاه امة نا ناط لاتامان/ا06 ,مهأد301ك إمطأمططجها للع" 03 ءموطمردقبيعم 
9/2216إع0. 


."١‏ (53003) 03 معداء (أمطنا 2أم]الإألغأء 005030 03د5 أماندا اجنام مكاكات/ا! با !لاناانادج] قلا 
أأط هطدك لاأمأططجظا .| ألدوأصاع مدمروناأل غأط م13603:اط3صناو دناعنا تمد ولاعم عدط (أ هلاج 
ذل غ3/إا13ا اكةمماه 5030131 أأطرعوططة!! 


؟*. 0/3 .1دأألع0 - "!أ10 ألدمماأءالمع واأاهدلأ0) /اقغأناط (303مالمدطنال) همه صمة "ناه" :رداءأاما 
732(1 (2011]) دلإق-دلإ3 بام0 812 (اناعنا 16 تلطااع/ (أدلإ/إأ03) 53631 03الات انا ماأمدكد لمانا أنادوجا 
2ع أاأكدلطم 326313 لالاطه ١735اانالام‏ 361-3816 ,طلأأألصطء 32-37 طاصة"نا) “الماع 
2531301 الااكقص!|اعكةاط3 طلطاة| 3ص '273). 


#”. 503 812 ,كا ,2103213 |53هم أ داع طأات0 3قامقلا ماصدك (دلاأ :و1 الماناانادجحه قلا 
الاادائلاةلا 0353 3ع]12383 (3:030اأدكاط 6دأ1 3810و 35ام0) ١/5‏ لاطناكنا008 (لالاط0) 
033/1 ]03. 


ع" مت قام0 .أل دادةا كادعد!زتاأت0 طأصدلكاناءناد 2أ5نا2نا دتمم تلطه (نادناو غأدماهلاا0) دام 
1أ31310 كملكا 3730 0103لا »01> 30 ,0130 03اعل دام 


ه" . 6أ2ه/ا 003 03 لاطل13آ ٠/5 0310351١‏ >األاع/ا 3ئل/اة1) 36لا 3لإددبالا 5812 ,مهأدو تك 
>األناء (أعا تماق »). 


عم. 3ااطقل (متصطلاطه صم"ءاع) ملصو]لاه] عاط واطتاء طوكعط مقاقلا أدأمانداه/لم" :>األع0 (33امه) ١/5‏ 
> ألغأ /0311 انا أناطذ5ناط (0303013 03باى انأقامه 812 قنأمهك5 "مألع0. 


001311 7/3 0ئال5090 03ئا5 غات/ا 1داءاألاء طأاها أداماءدا ةطحم دولاعم دل ناصنامطلاةو طنالةا 82 
3211110 3236 ؟أط 91003111 03 لانتاعنا 31اماااةج دأ8 .>األأء [0315 غأ5ض0أ ءأط صناحعنا ,ام 3كذنا. 


م. أأط 0130 3135103 0031 أو خط ,03 أقاأاطه 355 (مأطلإع90) ,03 بالبا ردك ,03 801 82 
الع مقكاعلا داءوع/ل ول ىدا ازودهم عامو). 


4" . 31131110123آ0-351نالاة 3نماماة) ,األكاتهك 36ادكدم اأناعدطاناه ناعون لاط عقط مكخامه 82 
> ألأء عامل [أطأل- اعلا 311امه (هة9 350301013103 130لا0. 


٠ع.‏ (938313 3115ل اوا38لا أ1213|12 ((طة!|02ع90 53203 لاناعنا 2121ع دلا ونام ولإع001 
نام0 113031 .1131الجام3 ادو (دط أ دط2؟ مانا520 ١3930161لإ‏ ماطاكة]لا3] أنلا 0/2012 


(3ل لضعلا 3م50 030 نلاة عقامه ,العا ف أمند| أل تصمءقن (أمالإألادو دادم وصضاجقط مأدطج9 0 
3ط كناطما 2آماأل1 0311 تنارقاوقط صاءداءا قا أكااد/امات مدص ءداء2) .3 ءاصصقما ولإهماءأل 
011 داط ناد >اكات؟ 631351503 غ031 ةلأ 03 ذاعط دلا ونام كاتا مقل/اقمماة غأ5ضط1). 


١ء.‏ (:(36اءالإع0 داع 0/3 الالإ00 3/إ035<213 36630 0600103 أمدك 0036 (ثاناأنادوجح8 قلا 
لاما انالناط 5)ات؟ الإزل تمقو نط محدقلاعم ملطصالم "2 


*ع .21أط 0313 32 ,كاأللإت0652:035 5363) 2أطددك (701203الإأانأ325م]0ا0) اط 3052 
60 0600103 (اااط323 2031 3لإأ0) اط33 31ام0 . "5301101501 17300315لام 13 23امطااتاة اطق 
ات ةلط احطاق3201 عام قط03 متكا 30لاملا. 


«ع. ( لم53 (أمأطصقج) ااكادلا لناط0 060001002 أضدلع اناما دصنادة أمأك دلا (إلماناايادحع قلا 
23060١‏ 625 0 36305307ل/إ3ا»اة5 6أ0لكاتب ألاضدد5 2030 3ااأدمرة 650 نام0) 0136305309 
0131011 031 003 ,اأقمام3] 6ل 3أ3!) 


عع. قلا هلا 51036216» (0ا502 ادلوع0 2د5) أ دلإ/إأ دكات ناااقامه ,كا مه5أألء 003و داء 3كلام/ا 
221313 “امب 0363 06036 بماادط ,داءألامصكا مونالإعط عوام0 نادءح5د1لءاا؟ (اودط-اااقة) 
أوا “أط طه1ت9 ,23232 هطه طلالط أمتأدد امهم دة داز اؤامهنالاعط مولترعتط) .0301136مناملا 
3013/1 أمأءداءة23 03 5ط ,أمأءدانالاع“ا هم د5ا 31أطبا8 .0232 08). 


هع .الماق01ل]23لا «2ععطم (3]303051ط5ناو 32036ومنو) أصدواة»ا مأصاططههط دودلا 
0035 8517 50213 .301ل/إ3ا»اة5 03(أناعلا 62 031350 لام0 ,أللزودهاذا ,303 ادك ]نا مطاة0 
1320| |أط 6103! ,ال/إة35منااه 00035 :03 .ا ألأء غختم :قات لط جهلادواة»))). 


ءع. .1601© 1235 220121123 31/35/إ-31/35لا (13! أ035 اا تك اثال مأوت0نو أ0دو1ا6! 6) ناماه 0113ك 
00 تاطقل 31ام3كما ,با أللاتةكا 2 دلأ ,طااج5 مدلغأط هزعلا أمدوا6»! ,003). 


/ا. 0323107300311 21لا1) 03 010110121 ,3303لا ١331110‏ لالانالانالا ,بكاناا]ة أادعع0 (اناونا داك 
0011 33031/إ (1أ3/ أ دلإلإأات12 ,واأ) أدلادا (نانأة. 


مع. مدللزة9 812 .الال0 03 31250لمة90 01330 أجدلزنامط د0صنامة (اواقة/ اأدتصطت دكا دنا 
كا 0116ل ألدء ناك 21012 1ها, 


دع. 1311 3كم] (متغأناط) 6“امك نأ د/ا قاض هنالاعط 2امطاق1301هل ,“لداعلا مده همعلا غأط نااة داصنام 
60316 36 أ5! 


١ة.‏ (ولإع0 31أماكا3ة5 303/! (1 دا أ دم'عط دامعلا 001313) ,كا حانادا 0 300 (03أ2361-30035, 


نأ دلإل )كات ماقام 3كما ,داع 3الاناطلا8 .3901010الإ3م 31351503 لاااقاده ١لالانادك‏ ماأمطدط) 812 
0310 طأاصدة أل 3لطناقب !مام قتم) الدصاء نعو لط 3503ط تلن 0كامة0). 


١ن‏ . 360631 قلاعم أأط 000030 (3ا>امطاط323 11قام3كم) 2غ داصدم قط ب األلاددهاذا ,دوه 
2أهلاإ/إأ 26393 (اناأنام 6أل» ١|أ03م‏ 93315 عاتالاةط ات ,ثاناأباوةا قلا ,أمت5 5أكاةا) .1أ03:3:0دمة0 
0116 طقن هط ممددقلزع0). 


”ه. (0/3 إأء 30طاك ذأط >انالاقط (3ام01"3ا0) 03151١‏ 001313 3/ا تماأء 1331 1312 311كا مانا انادج 3لا 
5لا انالا 013نا1006) 


“2 . ,1310لالكئا/001 (03012 أاأ 0130 )36١(‏ 501 0100063 155 كأمام أ ة010 ,طاءأد “0 بالإناد لطأمأءأ8 
لال00 0ق/ا00 5300 032 أأوع! د/ا 033 (لاناعنا 03151031030 دمأءأط-أأط) ول0ممةا33! 


عه. ٠/2‏ (لالماناط0 030) ماناطمن اكه (داز لط-ءتط) انأقامه ,3303ل مدل ]نام مدلنك قا م153 
1 3]3-303 ,أعمامأظ) !أ0ل0301 (دللعو ندط) لأططج] .أنال0 ضدلع تالاط00 5013030 
110011 انا 00 013 1813150310 012 باعقط د5ا أعملكاا). 


ذة. (داع/ا لوادج 03 هط ,نالاععا دم دمانداجة طبالامن اطدااخة (داءاا:ونامط 12001505 باقنالاه داع8 
١/5 3‏ .لاع 3123 وأططج] 0م013 5300 لانامنادة قا .»داءألء غ103031 (هزداغأنا0) هندامداام 
ذلع كادملة»ا 03قالإءع؟ 0315١‏ 3رأططج 52 311)). 


ءه. (أنواءا؟ة)) هلا موعلا 05زئام (داأدصصمفه 5دامام'قةم) 2اماقلا أمدد 82 (إلاناابادح" قلا 
00865021011 01330 أتطمردقلاعم لط م3ل0ن»00 (دا! اطوع2ه ندممططاه. 


/ان. (31/32) 0جنامط لط ععط ونزقو (دلإدماء و[أاطها الإأاودطمدؤلعم ,أمأل) قطناط ه5120 دالا" :عما 
2 1]13) .مله الإهأذا ,دادكمطكا مدلإد|أل 30مام3] املا بانق00 2ه دلماططججا 30630 ,لطدمأمرهاكا 
5 آأط وأل1أ93 نقمماً طكاقا ,لطم ىأطهاذا لإعيو غأط ععط مول512 ,قو دص الإأاءةطمردقلاعم 
لت لإاع0 030 م030 03 هذه ,دكاء دك 03 ناملا طخالثم اطاا/ ةر ). 


. (3أ 8300-5303 نام0 ه/ا 3613ط اعط (3طقال4) 01303 أءأل دوأماةط ,212032 ((ماناانادج هلا 
مأ ةلط 22 (طلطقالك) 011١.‏ 230037 كات3ل» أناكانا5ك 72031131103 (انام0 قلا 0/3 أ© 5أ00ه] 
1 6غ2/إ]1! ( 223136010383 دعطاأوألاجا غتام0) اكقمطاه 3031طه< مج 0ط 3اط03نا0. 


4. أناعلا ,دالا ,0 


0130 (لاأكاقط 023 3301ل |15 501213 ,0320© 510 0103و ات 1311| 335103 طالاقامه دلا 
ا3 :5363 (3110310:طه) 3ل ه/ا دل راناء2 طاطقاال4) د00 دائط اط باحطباظ .المخصطحما! 


2331.2 الإأل|أللع0 - "مالع 53603 رقطضوالم ناه أالصضطة) ومحصطحتا" :(هدل ءا :ونام 001323 
مق/اق دلاع0 - "2 )|الإدع3ل0» 5360303071 دلزإع؟ (الإألأء اله ج2ا8 5012م مقخصطتةةا" :عخقامه 
31 03 033 ألاتأتأأط (0م013 303(ط ماطقامه (أأماة 53603 با .عداروزعلا. 


531303 أ 01303 ,3303لا :داع اناط‎ ©1130 )00035( ١/3 (3الظ) 031150 03نءنالا لإ3 ناأانام‎ .*١ 
الالناانا 03031 53 ,063) 03031 3ا!‎ 


؟ء. (31امهلاهذا عأومماء اناكاناد (13103أم'ع0) 3لا 53|5030 303لا (ووأمطدط أمتأه0نون صاطخقاام 
لال0 03 90311512 063 ال :3 لاأماءأط-أأط 000020 ه/ أمهعع0 (اناونا! 


*2. (21732613111013]) دأناكاماها 503نا2نا ععلا دامه ,كا أل دادهها 0 أدادل0مضطط (اأوه) طامةخططها 
م ا0) تماق تلا ألع0 562 أأط مهل/إتمات0 020513103 30101311 5052 3قامه 6دااتطاقه ,035232 
تلع 5330 (لاناعنا 0316 3 لمعا 


عع 1وانزةأوع)»ا 503أو1 (731032) 10 ةلإأ0 ج/ا 53603 (اناعنا أططح؟] أموعع0 31ام0. 


هء . ,أكا 506113512 .الال5ئا/501 612031 الااط323 للقططذطه #أمأاططهه لاع" :داز دلء0 داء0 ١/5‏ 
لا نادو اماذط اط323 لانااه! 


عع. أل اعلا 5أم 03 ,طة)|د تل 5أم ه02 ,03,0 0089:0030" 


/اء. 31351503 لأمأداكاا اط ,دلع >الأاواوه)ا 03 23 ,5:31110ا 3م 30103اءت< (امامقااقم عقام0ن 
أن املا أط 08. 


م*. 3103© لاقنال؟لالإناط 31310 طلط3اام ,32(ماء غ303ط1 ولإازمقغ غأط 53903 ١351م3لإا‏ دا حالم :3ا0 
بدك (311اوأ ناط) لاطلاط 5©ا 131 .732131أ© 2103 ,(0032ا610 نا(ا0) 032الإان دوعلل مقطقد 
311 ١ا6235©.‏ 


وع. 3030103131 ناه 23111 192503 (0,323) 7/3 0131 غ035-03 323601 لاناط0 اناو 3031لإأ0. 


ى. كام طاالاقاضه قالخ !3503 36030اضمةق0 6داوا اك5ا3لا د/ا ]023 310(أأ طألء وط/اة] مدعلحظم 
ملع لطم ,الم قئ/إ3اواق3ط طدالم .د أ/اع هزد أدماد ائاهلا أمأءد|اهممه! 


.١‏ 9061351 ,0 ,06:53 وأ اىا3ل م6ألء ج6/اة] 5ه ,دلا 


طق06 (3103ط8 03230115 اطاكة2أً طاطةااخ) داونامةل أأط ائعاجلا 2ه 3 د|1ال ,“ا. 


؟ى. ]أط 1301301) 3561390101311 دالإع؟ ؟أط 9/03512إ13 ,032اء عا أالأطدي نعل مناهلا ,كا عداوةا 0 
م3 303815لإدا نامنادة) ,دوعا 313ونا/ا مأنالاع؟ 2ن 03 قامه مقصقع (أنداءاألأأوء غوططة5 
12 / د هلاه 00133) , 


*/. أمطاتكا ,كا ه/ا ,قا 03151 001313 ناطنادة غ3/ ناقنالطناأه 1اأأ2 اهلاق مأمأططجه ,كا ع»داوها 0 
0130 030 1أ0ل-أاصضقع تنأقاه ,هتمأكاة) 037 قم3) , 


ع7 . أ1133 53203 30|131107120320جنا ١/3‏ 12031لط أ أةادع/١26‏ 23غأط ,2أماتأططدجظه لع" :ا داوها 0 ١/5‏ 
أداط هلا الالإناط طتكطء 31/130131 013630 «الإدهطت0) ناؤاوا دانا2ناماناءة0 (طأءأالمانلاء5 أ2لط دلكاهممءع 
ةزع - عع رطططة)) لحقممطا 15د أ0 هناما 


. 9612 103 دلا ألغأء 1طد5 (132]هلإلإا32 ,32ءاأاماتاته 0مانعاناط 03انااملا طوالق) أنداداعط عطدالا 
383 ,3]13001113630قانامط دآ (أأط 7503013030 عادكانالا 2003160516 ) (أ09355ا0 أومضدمهه 
111 3امقا3؟ ,3امطةاتااء (مدلم! هه دلاد| د ). 


7/2 103173150311011 اكاقلا 3 ,|0312 06231 05 ,0 .363010313630131 06303 36ام0! 


(أأماأطط3ظ ,50353اه 303012ط1 2وو3" :ع0 (دموأءدلءاأنوناط 1131 باط ,لاناانادة قلا 
#أطألاء طأكاها (أداماءةطمردؤلازء2 52 دلا امج"نال) 512 01369 أمتأدمالأو- القن دجم ولطاحهلا 
9/3210 ات |3 373120310لإ (323 3123103 03 73 ,9/303إ0نا0 03) 03 06225 ذدانا8!" 


ترجمه اردو 
شروع خدا كا نام ألا كر جو بلاا ملاربان ذللايت رحم والا لالا 
.١‏ و[] (خدائلا غزوجل) بللت للى بابركت []0] جس نلا اينلا بند[] بر قرآن نازل فرمايا تالا الكل حال كو لآدايت كرل] 


كوئى شريكك نلايلا اور جس ذلا لار جيز كو بيدا كيا اور يلار اس كا ايكك انداز ل] لالاللرايا 


*. اور (لوكو]] :لا) ان 15 سوا اون معبود بنا 2لا للبلا جو كوثى جيز 


بللى بيدا نلايلا كرسكتلا اور خود بيدا كثلا كثل] تايلالا اور ذلا ايذلا نقصان اور نفع كا كجلا اختيار ركلاةلا لأيلا اور ذلا مرنا ان 
كلا عار ميلا ثانا ور تل سيا او :لامر كر 011 0025 تلونا 


؟اور كاف كللكنا طبن كناب (قز1 )قن كلالك ناك نا للن عن ان (مدعق سنالك :لا شالق ينان زو لو ك0 0ن امن نا 
اس كى مدد كى [0111] يلا لوكك (ايسا كلانل] سلا) ظلم اور جلأو!] ير (أتر) 057 لايل 


ه. اور كاتلا ليلا كلا يلا يللانا لوكو لا كى كلآانيالا لأيلا جس كو اس ذلا لكلا ركلاا [01] اور ولا صبح وشام اس كو ي[0] ي0][] 


وال ساف 


لوو كلاد :اين كز إكان! [إن جو سحام 0 ارو رسع كن وشو تأترا كو عاها 0ن يشسكتن 0 مين زلا 
ملآربان 0]0] 


او كك قي كلا :0 كينا يتغمر 08 05 كللانا 08 اوو بازاروؤا هلا جلكا بلارتا 600 كيو نارل نمم كنا كناش 02 


باس كوئى فرشتلا اس كلا ساتلا للدايت كرنلا كو رلتا 


يااس كى طرف (آسمان سلا) خزانلا اتارا جاتا يا اس كا كوئى باغ لأوتا كلا اس ميلا كلآايا كرتالا اور ظالم كل]ةلا لآيلا كلا 


تم تو ايكك جادو زدلا شخص كى يبروى كرتلا لآو 
4. (الا ييغمبر) ديكلاو تو يلا تملاارلا بارلا ميلا كس كس طرح كى باتيلا كرتلا لايلا سو كمرالا لل كئلا اور رستلا نلايلا ياسكتلا 


دل ع لات ابر كت تابي كدص نان توعمل :83:6 زمن بئذ تلت( جو :ةا ينا 02 ز يعي ) اكات دن الا لكر 0 
311 


رقن تانر عدار 18م محل باد 


]1]0 بلكلا يلا تو قيامت لأى كو جل]0]لا:لا لآيلا اور لآم ذلا قيامت 5لا ج[01لانلا والول] 5لا لئلا دوزخ تيار كر ركلاى‎ .١ 


م 


جلانلا كو سنيلا 05] 


*. اور جب يلا دوزخ كى كسى تنكك جكلا ميلا (زنجيرو لا ميلا) جكلا لااللا ككى تو ولآالا موت كو يكاريلا 15] 
؟١.‏ آج ايك للى موت كو نلا يكارو يلات سى موتولا كو يكارو 


كا لالأكانل لاوا 


*1. ولاالا جو جالايلا 5ل ان كلا لئذا ميسر لأوكا لاميشلا اس ميلا رلايلا 0105] يلا وعدل] خدا كو (يورا كرنا) لازم لآلا اور اس 
لائق لآلا كلا مانكك ليا جائلا 


#واا كو سس و سناد )"أن كو وى اناكو لايل ,لا همد كلل سيا دلا لليلا جمع كر لا كا تو فرمائلا كا كيا تم ذلا مير لا ان 
بندولا كو كمرالا كيا لاا يا يلا خود كمرالا لأ و كئلا تلآلا 


0 07 كل في ينا كفنا لمن ,قا ناك قا راك ننا دلق “05 عرزن سوا اوروا #رحرستك 000 نكم نونلا تلن أن كواول 
ان كلا باب دادا كو برتئلا كو نعمتيلا ديلا ي[1ا0] تكك 5ل] و0] تيرى ياد كو بلآول 01055 اور يلا 0للاكك لونلا وائلا لوكك :0 


9. تو (كافرو) انلاولا ذلا تو تم كو تملاارى بات ميلا جلالالا ديالا يس (اب) تم 


(عذاب كو) ذلا يلاير سكتلا لأولا ذلا (كسى سلا) مدد ذلا سكتلا لأولا اور جو شخص تم ميلا سلا ظلم كر لا كا للم اس كو بلالا 
عذاب كا مزا جكلاائيلا كل] 


اور للم نلا تم سلا يلالا جتئلا بيغمبر بلآيجلا لآيلا سب كلآانا 5لهاتلا :لال اور بازارول] ميلا جلةل] يلآرةلا 0]0]05] اور لآم ذل] 


م 
تملايلا ايك دوسر لا كلا للا آزمائش بنايا لالالا كيا تم صبر كرو 5[الا اور تملاارا يرورد كار تو ديكلا:لا والا لآلا 


١‏ اور جو لوكك للم سلا ملالا كى اميد نلآيلا ركللة0ا0] كلتلا ليلا 5لا للم بر فرشتا كيو ا نل] نازل كملا ئلا[ يا للم اينى 


من رلا فرفر ناكو 1ب كه امن ون كللكارو و عدا لان سوس كن باك ثنخ تل كن رو قم كل ان رة 
تم) روكك لثلا (اور بند كرديئلا) جاؤ 


”. اور جو اذللولا نلا عمل كلا لأو] 05 للم ان كى طرف متوجلا لأو[] 05] تو ان كو ألآتى خاكك كرد يلا 15] 
”. اس دن الال جنت كا لالاكانا بللى بلاتر لاوكا اور مقام استراحت بلاى لاوكا 

ه». اور جس دن آسمان ابر كلا سالا يلالا جائلا كا اور فرشتلا نازل كئلا جائيلا 5[] 

8؟. اس دن سجى بادشالاى خدا لاى كى لاو كى لا اور ولا دن كافرولا ير (سخت) مشكل لاو كا 


". اور جس دن (ناعاقبت انديش) ظالم ايذلا للاتلا كالا كالا كر كلاائلا كا (اور كلالا كا) كلا الا كاش ميلا ذلا ييغمبر كلا ساتلا 
رشتلا اختيار كيا لأوتا 


7 


لاائلا شامت كاش ميلا ذلا فلالا شخص كو دوست ذلا بنايا لاوتا 
9. اس ذلا مجلا كو (كتاب) نصيحت كلا ميرلا ياس آنلا كلا بعد بلاكا ديالا اور شيطان انسان كو وقت ير دغا ديئلا والا لآلا 
٠‏ اور ييغمبر كلايلا 5[ كلا الا يرورد كار ميرى قوم ذلا اس قرآن كو جلاو لا ركلا تلا 


1" اور اسى طرح للم ذلا كتلالكارول] ميلا سلا لار ييغمبر كا دشمن بنا ديالا اور تملاارا يرورد كار للدايت ديذلا اور مدد كرذلا 
كو كافى (][] 
”. اور كافر 2]05] لآيلا كلا اس ير قرآن ايكك للى دفعلا كيولا لايل أتارا كيالا اس طرح (1لاستل] آلاستلا) اس لكلا أتارا كيا 


كلا اس سلا تملاار لا ذل كو قائم ركلايلالا اور اسى واسطلا لآم اس كو []لآلآر 010الآر كر ,2010لا ر ]0 لايل 


*". اور يلا لوكك تملاارلا ياس جو (اعتراض كى) بات لادلا لآيلا لام تملاارلا ياس اس كا معقول اور خوب مشرح جواب بلايج 
ديتلا ليلا 


". جو لوكك ابذلا مونلاولا كلا بل دوزخ كى طرف جمع كدلا جائيلا 05 ان كا لالأكانا بللى برا لآلا اور ولا رستلا سلا بللى 
بللكلا لأوئلا لايل 


0" اور للم نلا موسلا كو كتاب دى اور ان 5ل] بللائى لكآارون كو مدد كار بنا كر ان 5[ سائلا كيا 


م 


ع". اور كلما كلا دونو لا ان لو كُولا كلا ياس جاو جن لوكولا نلا للمارى آيتولا كى تكذيب كى لا (جب تكذيب ير الآلا رلالا) 
تو للم نلا ان كو لللاك كر لآلا 


. اور نوح كى قوم ذلا بللى جب بيغمبرو[] كو جل]آلايا تو للم ذلا الايلا غرق كر لآلا اور لوكو ل] كلا لثلا نشانى بنا ديالا اور 


ظالم و1 05 لبذ قلى :8 065 و0 وال عذات تار كرير كلا 00 


م 
كر اور عاد اور مود اور كنوئيلا والولا اور ان 5لا درميان اور بلات سى جماعتولا كو بلاى (لاللاك كر لاالا) 


9" اور سب 5ل (سمجلآاذلا كلا لئل]) للم ذلا مثاليلا بيان كيلا اور (نلا ماننلا بر) سب كا تلاس ذلاس كرديا 


كنا بلك0 أن كن (مر ث0 05 بعد) جئ /0:68 كلى "افيد للى بلليلا تللى 0 


.١‏ اور يلا لوكك جب تم كو ديكلاةل] لآيلا تو تملاارى لانسى تلا لآيلالا كلا كيا يللى شخص ][] جس كو خدا ذلا ييغمبر بنا 
كر بلايجا [آلا 


عنقريب معلوم كرليلا 05 جب عذاب ديكلايلا 05] كلا سيد[01] رسةلا سلا كون بلالآكا لآوا 0][] 


”5. كيا تم ذلا اس شخص كو ديكلاا جس ذلا خوالاش نفس كو معبود بنا ركلا ]0 تو كيا تم اس ير نكلابان للوسكتلا للو 


*5. يا تم يلا خيال كرتلا لأو كلا ان ميلا اكثر سنتلا يا سمجلأةلا لآيلا (نلايلا) يلا تو جويايولا كى طرح لايلا بلكلا ان سلا بللى 
زياد لا كمرالا لايلا 


مع. بلكلا تم ذلا ايذلا يرورد كار (كى قدرت) كو نلايلا ديكللا كلا ولا سائلا كو كس طرح دراز كر (5ل] يلايلا) ديتا لالالا اور 
اكر ولا جالاتا تو اس كو (بيحركت) لالايرا ركلاتا يللر 


سورج كو اس كا رلائما بنا ديتا 0110 

ابطر امنا كواوه 0287 تسق ابت علوت سمه بتطاقية 
/5. اور ولآى تو ]0 جس ذلا رات كو تملار ل لئلا يردلا اور نيند كو آرام بنايا اور دن كو أ[]0] 0]0]05] لأونلا كا وقت (][الكرايا 
6 وو ولاك "تن لاسي انض ,جد 5ل معلانا كلا ك0 تلو ان كرا عمروى رع هنا كر لعفا 00ل روانم 


39 اسمان سلا 


ياكك (اور نتلارا لأوا) يانى برساتلا لايلا 


بيدا كثلا ليلا يلاتلا لآيل] 


اور للم ذلا اس (قرآن كى آيتولا) كو طرح طرح سلا لوكو لا ميلا بيان كيا تاكلا نصيحت يكلايلا مكر بللت سلا لوكو ل] ذل 
انكار كلا سوا قبول ذلا كيا 


.١‏ اوراكر لام جالاةلا تو لار بستى ميلا لراذلا والا بلايج ديتلا 
”ل. تواتم كافرولا كا كلاا نلا مانو اور ان سلا اس قرآن كلا حكم كلا مطابق بلالا شدومد سلا الاو 


0 اور ولاى تو لآلا جس ذلا دو درياؤلا كو ملا ديا ايكك كا يانى شيريلا لالا بياس بجلاانلا والا اور دوس رلا كا كلاارى جلااتى 


جلانلا والالا اور دونولا كلا درميان ايكك 1[ اور مضبوط او لا بنادى 


برورد كار (لار طرح كى) قدرت ركلاتا لالا 


قارولا لو كه جندا ك نسلاو كر اس اد فى ردقن كن 17 اا نج ا 


32 و ونان الامصيداق كز مارت خرن أرو عاج كاعر نانم كن ليا 000 


/اث. 5ل]0] دو كلا ميلا تم سلا اس (كام) كى اجرت ذلآيلا مانكتاء للالا جو شخص جا ايئلا يرورد كار كى طرف جائلا كا 
رستلا اختيار كرلا 


اور اس (خدائلا) زند لا ير بللروسلا ركلاو جو (كيلاى) ذلايلا مرلا كا اور اس كى تعريف 5ل| ساتلا تسبيح كر ةلا ر لاو لا اور 
ول اكلا بتدو 0 كنا كنار سلا عور كطبتا كن كاف 611 

(جس كا نام) رحن (يعنى بلا مللربان [01]) تو اس كا حال كسى باخبر سلا دريافت كرلو 

:*. اور جب ان (كفار) سلا كلا جاتا 0]0] كلا رحلآن كو سجد] كرو تو كلا:لا [ي0ا رحن كيا؟ كيا جس 5 لئلا تم لآم سل] 
كلتلا للو للم اس كلا 1 05] سجد[] كريلا اور اس سلا بدك:ل] آي[ 

0 اور (خدا) بلاى يركت والا لالا جس ذلا آسمانولا ميلا برج بنائلا اور ان ميلا (آفتاب كا ذلاايت روشن) جراغ اور جمكتا لاوا 


جاند بلاى بنايا 


غور كرنا جالالا يا شك ركزارى كا ارادلا كر لا (سوجنلا اور سمجلائلا كى لايلا) 


بر آلاستكى سلا جلتلا لايلا اور جب جالال لوكك ان سلا (جالالانل) كفتكو كرتلا لآيلا تو سلام كلتلا لآيلا 
ع0 اور جو ولا اينلا يرورد كار كلا 1 5لا سجد لا كر كلا اور (عجز وادب سلا) كلالالا رلا كر راتيلا بسر كرتلا لايل 


6 اور جو دعا مانكتلا رلائلا لايلا كلا الا برورد كار دوزخ كلا عذاب كو لام سلا دور ركلايو كلااس كا عذاب بلاى تكليف 


كى جيز لالا 
8*. اور دوزخ لالايرنلا اور رلائلا كى بللت برى جكلا لال 


/ا. اور ولا جب خرج كرتلا ناض زلا يها ناتلا لآيلا اور ذلا تنكى كو كام ميلا لادلا لايلا بلكلا اعتدال 5لا ساتلالا ذلا ضرورت 
سلا زياد لا نلا كم 


68.اور ولا جو خدا كلا ساتلا كسى اور معبود كو زلايلا يكارتلا اور جن جاندار كو مار لاالنا خدا ذلا حرام كيا لالا اس كو قتل 
البق كرورم ترط و ليق سيم نمطا بن )روود كارك قي 377 ]ون عل عام عرلا كا سنيف 0 0 
مبتلا لاو كا 


69. قيامت كلا دن اس كو دونا عذاب لأوكا اور ذلت وخوارى سلا لاميشلا اس ميلا رلالا كا 


٠‏ مككر جس ذلا توبلا كى اور ايمان لايا اور اجلالا كام كلا تو ايسلا لوكو لا كلا كنالاولا كو خدا نيكيولا سلا بدل دلا كال] 


اور خدا تو بخشنلا والا ملاربان لال 


١‏ اور جو توبلا كرتا اور عمل نيكك كرتا لآلا تو بيشك و[] خدا كى طرف رجوع كرتا نالا 


؟"/.اور ولا جو جلاولاى كوالاى نلايلا ديتلا اور جب ان كو بيلاودلا جيزولا كلا ياس سلا كز رنلا كا اتفاق لاو تو بز ركانلا انداز 
سلا كزرتلا 


لايل 


وو 05 عنب أن كو روود كار فى بقن سيدا ساف :م8 قر اذين اند3ة اون بتارم قر عوتقية 825 زيلكنا غوز 
سلا سنتلا لآيل]) 


؟ل. اور و[] جو (خدا سلا) دعا مانكتل للبلا كلا الا يرورد كار لام كو لامارى بيويولا كى طرف سلا (دل كا جين) اور اولاد كى 
طرف سلا آنكلا كى [الانلاك عطا فرما اور لآميلا ير لاي كارو [] كا امام بنا 


0 ان (صفات 05)) لوكولا كو ان كلا صبر 5لا بدللا اونجلا اونجلا محل ديئلا جائيلا 0105 اور و011] فرش:] ان سلا دعا وسلام 
كلا ساتلا ملاقات كريل 05] 


1/2 ان هلا و0 تلميغ 0 رقبة ك0ن اوي .ولا تابون ارون 8 ك بتكت للى عبد جكنا 0ن 


سو اس كى سزا (تملاار لا لئلا) لازم للوكى 
ترجمه يشتو 
005 
005 
005 
05 
00 
0605 
015 
015 
05 
0 


105 


)05 
005 
005 
)015 
0) 
) 005 
)015ً 
00055 
010 
005 
005 
05 
015 
00055 
05 
005 
0055 
00155 
000009 


11 


005 
م 
0055 
2005 
000 
0155 
00055 
0055 
600 
6015 
05 
مع 
05 
00015 
2 
0015 
20005 
00055 
0055 


0015 


(هه) 
025 
05 
05 
00155 
0600 
06015 
20055 
5م 
005 
200015 
9 (ءعع) 
22 
5م 
005 
0055 
0155 
005 
0ه 


9 (ع/0 


000055 
0/259 
0/١ 


ترجمه كردى 


.١‏ عط امطعطنال) 1 عنئع 6لمعط عع؟ أل نكا (306ل20ع/0) نناع لأ/اواأما 6 مهن/اواأما 6م3ل2ع/ا 6/اهم أ8 
6 03هط 1[ 1 ةلواط عطأط 6ن زأم) ذ3لثاء ناكا 00 أز زع/3طاط مدوانا؟ (لاكم أط) انام رج 
1102م 23. 


؟. .(ع م203ع/) قلاط إعلاعط عم 13 ألا دمدمط أز مأطعح نا مجماجء ولإثكامع5 0 3103م دكا قلط 
101053 3 0310311 أل ,آز أالاعط بأ 13 آلا دمهط أ[ نا عمتانأو عم 236 بذ 3 علنلالا دممط أز عن أرط 
3070 ) أمقلاام أط رع نلعا 6و صقم أمرعط أإلرع) 107 ب 3630017 غول معط ثح نا .علا عصرط قل ثثا 
ماأأطعءال (مأمثا علقم عنلكا حمالم هلام عع نلا أط جلاع , جدكنالكا 621]6). 


؟. مقط3|) مقلناء نكا ربعم أو دكنانكا مقطقاأ (2 عنللا دهموط أز مجلجع/0 6)تأوقم أز (مووع)») مدنلط 
3 01/6 قممط أز مقلع نا .6م لم363 عمتاقط أزععطع نلعا أط مقللاء ,مالع 0-3 تأوتا لط ع0 (ذتكا 
آز ناطق (6قمكتلم تأوام أ( 0 طاآز نا مقلم مامواته مولحك 0 مكااط مأموكااه مهلك 0 ها با ع0 آز 
مأكائط. 

ع. أز(3للاء عم امعط 1ا) زعاءا/ا بإعط جم3 0 هر" بعومنط نامو رقطة إعمعط عا عمنم قموحط 
(م3وناعع نا ألاألاعم نا ناطك كاعنل0 أ[ الاجم قاحمصمكا >لعماط 0 علؤنادكا عاة؛ أط ءأ/ا لط عنم« وعم 


6نزاع ع نا اللاعه 101 (مودعءا) نتلئاع إلمهك أ8 ".ع5 أل 3طتط 303: نا ق/اع) عمأءكا ألا لهاج 
عم 00) عصامة أقاط 66). 


ه. قطة مودع)]) مونلا 


أ لطةدا/الم م010 صقئاء (لع ماعطب 1!) عمقععط 6اممقن/او مقط همة:*نلا0 هع" بعرناط 00 (آز 
6لمع ل 6 2 (لعمامسعطنلا) هموط أز 03 مقءقلاء نا طعطزد أل 101. 


ء. لامع نا محصدء أل مؤلزثايجدعء/ أ لكا 6نحاع“ :ع(66 (قط3 3 مقللا دموط أز نا1 العمامعطب لا 
ع مأ/ا10 أل 316)اوأا03 ذأم 3لثاء 353 أ 03م ا .علإثأزةطاط (3م1*:3نا) هلا أللاءع ,عمج أل ,الاعط 03.” 


“. (#صكالط ع2ق6م ها ,نعط ممعنداقم ممأل دو ع >اعلإاج5 ب وه/ط" :عرنطنا90 از هطة صمودعءا) مذحط 
أللاء 101 , 06 قلاط وأقطتط عاعأوارا؟ 3ل آنا اجط زا اع .عمعو01 أ[ 03 دعبا أل نا عنخكاال مواع نا“ 
3لاأط عع نلاوط ألا أط عمط بحا ناطأل) تىأكالط أ دلاواط 3 ألكا أط أز الع وار م). " 


م "أز 1[ هلا (هأألع02 آآنام 6ط 206ع0 آألقاء 101 نكا 3/606 ولإناطتاجط “اعم أ2ع<*< 3ل آألنا اجط ١١‏ آز هلا 
6 53قللاكاط 505]301 آلنا أز (أنعطممعناةم) آلناء 101 , ولإناطعط >اعموأدومط 23 آلا وممط 
:000 (قطة) آز نتاءنناعء قمولحط ".(تلالط ععنتادقط آلذا أط عمط لكا 163ل ,هغأألعم قمقطاو تم 
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مأ لكاعمة علإتأهط آنا ١١‏ , ةكنالكا كاعءقم قلاع ملاعم عصنط مقط تأحدة؟ أط (رمووع»ا أاع0) “. 


ه. (مولكاع 101 بعممها قي لاع مجعط ون قرع قوط أز رمددع)ا مولع عالط ع62مم نأ لع لمعطانالا 
ماأطاطتط ممهكاام كاعلزة؛ بط ع0 2 عنلكا 3مهط أز مهلثاء زعوناط 03 لانالكا ,عمتاععاءع0 وت هلزة١‏ أل 


.٠‏ كاقم طولزاعمع0 13 ع دمهط أز اتأعمع0 ضهللا (0006) مدل أز علا 6/الط عكاعط با (6/إ02بكا بلط 
16 قوط أل هأوتطاط هلثاء (بعمعط ع010 3 عط أز ناكا ,03باا م6لإأعمعن مولنع) إع 02أم 903 ,علاط 
علأواط أزموادم»ا د عأ همهط أز 030 6غأوتطأط 6ن أ0) 6لا نا عول]ا أل مداع (03 6للا. 


١١‏ أل قمع أط مودوع]) موندط 


030 آز أصطعط 3صنطت 0306 (صذللاء 6| زعملامو عم قمدعا ,متا0و مولاء 03 غغ 16همم 
أ طق ةل ناعنع0 عوأل1ل تاأأمسعط وصناطت 0306 بحا 06قنلا حصمط أز أز ع1 .قم ألصوم6ل/ععع0 
علإنمأكا 32030 اأأممائط 6 ءأوج 3ز00. 


؟١.‏ 0 أن 0 كدنقط 11أوة ألا أز مذلئاء ,متأطاطال 03 نل كاعلاك أآز اوج أللاء (مووع») مذلاء لكا 031/3 
مقطةطأل 6لإأمماما. 


.١*‏ أل طقللاء , قمتاةلاج عمةا حل ومع الع ز0ل كاعلزك ١١‏ ,6م603أو عمة هنا ناعط أط نكا ,931/2 أما 
6 أز ماع ناكا ,عمأاوتط عم قمق عمعلها ,ألإةععلنه»ا أا ناا اماعلأمط هك زماكاال مملم 9321 03 ت"اناننا 
مأطلط غواع] 216م93. 


؟٠١.‏ (مقصاغامط أأم (32و صتط ,مكاعم قمعأ نط كأعمأءالم 90321 03 مأ أل منت“ :6م00 16 جم مدنلا أل 
6نااز عمةط و5أل قصتاط ,قماعاتم تاأقامطع عصمع نه مت ألاعواط مناط 02 © حمنها) مكاتط). " 


ذ. ( 1[ هل ,نط أعمعن (3 6أو3 هلا 3 علا دموط أ ماع" :عز6ط رهط3 3 مقلكا أز نا! الع معط نلا 
أز هللاع +ل0 أعوعن ,300306مالإعم علإأاهط 3230م 03ناكا دتمخمط أز ناكا ولإعط ععط هغأوتطاط هنلا 
ع 1توطآلكاة 0 غأداع< (311230م0103 دممط. 


ء١.‏ عط 03 6لا أل 06قللاظ .علإعط 3 مهللا دمطوط أز 03 81/6 أل (مق/الط 31612م0103) مدللاء ناكا 11963 
6/ أم ع 6ل/إ3ل0بالا ,ع5 || 0 دكناللا عكاع30 0 العم (311230م03نالا 3 غداع)0 ه/ط .ملمامأم 02316 
علا 6لاعرا. 


١7‏ أزجم203ع/ 6516م أز مقلاء نكا (مقط3|) مهلكا 6لاع] أط (م3|]) مقللاء (عغ] 6/إ03لالا لاكا) 3لإ0 أما 
(3ط3 ع5أأمأ0) 0330أدع0عم طقلا أز رع 6/إ03ب»0 101 تعما/ا 1ل ,مءلكاأل تأدععم (تم طذا) مدنا 
آز هل ,مأك 03حاناللا 030 غ35 ه/(6١‏ أزّ مطحمةمقط 6 مام مفلزعلمعط مولاء عنلا بإعون 813" بع ز6طأل 
نان 351 هلزة؟ أعطع نلا أط 303 نلاء 


مقط ءاد" 


. لولأأددممطعا أز عا مع" :عممو (0 عمل مول2ع/ ملاأواعط قط 03230أدع0عم) مذتلط 
ع 6ا ,مأناواط مهنو اءع؟5 3 عن أزرعا 6516م أز ماع بحا ,3 عم حصمط أز علاه أعطوط ,متمأكاءوم أل 
أ( اع طدع لاا آأط قلاع تنلاج .ع ناكا 011/3 ناا آز 0تنثاء دلإعط ,نقلكا 031/6 نا للا 03 0311ل لامع 
عمنط عاعووعغ لاعاهمام)». 


1 أ ملم وغ لاع ع0 عم أل أل عننا ,آز ع 6ول0أوع عم مولت رهلا (رزمازةط بصواق ثاعو ما 101 
علاط عنلاكا أز 216م3؟9 صقا أل عم صنغط (03 903106) قلا أل 101 (ممنناعءاءع0 غأوت هلزة؟ أ مط © مط 
ألا أ قمع دوت أط ,علاط 6انلاعء علا أز مورككا .مكالط أز عط ولشوائة مامةاأل عم 0 03 35م 
قم لكاعموع عماألأط متععم عاعأ2م53. 


.٠‏ أ( 03 تو طنكا أل 5 عط لالتلا عاع اناللاا آز مقلثاء لإعط ,عمألم3و 531 03 عأ ولقدعط أل 3ح0ك ع0 
علإثأدأ»ا 3 علا مة اعماط وصمط أآز بعننا أز عاعملط عم بموععطمععهةم 0 دعا أاع) .عمه/مع0و 
6 »ا 351 أ # ملكا أل 301ل نتاعط حل ناعط قنعطممطعط أل (دناط ماعو هكا .مالم قطاءعء وممعلعء5 
عمأطأل (ثأول امعط ع1. 


"١‏ أل" :900 (قطة) إعمعط ,مامعلةا 3ل عم لوط ١١‏ 037 0311/19/6 أ0) 6للا ناكا بمكاهط 3لاناو 6مقنلاط 
073 5 أ( هلا ,2غ قصاطاط ءاعاأواء!؟ دل عم مع أط (0م3ل2جع/ بكا) 3/أل عم رقم عم مزاع الوط وممط 
,03 عللالا 6 الالطناط أل طقلاع لهك أ "3(2أكالط ععنلاهط 3596م 5©) 1015 عنثالا 6/إ03نالا عم نكما 
عمأنهط عنلا 6< أز مأدعم عاعم ألم ووناعل أط مولفاء ,عم ملكا مأادعم علنلالد. 


١؟.‏ لاا 313اطاع000 ذدوط أآز جل 6لام؟ 6لكا أل ,متصاطال موغواء؟ (حمهمواطعم00) مولناء هلام آما 
علإنأقط لأودامط 3غ ع/1) قوط ل" :مازةط أل (هط3 3 مهللا أ مهغأوأءا]) علا عصبط أمأوعام) 


قم كاع»«اعل0ع. " 


*؟. ب لناط ملأل مةصماناو 03 6قمقطك أل حذلناء مممهها) عنزنمكا 5ك6كاو6م مهلا متكا 03 مقلكا اط ذا 8/1 
/[03 ,الإناح لاعط أز عكاعلاقط ععط علإثأدا»ا مدنا قمملكا موللاء عمط 101 (ملءاأل أعمعن مذلتاء ناكا. 


ع؟. لأم 03 3 أوع و 6منا؟ 16نألطك أل نا ماص قلصقلللة ق6عمع0و أل ,03 6للم2 قننا أل تأوتطأط مةبليىلا. 


ن؟. لإعم أ) كاعمتائةصاط اط مهأوارا؟ نا مءوال لاعط أز أمأد مقللاء تماعلع؟ أط موممدء بها هله آأما 
مأكلصماط أل جلاعا 


ء؟. ع5 || لإ 3للاء 3أ135 أ8 .عم 3 101/30 أل (20306ع/0) حومط أز 03 6لل0؟ 6/لا أل 01أ35١‏ أط ثكاممء5 
ومعغ نمع عاعلم١‏ 1|310 


ا" . (قط3 ,ع2ع019) علللا 6لاعل0 عكال علللا 6أوع0 بال ععط تا“ للاعه 6لاأاعم 03 قلام0 6لا آأما 
وأو 11326نزع5 هلزة؛ ج (مول2ع/) 513/6 أط صلم وا لدعا" بع زة6ط ال " 


8 "أط (3؟ عللاكا هط أز ربعم أنأوالمع0 غ235 هلزة أز 2ع نكا 6لاء طامط واأدع نلا بع ملم ذا أأعنمكا 
لاطأو عم 6غاهباعط!" 


و "الاج .(ع5050ا»ا/ع0 غ35) 169/3 أز 2ع أللاء ,03 طلم أهط ذا 6/ؤأثأدت؟ دمأغأهط تأوام أ( المهك |8 
عاق طأل قمعأ أط ملاعم ,عكعاألمعل 26 أز مهاعم تأوام آل ع كاعلزلوعئناء مولالزعم هصممط أز لأاعم 
ع01)." 


“٠‏ 8 عللالا قموط أز 001303 ولا ,ملم قاقصم»ا ثأدكقء أط إملم 6لإجل رلا" :عل/أامو (قط3) 5311 نا 
ع0 ضقلثا تزقط ع0 ,عوتنط 3ل0نعط أودعل امعط أ 6م003 6/ا أ عمناطثاءاو >»اممولمعط أوع0 
ع/[3مم. " 


"١‏ أ .علزناءأو ملاعم عاعأوع0 مهمو احخطعممو أز هه أأعطمرععاقم امعط هممط أز عم ددناللا رعلا 
علزاعغ 56ع0 ع 3[/6ل لاا ,311101 0 العاع6. 


؟”. أط 3 (لع الماع طن/) مع5 ذ! 7303 نا 3لا نكا , 3/أل على" :عمنامو رجط3) أزع!!؟ عموط مقط 


ألا آز أ آز عصاءت كاعم تل /اقط ,6م ن3صاط وصوط أز أللاء 001 قمتنخمطلط ولإناط لاوط رقع عاعلا 
أعع0اط 306: نا 3لتأنقصاط أط ع 016 ددع بها 10[ "103(7ط عم ولاأدواعط دوممعط 6لثاء ,6/أأد امام 
(علاصطاط نام كاع لاط نعط 036353 ,مأكااط مددقط 3م عأ هموط أز 6م73نا0 قلا وبمعط 2ع) مكاتط 
عن قلاط 03 ع 0116 عع؟5 | (ع: 3م ع3م ,303 1نا)) 3للاء عا. 


عم رقم عا هصمط أز اع لزاع رمعط 903 رع حمالم دمقائنى وصوط أز جصوا؟) صقئناء لعمممعطن لم 
6 (63ةلإواط) قلاع .علإأمة اناق أأهم أط ته عغ أز جةلإكاع دععط 6لا ولاأواع) لإعط عمط ,مأطاصمة 
علا قزق نادعلا 


عم. طلم 03 كلاد 03 عكاعمن؟ أل محموللط إعمعط قمألمقناك عمةا 03 00(6 أتط ذا نمع/اعل قمولط 
عمأءلكا 03نانها 6 انام أوعءا نعط أز مدللاء نا. 


ه"*. أزمنء ةا (/اوم أط) عل ألا 6لإجءأط عم نا علوهل0 قللاع1 ) >اننام 3 1053 دموط أزع81 إلمهك أ8 
ألا 939/316 0 311 ع/إنأدأ»ا ١2‏ آللا. 


ء". ألا أهط عمععط قء ناعط أط عانالئعط منط" :علزثأه0و (قطة 13 صمو انال ئعط) مدنلا أز عم 6ووم 
ألئاء ,ممما ألا اهط عصنه انال نعط صو حاط) ".6م صق 6ل نلاع ع0 عم الال عم مقأومعط بحا قا ومطما 
مما األادهها متم ذوائط رقاخمم!) ملحاء أزعم 107 .رمأمكا عم مف ان امعط مقن حمغمو نط تاهمم»ا. 


/” . (03 31/6 [0) طقللاء عمط ,6م1لمة6ل0/اعمع0 عموول عللن الإأج5 ,آز طلا 6اوممكا 0310/3 
قملط أز عم نا .(متاوثط غع2ل50 مقاممعط عمتادأكا 3 مولالمعم قصوط أز مذللاء عم ,مأل مدوتاء) 
ع/ز لكا ع30ممق 1552 أل عاع3م 93 ,موق نلاعع. 


م" (أأم 03 صمقلا وكاع/اام أل 0 دعه (لادم أط 6غداعنلن مةلإألاعط 0ن لماعك 0 0ى رقاومصهمها على 
ع لمكا عاعووع) از مط مقدعها). 


4" أ علإكاع لاععط أ[ 3 مو اوأصماعط مقلثا هموط٠ط‏ أزع8 


عمء كا عاعووع] “اوأصمعط مقلناء أز عم رعم هل عم الطغع 1و مهلداء 16 ,علإتمة تناع أط رمهلا ولأاع6. 


٠ع.‏ 3|16طعكا) إعلزعط 106ألم3:3ط علإثاقط صقنذا عع ذ! ربمقأومروط 6]أد كا (3]6اع/ىا قلط لهك أ 
مكائط عدقم مكالم مولح بإعن 107 .روط ال 03 قاناننا ذا 6ممج؟ قمنؤءأل هلاجو) قانالنا عمأأوط (6] 
مأطت 6لكا 6لمأطاما أنأوام أز رم هط اناو مقلاء ,003 لمهلكا قرع؟5 علإثأهط أو ها. 


١؟.‏ ناكا رعلا هلع“ :ماز6ط1ل 23 عأ أز (هطة) 3230مل عمألال الط ع لإعط ,مأماطال عغ هلاحو مصحط 
/93001 531 (3؟ عم قممط أ م7/6203" 


اع "أز عم ذلناء نكا نطال 1أجع7 ,ولإنطاءكا عم نلاعط ,عنحعد معلا طذاا ولمع لاوط عع ذا عم ماعنا 
آمو كا ها مام ججاط 6لها ,متمداطاط 2316م3و صقلاء 631/3 ".علط 03لانالكا بععمعل عم مة دا هلرة 
ع لكا تلطناءكا 6 لملا 


عم وممط أزعلز نغ بع 107 037ناكا عط داكا هق 0/6 أز عط ]دق /لاعا أج ألذا 16 أل #اعدع»! ناما ,ع/اثأأل عأ ع © 
أكاأط أمة/ا5أ 3م 3 ألا 3موط أل ع أوامك اطاط ١3‏ لم20 


عع. 35 أ #مأم 123ل (6ل/زنأ5ة؟ أ 0 مقطةط أل (موغع أي مدنا أز مقنام ناكا ,أل 30ناناو نان لاع 83 
© 03 طانانكا 6 , انام (آز موو ره أ زقط عطأل ,ما موكاءه كاعنها جل 6م تنأكاطتط نا مام جع01) مذللاع. 


دء. عاعام معزلا (6أل 3ه أ5 عا 03[/6لا»ا زكاهم 0262 03 عنللا 6 03لا (6623) أجط ذا نذا لاعن 083 
0 (6لز5) وضناطعط وضوط ازعم 5956 .03 مهغأدع/31؟ (03 6/لا 9003 01) 51 6/لا ,6/اأط ع 6/إ023لا 
علا 21/6 دلمتاطعط أط الإجلع أو 6ل/ؤزد م016) زعأوععط ع/إزنادا. 


ءء. 0م3جكا 03 علنث أجط || ألقط 1لغط (دلزأد) تلذاء أز عم (ناطال متاتط 03© ز0) 56م 


(03 الط). 


0)) 201 هدعا علإثأوأ»ا ج؟ علا 003 أ[ آز نالاعكا ,5 لآل علإثأوأكا 2 عللا دضوط أز لاعو لكا 6نلاط 
م203ع/) ذلئاء :علزعط ر6منط/ا3اعط 0 أجطع)< دممط أ) دناطتق؟ نا مز علإثأدا»ا آز 0 نا (مولصاطة0). 


مع. .(ع م203ع/) قلاع إعلإعط عمأوأل 03 031566 ملؤاعط أل ,6غ3:15 تلأوداط وووط أز جط بها 6ط 
ملم تم قط أل زأ0دم عاع/اج 03 01[ 1ل داع 351 أط 03م ا. 


دع . (0153 ,عطلط عاولط امعط الحا مع /إتدموعط) علإنام بها كاعغ3اعلها (6لاح) قا أط ماع نكا ,0ط أل 
أط طشقلنا 6 1أم ,عم ألم تة31 (6/اح) 6لا أزعمم نكا مةلالزعم 0 3115 مقلثاء آز 2كلالكا ,مأ لم قماز عمأللط 
مألأط باج رقلاح) 6للا. 


.ذ. 631 أط 6قه (03 35اه31360 0 غ3اع/1) 0هللا 33م أل (63:15]8) 3لثاء ع1 !لهك أ8 
انط غع نأو از مودعء»ا 6غأم قا .مألائط موغع؟ !و (محماءك) مهلا أز (مووعءا) مقناء بحا مط أز زع/ؤللمة:وط 
ملكا أل 11م كاصمم ,عدته 03 3153م عم03. 


١ن‏ . ةللا 3لإأأمولإواط قطوط أز بعاعنعطممعئاقم) كاعغأداعنى معط دووط أز 6 عم ,هن/الط عم ماعن 
3 


ذة. مأدعم قملوماع؟ مم مذلا أط ر6مة 00 أ( بط 0 عاعم موا دمتامو أط نط (العط امعط 1) 101 
عاأم 


*ه. (قنلم .ع 01/2030 دنلظ إعلاعط قومألصمو امعط علاهل هل /اعط 031/3 أل ولمع نال ععط نكا ,قلط 
© 901 6لا (31/3) آز الاقم هلز زق6ماءع نللاع/ا 6 أمودعط أط بعماراك ,مولمع0 نال ععط مهلكا أز 6 عاعلا 
عاع20عم 03 نهل/زمع0 بال نعط (3 /31) 031/3 أل أللاء طاطعم نعط 6لاعغ (/اق) بال ععط بكا 60 [١‏ .ء اها 
ع/إلكاع/ا م/اذ هم 016)«اعل0ع0. 


عه. :31م نال عمم لكا لاأاعمم اللاع) 101 ,لع مول2ع/0) ولط بعلزعط ع/ؤألم تج 31/6 أز لاأأعمم نكا ,قلط 
>إعلا 


عالط مقلاء) أوأل ع 6/إ03لا 03م ا .لآم ق|ل»ا (أز باجم 313م) 301 زأم (مة3م) طقلنا أ. 


دد. ( 3 0م3ل2علا قصوط أ زملاأل مولجدع/ا 6إتأوقم مة أوتا دلإتادعنعم (مذاا) مدلل (آز جم آ/ا أ8 
219/303 0 31>ا نأ ع0 (للكاأل هلكا ولإتأدعزعم 30!!؟ مولاء نكا رمةأو0) مقلداع .(ماكادم أأوعموعم 
ملأل أمو/اع وام هج لاعط قط أز ,مأكالط علنكا 6 لح ناكا لزنا ملاعم (م3ا]) مقناء بها هط أز.مكاهم. 


ءة. (ع/ؤض1لم 93 (03 مودع؟! |03 1|) مة/ 3لإواط نا 0ت/ا أو عام نط بإعط ع1 (بلع مصاع طاناالا. 


/اذ. ( (علالا أ قمقط هلا عنلالا همأ كاع/ا هممط أز عع" بع(6ط رهط 3 مودع)؟! دممط أز نا! الع مامسعطنلا 
مأ اونا نان (ع+01) 03 عنللا 6/ه033ل»ا ١ط‏ || ناكا ,6دوعءا آنا دهمتارأوة 6516م آذ" 


مة. 6موعم أط نط 3 ألحا عنقم كط عنثلا باك إعلزعط لمعم 6لألماح رعلإج 00 قللاء (لعممعطن81) نا 
أ55 91/3 ,ع نلا مولا علمعط مقطعممو 3035031/3 أط هلط .عءاأط زأ30م 0ه/زؤأد جماع)؟| أز ألماء ,ألما 
عل علالالا. 


دن . 3113001/6 03 مولام وعو أل ,الاعط 03 ضقلنلا 3123م أل مقأونا نا مألدعع نا مدممدء نكا قلط 
أط بذ عاع!) .ع هناوأل (6م203ع/0) قلاط إعلاعط ,عنحعا ج قط قملط ع/ا3ل انط جمدم 305 56م 
3 ع أز علا مأ مولجعلا مؤلزعو6م تاأماعط دونك بكا) عاداط 5نأم جم3ح2 قاعلا أز نط 101 (أمةدام مهلا 
مازة0). 


٠ع.‏ طأاعط هم مقن/ا0| أل (20306ع/0) دصممط أزمنت“ :م90 16 رقطة 3 مونالاعم) نوللا حممط أز 031/3 
ماع ع0 دعلإأو 10/30 أل بقمول2ع/)" :عمناط نامو (ن عمقل ناأواعط هطق هتدعم ) مقلداع ".6ل0معع5 
ه/6) «6ل0عع5 موأل أل آلا تمأءأطعلعع5 وصمط أ عم وضوططع؟ نذا نكا ,قغأوتا ألا دمدمط أز 
6 ,3 طقنلا قوط أز لإعط (مقللا تمأءأطعلعع؟5 أط رع ومحمرع] 


ع لكا أأم مهللا ” 


١ء.‏ أط 31لأضطلة قلاط 0 ز20 03 متمعلع٠ط‏ صقلا أل 0ن عماءكا 6ه رواناط) معلعط 3ل مدممعء أل قلط 
1102م (كاع/ط0»1031 أ© وللاط إعلاعط 6لا طأع!. 


13 3219/8مأ5 ناكا مقلزل أز هلز 0 مألأل الطغعزو 6 مهللا خممط أز نكا (علا 0003 3للاء‎ 0)003( ١ 
لاعحا 6الاع العم ع/ؤنأواكا رج لاعط وممط أن م نا لاع؟ رملكاأط.‎ 


عع . مقكاات5د مدلا أط طقصقئاع) إعمعط ما مأ/اه|أل (6 مولجدع/) مملإعلمعط اوت [() لكا قلط 
أأدع!9 0116 أط ,ماءع ول ماصع عع؟ ذا مقلاء ه/ا0 .قمر لكاءااج5 عماغأجط ,قوتامو عمةا بها 6:03( 
6/أط 23030»ع5 طقنلا ولع ط ماعط ,عالط 6لتاعع) م ولاإاانازتم أط صقلا ذا مودعم 9031/3 0 ممعوأل 
ع0 علا أ "مرواعك" ,ملأل (6ل/الإعم). 


عم. 06عع5 مأوأل 13 عنلالا 03[/6لا»ا 80 أز,مأط 301 03 6لاع؟9 أل مدمقللاط. 


هء. 3]8م3؟9 ناآ !عم 03[/6نا»ا" ,مأزةط1ل (قط3 ,مأدةنثلاط 03ناا أ 1/3503 931/3) لمحمقنلط 
أز 1017 ,خأو صولادلئعم أ 931/5 6ز00) ]3م953 35135 أط جمطها ,6مألمواغع؟ علغط عم أز 6زه00 
عطممع/ مة/المعمم" 


عء. "ع 0 3طناو 0 ءللاة 6 اأد (00(3) 3للاء 351 أط جمناما." 


/اء. لالكاقط أ5نا كأ أآز عم 1311ه/ أدعل عط ,متطةاناءاطواط كاعغأو1 (ج موعنتاعط دممط أ[ 031/2) خم قلاط 
مآ كناءاا؟ أز عم عضواعط أوعل ع0) مأ لاوم علاقط 03 طقكاا 53 نال ععط مهلا هلاوط أل طخطقللاع). 


مء. للاعا. كلاقم الاقم مقط قا بذ 9321 ع0 ,3 مدلدجع/ أط ,ملأل 03<01/321 م3ل20ع/ أز 01/8 مذللاط 
ا متطقلااء ,مأزناكاةط أقء أللاء هم 6ط موئئاء زع لمكا ععاعلع0 آنا ومتأكناكا 2030ع/ ناكا زه 
6مأاأ6/اق 16 03 ااعممو آنا هأداع» أجط ذا هلقاع ,عائط مجصقناء 6 جننلاطك .ملكاج0ا. 


دء. اماعط قمنطة؟ 3لإ0؟ أل 3 آنا هط أل 


ع نأل أوع:؟ أط 02 3166م 93 8/6 أل أ جللاء ,ع015 00631 6م93 03. 


مةنهتا ن عطم ا تعنتاقط (مولجع/ أط) 0 عطلط مومرومم علثا عماءرلءا أز ناما ,6دع»ا ألما 16أو6م أل 
0 355 أ 03هما .عاناطناوأل مولإأعمع0ن أط صقلذا مقطعممو صولجع/ 101 ,عط ءاكا 11و اادج 
ع لأ/ا0| أل 316)اوا03. 


6 |ةط ذا زعم ددنبالكا كاع ازعم ذلناء 101 ,عالط ثأوج 32:6! ن عطاط 30جن0ومم (علللا عمم كا آز‎ .”١ 
عماءتكا 6غ[ ولإتأهط ,ع الاج 03 مولجعلا.‎ 


7 . الأطةك مكاهم أمولاععطعم ءأنا زط جقمء 032و عمة علإأمهباعطعم وممط أ 931/3 ممقنلط 
(ملطااتاع]أل نا مولإانازام) مهلكا أز زمغ ,مأطأل انازتم الإجلعءعط (6م2/3ه ١351‏ 031/2 (مذللاء ,مألك0م 
موأل مأءمطال أمعءا أط لاع0. 


عل7. عنما ن معا أط ومواع1و مهلكا عع5 || ,مم لكلاعء زو عمة مولجعلا مقأمرعط أ اجو قمولط 
3 3/الالالاكا. 


ع7 6/و033- لكا" :ما ز6ط01 (قط3 ,ملكا أل 03139/6 »اع 0371/32139/5 ,عنلاكا 1036 أ 031/3 ناكا 6 قلاط 
أمودقط ضقنلا أط األ) نا مأط 53 مقلثا أ0 لا نكا ,ع510 دكنانلا 0116 0 ماأز ‏ عمط خصمط أز ناآ إعمم 
ملاع مم عاط 311230م03ناكا تمحدوط أز عم بط ربعم 02[/6ل»0 0 (مأطاط. 


م“. أط (هل 8أواطاط أ0) م3تمقلتاء ,هلكا 3 للاعط ومطعلع؟ أ إعمعط عمط مقعااجد مهلا أم) قمقتلط 
3/66 6غ "لازن" هبالاعم (03 ضهاوم»ا) مهلكا أل 03 مقتنا عط || رقم م لكلأجاع)< عمة لملائتط 6معاوم»ا 
006 16 ها مذلا أز "لمأزاط مقط")). 


عا ع عمعن عاعمناو 103 نا ء لمان عاع]نلاة دوأو هنعل قلاط . مأمأمطاأل ععط هل قانالكا أل محم قتلاط! 


// ( ا ,3لإناطعم علنا ولإثادعنعم نا مأءكاج/اد| عكاع ل" :عزةط (هطة 13 قلا أز ناآ الع ماعطلا 
عللا قموط أز متم هلاقق) 107 الممك أ8 2م لائط علا أز وي 6 مدامر 6/إج0نا 


أ غ3م3؟و بعللا حمم كا 6/ا عط أن مالم ق6لاععع0 عمقل 1ل (2ع عله ,لكأل متالكاج مقأورعط أز ج١١‏ 
علإناط قلاعم 6/ أط (13 علا مط 


ترجمه اندونزى 


30 لإقلامع قط13ظ 1و3ا طأوةنناطعط قط113! ومقل ادام 3م03 اناطع /الاع 0030ء0ا. 


3لإلاا-3طلطاقط 303مع)! 0307 اى) 0330نان -ام طقاطناءناصعطم تناع ومهل ذطحالة أعباك خط13ا 
١‏ دالا انااع5 303مع)! 3310 و(لأئعم أأعط داعم أ30زمعم 013 3036) 


> 33 أ3لإ(انام لاع 031 013آ 030 ,ألماناط 30ل أأوط3! 330زقع)ا دا -قلإلاا-م33لإنامع! ممقلا 
1م أعمع”م تناع 3أما 030 ,(قلإلا) 35330بكداععا 031300 3/إلاا-أ30ط بتاأباكاء5 303 60312 030 
1م13 -ا م3 5 0617031 317/3 الاكانا -317الاكانا 310>ام 71713 1013آ 0310 ,لا أ3لادع5 5031/3 


,(31طلمع015 عاننأضله 3لإلاا-303م0361 مأذقاء5 مقطنط -مقطنط اأطصتومعم ماععم م13أ0نامدطعا 
م0 أنألمع؟ واعنع قاط 3ط ,انام 3م3 20قاةأمأعدعم 8031١‏ بنأا مقخطنة -م تابن ومدلا 
3الام) 10316 030 لامأ 0311 33530ل0ناماععا لاأ3نادء5 3|0اأمطع2) >التادنا 353لكا 58031 030 
اع 353لكا 5031 (1003) 030 تالام 0315331381اععا لأ3لادع5 (الطمطوومعج! >الناصنا 
“0011.0 3طلمعمم (قانام) 1031 30ل حقكام نلأ طودعمم) 


9اقلا 05031آ20عا! ط3اقلإاصقط مأذا 80316 أمأ مت ل لم ":3غ1تاءعط 356)ا 0م03 -0:300 تنا 
1 :"0أةا 300ل لاناقكا اأع01 لم013 013 032 ,30مصقطبلا طعاه صمقكاة30 -01303 
).531عط 300ل 011513 031 031ل أاداع؟ا ننأةناد غأ3ناطاعط طأواعغ] هكاع نع 3لإالانا00الادع5) 


]مأل ,نااناط03 01309 -01380 25030-0050250310ع0070 ":3أوائعط 6اعئع اونا 
0 أ30م م3اأع5 3/إ3030مع! لذأ 30و5مع0050 طاقامواق0163 313 ,مق اذأانأأل 3لإ3مناك 
")2 


]3201| أل 3أكقط3! الاطاقتاعومع وصقلز (طنااخ) طعاه طقكاطنا 01 نأا م03 لى ":طحاصمة اتا 
".300ل لامع قط113 3091| تانام32قومع2 3قط13! 30313 013 ةلإمدلانا7900نادع5 .أمالاط أ0 03) 


-3531م 01 130اتوقعط 030 طقطة|3م طقاة لطعم أمأ الاكة؛ 3م3ومع1ا ":8أوائعط مهاعنع مدنا 
لنأا غأ 3131م 30312 0313136 1300مع5 3/إ3030مع! اننأل 11031 3م3ومع1ا ,3531م 
013 0600310 5303 -03لة15عط 330 وماءاعم موامئعط مسعم) 


»1031 3م7503) 31311 ,033133100طعطاعم 3/إ3030مع)! الالال 01 ©8031 3م20©2503) 1310م 


3م03 013 300ل ,9/3إأ30ط نناطع؟ا 303 


80316 3|130كاء5 باماقكا ":312ااعط بأ ماقا وقلا 0309 -0300 مهما "دلام (اتكقط) 031 صق ات 
". اأطاد تدعا ومخلا لا3اع| ومقمع؟ اغألكازوصعم ط3|تلإصقط مأجا) 


0ع 300175031طعم -6300159030اعم أ3لاططعم ماععم تصن قمطا303ط ,طقامةاناوطععم 
كالاأ0انا) 3130[ (11أ7250303) 53600100 2ا8031 قاعنعم ,واععم 35لأدد5ع5 بااقا ,نامطةا 
).لاا 3|نادةئععا وط تأ معمعممم) 


09 لالأ030 ولإلاا-صمق017301 تلإتعذاط ,كا ة0لمعطووع”م واأما قااز وصقلا (ذواام) عبد تنلا 
أ0 5031لا5 -أ0593ا5 72503111 300لا 03أالا5 -103لا5 (31]10/) ,30ل أماع0 وصهلا 0301 >اتقط طأمعا 
٠‏ -15]303 لاااكانا انا (3انام) 3لإلاا-م 013013 030 , 3لإمططق/لاة0) 


9اقلا اقاعط 65تكا3ألعلإصضعم أمطلكقكا نما .أ3ممقكا قط ضقا3أدبالمعم ماعععمط معكاطج8 
01١‏ ا قط 513|130لا7»20 3009لا 3م513 [أ630 3ا31لام -313لإمعمم) 


0031 قاع1ع77 ,لالاة[ 300لا أ3ملاعآ 0311 واععم غأتطااعم بنا هانعم 3اأطومم 
1317لا 313لا5 030 3لإططةممقمعوع))) 


بالنا 63ا73 أ0 أأملاع5 واقلا أدمطعغ عا موائزةمممعا أل واعع 13أط3م3 ونا 
.35331 لاطعا قكام313 وضع قص3؟ أل قكاعنعم ,ناوومعاعط01) 


(0أ523 2قكام313لطأومع 35أاقاء5 بالطقكا 13090300 ":(3اعع5 303معا ضقاة2أ3ا أل موكام 
).كا ةلامقط ومخلا 35330طاأطعءا طقاصقكامةنقط حمق امأقاعم ,م33ك3صأطعا]) 


9م اقكاعا 300لا 93الا5 0ا1ةأ3 ,311 ونقلا طأقكانانا 30ل اأ عل وصتقلز (6ط323) حمم ":طداصمة اتا 
0 0313530 أ30زضمع 3أما "نكا ةغأزء5 3090لا 0300 -0و30ة0 303مع! مق اأز01(30 طداع] 
)"واعءعم أوصط الق٠طممعءا‏ أهمماع) 


أل) اتكاععا تكاع عم 300ل0ع5 ,لكا تلمعطعءا تكاع 71 300لا 3م3 بن 03 لاد 3|320 أل 6كاعنعم 8301 
.(3لإلاا-303مع)!) 017010116 31م 300ل اا 3لانا! 0311 301[ 303131 (بذأأ 31 ا) .(هلإممم 0313 
)0 


09 نم3 قطمع5ع5 تاع ع7 قا انام لومعم طوالىم (قاتاع) قط بأ3باد (50903]131) جنا 
طقكاقمق ":(طةطممع5أ0 ومقلا 303مع0 5غأماءعط طوالخ بادا ,بطدالة مأداع5 طاقطممعه5 واعععم 
5531 اقلا طت !أ ألمع5 قاع1ع7 3810 ,نأ نكا -ةطلصطقط -قطصقط مقا أ ددع لامعم ومهلز ناملقا 
17 "لقمعط ومقل) 3130[ 03) 


أملق>ا 301 31م 103|613 ,لاة>اوم] أعباك قط113 ":ط3/خا زوع (لنأا طخطماعؤأل وصقن/ل هاععء1/ا 
أأعط لطاع طاذاعغ باقتكاومع أموغأعغ ق|3 ,00لالدأاعم ((30[ كالكانان) ناقكاومغ مأواع؟5 انطصجومعم 
>31م53 030 قاع ]- 


:(لاةا00مع) 720157931 3مناا 63اع 721 أ3م5312 ,منالاط مقغأدممح اتمعا واعععم 1م03 
".لط ومقلا ماناقك>ا |30 هاعنزعم) 


امع لامطقكا 3|130 أكنالمع7 طاناعغ (بنا طأقطملمعذأ0 وطقن/ا و6اعنعم ولإماباووطلادع5 1313 
0 (3236) ا3امطع ]3م03 ط2قوكاة 58031 لاملاقكا 316 32ا3]3!ا باطقا 300لا 3م3 
بللأاةا أقناطاع5 وناقلا لاماقا 3015313 [0 3م513 31300 030 ,(نامطأأل) وضهامدعج د خابام)>ا 03 
4 300ل 3230 3/إ3030مع! 0ة|353١‏ أملقكا تلإجع15م) 


ألا0500لاك 63اع71 قا أ3ا17 ,نام الانااعطع5 الادة؟ -الادكة؟ 5لا ناوطع |03 ألماقكا جنا 
لاماق>ا 5663130130 30130[ أماق>ا 30م .3531م -3531م أ0 نقأووقضعط 030 مقصمقاقم متا تمعمم 
لاا 3انا! 30313 030 :5363ئاعط باطقا طأقكاناة/ا! .3115| 300لا 30130طقاعء5 أ30ط 600330 
لطاع" مطنلا) 


":أملقكا 30ومع0 (تلزم) 317لا لماعغاعم أأمقم -اعأمتمعم 8031 وضقلا وم03-ومةق:ه0 ذواتأواءءع8 
10310 13 (3م020593) لاةأة أ3اأ3اقمط كا 303مع! قاط ناء نأل 580312 طةادم دومعلا 
عع نأل وضقامعأ تدع 300300ماعم قاعنع7 ولإماناووطنادء5 "18ا مقطانا! أقطأاعم 
١‏ صاأأاقاععا (مقاناكا ةاعم 03|310) 3]35ط ألاقممناقاعم طواعغ نتمعط همعط ماعئزعم م03) 


-01360 (030 قاأطممع0 1قطقها 303 80312 ننا قط أ0 أقاأةاةم أقطتاعم هماعنعم قط 5303م 
77 الالاز 03 30قةئإزأل ":2أ عط وكاع ع 030 20053عط ومخلا 00ة0) 


لأا 3031 30605[ أملقكا ناأقا ,ضقاقلعا قتاع2زع2 وددلا أقماة 3ا3وعء5 ١م5303‏ أللقكا دنا 
(5). مقوموطءع معط ومقلا نالطع رمق 0303)) 


30م 0365 3ل/9إ85003|0 أ3مناع] ط1أ3ط و5زأاقم بن قط 303م 3والاد أمناطومعم حاصباطومعم 
).333/3 ناذا أدممطعا 1003أ) 


0 «الألام آلاطق>كا 0قا:3نااء09ع7 لأواعط طوععم غأوم3ا (قاتاعء) قط (3ا]أ93ط) دنا 
).60310 -350طلاواعوععط غأق!أ اقم ناصمق ا مانن أ0) 


0 .لأةناطعط قط13/ا وملا اناا 330لإضنبامع)| 303131 بذ قط 303م عاقط ومقلا 223330 
.3611| 01300 -01300 1أ30ط 30 1ق انادع؟! تاناعم 311/300 /اأ53 ,(لنأأ 3)1ط) 303|3) 


1/32 ,13603113 043 2901015ع7 للأاةا 309ل 063009 (لذأأ قكاتاع>) قط 13١‏ 05936) دنا 
".ألا035ا 5303 -52153103 313 اأطمطقوطعم ناكا (لاأنا0) هلامة ءا أخطنالم ":2غهاءء0) 


»ع 1031 (لاأبا0) اكات 3/إ30لكا زنكاأوةط ط3ا3دعط مقة.ا3اععع) 


8 لكا) طتكاة موطاعآ ناا مدان أد) 


لاع بن ةتنا ام قكاتاعا 30لا0 ا4 0311 لكات 30ةا]أ3دعلامعم اوناع 013 دلإماطانا90لادع5 
11 71010170 310ل 803|6 نانأأا 3أع5 30313 30م .ناكا ة30مع)! 03]3060) 


لاأ3لاك أمأ 3نا0 ام 7173013 ناكا اناة»| 3/إتأنا7001الاكع5 ,لاك 3انا! 3ل ":انا35 2|31]اءءع8 
“قاط ناء 1031١013‏ ومة/) 


89 -0136 0311 (األاكلاما ,أط03 م83 -م13 [أ30ط 303130 أللقكا طداعغ] ,دابا تأعمء5 مدنا 
١‏ ومع 30ل انا زطنااعم أأعطممعط (30[اع7ا نات انا ! 3امبكاباه 030 . 20053عط 00ة/ا) 


اانا نأل 58031 لا 30لا الم 3م3وطع1!ا ":351)ا 3009لا 0300 -ومقة6ه 5ناهأهاءء8 
1 لالالأقط غ3ناكااعم أللقكا 3/إ3مناد 3013لا أماع0 :"53(3 (الاأل أاتكاء5 3/إ3030م»6) 
0 (لقومعط 030 الأقاع]) انأ1قا تنمعع5 ولإطصقاتع 3ط لماعم أممرقكا 030) 


,030 300ل لاأ3لادع5 (2717311/3) لاما303مع)! 036300 نذأ ةا وصضقنه -وصقءه ط3لا103 1 
1أ3 59أا3م 3060لا 030 036اع5 300ل لأ3ناد لا10ة30مع! مقاوم03]8 أطهكا مقامتاداعم 
لإ 353اء زمعم) 


-ككانالم 3535 غأعمع015 0030ع0 031003قط13 ملاعم عا 2ق اطلام لاط أل 309لا 0309 -ومة0 
5531 3|150م 030 3/إ17أ3م(اع] عانااناط 3159م 300ل 0300 اقالطا قاعنعم ,و اعععم قانامم 
عم). لام 0313 


أملقكا 030 3كبالا 303م»! 6قاناة1) ناكا ام مقا ع طصاعم طأواعغ أمرقكا ولإلاانا00الادع5 03100 
.3 ع0) أ32/ (566303 013 أتأاع لطاع ,3/[ 53000313 ال ةلا 3011 رمعم طواع]) 


لالاة>»ا 303مع! 3ئالئع5 باطقا طواأوعء2 ":ت/إ0قبالع! 303معا! متممغقاعط أممحككا 50أ0بامدطع»ا 
-اناع ل قطع5 قاع 1ع قا 0353أططاعم أحلهقكا كات ."أملقكا أدلاج -أهلات مقا 3]أك نالدع واهلا 
ع0). لإ انع طقط) 


.أنا5ك3ة؟ -الاكة؟ 5]3|61ئنالطع7 قاع0نع 3اقاغ3] لبالا ماناق>ا (353|30ط0اط أطكقكا طواع) دنا 
|5360 3[3130اعم لأا قكاعنع7 (مأأمع2) م6اأ30( أمصككا 030 ماععم معامقاعوومعغأ أحامّا 
العم قلا 323 مطلاقا وصقغه -ومة:0 أوةط مق ا3ألعلإمعم طواعغ أمحنقكا مدنا . 3أكنا073) 


((30) 6ات/إ30 30ل 355 >انا0/ا170عم 032 15310110 032 830 (لالاق>ا (0ةا353ط0الط أمطقكا) نا 
ألناطع5اع] لالاقك>ا -اناق>ا 301813 أل أ35اعمع0 -أدوةءمع0) 


173510-30 0312 317331م7الائاعم قاء 01 0أ735-ل7أكةط أ30ط طقأ 30[ أمدكقكا 30نا 
لاع ع5 046031 2قاة35ط0اأط أمنقكا طداع تمعط -ن3قوعط بنأا هماع ع- 


).تناع طقط) 


أاعوع2 لاقنباطع؟5 الاأقاعمط طواعغ (طياء! || الاكنااط طالاقكا) 3اع1ع7 3لإلالانا00انادع5 030 
.63 30 زناط) ولإماعاع[ >اعاع(ع5 300ل 30 زناط مقومع0 301 زناط أل (ناأبال) 3009لا (0انا530) 
8031 بأ تكاعئع27 303135 لقاط03 زننأا تاطبر وازكاجلاصمعم 80312 م6اعععم طقاةم3 
3ع موا حمقكامة 3 طومعم) 


لاماقكا 0تأ30زضمعم طقاتلإصقط قتاع نع ,(0 3103 لان /!) ناطقها غ3 طأاعم هاعءع 13أط3م3 دنا 
63031ع؟ اذالم كنا نأل 300لا 3لإموصمة:0 طق لامآ ":<0ةا8أ3ودع موومع0) مواعزء 3031ناء5 
١ع).ألا835)‏ 


ا لمقطقططع5 -صقطةطورع5 0320 كا مقا أ3دعلإصعم 13 اذاءأمصضقط ولإمطنا90لادع5 
انالا قاعومعم صقا عاواعا هكاعغع0 حهما "قلزم (طقطممعلاصمعم) 53631 10312 كا ه/ا0أ32003ع5 
؟"6). 3/ 53313101 150أ|3م 309لا 3م513 ,3230 غ3 طأاعم هكاعععم 53316 01) 


أ6303ع؟5 3لإاناكأةل قلخاقط 2ةا301زض2ع77 00قلا 01300 وضقوادعغ با ة30مع! طأداصةاومواع1 
*©). 3351/3 313 أاع اعم أ30زطع7 31م03 باطقا ةا3م3 11316 . 31/3 آألا) 


لاةأ3 722506031 لا 3اعئع7 5ضقاةلام3طع! 3لخثاطقط 3أأودعم باطقا ط316م3 3101م 
اع 61م لمقكاطةط بكاةواععغ] وم3أ03اط تأعمع5 تا تلإمقط ,مادا 80316 بذكأ ماعععء1ظ .اأصخط فطعم 
ع6).(لاأ “ا قطاعغ 3300 اط 0311) 3/إ31300غ3د5ع5 طأطعا) 


3 630317303 ,لالاضقطانا! (32تأماعمعم) طقانأةطعمصمعم 18031 ناصطقكا طق امم 
0316 2ع 013 301ا|3)! 030 :300ل/إ3ط -وم3/إا3ط رمق كاكاع00معتاعم م03) ضنقكاومة [مقتصعم 
331311 لق |30[ أمطقكا 30ألنالاععا ,لأ ونقلاق03 -و30/إ3ط مهغاع] مرق أ30زمع 3أما هلزجعكا0 
دع), لاا 3060/إ63 -300/إ03 385 >أالازاالاأعم [0303ع5) 


0 طقا31 مومع ألطككا 303معا نذا و0قلإ3ط -وصقل/(3ط عاأةمعم أحلقكا م3ألنممعا 
عع).مقطةا -مقطواءعم) 


,33ا5أ كاننألانا 1لا101 030 ,3313م (63031ع5) 031310 نامكالنامنا 1ق]301زضمعم وضقلا 0131310 
).33 كبائعط 0نا630ط >اناأدانا 5130 |30 زطعما 3أمآ 03) 


(الاأإعطع5 غ3اع0 3اأطومعن 36ط3! 3/ثاةطلاعم (63031ع5) لاأوصضة 2قامناتمعم ومدلا 13دأما 
د51 ]373 قلا [3 غأأوم3| 0311 قا لانا نألا أماقكا 030 :(30[ناط) 3لإم-أقصططق؟ 30و6»0350) 


مع 


أملقكا 3031 030 ,3ط ووقلا (طأتم3) أمع0ع75 بذ أت مقجومع0 طقام نالأ ط ومع ألطككا ,6031م 
-031530أط ,ألطقكا >انااطكاقمط 0320 36د5عط 35أ0وقطع5 بنا أت 30و0ع0 (الاصلاط أأعطصمعمم 
و6). 23/3 300لا 3أكلاطم 3ل مخل >اةمعع] ومةأ3لاط) 


ةا أوععم لمعم طناعغ] أمطاقكا 5لإادانا00انادع5 03100 


:(303109/3م0311) 3(3302اعم اأطلمقوطعم هواع ع7 3ل/إ3ملاد 3أ5لا2730 301313 0 لا 0وزلاطا 
اام قوط أومعم التناعععا 0310 0316 نأا تأكنامطةطط للقكاةلإام قتعا ا 3مم) 


720 م3 -م13 303م كناأنا أمطقكا ةمعط -نقمعط ,لكا ةلضع لومعم أحلقكا غ3 30033 دنا 
١‏ ألا35) 003131أاعم ألأعط لماعم وطقلا وم3مء5) 


اع 3013طأقعط 0365 ,ةا 2009قئه -و0306 أأناكاأومعم باطقا 30903013[ اندلا 
0١‏ .531ع 300ل 1530[ متومع0 طق ن0 آم مخومع0 قواعرعمم) 


360 31لا أمأ 00قل :(03نأم 030 2ع6) 1أتو0دع7 أناقا 3ئال طلقا 3 أطلمعمم وضتقلز 313أما دنا 
0150150 9/3 0300| 321813 30650( 3أما 030 :غأط3م أ30ا مأكة مأ3ا 3009ل 031 5031 
*0). 7201313001 ومقلا 63135) 


(3لإ(انام) لان 13أ5لا03 3011310( 3أنا ناأقا ,316 0311 3أكلاط 73 31م أع دمع 300لإ(3الام) 013 30نا 
353.0لاكا 11313 لاط ة انا 1 303131 30ل 313ل 3 لأكناط 030 0 3لانا أ نااعا) 


383 030133 أأعط مضعم 80312 ومقل 3م3 طقالمط طأاداء5 اقطممعلإصعمط قاعنزعم نوما 
ا 0م063 -ومة01 403131 . ق6اعغع7 303مع)! أ312لبامم أأعط عم (خانام) 1031 م3ل ماعنعم 
31/١‏ انا ! م303طاع1 (313 نال أ3ناطئع6 عالاأانا لاهأء5) و0100اعم لأ) 


23 3لا ةط7اع0 (6303ع5 تلإصقط لقامأةاع0 لاماتقكا كلا ناوطع ألطاقكا 103113 جنا 
3]81.)02لطأءعم أأعط ملاعم مول 3أطمرعو) 


030 لاططقكا 303مع!ا لام 6كاألع5 ط3ملا تأمأاصعمد >ا1103 لعلةم ‏ ":طدامقة اماما 
0 01360-0130 (317طالأ3مع! تكام1313وطع27) مقامأقاعم ,لناا طداتكء مقا أ ةممصم تلإمعم 
/ن). 1/3 3لأآنا! 303مع)ا 3|300[ الطم مودعم ناقمم) 


اط أط5د ع5 030 ,30م 8031١‏ ومقل (اتكاع>ا) مبل 1لا ومقلا طذذالة 303مع)ا 3ااتكاة/ثات ع2 0310 
-832063 0053 -0053 ألاط3خأاعومع!! قط113 نا ط3امنكاناه 0تجا . قلإلاا-ازناصضعط مقومعل0 
08 ), 3لإلاا-قطمطقخط) 


10 031313 9/3إ30لا0ع»! 3015313 303 300لا 3م3 030 الاناط 030 غأوط3ا مقا ةغأمأعمعم ومقلا 
2 ,لأة اناطع 133 و0قلا (013|31ا) ,/ا35 41 335 01 اقلا 3ماء5)عط 013آ 30البامطعءا ,353لا 
.03 09ق لامع (30مطامطقطنالا) الاطهغأعومعم طتطعا ومهلا 303مع)! (طوالم وموغامع) طدامواولامة] 
009 


3 وودوقلا 303مع! 130اتاء5 باطقا ط3البازناد ":3كاع:ع2 303مع! 01313130 360113م3 30نا 
أملقا 3م48 بنأا ومدلزنلامع8 قط13! ومقل اة|3م513 ":1/36ا3 زماعم ماعنع7 ,"ومقلإج/امعم 
3)) 0ن زناد 3|310 


(ننًأ 0ن زناد 1ق أمأءعم) 30ل ,"(3لإلاا-303مع! 0ن زناداع6) أمطقها مقاط 8 لماعم ناطقها ومقلا مدلانا 
]أ 0311) طالاةز هكاعععم طقطمطتمعم) 


3 032 125880 05310ا00ا0 -015310ا01001 ]3291| 01 25ةاأ30زمعم وصقلا طدالىة أعبادك 63تالا 
2١‏ /3طقععط وناقلا 30قاناط 23833110310 3/إ3030م 3ولناز متا 30 زمعمم) 


لاأوطأ 300لا 0م013 1أ30ط تأمقو2عط طاأأاك 51300 030 3131303 62اأ30زاع0 300ل( 3انام)013ا 30نا 
*2). ألاكالالاداعط أ0أ 310ل 01310 3810 3[3130اعم اأطمطاخ وماعمم) 


89 01300 -01360 ([313) ننأا و0قلزولامع قط1!13! وضقلا نقطانا! 3طصقط -3طصضقط انما 
لاع نط3 0300 -0و0:30 13أطقم3 030 أأقط طقلدع؟ 30ومع0 ألاباط 335 أل م3اومء0 
*20). 3ط ومقلا 3غ3)! -3]2)! مقكام3عباوطعم قكاعءعم ,هواعععم) 


مةناناا >الامنا الع 030 لنازباداع 365ومع0 قط ماقاةم أبااداع5 وضقلا 0300 نا 
عع). وكاعرعم) 


بأماة! 031 للقمق136 3236 قا لانا3ز ,أمطقكا مقطبا! ولا ":213اءعط ونقلا 0300 -01300 3100نا 
دء). "قاع 300لا 35331طأطعءا 30313 نأا 3/إ32360 9/3 لأنا00الادع5) 


لع أ3متاع1 030 مهغأع2ع 3م لاع انا أناط انا ءلاطع5 لأ 1330310 3لإاانا790الا5كع5 
")2 


-طأطعائزع6 >2ا803 قاعنع7م ,(قغقط) 60ا3[م3اعطداعم 13أط3م3 قلا 0300 -03090 نا 
3 طا3ومدع1 -0031ع1 01 (نانأ 331 زم3اعطممعم) ط30313 30ل ,كلكا (تانام) 80316 م3ل ,مقخطلطعا 
/ا2) . 31لا ماعل وطق/) 


8031 030 طأقالم تأزعدعط 5أةا و0قلا لاقطننط أقطممعلإصعم 0312 309لا 0309 -0:300 30نا 
(313530) 0030ع0 القباءع)ا (3لإطانامناطصطعم) طوالخم دق اماة3طأل ومقلا قثلااز طانامناط لمعم 
3 3/إ3ع5 اننا 30أاأماع0 صمقابا»|3اع27 309ل 3م513 31300 ,5:23 1031١2‏ 30ل ,3دعط وومخلا 
م3(,)2ل/إ0) 0053 (313530طلماعم) غ36م03مع) 


(اقكاعءا مقكاة 013 030 ]303لا قط 303م تلإكالتاصنا 3236 030031602 غنم |اتل صوكاق «أكعاهلا 
ذع), ماأطءع 3033م متاتل ,نذأ 3226 30 03) 


21 زطع|53 303١‏ 5ة|3 5ع 030 لاتططاءعط ,غأ3طمغمعط ومقلا و0630 -ومة0 أأجلمعا 
انام ةوطع 133 حالم 30313 30م .0ت اأةطع»ا مجومع0 اذالم تأموو01 واعءعم موغأتطو زعا 


قلا وللمعط ج13" أو130) 


3 3/إالا700لاد5ع5 6ا3طط ,طع531 |3303 35ا3[!ع27»250 030 غ03مغ(زعء5 309لا 01300 30نا 
1ع قلا غ103 قومع0 قالخ 303مع! 00036ع0- 


لإمطواء0) 


ع1 13أطقم3 30ل ,لناكاقةم 130كاةئاعم لقأ عط لمعم )8031 و0قلا 01300 -0:300 نا 
20316 300لا 3]31لاط اعم -3]810لاط ناعم 1ق|3 75017 00قلا (0130 -01300) 10تومع0 باممعغارعم 
/إأ 01 330 انوطعا 303 زومع منومع0 (53(3 ألاادا هكاععم ,طولع653ع6) 


3كاع271 31أنا! أ3لإج ]3لا 2030دع0 330 وماءعم أاعط01 13أ36م3 309لا 01300 -01300 3100ما 
©/). تلاط 030 أابنا 309لا 013009 -01300 [0303ع؟5 3لإمأم303طوصعم ط3ل 803 مكاعرعم) 


ناوأ أملق>ا 303مع)ا تاصق اط ت1ع9لا30 ,أملقكا مقخطبيا! ولا ":213اءعء0 309لا 01309 -0:300 3100ما 
أملق>ا طقاصقاأ30( 30ل ,(تصقا تأقط وصضنمعلامعم (6303ع؟ أمقكا تانالعا م3ل أطقا ناكا 
ع/). لكا تزع 300لا 01300 -وم03 أ30ط لمامممااً) 


ع3 (193نا5 03|310) أ1500] 3009لا 03136314 30و0مع0 0131351 09خلإ ومة06 طأذابلنأ هكاععء1ا 
5213131 30م 3علا 0310 0113315 ع0 30توماع0 أناط 3 ذال قاعنعم مقل ماع زعم مت 3قط53عا 
0/), تلم 033 01) 


ماع 030 مقأعدع7 املاع كاأقط -اأةطع5 با 3والاك .3لإمممةا03 أل أواعءا واعععم 
ع/). لقمطةألع)) 


ناماقكا قاط 03طأوصعم 8031 بنكاصمقطانا! ":!1الادلاما 0360 -06300 303م06) طناصموكاهاتا 
.(3لإلاا-303مع! 303طنعط باماقكا 6303150303 أموغأع1) .لاطط303ط 303 باذاة>ا مق اماداعم 
أ35م (3230) “اأقاع»ا لنا قمع قا 3لإلاا-م8|)3غ5نالمعم طأناع1 اناووتاناك نامطاق>ا |3033م 
. "31م مطأصعمم)) 


ترجمه ماليزيابى 


أمقطأك3ةوصع!ا قط113! أ30| ,طاقعنامطعط قط3لا ومقل ,طخقاام 33د 30و(اء0ا 


,(31130لانا/ا) 3لإلااةتطصاقط 303معا! 0330نانا-ام 31ا انا نامع 00قلا مقطانا! أواءعط توالا 
١‏ .313127 1نا0لا20ع5م "انا ذنااع5 5301 3173131 03 330 لماعم أ30 رمعم عاناادانا) 


أ لإ انام اعم |03 300ل 030 ,أماناط 0300 غآأوم3ا مقط 3 أماءعماعم 3531لاودع قل ةلالا 
ةا 3آما 030 :3لإلاام 33 أماءعماعم 031300 بأناكاء5 31300ع؟5 أللإلانام طاعطا 80312 هنع5 ,اولاق 
لأا كانااطكا ةما انااطكاةم 30330عا! مق الأمعرع7 باجا لأتلادوء5 م3-م13 مقا تام أعمعما ولمجلا 
)١‏ .3 انام طاع5 وطخلإ |13 لاتبأمعغعها مجومع0) 


-317آنا 63031ع5 ذالم 0311 مأقا ومقلا 503مضع03-6قعط اأطمقوصعم قا ومدن/ل ماععم مدنا 
]م01 لأا 2503ع003-6عط تاقكاط 3ط ,١الاملاأ3لادع5‏ 3أمأعمع7 ]3م03 80312 00قل ,ناولالا 
لأا 203ع203-6عط 30ل ز(أصاناط أل ققطقط-مقطقط 031 تلإصطةطممعل/امعم طقطمعللمعم طعام) 
“ألا ثانا 132031 لاأ3لادع5 0ا8أ3 3/إ033 لاأ3لادع5 2035300132ع7 353لكااع 810312 دالام 


لمعك ولام أنألر 


منالاط 7211731101611 الام 3310 ,3101| مل0ا10 7101 31310 310انأ 2 لماعم 353لكائءعط 8031١‏ 030 
.أأقم طواعغ وم دل عابااطكاقما- اب اطكاخم 3الاحاع5) 


3 33ااع0 1أ53 أآ3اةلإصمقط أما (13لا0-اثم)" :353اءعط بنذأ :31 00قلا 0300-0300 30نا 
"31| ونقل ماباقكا طأعا0 9/3و ةبلاط لاع بنأم0153 03013 ,30سماصقطنلا طعاه هماع -واع أل ومجلا 
لاأة53 0315800131طعم لاناعغ و6اعع7 3لإمانا00الا5ع5 (لأ 38)|-3]8)! مدووعء0) احلا 
ع) . 05]3ا0 030 0ذأ|ات2 خلا 30طالالن) 


0130-09 00506250 قأأاع3-2أأاع0© 303135 نذا متنا0-لث" :أو3ا 3غأقائء هواعئع مدنا 
0لا 313 !ع0 1317 0باماع»ا ,قاد 01 3/إ3منلاك 312130 انالا حاعاه هأماممأل ومقلا ,3ا3)! بااناط3ة0 
ه .'"(31320[/3آ011 >اناألانا) 309أعم 030 [أ30م 3/إ3030مع)ا! 30اة0136 نأ دأابنا0) 


ومقلا طوقالثظ طاعاه 5قاانائنأ0 لا نام" :(030اطاقطلالا أقطقللل طحدامقاتاهما 
13 13 303135 3ل/إالاأنا00الادع5 زأمالاط أ0 032 غأومذا أل ذأكطة؟ 3ا3وع؟ الاطقخأاعومعم 
ع) .أطقطأكذوموعلا 113 أ30| ,انام طوومعم) 


03531 أ0 ض3ا3زعط 030 (لالامآامط طقا3تم أمأ أنا5ةا 3م3ومه1ا" :انعط ذانام قاع زع جنا 
3033م 2313136 31كاالاانأ0 3لإألأ23مع5 *(3[15|ا 300ل 3أ5لام3ة أأاعمع5) 3536م 
56153173-383 3203130 0310 (3]53لطلاعم ااأعططاع ألااللأً لآ 0313136 3لإ3ملاك 
.(3لإطط تا ةمعط لمع ودقلا [5كا53 (0303ع5) 3لإمطم3ومع0) 


" لاقلاطع؟5 أ3ل/إاناما7 331/13 ,3/إ3031مع)! 203ع5 1313 0331330 معطاعم طوكامعط01 ةكم 
انام 8غأ3ائاعط بن 5زأاة27 300لا 01300-0130 (اذما ."3لماتلكقط طقكاةط 13 >التأمنا طاباطعا 
60110 انا أنامعطا آنا 3لإصقط لاماقا تلم تمعطع5" :(متمائعط ودقلا وم013-وم0:3 303مع1) 
."31 اناك 11031 300/) 


أتذأم 63031ع٠5‏ نالكانا انالا أ3لاطلطعط قاعنع 0٠303350303‏ (0ةمصسقطبالا أخطقةلل) طتاأقطنا 
3 موتاع701 آ53]13ع5 لناا طقطع5 32ومع0 ,(ضقواناط-صضقاناط وطق/) 30ومالد3طاعم 
ة) .>الاز اناعم 3130( 3م 3ل0صعم 8031 وكاعععم) 


لاللكاناألانا 290303|31ع70 طمقاة 13 ا 3الامع] 0310لمعطعءا 13 واأز ومقلا مخطنا! أواءع8 حطدالا 
-03ط]لالإ5 ناأأ13 ,لناًا |33 اع ع2 09قلا 3م3 0321 طأأةط طلطع| 309ل لأ 3لادع5 (أمأ 3أمانال 01) 
ناكا لاألانا 7210303131 5113 ,أ07903ا5 3م13ع6ع05 3لإططة/1ا3ط أل 16|أ ةوطع زقلا 93لالاد 
٠‏ .(03ط] ملقوع5اع1 و00ق/ 803ذا-15]303) 


(03ئز قكاع نعم طنقكاط 3ط (لامطاطة)ا8]أكنالمعم 5363[3 مق انام اععء لا 


2011 00قلا 3م5513 301 طق ا3ألع5 اداع أملقكا 030 :3م نكا قط متا 3أد لمعم 
١‏ .300الاز-30الازطعطا 300لا أم3 ,نانأ غ2مط قلا أنقط) 


كاعم طأقامة036معلع» ,الاةز 00قلا أدتمماعغ 03101 ه6اعنعم أوطاتاعم ذأ هكامعع0 ذاأطومم 
١١‏ .لأناأاعوصطعم م03 12توع1اع500» 300ل تلامطط 7313 313لا5) 


بللا 71313 031300 أ0 أأمقاع5 واقلا أ3تمواعغ عا مقكاصةطلاباطأل كهكاعئنعم 13أط3م3 ونا 
5ع ع5 لماعم 5303 أل قاعقعم طناأأمع زمعم ,لاوومعاعط01 ماععم م3033ع)ا متومعل0 
؟١)‏ .(لنأأ 0311373 0قاك3مء|ع١‏ 0/300 35331طاأطعءا) 


(أفقط 303م تألمأمصضعم المع[ امع زمعط! لاصقكا طتاصقوم13" :روكاعءعم 303مع)ا! مق ا3]3أ0 بااها 
5630/33/31 035330أطعا أ3اتأمامط أمجغأع1 ,533[3 35332وامع»ا دامعزع5 أما 
0 ."(3لإلاواصعزا3/إ0 03 أمأد أل ناماقكا نا 060 اناطع ومقلا 3236 3م23ع))) 


لاطعا با م3لا ع0 وصقلا (هكاقئع0 3تكىاء5 3236) 80316" :(قكاععم 303مع) طناةلإامقارع8 
"230/3 300ل 01300-01300 303مع! 2 01(301 وضقلا ,اهكاعا 00لا 93لالادك 3310 0311 
0) .القطماععا 36م لاع 030 313530ط 3031ع؟5 قكاع 1ع 301ط 10ق>ا انا انا أ0 56013 300ل 193لالاك5) 


أهكاععا انام قكاعنع ,كا ةلصضعطع)ا ماع 300لا 3م3 بأ 93لالاك 30ا03 أل طعامئعط ههاععء1/ا 
لاا 3لانا! طأعاه نأم 031 وناقلا أ(30[ 53 30313 30لا أماع0 ونقلز 58313530 . قلإمممطقا03 أ0 
12) .(03510-103510 003 031320) اننأل 030 طقكاحمهطمم 0 ومقلا أ130) 


كالااطكاقط 036 2 قا وضق/ قاعنع لات انام لأاطوصعم وقطنا! قط (طقاصق 3و0 مدنا 
->كانااطكا ةم 303مع)!) ولإضمقنع0 13 بااةا ,طقال 031 مأقا ومقلاز اقطممع5 واعععم وصقلل >ااطكاقهم 
-3103آ مقا تدع لامع ووقلاز طق اناماقا" :دنا أقطممطعذأل 030 3[نامأل طداعغ ومهلز كاناطكاهم 
"55331302 قلا قاع 71 لا31غأ3 بنأأ ناكاةتطماقط) 


3م 1031 للأمعغ] 50031 ا(أملقكا مقلانا! 8/331 باقكاومع] اعباك قط13ا" :طقلذاق زمعم هماععء1/ا 
40 000ا70ااعم (6303ع؟5 03110303 5أةا 309ل الام 3م513ع5 اأطمقخودعم أصقا أ360م 
أم3غأع1 :لقا لاأقطصاع لاضع 0300 بااعلإصضعم أللقكا 003از ألأدم 8031 030) طأتطممعدأال 
0 6اعع2 303مع)ا مقطقنتناعمرععا مقاطقملاتاعم ذواعغ (تصقكا موطانا! أقط2/3ه ناقكاومء 
01 ,لا| 0313لا 3313 لقا أ3باه 0300 3131| قكاع ع١‏ 3ووط0اطع؟5 ولإماعمعم >الأ03 303معا 


."353لأط ومقلا ماباككا جكاعءعم 30113 زمعم) 


3زنام لاماقا 9/300 3اع 721 3لإاناو0طانادع5" :(لنأًا 0010603 303مع)! قانام 0ة|]013) جاحلا 
ل قاع501 310/3ط63) لالطقكا 0310/3310 10ةا3أ5نالمعم طاناعآ با (طاقطممطعد مول 
3 3236 اانا 3[ 03031 330 28031 3نالماع5 لاقتعا ,لأ طع01 .(ناطقا وا جدع/امعمم 
لاماقك>ا 301313 أل مأأاةج ناكاةااعء 300لا 3م5513 30م .''100931م00عم 1300ق6اع5 طعاماعءط باةأاج 
111 30ا3 ألاقكا ,3|513 31310 30]انا آأناكاع»!ا 0031ع0 , 3أكلناطةل أ3لانا أقط قلا 
9 .531ع5 300لا 53ك>اع5 3236) 


اناعم (30مامقطبالا 1/33١‏ لاماصانااعطع؟5 الادكة-الاك3؟ا 5لا ناوطع 1031 أماقكا جنا 
301[ أماقكا 03100 ,3531-03531م 01 3|130زعط 030 لالاطاما طقا 03 نامع ومقلا 0300-0369 
وناك ,أ3! 3009ل 563630130 301 330طلا© 030 30أزنا 63031ع؟ باطقا 0311 نأو ةطناء5 
)593133(١( 1‏ 30م *(لأأ 30أزنا [(م303آ2»250) 253631ع5 ]3م03 بالطق>ا |3031 3أت3لاماع] 
٠‏ .(3لإلالكانااطكاة لطا انااطكاقم 30330ع)! مواة) غأتطااعا 353أأمع؟5 نمام 3لانا 1) 


3" :متكا الاماعضعم وكا ولاهع نعم 1031١2‏ 3009ل 01300-013100 انام ز8|3غ]3ااعط 030 
أماعما "22لا منقطانا! أقطااعم غ3م03 5لا باهأة ,3آا 303معا أت]أ3اقمط متام نءنةأ0 6031 
باألصع5 واععم نأل 0330 لانكاوط3 ونضمطحماه5 مو اأئاعط طداعغ وكاع ع0 , قلإملانا00الادوع5 
3.١‏ 3دعط-53ع56 300ل 2313 0600310 03]35 ألا3م لقاعم طواعغ] 030) 


(2]ألاعء6 وضقة63اع5 1303135 بذأا قط 303م ,أ أ3اقم أقطأاعم هواعععم أاقط (طأقاصق 193 
مات 6اعئع 030 ,(دلاماأاةمعء5 دضقكاط63) اوداع 300لا 0300-0300 301 3اأطملمطعو 
١‏ ."(>الاآناط 39ل 30331ع)ا! 56313060 0311) لقا طالاة[01 - طالاقز ألا 003داعء5" :3غأهاءء0) 


دأمع[ 0311 صقاة قمعا طأواعغأ جاع:ع0 300لا 3م3 303مع)! 6330قعأطاعم اقكالازننا أملقكا جنا 
0ل لاطع0 63031ع5 300لباطاع] 013 3012[ أماتكا بااقا ,واتجط وم3003م واع نع ونضق/ا اقماج 
5 .قوم وطءعارعء0) 


ملاع عاماء طأطع| 030 ,تلإمم قخاعمعم أتممطعع] >اندط طأطعا بأ قط 303م 3وانالاك أأطة-تاطم 
ع؟) . ولإمأقطع) 


0 (2قا3نء05) لاذاعط-لاوععم أأووقا 0313ه5 مقط «(اأقطائعم طخقاصضواغأباطع5) دنا 
01 اانا انأل #اناطع5اع] وضقلاز قط 0303) 030 ,أةقط!أ3اقمط أوائعط وضق/) تنلات خقاناممانكا 
3131121 


0 .انا 35م >الا35ةم 1ع 6313 060031 لاأ) 


3اام 0301 بذامع0عغ 30313 بذأا قط 303م تلام معط 1 تمعاع5 ونقلز قطن أماءع داعم 353لكا 
!اناد أ3173 300لا 7353 531 13أ 303131 030 ,تلإلااأتصطةق؟؛ طنمممتاعمص طقلا ومولا 
5 .311)! 01300-01360 303مع)ا 6»3033003/3))]) 


3ال-3لالع)ا 0101وطعط (5ئأا273 309لا 0300-ومقئه قط اقطائعم (طأقاصة»03م) ونا 
|0) لكات /31اةا تلإماأةط طتكاومقام" :3غ21ائعط اأطص 3ك (أألمع؟ ولإمءأل مقكاطة20231) ولإممقذومة] 
1 #ألا35] 153103-5303ع5 قلاع 300ل 3130[ اأطمذوموعم (نااناط03 3أانال) 


"301زاع0 بنأأ 013 ١ك‏ اأطص3تومعم 0312 نكاة 3|311 ت/إاأةط 336013 ,نكا هلامقا داع أ3طق/الا 
8 اطأمق>ا غ5303636) 


"ط3اعغع؟5 (م3نا0-ا4) 1093]30ئزعم 031113130 |03 قا 3دع لمعم طناع] 013 تلإماانا790لاكع5 
3 0قاةالاع 717066 521353 لأا 30]أأ3للد 30313 30حا .لكا ة30مع! قا 3م م ذال دا 
.'(3لإمطأ قا 533626 015 موأ 30 زمعم ومة/9)) 


-اثم 1أ30زمع0 طأناعغ لكا ماناق»ا لإا انا5060لاد56 لا 3لانا! أقطقلالا" :انا35ةا ط3]3813اءء 30نا 
٠‏ .'"3131م01 1031 ,قا | 0110093 ومقل 303310طمماع اناعم 53 أمأ 3 1نا0) 


0130-0190 31300317)! 0311 (الاكناما ,أطقلا م3ا-م83 أوقط حدق]أ30( أملقكا دام 3لا ع0 مدنا 
ع) لام مطاامطع2 30(1[طع7 (730اطماةطانالا أقط1/3ا لاماضقطانا! طخقاملكانه 030 زط3ا3ئئع5 وماهلا 
2١‏ .(قكاع ع0 م03 3طائعط نامطاأو03) ودضماممع6 301 زمعم ومع روكاعئعم حكجكاط3|3ومعم م0313 


3 نا مت اام 0ق اننا نا 01 8031 3م3ومعة/!" :أت اءعط ةا 30ل 0130-0360 ةنا 
83 06703 اق اانا نأل 3نا-ام "*(كناوأاةاء5 ضمنومع0) أأتاء5 هلإ 3باطاع5 30مطاطقخطنالا 
(30لاماقطنالا أقط قلخا لاماتاقط طقكام قخاعمعم كاقلمعط أللقكا تمقمع)ا ننأ (الاكمة-الاكمقاء6) 
اأ0©153 531 الداع 000310 3031011مع6! 3/ه3633001ط الم ألملقكا 030 , 3لإصصةومعل0 
نضاة 


“اننأل (أ(03 300لا 313-1368 لاأ3لادع5 011ا303مع)ا 3للاةططاعمط 0312 قاع نا 
00لا 3530اع رمعم 030 3130ناءطع! بام تل3مع)ا متاق /ثاةط أمطقكا متكامأتاعم (لاماوطقمعمعم 
ع .(لنا متكاةغ3)ا تكاع ع0 ونضقلا 560313 5ا030مع7 >الأدن) 3/إ>اأ ةط >اأجاع5) 


0 136303 لقاعم عا (|3ماة)-أ2(3ةع5 أغعنعء015 صضقكاتة 309لا 0300-0300 


0 3/إ30330ع)! >الاءناط 3036 3050ل 0300-0300 1طقاتاع 71 ,3/إقكانااط 385 (م313امع] 
عم . 3/[ 553131301 أ3لماق) 


,3كناال/ا (ط3لظا 303مع)ا غ3نا3 1 طتألكا مواائعط طداعغ أماتكا دلإاانا700ناد5ك5 0310] 


م .5303[/3اعط أأعأمع 63031اع؟ ,ننءة1ا أطقلظا ج/ام5310313 >اتأم3| أمطهكا) 


0 300ل لالاة>ا 303مع! 3ئال1ع5 باطقا طداأأوععء0" :صق اطو داعم أللقكا بااها 
نأا مالاقك»ا 62ا0353أط ألمطلقكا (3لإمطم3ط3ل0ناوع) قاقمط :"ألاقكا 30وم63عئأعا أدلإج-أدلاج 
عم . 3ل الاعطقط- الام طقاع5) 


بأللقكا أنا5كة6-الا35ة8ا 5]31310لا20ع قكاع1ع قاأأع)! ,طانالاا أطجلا مابات>ا (03لاز 13 أماء0) دما 
أ30زطع7 309ل 18003 بأة5 قكاعع 2قاا30( ألملقكا 030 ,مكاععم صعكاممقاعوومعغ] أمكها 
3 3236 زلطاأاة2 3009ل 551303 أ30ط 501330 أ10قكا 030 :13أ5لا 73 أ3(مانا [360ط (اماممه6 
ا . للم كاة5 أوعم2ع1 80312 وماة/ا) 


الا6355]-1لا336آ35 113ع5 0لا اق 1 030 430 (0ة|3ة035أط زواع أملقكا 3وناز 30لا أممع0) دنا 
.لاا ألاطع15ع] 3009لا 0353 31313 أ0 23030-23100316 03130 3أ30| )ادلم قط 030) 


9 3030الاقا لأمأاممه دلإم303معا صمقاملاعط ألطككا طناعآ ,وطاكة0م-و5 35 جنا 
-الاعطقطع5 5ق الاعصقط أطلقكا طقاعآ و5أكة0-وطاكقط 036 ,1قطاغ4ً مقاوصمةأ3لمعم 
و2 . تلاط اناعطقط) 


ماع (30مالاقطبالا أقطقلخلا ناموط ةأمعرمع7 وطقل/) 6اعنع7 , ولإمطناو79تالنادكء5 ألماع0 نا 
33 23153 ,>كالاالاط 300ل 3235 (2903100ع0) (3رزباطأل طواع] وصقلا 003,6تظط اباأداعم 
ع1 7 تلإضصةق|أكاةلاصمعم 3م03 بااواع5 واعئعم لطأقا|03] ,(«اأوع20عط طاأكقط واعععم 
-01360 303135 قاعئع ضقاطةط (اناانكا 0313530 531 لذأ مول كاأطعل وصهلز مهكاءكا؟ 601 
ع6 >عالأنان4 3الاماع5 منالآأط اقغأكاوصمةطع! 3/إ3030 صقا أ3وطاأ 580312 و0قل 0300 
٠ع‏ .(6313530) 


لأةأةلإصمقط قاعع ,(30(اماطقطناالا ١363لا‏ لاللأةطأاعص هتواععص 3اأط3م3 30رنا 
دنا أل 300لا 3/إ 01301 طأقاامآ" :(3غأوائعط واعءنعءم اأطلحت5) صواء زع اعزء باصصقة! 301 زمعم 
١ع‏ 2 3لإلاااا5ك3ة 63031اع؟5 طذقااى طعا0) 


"3أز ,رامقا قطنا مقطانط 0311 أمطقكا مقا 2دعلامعم غ3م03 ١أمطقط-؛أمصقط‏ 13 ولإمعقمع0ع5 
انالا هأع0د2عطم ضوكاة واعنع7, وندما .'"تلإمطقطماعلإصعم طباوعا موغعغ أصكقكا جموئعءا داكا ج60 
5531 #لإطا ا قمعط-31مع6ع5 قلا 31ا3ةم513 :53اء5 3236 أقطتاعغص هاعععم هواتاعا عاجاعا 
؟ع) . 3لإطم0313 


3 71301310 309ل 013009 30330ع)ا لقالا اناطعا (30ماماقطبالا أقط8/3ه طقكاءكادممم قل" 


5 30[طعم باق>كاوطء ]3م03 11316 01331517 (أ130 3زنامأ0 3009ل ةلالا : 3لإاناك 3 


«ع) 565317 30317( 30310[/3[ع77 30/) 


ناهأ 20316ع250ع قاعئع لنقاةلام63اعا 6/3اقط3ط 0013 3لامعم! باقكاومء 30316 3101م 


لاق أ0دء 300ل 3م3) المطقط ةاعم 


متكاطةط ,بكاقطئعآ 03]300اط لغأزعمع5 135 دلإامقط واعءه11! *(6اعععم 303مع! مقا 3م5300 
عع .[و3| أددع5 طالطعا هكاع نعم (3ق/لاة0)) 


-300/إ 3 7301317 13 303150303 - #لاماطقلانا! 35330لداعءا أتطأاعم باهكاومء طوكاءا 103 1 
3 أةالنامع]آ أا3لمعطاععا 13 اا 030 (3لإمم353/ثاة»ا 35ناا) 300أمعطع1 بنا ومقلا03 
301[ أمطلقكا 30ألناطعءا الطقطبائعط 8031 30ل عأقععوععط 2ا1031) مدأع] ملإصصق !30 رمعم 
دع) لأا 3060/إ300-03/ا63 قط 3طبااعم 10ق>اكانا ز اناطع 3009لا 56303113003 311ط1368) 


.الما5ا1-3لا5 5213 060031 ,أللقكا 303مع)ا لأ 309ل/إ3ط-309ل/إ3ةط اأاقط 31 أممقكا 3أ0باممع»ا 
)2 


0 ,3113م (0303ع؟5 لالاقكا >النأانا 310اقم 72301 300ل مقلانا! ا 13م دنا 
أأقعصضعمطم ناقلااععا >انانأانا 51309 1 اأ30زطع7 قاع؟5 بأقهطع؟ لأمعطئعط عاناصنا انال مق ]301 زمعمم 
لاع .أكاع2ع]) 


(0الااعطع5 قاأطلاع0 ق6أقعط (303طع5 تأوصة 1ق!:3]م3ةطودع وضقل قطنا ا 03 دنا 
مع) ,أعلاك الداع 300ل أ :غأوم3| 0311 قاطن أناصمعط امطقكا مق , قلإلاا أت ططق مقوم0363ع))) 


لنأأ أت لالاطاطا أأعط لاع قأاع5 ,31ل وطاقلا ألالاط بأ 6أ3 ضقومع0 طقامنالاط أمنقكا عانامنا 
9» >كأةطاعآ 00قأةطاط تلإمكقطكا ,ألصقكا عانااطكاخم تاناطككاقمص 0320 دقأوقطقوطء5 303معا 
9©) .|3103 300ل 3أكناطم ةما 30ل الام تط) 


ززناط-ط3[زباط قا ةاعلاصمعم اجا 300ان-و30ابماعط طاناع] أملقكا !3/إ0انا00الادع؟5 أراع0 0310 
32 لكا اقتصعومعم) انعط واععم هلإ3ملاد 30نا0-اثم ألاا تا 3أوئناطم53 301313 أل 
ناكا ةااع لاقام ةاعم باطةمط 10312 3أكناط3م طقكاةلإ30طع! بذأا 303م 031330 :(انكانالاواء0 
١ل‏ انا لاكا) 


60139 ,أاع7»0 م3-م13 0313107 لق اكناننا أملقكا ا ةالامع] ,كا ةلمعطععا أحمنقكا 31ا3)ا 0310ا 
١‏ .303131 أنأعطماعم الادو3ا) 


01360-01310 >2ا03معطاع)ا ألا أناصمعم (30(تاممطقطنالا أقطق/للا باقكاومء آضام30903[ ,لنا معان 
0 تقاع 71 أم303آ20 30نا0-ام 3 ززئاا-ا3 ززناط موومع0 أناومق3بانقعط صقل ةا 
١. 7‏ ألا7900لا5-5آألا1790/ا15!ع5 030 531عط 300لا 3031لا زاع0) 


لاأ53 300ل ,170311م0310:ع5 أناةا 3لال طق اناا ةودع ناعأ ودلا 3انا! جا 013 جنا 


030 13 هزطاع5 :غأطقم ١30١1‏ مأ35طما أ30١‏ /1أ53 300ل 030 ,038303 5و>اكةناماعم أوذا 
النام37ع1ع0 أقاعلاطع27 300لا 80غأ3كاء5 030 30310م27اع5 لأ ألاةا 3/ا0ل-03ا0ل©! 301313 


*0) .ةلم 3نالع)ا) 


7( ا3نانا! ١3‏ 013 310ما 


0 31 1530 (أ3لإلانام17ع0) 3لإامق01(301 نااقا ,أت 0311 3أناصقط طكوكاةغاماعمعمم 
3 10قطلا 3ل/إ 562012736010 032 :(330ل0رع(مع5اعم) 303لاعءا 35أاتمعم 
ع0 .(3/إلااا كات لمعطاع! 0 ونقل ةلاز 3م3 قا تام أعمعم)) 


10316 300ل ب طةال4 0311 مأةا ونخ3ل 03معط-003رعط لاأقطصاع لإمعمم || الإدناطط وطق/ا قاعزع2 جنا 
انام ©1031 032 (تلإططقطممعلإمعمط و6قل/ا و6اعع5 303معا غ336أصقمط أأعطصمعم 
0110 0365 :(3لإططةطممعلامعم 80312 وصقن/ل واعءع7م 303مع)ا! غ33لنام مقاوصةأ3ل0معم 
12 >الاأدانا 3115| 3009ل 3/[ 00105031 (أ630) بام ةط لماعم 1أ30زمعمم بااأواء5 :قا ودجلا 
هه .39/3 لان 303م1)6) 


(6303ع5 قاط ا قاع (030الطاةطنالا 1قط3/) لامادنا ناوطع أمطاحكا ط3ا| 103 جنا 
383 303130 أاأعط ملاعم 030 (لتصفعط وضقلا 0300-0309 303مع)) قالطلمعو وأأنعم 
ءة) .قاوطأ 360لا 01300-0130) 


ناكا 3009ل 3م3 301 313530 31300ع؟5 باماق>ا 303معا قاأمتصعم 2ا03] بكام" :طقاصمة>اهاتا 
نااةط 360لا 013650ع565 #لإممقمقعط 303م031 مأواء5 ,ناطقكا 3503م مقا 3م5317 
/ان) ."1 3ااخ 0330عم:6ع)ا 303م»)! 3/إأ 3م5310 3130[ تا 3م03 دمع(ا) 


3ع :زأأقم 80312 300ل ,ملألا وضقلا نقطانا! ذقالم 303مع)! باقكاومء طاناطقعء5ئعءط دنا 
110 3ا3عع؟ الالاقأءعو2مع 13 أخقامنكاناه 030 :3لإلااازناصعطم موومع0 طقاطتطدهموعم 
4ه :3ل/إلااةطصلطقط 0053-0053 ذضقكاق) 


ةلال 30813 أ0 303 00قل 0313ع5 قلاع ألاناط 030 ]أأوضم3ا مقا 3أمأعمعم وضقلاز 30لانا 
اانا ) لاقططقةخا-31 1313 ,لإا5 31 3535 0١‏ 0ا3لإ3ماع5اعط 13 0قالباماع»ا ,0353لا لطاقوء م033 
لإ اأناط3أعومعء11 ووقلا 303مع)! بذأأ اقط موكاة تا هلإمقعع5 ه6اتمم ز(طصنامطعط جطوالا ومولا 
009 


-41 303مع! ماقا 0ا3ا0نازناك" :(لأ !أ الإدئاما 0/300 3>اء:؛0 303معا 01363130 30(13م3 030 

مقططة- نم ١ةا3م‏ 513 م3نا" : ولإمقامعط واعءء/! "إطةناطعط قط13ا! ومقلا مقلانا!) مقصط3"ا 
0 "مالقا مقاط ةانعم باقكاودء 00قلا 5333 33 303مع! 0ن زناد أمطقتكا تاأل236 * ناا 
٠ع)‏ .قاوطأ 131 طأخطممقطئعط ماعئعم تأ 30 [صعمم ,صقل“ لماعل ومقلا طوأمامعم) 


60 أ3ملاع ]3ملاعأ ,]3001| أل 0واأ30زضعم طوناعغ ووقلا مقطبا! غواءع8 جطوالا 
١ع)‏ .[1310 72172 300لا داةآناط 33311513 3/إ3030م 0ق أ30 رمعم م03 ,ومقاماط) 


300ل 3م3أدع5 كالانأمنا أ 3و2عط طأأاأد 51300 030 0 قا ةم دمة!أ30زضمعم ومخلا ذا 013 جما 


-أ3مكاأه صضقاة) “نكالالاواعط نئاط03 3310 ,(ولإلاامق3تدكعطعا مقاءلاتصعم) أدوماءعط اطقم 
*2) .لا هلإلا أدمطاام) 


0ل ق6اععم طقاة1 ,(ولإلاازةطلع01 ومق/ا مقخصطةخا- ثم (طقالة) 3طمقط-ةطصقط دنا 
لتلكاةاع)اءعط 300لا 01300-0300 30113م3 030 ,لم53 3م50 0031ع0 ألالاط آل مناأوقضعم 
0 3/36 زمعمط قاعنزعم ,تاعع 303مع©! 33ا-3]3)! 2ةكام 6303 ,30360 وصضقنكا 
*2) زأمأوص أل 1031 ومقلا جئةاءعم 321ل غأ3ماذاء5 ومخلا 6330واءعم) 


3 303ط1 60 ا3زعو0مع7 صنكاعا ومقلا (طنات با طذالخم أقطلع01 ومق/ قاع دنا 
عع) ,الع 030 للا زناد 30ومع0 قط ماقاة 303م 6اعع 30دانا 1) 


2 طات3اطقكاطأواكد ,أماقكا 310تلانا! أ3طقلالا :13ائعط مدومع0 2003عط وومقل جكاع :1 93لاز 0310 
انع 30313 بنأا دلإم3ك5كاء5 3236 3ل/إاتانا00الادع5 ,أمطقكا 0311 لالقصضصقط13 هاواء0 
هع 


9 10033 أ3م(اعآ 030 31م3أعمعم أ3ملاعآ بن لالقطصضةط13 6ا3ع70 دلإاانا90لاكع5 
عع) :"انا آلاط ]30031) 


0 زناناعطمع” 3اأطقم3 وضقلا (طداتا ذا طدالم أقطلم01 وضقن/0 اع 3ولاز دنا 
(ةلإاأاةطع5 030 :زأبكاعلع)ا الطكاةط 303 030 06335 الاةمطنقاعم 8303136 ,تلام قتا 
0 60105 633 13ا13-0ا0لع! 301313 أ0 تنقطاعلع؟ النغأعط ط303|3 هاع0عم 330 زم3اءطاعم 
/2) .لا (الطكاةط) 


,أ3اام 15303-5303ع5 15أ3| 300ل لأ 3لادع5 اأقطصتاع لطعم 580312 3009لا 3>اع 7 031000193 
1 نومع اأقباعع»ا , 3لإلااناناطصعم طأناام طتام 01533 وضمخل 3ثثااز اباصباط ممعم 60312 
3 030 :3مأجاعط قانام 8031 030 ,لأة3لد طعاه ضهواءةمعط01 وصقلل عاقط ومهلا 
28 3/إ00530 313530 3م7103 اق |3 ,ةلامعل ومقلاز مكابءا تاعم) 


أل اقكاععءا مقا دانام 3آ 030 3203لا أأقط 303م 53كاء5 32360 3/إأو3ط 0103003130 صموكام 
دع) ,31 3طلأطععا تماعمع موومع0 بنأأ 3736 3100| 03) 


1 ,311 09قل |3031 2013© قأاع5 لانتمطاءعط 030 غ3طبا3 ع5 ونقل ومقنه أأقلمع»ا 
0 قاعع7 80غأ3ط3(ع)! أ3مماعغ] 0303) طنقكاتام 3توومدعم معمكاق طآداام ,ننأا ومة0-ومة:0 
.قط أكقومع!ا قط113 أ30ا ,انام صقومدع5 قط3لا طدااى 3031|3 030 رمق اأةمع)]) 


3 ملا 2031ع0) ولإاالا90نادع5 0316 ,دأع203|501قة:ع6 ع5 غ31طلا3أ2ع5 قلا 3م5513 03100 
طع-31اع566 060931 3/إ1م3لانا! 303مع)ا أتطباةغازء0 


١‏ :]3طلاة]) 


أأل230ع7م 031 00قلا (300-0300ة:0 35ا3ا بنا طقااذة أقطلع01 ودقنا ه6اعنعم مدنا 
اع 3غأط3م3 0305 ,0113300 ومقلا 3قاءعم-3ق اعم مقانكاةاع5 أ5مممعغ أ 3مممعا 
33 (20035ع0 1لإلأبااةاعصط و6اع5 ,513-513 300لا للأ3لادع5 02930 ولالاطممعغرعءم 
.3/إ303م031 نأل مقاطأادععطصسعم) 


أاع016 3غأ3م3 قلا (0:300-0300 3ا13 لذأ طقالىة أقطلع01 0/309 6اع:ع7 93لاز 30نا 
الالال 3كاع1ع 8031135 ,تاعع77 نوطانا! 30930عغ©! أدلإج- قلات 2دووعء0 3850 وماءعم 
*/) . تلاط 030 2اق>اعم 300ل 01300-01300 566313 3/إ 3واءلمعما) 


0 003)ع5 300ل (01300-01300 أآ3ا13 لذأ طذاالم أقطلع01 0/300 تاع:2 3وناز 310نا 
أ3أالاجد 30ل نعأدا-ازع]دا 0311 طعامئعط أصهككا طواقعط ,تصةتكا ضوطانا! أحطقللا" :مأوهاءعم 
301[ 30ل , تلإاةطأاعم أأقط مواق انالامع ومقلا 12ت اءعم-3واءعم :أمطقكا مدحاناءنااعا 
ع/) .301/3 عط (لاط03ما) 300لا 01300-01300 أ30ط لنهقأناءكاا كما أمطقكا) 


3 الاك 01 أ85090 300لا أ3ملاع1 2503031 0930ع0 3135ط01 ةا 3/إ30لاماع5 لأ هكاععء1/ا 
00111380اعم 3لاأاعمعم ضقاة 3انام قكاع ع 030 ,قاعئعم مة363دع)ا مق اطقمء015 
0 ,3/إ 031320 01 غأ3ماذاء5 متم 3عنا) 


ملاع (30[طع7 3وكلالادك 3لإكاماء 303613 :للا 3ولالاك 031330 أ0 ١قكاعءا‏ تاععء1ا 
ع/0) .1500931 أ3ملاعغ] 030 مقم3خأعمعم) 


30 1031 لناكامةطانا!" :(قكاوطا 3009ل 001062931 303مع)! 30لالمقطنالا أقطقنله طداصمة اتا 
لاماق>ا 13أ6ط3م3) :3لإلاا303مع)ا ناماق>ا 103031 003 3/إ3030 8031 باةاق>ا نامطة؟ا 3031 طودعم 
6560119 27203033 1031 تتكام قخاعمع اداع بكامةطانا! 3لثاقطقط الاطدأاعومعم طداع] 
أ ةا ةلضعم مانام قاع ناماةا دلإاطانا790لا5ع5 0313 (3/إ0أ1303 003 تضقمع)! منقكام داع لانام 
060 (3|3530ط للاأقعآ 035لند ,2مةأاأماعء0 00قلا 030مع0 إ(لنا نكاصمةطناا مضومهعع)]) 
. "لقا 3مللاأصعم ضهقاة لذأ أطقاةلإصعم باطقا مقكاطخمع015)) 


ترجمه سواحيلى 
لاماعطع ]ناكا ع لامع نقاللا! , تجمعطع؟ قنلا أومأنلالا ,لاوطناللا أدععلامع نحللا جا جمازة نكا 


.١‏ 3للاكا أ[3لإلأونامط عللات 1|آ عا ةللا 3زم 3ننكا مة"1نا0 قطلكممع(عغعلإثاج عابالا آم هاة:3ط علامع ىالا 


لاواع نقثام] | حنلا. 


؟. 303 313لا 2010 3لإم3]نكاقط 313ثلا ,أط0ل31 03 لاوطلأطمط قلثا عمطلوان عاتقننا أم علإقطصم 
0لكأمكا 30113اكاقا 03 ,نكا 3انكا 3لاباع0م3 قط ,رعمماةآنا قهكانأقها قاءاطدطا. 


؟ جلا 


أألقط عأ0اع70ك أطتاناة/1ا3ط 30830 لالانااما 19/3 3013/ا لاولاناالا أدععلإمع/للالا هلا 630313 
3 أأناقطما “ااا أمطاةلثاقط 1/313 ,لالا؟ةط 3ا3ئثا 0313 ألأكاا مازح لثاقط 313لا قلاط الا ةقثلا 30لا 
0ناآناآنا 313/اا 131انا. 


*. 23 ,03ا2لا3|0 أادلاجنا ألم 13 عأم0طعوطك أ5 13/3 .لا ألاآناكام!|ة/ةىا ع31ل/لا 3مطعدعمزاقنلا جلا 
0100لا 03 03أأناط0 قأعاع307/لا 835 .عر أواعنلا 3لا 31ل لالازٌ 531013طاع3الا. 


ه. 3/لا3031/9/05017 ,53ل ]3001أ/املإ/اأا 2303101 3لا (0اأ0/3) لإا 3ؤ5ألا آلا :3ممع35اقنثا 3لا 
أموأز 03 ألالاطلادة. 


ء. أم علإعلا 5313 3اغأط ,أماط3:0 03 الالاوطأطمط 23 أنأد علإ3بازة عابال تأكصطاعع]3لإع300 :3لطعدك 
لالماعطع نا ع لزع خالا ,بعطع م 3 كنكا قللا أو أنلااكا. 


“. هط 5010019 قعط7اع]303 53 3اناكاقطآك 3ابناكاء/ه303 بالإناط 0311 ع7الاأ/ا :تمماعكق)اق/ةا 3لا 
73/6 03170([3 1ز3لإاوباما ع/لاق 131311 خلثاتطكصمعنع ]با 3م02 


م لامأأاة 30م 3لا *ملإلط 6آناأق>ا 31 أضوأكناط عا3/لكا علثلاا ناج وملأدقطا علثاأطدناوم33 نام 
3 |3 ناما 113 311ب مقط الإمالإلاا :جممعك ةاحنلا 


4. (3اأطكل“ا) 31/3]31/623آ 1/313 3عآ01مع31ثلا أ35ط 130أما 013أناكاملإ/ا303ثلا أ5لأز 21323103 
13 


٠‏ . أ 3ككناظ ,ملإلالط ماأانكا 3ه 3الو530لا3]3 3|313 علإ3طماة عانالا أم 6اة:3 علإامعىاالاز 
2/3011 ١اة8‏ .عماقكا قلا 063الازةم 33116زنكاة 3م عاقلا أصاطء مغلم 1320م21 
ألهكام م100 تلم تلإلكا تادنامقاأن>ا علإمعنخامط 303113 للاطاع ان 3ص ,تماةلإلكا. 


١١‏ . 03 3لإلكا 3طأكناطق>اأكاناكا علإمع لثامم 303113 لامع اناا 03 ,تمطاتلإلكا خطداطاطلةكاهم ةنا أاج8 
ألقكام مغأ0الا. 


؟١.‏ (3ط عاقلا 3نأكقط 3أط|أ3]35/لا القطصط 3م تاقطقط 315!ا 1/3003ا0م3)ا|3آنا (0غ10ل/ا 
مالا 10]. 


.١‏ 3153/إ3]3/ا 0م63 0م701 01/3 30لا أأخط بالإأ 3م 03313 ونالاط 3لثام لا أ0م1/3]3123ا 3لا 
نألا ة11ا. 


؟١.‏ أوطعما أدمعغ] 3ل أاقط 3003لا تأناقمط مع|ا مغ هلإزوالا. 


١‏ . 2لا0انالا 2/3613 3/اأ10 1/303 ولإقخطماق عاعاآم دل ممعظ باق 003 أط ملإقط ,ع1 :3لاعدك 
3160 03 (أأنا 2032 ) ممأاتمم 30/خنكا عنلاا. 


ع١.‏ 1013 قل نالاز 38301 أم أللطا .عاعاأم وسصاباط ع8/313ا ,3ا3]2/إم/ا1/36313ا 0لاناط 3168م3]3/الا 
3ثثام أاناكا 3/ثالك0]3/إ3مأ 0احنلا. 


. أ2عع/امعنلاالا هل 0630313 بالناط30301/33/لا 1/31 03 قلخاقط 53109/3باك|01/3/ا3]313 لكاأد 3لا 
00]62-3 3 نلاع ال الإمألام ع1 :73اع3]35 5١‏ قط ,ناوطنا ألا 


3 3ع]0م 37ثلا ع الا لإلاع نلا باج 3للاقط لا00اة/لا 21/33 


5٠30313 .‏ 07002 3/إ3]3/ثالاكا 0353لاأناكاا) 3 !لاألا0الاملا 23 13أ0©]3|)35لا :3ماع3635/لا 
13 014ا13آ353ا31/ا 1313 230 5363 03 0قللا تلأكعطع35]8/ثاأانا علثاعللا أمأكادا ,كاهلا 
ةنا 3/لاق»| 3لا 03 (0اقلا). 


49 0003لا 2ع ثانا 13 073 ,3لطاع35لإلإأامم عاقلا جننكا امع طذاط اط 30>ابكاعم ةنا ا تط5 3اأط جلا 
3 [011ل3 اناا نالاع لاما 1000101 لمانا أناالع/ا3]213 ١/3‏ .1053303 3188ملكا 3|3/ذا (ناط303) 
3نثاطناكا ناط303. 


. 53 3الكاقطه 13لا3لثا 3ثثالاكاأاة/اا 5313 3اأط 13 عماننأالا كاقلا داطقكا واعاعمن“اناأقط قلا 
بع بع ودعلا تلكا أمخطاتاما عللاقللا نامعل 033011 3(33113 “اانا قط ,أمما350تما دعطماع ]ادنلا 
ع/[3003 علإألم كاقلا 1013" جلا 2 13 لمانالا تاتما. 


."١‏ ,1131313 اللا أدماعفع قط أوأد 11013 :5351 33لا كأناكا |1/13أ3510/ا اللا تماعؤأا تنلا جلا 
أ35لا أ3072©35/لا 03 230 03151 3ا31)ا 23لاكانا ا زع30/ا 5313 8113 دناأعنلا 11013 003لالاناكا لاج 
ماك ا. 


؟”. 3 ,03/053 علإمعللا نكا ولؤلط ناكاأد 313]آنا؟ 3ثثاناك| 312ل 11313113 01/30103/إ3]313/لا لاكاأك 
60 3أن2اءا أدأنادلكا 03 علثاناكا :273اع3]35للا. 


*؟. أطاتلابالا03 3/ه3130/إ3أناا 3طوكا 2000ع]3ط ةا 03دمعغقل/زمل/إأاة/ةىا ع1هلا جع0دمع3ل/إتأن 3لا 
> بو “ا 1/0 ادلا. 


؟؟ . علإمعم قاقطقم قط قاعم أجقكاقم اتا قلثالاكا ]3لا ملزلط بكاأدك أمممعظ2 3للا بأق/لا 
3ممعزل ع٠اع ١‏ ها5. 


ه . لكا 11313113 3غثاأدطاع ]2/3621 23 ,311/01 3/لاكا ناواأطمط قكاناد5ةم30ا3]أ باكااد 3لا 
101ألالا. 


2؟. 03 3لأاعطع؟ قثا أولأللا/ا ,لاوطنالا أدععلإمع حال 3ننا قنثالاكا ةنا مللط نكاد أكاقط 3لا عمماة]نا 
31311 3ثنثكا لالالاوط لاكاأك 3ثلالا>اة]. 


/” . 3آزط قاأطدأاعوطاه أنأأقا :تلمطعكتاق ,عاقلا مضمعاام 3ماناازة]3 نامطأاقطل (ملنط) كلاد جل« 
انالا هط 03170[3. 


3111 قنثاناكا 1 ةقانا؟ 3لإم 3 ما أاع وماأذاط 311 إلاومقلكا 01 ععط. 


4. ألاقخاعط5 53 ,3لا أضناكا قلا 53303 231/3103 قط336اأم 23عأممتصلاق علزعلا هاكاهط دنلكا 
330311 “لا 3جنا أ مطاع/زقطمق ع/إل00ا. 


"٠‏ أأط لاق" 1لا 3/إ131أ 1/317 1/3010 30لا 3|163 لاومة/ةا 11013 عع :3ممع3]35 علابذالا جلا 
لاط 03لا ناكا جلثاناكا. 


."١‏ اقللا 11013 53 301لا لاطا 100001 أنا30 أأطقلطا تالكا وألامةططاع لانن ملإلاألم ملإنااط جلا 
090021 3الاناكا 3360513 


.03 5310121 


*". 0313 01ل مق "نا عا3/لكا قلثاطدطاعاع ناا ةط 3طوط/ا :نا ءانا آنا كا 1/3|0ا 1/31 3لماع3|)35/لا 3لا 
300 3/لاكا 771031703 اناا 13 ,ةللا ملإ0لما ملإق/خكا ا5 3 أناكانانا أاأ رملإ/ااط 0لإ/األ0لا 7 00[3ا. 


”. 503 0لإ|! 1أ315] 03 أكاقط جعأعانكاة أب أداك 23 13 ,ع]0/ثام/لا 1300 دعغعابءاةغ3نثاتط 313ل/الا. 


ع (3للالاكا ]3لا 530 ,للةطضقط13 علإمعنككا ألن؟ انلكا قللالام3كلاكا30)ا1/3]3ا عا1قللا (وطلخم 
3 03 3ع05مأناكا علإاعنلا 5010 03 363!/3م 73313. 


ه". نا1 13 عل/إلا00ا70 ع/[273 3170(3م قاع /ثالاثلاةكاللا 23 لاطا 3كبالا 3مماأالة جكاةط5 3اأط جلا 
37لا 3ثثاناكا. 


ء". 31/339317123الاا أ35ط ,لاأع2 3/إم 513أط1 11/310130 3لا 3نخاكا أمضعلدرعلظ :3أطم33/لا3الا1 
53أطق)»). 


1/313109/3 انا 03 3 دلا 1/3013 انا انلا 2طأكاطأاط01/31)30م31نا ,لاطنالاا جلثلا لاجلا 3لا 
علإمعلا ئاط303 نامأأا 230 1/3300313االا 23 ,لام1ة3030للا قلا أأأزتة ق/لكا 10أ3وما2تمم 
3 |لالاكا. 


30/إ 31> 3ثثاناكا0لإ/اأأأ/ا أومأ/ا 12321/ا 03 13170316ا 3لا لاأ3/لا 03 أللاماقط 1 03 80١‏ قطكا 3لا. 
9 53أط3)ا 33170310123/ا اانا عأ0/لا 03 3200]أ 3أوأم 3ثثاأالةا عأم/ذا جلا 


٠‏ . ,©( 035 ,73/3 3لالالمم 3للاعطدع لوآلا أزممط علإمعن/تكا اقللا 30لا ,تا كاقط قنحكا 3لا 
اننا ناكا 31/311311 3اثاناكأ| )1/3 أا62 0037با كا 3/لا 3للاناكاة/ا3ا. 


.١‏ لا50لا| أ2ععلإلاع/لاالا ع/إ701 بالإناط ,ع( ,لل اأعزععا 13 االإاجناكاة/ثاقط 03مل ا 0م 1/303 3لا 
علا قنثاناكا 03 الماع لإأا3. 


". لالاز 323103 أاع70أ5نا 3103)! لالأعل لا10الااما 3/لاكا 0065223 لاتأناكا لاطأ :ةا 3ثثاناكاأاة اأكاقط ناكا 
3 3ع05مع/إض|3 73101 آم 1م303 3]3130010103/ ,03از3]3ثلا ناطأئة»| 3لا .2/30 


«ع . رع[ [835 7عا3/لا ناولالا 3ثثاناكا اقلا 03]320310 3لإم3]علاإااج عانالا 0103لاماع(انا ,عل 
1 3/ثا أ12اما خقثثاناكا 2 أل2 


عع. طلقا أم 113 ملإزىك 130 *31010آ30313/لا نات 03|أ3035/ا 30لا أولاعنلا 3للاناكا لكا ؟13انا ,ع نام 


2310١‏ 013 3ع06مأع30/لا 8/30 031 ,03 ةلاق نلا. 


هع . اةط5 3اأط 63ا3]أاع300 3لظا *أأبالالكا 0530323امل/إل/اأاج أوماز 6اقلكا 11013 003نكالاط ,عل 
31ل باناز [أأأتل عث/ثاذا قناز 3لا 3 ]أاعمانا داكا ,ع أانكأكا هلام 13كاء300. 


ءع. 0000| 0000 ناأع نكا 3أأنال/الك الا 3او5اكا. 


/اع. [732أك>ا 3للاناكا ناكا أكنا أحاع أل 3ك آناكاعلإأاج علإألم علإجلا 


0 31/31 3الاناكا 1272173103 32[/3آناة»!|3 ,1210لا م73 3لثالاكا أ57012 51لا 3. 


مع. رعكاقلا تسعطع؟ (قتاآبلكا) قلا 3اطتكا لعزم 311طقطكا 3ثثاناكا ممعم ع/[03الأأ32 علزألم علإجلةا 
5311 1أ[03 ألاناوطأ/1ا 3 6امناكا تادطاع1ع]3/إ3الاا 03. 


و . 0103ا3/لا0 الا 3لا 633011 عنادع/“الإم3نثاناً قط 53آلكاملإاا أطعم عل؟واناطانة ملإقط 3/لكا 11١‏ 
أ0عللا ةللا 03 3مطاق/ 3لا نأ ت)ا. 


٠ن.‏ بلاطل ناكا ةللا || 313 3/لكا 0313 30ل 353أ03 (3لالامم ألط) 3/خا توطنا اكاقط نكا جلا 
لا نا انا ناكاناكا 3|أ 1/33/3133 أواعنثا 310لا أطأكاحا. 


١ه.‏ أ[3لإلامبامم أزم 13كا 2اتا3>ا جعاعاعم 3نناع ونان ا 2أ 9ن 3مطاقها 3لا. 
”ه. 3الاطلاكا 3 703100أط735 (طق'1نال) 3/ئكا 030 7030 أطاكنا 3ط 0313111 انأ /لاأدلا أ835. 


*ه. علإمعلز أن ألط 03 ,ناكا ملإ23أابا ناماقا آم ألط ,ااأطم قطقط تطاكاتام3وصباءعلاإااج علزألم علإجلةا 
0مطع3أنادلكا أدانادلكا 3م عا3لا 1أت>ا 3ومءا تكاع/ثاقات قم ,ألقا الاماناط6. 


*ه. 30033 زلا 73 7353610 3ال/إ 313013 3آ5أكا ,أز3ما 3لثاكا ل30303101ل/ثاما 3طلانانالا علزألم علإجلا 
20عاثانا علإمعنثاا/! أم حاقللا 3ا10/ا جلظ . 5003 3للا. 


ده . 3ا3/لا 3]33/ا0ل/إ[35ل لالوطلالا أ2ععلإمع/الالا قط ع(الالامكا لالناط33ل/إ303/لا "١3‏ 
ا 3/لا 013 قم عمانالاماكا تلمع نكا علإمع لثامم أم أنأقا 3ط ,نا لاط 30 نلاملااوةلا. 


0. أز3/إ01لاطا 03 قطاع زم 311طقطكا 3/لا آ[003 عثثانا 13 3كاعاعملكالاكانأ ةط أ35لا. 


/ان. 0ل/وإ03ع]1 3أزط ع أط5ة ا تأناكا علإاعثثاما 3ثثاناكا 0مأؤ5أ ,عا 3لا ناناز 0م0311 أاعط هناد :3ماعدك 
ةنا 3ا0لا هننكا. 


مة. 231 5153 3لثاكا لكالا انا 53 ,3آلكا33ط علإقطماق عاعاأمم 3لا جممأدالا ععمعوع6أاصسب قلىا 
1 3ط3كا علإمع للا أم قلثاناكا 31لا 3(3/ا 23 أطمطقط0 3/لكا 30310513 ع/إقاظا . 3(اع[ا. 


4. وكا ,5163 الام 6انأت>ا عا ةلا اتا 0لامنإلاأاا/ا 3م أطل؛3 3ط لاومأطم قطصاباجأاح علإحطمصم 
3 , 3لتاعطع؟! 3لا أو لالخالا ناوطنالا! أدععلإمعنلاالا . أطك4 36> (ع|3/ثا أز3طحانانا) 43 أاتمطق>اقكانا 
علإ3بازق 3/لكا عا 23 3ط 3طكا 23آأانا ملإألا. 


ع .رع( #أملقطططقظ أصقم آلا :3لعكناط ,أمقصطقظ أوعألنبازيولا :3نثاأطم3مم3مقننا دلرا 


اناطع 10311/32101513 03 نا اناما ةلاأعل/إ13انا 01لا زلاكلالااً. 


.*١‏ 3 ,ألالاوطأطمط قغأملام 21(33113علإثاج عابالا آم هكاة:3ط علادمع/راالا 


3 نحا علإلاع ناا أدع للا 03 قناز 0لالاط 313[33113. 


”م . 3ا|3مأع/إ[303 عالبال# 2/3كا ,3]80لاآألا 3نقطعط 03 لكأاأدنا 3لإم3]علإثاجت علإألم علإجلةا 
لا اناكانالا5ناكا 3|63]ع/إ303 لا 3>اناط انا كانا“ا. 


*2. 93آ1/3(1ا 03 لالاعكاع لم علإانا 03 أمأط0ل36 جعطلمع030قلا 31لا آم أمخصططة؟ دللا 1/3(3ا جلا 
أمحملظة :3(تماعكناط ,030 وماع كاه نلا. 


عا*. 1731173أكناكا 3 لالنا زنادلاكا 1/3ا>ا 30/لا 11013 3/إ !آرت 3/اك! ناكاأدنا 3ط5ع1/30301ا ©31/ثا 3لا. 


هء . 51316 3اأط ,3م1363 قل باطةط30 عع00001ل] الاأع/نا 11013 :تماع0305قلذا عاقننا جلا 
اع معنا علإمعلز آم عاقلا امط3ط30. 


ءء. 33>اناكا 3م (3/إ0363) 23313 03 3/إ3طأءا مبذالكا أم ملإلط (ملقخصصقط03 واكاجاا. 


/اء . 23 أاأطكاقطنا الو 33/ئاق 1/313 ,0ل 3ئخكا األانةأة لاقل 113لأ0م303للا 0قطماق عا1قللا قلا 
ملإقط 3ل 3مأقط 33011167 3اثااكا 3ت 3نلا. 


م . 313لا لاوطناللا أ2عع/اضع/لالا 3ط 3100[3م ع5 أو لام ناوالا 0063لا 35101/لا عا1قللا جلا 
أمادة لاق 313لا ,أكاقخط 3ثنثكا 3ثثالاكا0مأ5أ ناوداناال/ا أدععلإمعنللالا خطدام 3 ةط أملإااج 73151 ألا كاتا 
أمطمطةطل 363م383 ملإقط تلام 3ت]ع/إ3]33 03. 


ودع تكأعطعللع5 نكا 3/ئكا 0الاط 3153133 03 03 3لإلكا 3ل ناكاأد ئاط3ط30 قلثاأط5أ263210. 


113 أجععلإمع لاا 50(0 مقط أ5قط ,اأأنادالا 00 معألا ت/إ30]نكا 03 أاأماقنكا 03 3أطنناعلإزاج عابالا‎ ١ 
أل اناالا ألا ناوطناا/ا أدععلإمع/ثاالا 03 ,ةلاع 3لثاناكا 30لا نا/0301 13طا5 !331/3630 لاوطناالا‎ 3 
لالماعطع نا ع لزع خالا ,عطع م 3 5نا»ا.‎ 


١ل‏ . أععلإمع نالا تلكا ناطناأ303 ملعلا 1كاةط 1/3كا أ35ط ,3لاع/لا 3لإمةآنكا 03م 3أطننعلإأاج جلا 
أاعتكا هلا 03م ناوداناالا. 


“” . 3لالاكا 3]أملاط ,أ2لالاملا علإلاعم 8آ1م30300/ا 03 0000لا أألناطلاادةللاقط 30طمطق عا1قنلا جلا 
3ماتطدعما. 


“*/. 03 5320 اللاأالا ألو ت]1ز3نثاقط 30ثلا 11013 23 ق/إم 3/ثاأكدناطانا ك0 303/لا 30ط(اق عاخنلا 3لا 
ل011مألا. 


ع7 . لنأعللا 3]0]0/لا 03 لنأاع2 316/لا 3013| عمنتانا اللأعلكا 11013 :3(ماع30305نللا اقللا 3لا 
أدععلامع/111) 360طاعماق3نلا 3/لكا (065002/ا 3لثاناكا ©3311[نانأنا 63 ,مطاعقط ملإقطادألبناطهلا 
لا0انا/ا). 


ه. 70آلاط 3ألاكا|3]3/ا 03 ,أ ؟أطلادأاة/لا 3ثثاناكا 21/3 لالازٌ 3ل 203130 3/ثام!3]281)301/ا 6010م 30لا 
لامطقاة5 3م كام 0331 


ء/ا. 03 أاناجأك>ا مبناكا ,بعاعاأم ملحبط عقاج/لا 


3ال>ا 3م أالا32م 03313ا. 


ل . الإمالام أاقط 3ص ,بامعنتكا 3طلممبكا عابكا أ5 3صلطقتا أرأاةزنكاع35150 ناومة/ثا 11013 :3لرعدك 
أطأكناكا علااعلا جثثاناك| ١2‏ (ناط303) أاناطأرق»ا ألالط ملؤلط 3نلكا , 3 طكتط طلقا قدا فكاع طاطما. 


تفسير سوره 

تفسير الميزان 

صفحه ى /771 

)7/7( سوره فرقان مكى است و هفتاد و هفت آيه دارد‎ )١0( 

[سوره الفرقان (50): آيات ١‏ تا "] 

ترجمه آيات به نام خداى رحمان و رحيم. 

بزركك ولايق بزركى است آن خدايى كه اين فرمان را به بنده خويش نازل كرد تا بيم رسان جهانيان باشد .)١(‏ 


همان كه فرمان روات آسمانها وزمين خاض او اسث فرزتدى نكرقتة و درفرمان روان شريك ندازد» و همه جيز زا او 


آفريده و آن را به اندازه كرده اندازه اى دفيق (0). 


(ولى كروعى) سوائ عند اكداباق كرشجد كحزى غلق نكشد و عردشنان مخلوقدن: اعنان سود .و زيان خويقن :تدارند و 


اخنيان ه ركفاو ؤند كن و جد يد يات دازيد (0: 


يان آيات غرض اين سوره بياناين حقيقتاست كه دعوت رسول خدا (ص) 


صفحه ى 77١‏ 


دعوتى است حقء و ناشى از رسالتى از جانب خداى تعالى» و كتابى نازل شده از ناحيه اوء و نيز در اين سوره جند نوبت يشت 
سر هم ايرادهايى كه كفار بر نبوت آن جناب از ناحيه خداء و بر نازل بودن كتابش از جانب خدا كرده اند دفع شده؛ و در اين 
و جون بيان اين غرض مستازم احتجاج بر مساله توحيد و نفى شريككء و بيان ياره اى از اوصاف قيامت» و صفات يسنديده اى 


ال مؤمتيق وده لذا بهابن مسائل قبن ابرداععةة ولى همه ابق عياناك ىرا باالحن انذان و تكوريف ارقا فموده له تبشير و الشويق. 


اين را هم بايد كفت كه 


اين سوره به شهادت سياق عمومى آيات آن در مكه نازل شده. جز اينكه جه بسا بعضى ١١‏ از مفسرين سه آيه آن را استثناء 


كرد كله انيد كوةتذن دنه تال شده استء و آن سه آيه عبارت است از آيه" وَ الَذِينَ لا يَدْعُونَ مَمَ الله إلهاً آحَرَ ... غَفورا 


س0 


امه 


و شايد وجه در آن اين باشد كه در اين سه آيه مساله حرمت زنا مطرح شده. ولى شما خواننده عزيز به خاطر داريد كه در 
تفسير آيه خمر از سوره مائده آنجا كه اخبار را نقل كرديم» كفتيم كه: حرمت زنا و شراب از اول ظهور دعوت اسلامى 


معروف بوده؛ كه يكى از احكام اين دين است. 


فحني ار عفي 10 (امتسوصة ‏ انيك كلد كقر اند خسه شوو علافى 'أسنك ب سكزسة وان ان كدو لشن" تاركة لدف 37 


ع نل 
العرف كنس" شن "ايك 

06ظ دح وان رس وأا و ا 2 7 ع ف ل و 182 

[توضيح آيه: تبارك الذِى تَزْل الفرْقانَ عَلى عَمِدِهِ ليكون للعالمينَ نَذِيرا ] 

" تارك الَّذِى َزَّلَ الْفُوْقانَ على عَدِدِهِ ليكونٌ للْعَالّمِينَ نَذِيرً" كلمه" تباركك "' از ماده" بركه"- به دو فتحه- است كه به معناى 


مانند ثبوت آب در بركه (آب انبار)» و اين معنا از وازه" بركك البعير " كرفته شدهء كه به معناى آن است كه شتر سيئه به زمين 
بككذارد و بخوابد» كلمه تبارك هم از همان ريشه اشتقاق يافته» و معنايش ثبوت خير است در هر جيزى كه مى كُوييم مباركك 


است,. جيزى كه هست صيغه تباركك علاوه بر افاده معناى مزبور»- به طورى كه كفته اند" 


- مبالغه در آن را نيز مى رساند. واين صيغه تقريبا مى توان كفت از كلماتى است كه جز در مواردى نادر 


بر غير خدا اطلاق نمى شود. 

كلمه' فرقان" به معناى فرق استء و اككر قرآن كريم را فرقان ناميد از آن جهت بوده 
)١(‏ مجمع البيان» ج لاه ص .١184‏ 

000 روح المعانى» ج ص 737١‏ به نقل از ضحاكك. 


إفرة ته المعحس دس حاتئ ؛عج ليث ص فرفة 


صفحه ى 7١7١9‏ 


كه آياتش بين حق و باطل جدايى مى اندازد» و يا ازاين جهت بوده كه آياتش جدا جدا نازل شده. مؤيد معناى اول اين است 
كه اين كلمه در قرآن كريم بر تورات هم اطلاق شده. با اينكه تورات يكباره نازل شد. 


راغب در مفردات كفته: كلمه" فرقان" از كلمه" فرق" بليغ تر استء براى اينكه فرقان تنها در فرق نهادن بين حق و باطل 
استعمال مى شودء مانند قنعان» كه تنها در مردى استعمال مى شود كه ديكران به حكم او قناعت مى كنند؛ واين كلمه اسم 


است نه مصدرء به خلاف فرق كه هم مصدر استء و هم در فرق بين حق و باطل و غير آن استعمال مى شود .0١١‏ 
كلمه ' عالمين " جمع عالم است كه معنايش خلق استء در صحاح اللغه كفته: 


" عالم" به معناى خلق است, و جمع آن عوالم مى آيد, و عالمون به معناى اصناف خلق است «7. و اين لفظ هر جند شامل 
همه خلق از جماد و نبات و حيوان و انسان و جن و ملكك مى شود. و ليكن در خصوص آيه مورد بحث به خاطر سياقى كه 
دارد يعنى انذار را غايت و نتيجه تنزيل قرآن قرار داده» مراد از آن خصوص مكلفين از خلق است,ء كه ثقلان يعنى جن و انس 
استء البته ما تنها از مكلفين اين دو صنف را مى شناسيم. 


بااين بيان روشن 


شد اينكه بعضى «”" از مفسرين كفته اند: آيه شريفه دلالمت مى كند بر عموم رسالت رسول خدا (ص»» واينكه آن جناب 
مبعوث بر تمامى ما سوى الله است» صحيح نيستء جون اين مفسر غفلت كرهده از اينكه جرا از رسالت تعبير به انذار فرموده» و 
نظير آيه مورد بحث در دلالت بر عموميت ينه و#اصطه كك علي تاج الْعَالَمِينَ '" © و آيه" وَ فَضَلْنَاهُمْ عَلَى الْعَالّمِينَ " 00 مى 


ناسك: 
كلمه ' نذير"- به طورى كه كفته اند «1#- به معناى منذرء (بيم رسان) استء و انذار با تخويف قريب المعنا است. 


يفن إيتكة فرمؤد:'" تباركة الذى أَزَّلَ الفذقان على غذده "معنايكن ابن افيت كه عير بسبار در كنتئى كه فرقان ربز عينك غود 


محمد (ص) نازل كرد ثابت شدء و 


)١(‏ مفردات راغب. ماده" فرق". 
(0) صحاح اللغد. ج هه ص .١194١‏ 
() روح المعانى؛ ج 18. ص .57١‏ 
(ع) آل عمرانء آيه ؟”ع. 

(0) سوره جاثيه؛ آيه .١12‏ 


)2 روح المع جه حتانئ عج ليث ص .733"١‏ 


صفحه ى 7٠١‏ 


ثبوت خير كثير در خداء با اينكه آن خير عايد خلقش مى شود كنايه است از جوشش و فوران خير از او بر خلق او به خاطر 
اينكه كتابى بر بنده اش نازل كرده كه فارق ميان حق و باطلء و نجات دهنده عالميان از ضلالتء و سوق دهنده به سوى 


هدايت است. 


واكر در آيه شريفه نزول قرآن رااز ناحيه خداء و رسول خدا (ص) را فرستاده اوء و نذير براى عالميان خوانده» و نيز قرآن را 
فرقان و جدا كننده حق از باطل ناميده» و رسول را بنده خداوندء بر عالميان معرفى كرده؛ اشعار دارد بر اينكه مملوكك خدا 


استء و هيج اختيارى از خود ندارد» همه 


است. و محمد (ص) آن را از بيش خود تراشيده؛ و قومى ديكر نيز او را كمكك كرده اند, و اينكه بيغمبر طعام مى خورد؛ و در 
بازارها راه مى رود و طعنه هاى ديكرى كه زدند» و ياسخى كه از طعنه هاى ايشان داده. 


يس حاصل كلام اين شد كه قرآن كتابى است كه با حجت هاى باهره خود بين حق و باطل جدايى مى اندازد» يبس خودش 
جز حق نمى تواند باشد. جون باطل ممكن نيست ميان حق و باطل فارق باشدء و اككر خود رابه صورت حق جلوه مى دهدء 


براى فريب دادن مردم است. 


و آن كسى كه اين كتاب را آورده عبدى است مطيع خدا كه عالميان را با آن انذار نموده» و به سوى حق دعوت مى كند يس 
او نيز جز بر حق نمى باشدء و اكر بر باطل بود به سوى حق دعوت نمى كردء بلكه از حق كمراه مى ساختء علاوه بر اين 
خداى سبحان در كلام معجز خود به صدق رسالت او شهادت داده؛ و كتاب او را نازل از ناحيه خود خوانده. 


از اينجا معلوم مى شود اينكه بعضى )١١‏ از مفسرين كفته اند: مراد از" فرقان" مطلق- كتابهاى آسمانى و نازل بر انبياء است» و 


مراد از" عبد او"» عموم انبياء است» صحيح نيست و دورى اش از ظاهر لفظ آيه بر كسى يوشيده نمى باشد. 


لام در جمله" ليكونٌ لِلْعَالَمِينَ نَذِيراً" لام تعليل است, و مى رساند كه هدف از تنزيل فرقان بر عبدش اين است كه بيم دهنده 


صورتى كه الف و لام بر سرش در آمده باشد استغراق و كليت را مى رساند. و همين تعبير يعنى آوردن صيغه جمع با الف و 
لام خالى از اشاره به اين معنا نيست كه براى همه عالم يكك اله و 


00 روح المعج ححج جح حصان ؛ج 20 ص .173١‏ 


صفحهى ٠١١‏ 
معبود استء نه آن طور كه وثتى مذهبان معتقدند كه هر قومى براى خود الهى غير از اله ديكران دارد. 


واككر در آيه مورد بحث تنها به ذكر انذار اكتفاء كرد و نامى از تبشير نبرد» براى اين بود كه كلام در اين سوره در سياق انذار 
و تخويف بود. 

[اثبات ملكك مطلق براى خداوند (لَهُ ملك السّماواتٍ وَ الْأَرْض) و استنتاج فرزند و شريكك نداشتن و انحصار خلقت» تقدير و 
تدبير در او عز و جل 

"الذق له ملكك الساؤات :و الأذصن" 

كلمة " ملكك "ابه كسره ميم» و ضم آنء ١١‏ هر دو- به معناى اين است كه جيزى قائم به وجود جيز ديكر باشد. به طورى كه 
هر طور كه بخواهد در آن تصرف كندء جه اينكه اصل رقبه اش قائم به وجود مالكك باشدء مانند رقبه مال كه قائم به مالكك 


است كه مى تواند هر نوع تصرفى در آن بكند, ويا اينكه در تحت فرمان او قرار كيرد» و او با امر و نهى و حكم راندن بروى 
مسلط باشدء مانند تسلطى كه يكك سلطان بر رعيت خود, و آنجه در دست ايشان است دارد» كه قسم دوم را ملك- به ضمه 


يس ملكك- به كسره ميم - عمومى تر است از ملكك- به ضمه ميم- هم جنان كه راغب نيز كفته ملكك- 


به فتحه ميم و كسره لام- به معناى متصرف به امر و نهى است در مردمء و اين كلمه تنها به كسى اطلاق مى شود كه سياست و 
اداره امور آدميان را به عهده دارد» و بدين جهت كفته مى شود: فلانى ملكك مردم استء ولى كفته نمى شود ملكك اين اشياء 
استء تا آنجا كه مى كويد: يس ملكك- به ضمه ميم- به معناى ضبط شى ء مورد تصرف استهء به وسيله حكم, و ملكك- به 
كسره ميم- نظير جنس براى مطلق ملكك استء يس هر ملك- به ضمه ميم- ملكك به كسره ميم- هستء ولى هر ملكك- به 
كسره ميم ملكك- به ضمه ميم- نيست .07١‏ 


و جه بسا مى شود كه ملك- به كسره- مختص به مالكيت رقبه» و ملكك- به ضمه ميم- مختص به غير آن مى شود. 

بس اينكه فرمود:" الَذِى لَهُ ملك السّماواتٍ وَ الْأْرْض "- با در نظر داشتن إينكه لام اختصاص را مى رساند- اين معنا را افاده 

مى كند كه آسمانها و زمين مملوكك خدايندء و به هيج وجهى از وجوه از خود استقلال نداشته» واز خدا و تصرفات او با 

حكمش بى نياز نيستند» و حكم در آن واداره و كرداندن آسياى آن مختص به خداى تعالى است» يس تنها خدا مليكك و 

و بااين بيان» ترتب جمله" و لَمْ يَتَخْذ وَلّداً" بر ما قبل» روشن مى شودء جون داشتن 

)١(‏ مرحوم علامه طباطبائى در ذيل آيه فوق در مورد اعراب كلمه" ملك" مى كويند:" به كسر ميم و فتح آن" كه احتمالا" 
. ومين 5 

به كسر ميم و ضم ان صحيح باشد. 


(0) مفردات راغ استمم ‏ ل 7 7 مسري ع 0 جع 11 ١‏ 





صفحه ى 


تفف 


ملكك على الاطلاق حاجتى باقى نمى ككذارد براى اتخاذ فرزند» جون اتخاذ فرزند براى يكى از دو حاجت استء. يا براى اين 
است كه فرزند به قسمتى از امورش برسد. جون خودش به تنهايى نمى تواند امور خود را اداره كندء» و خداى سبحان كه 
مالك هر جيزى است و تواناى بر هر كارى است كه بخواهد انجام دهد جنين فرضى درباره اش نمى شود, و يا براى اين است 
كه هستى اش محدود. و بقايش تا زمانى معين استء. و هر جه را مالكك است تا مدتى معين مالكك استء لذا فرزند مى كيرد تا 
بعد از خود جانشينش شود, و بعد از خودش به امورش قيام نمايد» و خداى سبحان كه مالكك هر جيز است و هستى اش 
سرمدى و ابدى است. و فنا در او راه ندارد» به هيج وجه حاجتى به اتخاذ فرزند ندارد. اين بيان» هم رد بر مشركين است و هم 


رد بر نصارى. 

و همجنين جمله بعدى كه مى فرمايد:" وَ لَمْ يكن لَهُ شَّرِيك فِى الْمَلَكِ" جون احتياج به شريكك در جايى كه ملك شامل همه 

امور نباشد تصور مى شود؛ و ملك خدا عام و شامل تمامى موجودات عالم با همه جهات آنها استء و هيج جيز از تحت 

ملكيت او بيرون نيستء اين جمله نيز رد بر مشر كين است. 

و جمله" وَ خَلَقَ كل شَّى ءٍ فَقَدَّرَهُ تَقدِيراً" بيان رجوع تدبير عامه امور به سوى خداى تعالى به تنهايى استء هم خلقت آنهاء و 

توضيح اينكه: خلقت از آنجا كه همواره با وساطت اسبابى مقدم و اسباب ديكرى مقارن صورت مى كيرد ناكزير خلقت 
تلزم 


اين است كه وجودهاى اشياء هر يكك به ديكران مرتبط باشد و وجود هر جيز و آثار وجودى اش به اندازه و مقدارى باشد كه 
علل و عوامل متقدم و مقارن آن را تقدير مى كند» يس حوادث جارى در عالم؛ طبق اين نظام مشهود مختلط است به خلقت» و 
تابع است علل و عواملى را كه يا قبل از آن حادثه دست در كار بوده. ويا مقارن حدوث آنء و جون هيج خالقى به غير از 
خداى سبحان نيست» يس براى هيج امرى مدبرى هم غير از او نيست» يس هيج ربى كه مالكك اشياء و مدبر امور آنها باشد به 


غير از خداى سبحان وجود ندارد. 


كه خلقت قائم به او باشد» جون اكر قائم به غير او باشد ملك هم از آن غير خواهد بود. قيام خلقت به او مستلزم اين است كه 
تقدير هم قائم به او باشدء جون تقديره فرع بر خلقت استء و قيام تقدير به وجوداوء مستلزم اين است كه 


صفحه ى 7157 
تدبير هم قائم به او باشد» يس ملكك و تدبير فقط از آن او است»ء يس او به تنهايى رب است و لا غير. 


و مالكيت خداى تعالى بر آسمانها و زمين هر جند مستلزم آن است كه خلقت و تقدير را مستند به او بدانيم» و ليكن از آنجايى 
كه وثنى مذهبان با تسليم نسبت به عموم ملكيت او معتقدند كه مالكيت و ربوبيت او براى همه عالم منافات ندارد با اينكه آلهه 


نيز مالكك و رب باشندء و خود خدا به آنها واكذار كرده باشد. يس هر الهى مليكك در ظرف الوهيت خويشء و رب براى 
مربوبين خويش است,ء و خداى سبحان ملكك الملوكك و رب الارباب و اله الآلهه است. 


لاع م نقد ينه به غيل '" الذاق ل لكك الشنينا وزاك و الا وق "راق 'انتاك اماس رورويية يد كند اف تال كشا كر 
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3 


بلكه لازم داشنية كد جمله" و خلق. كل شو فَقدّرَة تقويرا "ترا اضافه ند 


يس كويا كسى كفته است: بر فرض هم كه ملكك خدا نسبت به آسمانها و زمين او را از اتخاذ فرزند و شريكك بى نياز كند و 
ديكر فرزند و شريكك ملكيت او را نسبت به بعضى از موجودات سلب نكند, ليكن جرا جايز نباشد كه بعضى از مخلوقات خود 
را شريكك خود كندء و ياره اى از امور را تفويض به آنها نمايد؟ و در عين حال خود بر ملكيت خويش و حتى نسبت به آنجه 
واكذار كرده باقى باشد؟. 


اين همان اعتقادى است كه مش ركين داشتند» كه در تلبيه حج مى كفتند:" لبيك لا شريكك لكك الا شريكا هو لكك تملكه و ما 
ملكك ". 


ودر ياسخش فرموده كه: خلقت و تقدير از خداى سبحان استء جون تقدير ملازم با خلقت است,. و جون اين دو با هم جمع 
شدندء ملاسزم آنها تدبير است» يس تدبير هر جيزى از خداى سبحان است. يس با ملكك او هيج ملكى و با ربوبيت او هيج 
ربوبيتى نيست. 

يس معلوم شد كه جمله" الَذِى لَه ُلك السّماواتٍ وَ الأرْض و لَمْ يَتَدَدُ وَآدا وَلَمْ يكن لَهُ شّريك فى الْمُلَكِ" در مقام بيان 


توحيدء و يكتايى ربوبيت» و نفى 


فرزند و شرك استء جيزى كه هست اين معانى را از طريق اثبات ملك مطلق اثبات مى كندء و نيز معلوم شد كه جمله' و 
حَلَقَ كل شَ ءٍ فَقَدَّرَهُ تَفْدِيراً" تقرير و بيان معناى عموم ملكك استء مى فرمايد ملكى است متقوم به خلق» و تقديرش جنين 
است: تقومى كه باعث مى شود خداى تعالى متصدى هر حكم و تدبيرى باشد بدون اينكه جيزى از آن را به احدى از خلق 
ومفسرين در تفسيراين آيهوآيهقبلى اش حرفهايى دارندء كه ج ون فايهكه الى در نقل 


صفحه ى 758 
آنها نديديم از نقلش صرف نظر كرديم. 


[نكوهش مشركين كه آلهه اى كرفتدد كه خالق جيزى نبوده خود مخلوقند و مالكك نفع و ضررء و موت و حيات و نشورى 


8 تنك ] 
"وَ انََحَذُوا مِنْ دُونِهِ آلِهَهَ لا يَخْلقَونَ شيا وَهُمْ يُخْلْقَونَ ..." 


بعد از آنكه خود را به اين صفت كه خالق و مقدر هر جيز استء و ملكك آسمانها و زمين از او استء ستوده و نتيجه كرفت كه 
يس بايد او به تنهايى اله معبود باشد در اين جمله به كمراهى مش ركين اشاره كرده. كه بتهايبى مى يرستند كه نه خالق جيزى 


هستند». جون خودشان آن بتها را درست كرهده اند» و نه مالكك جيزى براى خود و براى غيرند. 


ضمير در "وق اتجذوا "به طورق: كه'از متياق بر عى ابدانه مش ركين :بن م كردة هر تعد كه'ابن. كلمة قدلا ذ كر نشده بود و 


اينكونه تعبيرها تحقير و اهانت را مى رساند. 


و مراد از آلهه در جمله" مِنْ دُونهِ آلِهَهَ لا بَخْلِقَونَ شَيِئاً وَ هُمْ يُحْلْقَونَ " همان بتهايى است كه به دست خود درست مى كردندء 


اكر از جوب بود مى تراشيدند 


واكر جيز ديكرى بود طورى ديككر درست مى كردند. و اكر اول آنها را آلهه خواند با اينكه بعدا فرمود:" نه تنها جيزى خلق 
تمى كنك بلكه تود شان مخلؤقيد" برائ اشازه نه ان ل ا ل ل 
ا ا ل ا ل ل ' إنْ هِى إِنَا أشماء سَمْيكْمُوها أقم و اباك" 
١١‏ كلمه" شيئا" در جمله "لا يَحَلقُونَ سَيئا "از آنجايى كه نكره است و در جمله منفى قرار كرفته مبالغه در توبيخ آنان را مى 
رساند» كه از خداى سبحان كه آفري دكار هر جيزى است اعراض نموده؛ به بتهايى جسبيده اند كه نه تنها جيزى خلق نمى 
كنندء بلكه ازاين نيز يست ترندء براى اينكه بتهاء تراشيده و مصنوع يرستند كان و مخلوق اوهام ايشانند» و نظير اين كلام در 
جمله" ضَرًا وَ لا نَفْعا" و جمله" مَؤْتاً وّلا حَياه ولا نُشُوراً" جريان دارد. 


53 - 


"ولاشتكرة السب م 1 '- دراين جمله مالكيت از بتها نفى شده. و مالكك نبودن آنها بديهى استء و نفى اين 
بديهى به خاطر اد مسح يا صا و ا عر ا ا 


جون بتها مالكك نفع و ضرر حتى براى خود نيستند» ناكزير عبادتشان جز ضلالت و كيجى جيزى نيست. 


با اين بيان روشن مى شود كه واقع شدن جمله" لانفسهم " در سياق» توبيخ بيشترى را مى رساندء و كلام را در معنايش ترقى 


مى دهد, حون معنايش اين مى شود: اين بتها مالكك 


)١(‏ اينها از الوهيت خبر ندارند» جز همان اسمهايى 


اكتبسنة اتححيهها و مستت انان نز ستحححان!! تبيحيهنا نه ل-ههايد. سس لدوره نجمم ءآيه"5. 


صفحه ى 750 


ضرر و نفع خود نيستند تا آن را دفع واين را جلب كنند» آن وقت جكونه مالكك نفع و ضرر غير هستند» و اكر در آيه ضرر را 


از نفع جلوتر آوردء براى اين بود كه دفع ضرر مهم تراز جلب نفع است. 


"ول بلكو تع و لااعء و لا شور ""خديفتع عا لكف هر كف التيقنن» 1 357 رااان ووتفند كان تخودى ا اناه كو كه خرافينه 
دور كنند و نيز مالكك حياتى نيستند تا از هر كس بخواهند آن را بككيرند» ويا به هر كس كه بخواهند بدهند, و نيز مالكك نشور 
هم نيستند تا مردم را به دلخواه خود مبعوث و زنده كرده و در مقابل كرده هايشان آنان را جزا بدهند, و اله» آن كسى است 
كه مالكك اين امور باشد. 


بحث روايتى [(دو روايت در باره مقصود از تسميه قرآن به" فرقان")] 


در كافى به سند خود از ابن سنان» از شخصى كه نامش را برده روايت كرده كه كفت: از امام صادق (ع) معناى قرآن و فرقان 
را يرسيدم كه آيا دو جيزند يا يكك جيز؟ فرمود: (به يكك اعتبار دو جيزند, و به اعتبارى ديكر يكك جيز)» قرآن مجموع آيات 
استء و فرقان تنها آن آيات محكمى است كه مربوط به دستور العمل ها است .)١١‏ 


ودر اختصاص مفيد در حديث عبد الله بن سلام كه حاكى از كفتكوى او با رسول خدا (ص) است آمده (كه مى كويد به 


حضرت) عرضه داشتم: آيا خداوند كتابى بر تو نازل كرده؟ فرمود: بله. كفتم: آن كتاب 


جرا يرورد كارت آن را فرقان ناميد؟ فرمود: براى اينكه آيات و سوره هاى اين كتاب جداى از هم است. مانند تورات» و مانند 
انجيل و زبور در الواح و صحف نازل نشدء به خلا-ف آنها كه در الواح واوراق و يكك مرتبه نازل شدندء كفتم: درست 


فرمودى يا محمد .)١(‏ 


مؤلف: هر يكك از دو روايت ناظر به يكى از دو معناى فرقان است كه كذشت. 


.١١ كافى ج 7 ص ٠«اء ح‎ )١( 


() اختصاص مفيد»ء ص 5#. صفحه ى /717 


ترجمه آيات كسانى كه كافرند كويند: اين ادعا جز دروغ جيزى نيست كه آن را وى ساخته و كروهى ديكر وى را در ساختن 


آن يارى كرده اند حقا كه ستم و دروغى يبش آوردند (6). 
و كويند داستان هاى كذشتكان و افسانه هاى قديمى است كه آن را مى نويستد و بامداد و يسين به او القاء مى كنتد (2). 
بكو كه در آسمانها و زمين داناى راز است اين را نازل كرده كه وى آمرزنده و رحيم است (©6). 


كويند اين جه بيغمبرى است كه جون مردم عادى غذا مى خورد و در بازارها كام مى زند؟ جرا فرشته اى به او نازل نشده كه 


ياجرا كنجى براى او از آسمان نيفتاده يا باغى ندارد كه از ميوه آن بخورد» و ستمكران كويند به جز مرد جادو زده اى را 


ييروى نمى كنيد (6). 
نكر جكونه براق تو مثلها'زدند و كمراة شدفد ويراغى نتوانيد (تجيست) (3). 


بزركك است آنكه اككر خواهد بهتر از اين ها به تو مى دهدء بهشتهابى كه در آن جوى ها روان است و براى تو قصرهايى يديد 


آورد (00. 


(اين حرفها كه مى زنند همه بهانه است) واقع قضيه 


اين است كه اينان رستاخيز را دروغ مى شمارند و ما براى هر كس كه رستاخيز را دروغ شمارد آتشى افروخته آماده كرده ايم 
(01). 
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واععو نغ :لس ونه به تبكناق ادر اففتف دز انها | رروف عاك كف 1 

ديكر هلاكتتان يكى نيست بلكه هلاكت هاى بسيار بخواهيد (18). 

بكُو: آيا اين بهتر است يا بهشت جاويد كه يرهيزكاران را به عنوان ياداش و سر انجام وعده داده اند (18). 


ودر آنجا جاودانه هر جه بخواهند دارند» وعده اى كه به عهده يرورد كار تواست و همه بايد آن را در خواست كنند ودر 


طلبش برخيزند .)١18(‏ 


واب وعده در رؤذى ؤقاامى شود كهنشي ر كين ا انجعة سؤاق دام بورسسد محقورفان كنداو كويد شها ابن بند كان را 
كرام كبح ور مح حو ب ةباتك | اليو كتحت ححصي اسح 11/1 


صفحه ى 75 


كويند تقديس تو مى كنيم ما را سزاوار نبود كه جز تو معبود. اوليائى بككيريم ولى تو ايشان و يدرانشان را نعمت دادى و در 


نتيجه مستى نعمت ياد تو را فراموش كردند و كروهى هلاكت زده شدند (18). 


خدايانتان شما را در آنجه درباره آنها مى كوييد تكذيب مى كنند و قدرت دفع عذاب از شما و يارى شما ندارند و هر كس 


از شما شركك آورده او را عذابى بزركك كنيم (19). 


بيش از تو ييغمبرانى نفرستاديم مكر آنها نيز غذا مى خوردند ودر بازار قدم مى زدند, ما شما را مايه امتحان يكديكر كرده 


بيان آيات [حكايت طعنه ها و افتراءاتى كه كفار عرب در باره قرآن كريم به رسول الله 


ل الله عليه وآله وسلم) زدند] 
اين آيات طعنه هايى را كه مشركين به رسول خدا (ص) و درباره قرآن كريم زده اند حكايت نموده» جواب مى دهد. 


" قال الَذِينَ كمّرُوا إِنْ هذا إلا إفكك افتاه وَ أعاتة عَلَيِ قَوْم آحَرُونَ ..." 


فواوق ١‏ طرنا امكسى تزا سف رما نك" وهالو" جك ندا كن )"و لوكي قر ال" كر كناويه نان امارد 
فرمود:" قال الَذِينَ كفَرُوا" و اين براى اشاره به اين معنا بود كه بفهماند كويند كان اين حرفها كفار عربند نه مطلق مشركين. 
و مشار اليه به اشاره" هذا" قرآن كريم استء و اككر به اشاره اكتفاء نموده» نام و يا اوصاف آن را ذكر نكردند» منظورشان 


اهانت و يايين آوردن قدر و منزلت قرآن بوده. 


كلمه" افكك" به معناى كلامى است كه از وجهه اصلى اش منحرف شده باشدء و مراد كفار از افكك بودن قرآنء اين است كه 
رسول خدا (ص) آن رااز بيش خود درست كرهده؛ و آن را به خدا نسبت داده. 

و سياق آيات خالى از اشاره به اين معنا نيست كه مراد از" قَوْمٌ آخَرُونَ " بعضى از اهل كتاب استء در روايات هم آمده كه 
قوم آخرين عبارت بودند از" عداس " مولاى حويطب بن عبد العزى» و" يسار" مولاى علاء بن حضرمىء و" جبر" مولاى 
عامر» كه هر سه از اهل كتاب بودند و تورات مى خواندند» بعد از آنكه مسلمان شدند» رسول خدا (ص) با ايشان ييمان بست» 


در نتيجه كفار اين حرفها را زدند» كه اين جند نفر هم او را در اين افتراء كمكك كردند. 


ار لل ا 96 البيان 106 نا جا 0 عه 


ماي ندره كه ستحاى "فدات كزق "واس دهنعة ونع عيجين شيخ «ماتجة "يدل " يمحت اتحسنال 


صفحه ى 7559 
مى شوندء در نتيجه معناى آيه اين مى شود كه كفار ظلم كردند, و دروغ كفتند .0١١‏ 


بعضى 037١‏ فركز كفقها اكنة كلمة" ' طلما ' ماؤسيلة" ا" منصوب نشده.ء بلكه به خاطر حدف حرف جر بوده» و تقدير كلام" 
فقد جاءوا بظلم" بوده. بعضى ”7 ديكر كفته اند: كلمه مذكور حال استء و تقدير كلام:" فقد جاءوا ظالمين- آمدند در حالى 


كه از ستمكاران يودلك” يؤدة نولي انق عترف سيار سخيف و بى يايه است. 


و نيزدر مجمع البيان است كه: اكر كفته شود كه جرا در ياسخشان به همين كلاءم كوتاه اكتفاء كرده؟ در جواب مى كوييم: 
جون در سابق با كفار تحدى كرده بودء كه اكر در باره قرآن شكك داريد نظيرش را بياوريد» و جون از آوردن نظير آن عاجز 
شدندء لذا در اينجا به همين مقدار اكتفاء فرمود» جون فقط مى خواست متنبهشان كند به عجز و ناتوانيشان (28). 


3 


ولى كوبا وات ازاين سخن كفار," إِنْ هَذا إلا إفئك افتَراةُ" و از اينكه كفتند: 


- 
0 


" أساطيدٌ الْأْوَلِينَ اكتتبنها" جمله" قل نْرَلَهُ الْذِى يَعْلّمُ السّرّ ..." استء كه به زودى اين معنا را روشن مى كنيم» و جمله اى كه 
صاحب مجمع آن را جواب دان نوق بسسمله !عمد جار طلما .ورور | ل"كنيزاي نيستء بلكه صرفا رد كلام كفار است, كه در 


معناى رد كلام خصم است با سند» و سندش همان آيات تحدى است. 


وأكوتاه سكن ايدكه: معنائ آنه حتين است: كساق كه او عرفب كفر ورزيدند كفسد اين قرآن: نبست«مكر كلامن متحرف ال 


وجهه اى كه بايد داشته باشد. جون كلام 


خوق محمد اث كذاره عسدا ستتقن أذادهة"و دز ابن افتزاء جم از ال كتات نيز اويا كمككا كرده اند وداين اغرات كافر نا 
اين سخن خود ظلم و دروغى مرتكب شدند. 

"و فاو أساليز وين اها هى تُغلى عليه بكر و أعجيلًا" كلمه" اساظير "جنيع "استطور " امرك ابه معناق عب توطنيه 
شد اعيتاء ولى مدر دن اهار خرافى استعمال من شوديو كلية " ااكقات” معاي كتانتة :و توشعن اسشته وا كر توفع راان 
آن جناب نسبت داده اند, با اينكه مى دانستند آن حضرت نوشتن را نمى داند» از باب مجازهء و يا از اين باب است كه به 
لا ل ل ل ل ال ل 
توشته:امدت» بداشهادت اسكة دفالش كنكذ: "كين تقلى عليد بكزة و أصبلا يس ابن قرآن 


000 مجمع البيان» ج لا ص 12 


(؟كو” روح المعانى» ج ص 770. 


رع مجبم + ل عع ال آكة جج 34 ص 2١‏ 1. 


صفحهى 70٠‏ 
صبح و شام بر او املاء مى شود", جون اكر خودش نويسنده آن بود ديككر املاء معنا نداشت 


عضن 0١١:‏ د يكز از مقشريق كفته اند اضلة كلمه" كسان" به معتاى اشتكتاب اعلت» يعق ابنكه از كس بتخؤاهد برايئن 


كلمه ' املاءء " به معناى القاى كلام است به مخاطب به عين لفظء تا آن را حفظ واز بر كندء ويا براى نويسنده؛ تا آن را 


بنويسدء و مراد از املاء در آيه شريفه معناى اول استء جون از سياق" اكتتبها فَهِى تُمْلى عَلَيِهِ " اين معنا بهتر استفاده مى شود 
زيرا كه اكتتاب با يكك بار 


نوشتن حاصل مى شودء ولى ظاهر املاء القاى تدريجى و مستمر است» يس به نظر كفار قرآن مجموعه نوشته اى بوده نزد آن 


حضرتء كه ديكران يشت سر هم برايش مى خوانده اند» و او حفظ مى شده و براى مردم مى خوانده. 


دو كلمه" بكره و اصيل " به معناى صبح و شام استء و اين كنايه از وقتى است بعد از وقتى ديكرء و خلاصه يشت سر هم 


است. 


بعضى 07١‏ از مفسرين كفته اند: مراد اول روز و قبل از بيرون شدن مردم از خانه هاء و آخر روز بعد از بركشت مردم به خانه ها 


استء و اين كنايه است از اينكه اين املاء مخفيانه و دور از نظر مردم صورت مى كرفته. 


اين آيه به منزله تفسيرى است براى آيه قبل» كُويا كفار كلام سابق خود را كه كفتند قرآن افكك و افتراء به خدا است و قومى 
اورا كمكك مى كنند توضيح مى دهندء كه آن قوم اساطير قديمى را برايش مى نويسند و سيس به قدرى املاء مى كنند تا 


حفظ شودء آن كاه به عنوان كلام خدا براى مردمش مى خواند. 


بس آيه شريفه تماميش كلام كفار استء نه اينكه به قول بعضى 3*0 از مفسرين: جمله" اكتتّبها فَهِى تُملى عَلَيِهِ " تا آخر آن به 
عنوان يرسش انكارى خدا از اساطير الاولين باشد و قبل از آن از كفار» جون اين معنا با سياق درست در نمى آيد. 

[تقرير و تبيين جوابى كه خداى تعالى به كفار داده است (قَلُ أنْرْلَُ الْذِى يَعْلَمُ السّرّ ...] 

" قل أنْرَله الذِى يَعْلَمُ السّرّ فى السّماواتٍ وَ الْأزض إنَّهَ كانَ غَفُوراً رَحيماً" در اين آيه به رسول كرامى خود دستور مى دهد 
كفتار و تكذيب آنان را و طعنه اى را كه به قرآن 


وذتد زد كلد واثنات كند كدقرا ن افتراددية خبداء و اساطير الأولين نست» وحمي ثرا برو آملاء تكرده:اند. 


وا كافرسوةة 1ن وا خذائ ثازل كرقه كه« اسزان در امدانهاى ومين رافق قاني” 


000 مجمع البيان» ج لاه ص .١12١‏ 


ف وم روح المعاا سس يبب أي لج ليث ص 372. 


١0١ صفحهى‎ 


جنايت هايشان كه يكى نسبت افتراء و خرافات به قرآن دادن استء مجازات دارند. 


و اينكه فرمود:" إِنَّهُ كانَ عَفُوراً رَحِيما" تعليل اين معنا است كه جرا فورا عقوبتشان نمى كند, و در مقابل جنايت و تكذيب حق 


وجرأت بر خداى سبحان هنوز مهلتشان مى دهد؟ 
مى فرمايد: جون خدا آمرزنده و رحيم است. 


و معناى آيه اين است كه بكو قرآن آن طور كه شما مى كوييد افكك مفترى نيستء و از اساطير اولين هم نيستء بلكه كتابى 
است نازل شده از ناحيه خداى سبحانء كه آن را متضمن اسرارى نهانى كرده؛ كه عقول شما به كنه آن بى نمى برد» و نوع 
دركك شما به اوج رفيع آن نمى رسدء و به همين جهت اينكه مى كوييد افكك است و اساطير» و جنين جسورانه آن را تكذيب 
مى كنيد» جنايت عظيمى مرتكب مى شويدء كه به خاطر آن مستحق عقوبت مى شويد» جيزى كه هست فعلا خدا مهلتتان داده 


وعقوبتتان را تاخير انداخته» جون او داراى صفت مغفرت و رحمت است,ء و 


همين خود اقتضاء مى كند كه عقوبت بدكاران را تاخير بيندازد» اين خلاصه معنايى است كه مفسرين درباره آيه كرده اند. 


ولى متاسفانه سياق» مساعد با اين معنا نيست» جون حاصل اين معنابى كه كردند اين شد كه آيه شريفه رد ادعاى مش ركين بر 
كه كفار نمى توانند بر آن واقف شونده واين در حقيقت رد ادعاى خصم است به يكك ادعاى ديكر, كه يا مثل آن است و يا 


علاوه براين تعليل به جمله " نه كان غَفُوراً رَحِيماً" در جايى به كار مى رود كه بخواهند علت برداشتن اصل عذاب را بيان 


كنند نه ناخير آن راء و مناسب براى تعليل تاخير اسماء ديككر خدا از قبيل حليم؛ و عليم است نه غفور و رحيم. 


يس موافق تر به مقام مباحثه و مخاصمه و دفاع. به وسيله روشن كردن حقء و تعليل به مغفرت و رحمت اين است كه جمله" 
إِنَّهَ كانَ غَفُوراً رَحِيماً" تعليل باشد براى اينكه جرا كتاب را نازل كردء اتفاقا قبلا هم تصريح فرموده بود كه" تَزَّلَ الْفُوقَانَ عَلى 
عد لبكون للعا لدي لندووا"” قرا نول قرى ا وان هوه عالساة نه اقيق و ند رن وودق راف عالنياة هماة بوك اسك ودر 


حنين مقامى توصيف خ ود بهداينتكه سر آس مانها و زمين رامى دال ده براى اشاره به 


صفحه ى 707 


اين نكته است كه سر خود كفار را هم مى داند» و مى داند كه سر ايشان استدعاى شمول مغفرت و رحمت الهى به ايشان را 


دارد» وهر 


تنكل بل" رما تمي الناخنا ين كذار وا ركو كاف دنه ول ترف ]خرن طالب ينها ورك ”ديع عاقنة اريت عدم فش دان 
حافك نانك م اشده ونسادتة [نوراقة ا تتصيول عاك و ان تاكن لست ول مد كدونيايف از كفا ااه 
غير مغفرت و رحمت مى طلبندء و در تمتع از حيات مادى و زينت هاى نايايدار آن جستجو مى كنندء بنا بر اين» معنايى كه ما 
براى آيه كرديمء آيه شريفه حجتى است برهانى بر حقيقت دعوت رسول خدا (ص».» كه قرآن مشتمل بر آن است. و بر بطلان 
ادعاى كفار كه آن را افكك و از اساطير اولين خواندند. 


و بيان حجت مذكور اين است كه: خداى سبحان سر نهفته در آسمانها و زمين را مى داند» در نتيجه اسرارى را هم كه در 
جبلت و فطرت شما نهفته است مى داندء» و خبر دارد كه شما فطرتا دوستدار سعادت و طالب حسن عاقبتيد» و حقيقت آن 
سعادت همانا رستكارى در دنيا و آخرت است, و جون خداى سبحان غفور و رحيم استء لازمه اين دو صفتش اين است كه 
آنجه را كه شما به زبان فطرت» و سرخود مى طلبيد اجابت كند» و شما را به راه رسيدن به خواسته تان هدايت فرمايد» ودر 


قوفة لما راي تعادقاة ناث ساد 


واين كتاب همان راه را براى شما بيان مى كند» يس افكك مفترى بر خدا نيستء و از قبيل اساطير اولين نيز نيستء بلكه كتابى 
است متضمن آنجه شما به فطرت خود مى خواهيدء و در سر خود استدعايش مى كنيد ناكزير اكر داعى اين كتاب (رسول 
خدا ص) را اجابت كنيد» مغفرت و رحمت شامل حالتان مى شود واكّر 


يس اين قرآن كتابى است نازل از طرف خخداء جون اكر آن طور كه خود اين كتاب مى كويد نباشدء يعنى نازل از طرف نخدا 
نباشد» و به سوى حقيقت سعادت رهنمون نباشد» و به سوى حق محض دعوت نكندء, به طور مسلم بايد بياناتش مختلف شود. 
كاهى شما را به جيزى بخواند كه خيرتان در آن است» يعنى شما را به سوى مغفرت و رحمت خدا بخواند» و زمانى شما را به 


سوى شر و ضررتان دعوت كند, يعنى به جيزى بخواند كه خشم خداى را بر مى انكّيزد» و شما را مستوجب عقوبت مى كند. 


[طعنه كفار به بيامبر (صِلَى الله عليه وآله وسلّم) و انكار رسالت او با اتكار جمع رسالت كه امرى غيبى است با نياز به ماديات: 


اكل طعام و مشى در اسواق 
"و قانُوا ما هذا الول يكل العم و يَندى فى الأشوات للا أثْرل إل ملك كَيكُونَ معة ديرا أذ يُلفى إليه كنْرٌ أو تَكونٌ لَهُ 
فد امد ونينا "اتجحنة كه سكد] رق ولمتحة اى امح كه نه رستحول خعج | سان افك عحك از 


مداق اذا 
نافيل كوا طفن قر قار ال ايضاق حكا يكام كرف وم فززطود:" وقال الذيق كفوؤا إن هذا ]نا ]فك قراف" 


واكر از رسول خدا (ص) تعبير به" لِهذًا الرَّسُولِ" كردند با اينكه رسول بودنش را قبول نداشتند از باب تمسخر و ريشخند 


4. 


است. 


بعد بتر سور حر ا ماوكا جيرا ريح ولام قرزا واي رايا اماي 


اتصال به غيب را براى بشر ممكن نمى دانستند» جون وجود او مادى, و فرو رفته در ظلمتهاى ماده» و ملوث به قذارتهاى آن 
است. و به همين جهت بود كه در توجه به سوى" لاهوت " متوسل به ملائكه مى شدندء و آنها را عبادت مى كردند تا ملائكه 
نزد خدا شفاعتشان كنند و به خدا نزديكشان سازند» يس از نظر بت يرستان ملاثئكه مقربين نزد خدايند و متصل به غيب هستند» 
آنهايند كه مى توانند از طرف غيب رسالتى- البته اكر رسالتى باشد- بككيرند» ولى جنين جيزى براى بشر ممكن نيست. يس از 
همين جا معلوم مى شود كه مرادشان از اين استفهام اين بوده كه رسالت با غذا خوردن و راه رفتن در بين مردم و كاسبى 
كردن براى معاش نمى سازد. جون رسالت اتصالى است غيبى» و اتصال به غيب با علاقه مندى و ارتباط با ماديات جمع نمى 
شود و جز براى ملائكه دست نمى دهدء لذا قرآن در جاى ديكرى از آنان حكايت كرده كه كفتند:" اكر خخدا براستى رسالتى 
داشتء ملائكه را نازل مى كرد" 0١١‏ و يا عباراتى ديكر نظير آن. 


ع أب لضان نا نعي" و11 ف اموويكه كر قله تزي) "لور يفقت قر اعت ارسقا كن وو وار 
معكايكن:ايق السك كد تحعكوانة ايخ مدعي سالك ممكن است رسول ناشيد ا اتكا عدا من غورى و دو نازان اهنا وشد ذارهاو 
حال آنكه رسول جز ملا.ئكه منزه از اينككونه خصال مادى نمى تواند باشد؟ حال ازاين اشكال جِشم مى يوشيم, و تنزل مى 
كنيم و رسالتش را تسليم مى شويم» و مى كُوييم ممكن است بشر هم رسول شود ولى حد اقل كه يكك فرشته 


بايد همراهش بيايد تا او نذير باشد, و انذار او و تبليغ رسالت از غيب به وسيله ملكك انجام شود. 


و همجنين جمله" أَؤْ يُلقَى إِلَبِهِ كثْرٌ" باز تنزل از جمله قبل استء و معنايش اين است كه كيرم رسول از جنس بشر هم مى شود 
و كيرم كه احتياج به رسولى از ملكك هم نداشته 


000 





و ا أ ون 16 | إزفة 





صفحه ى 7058 


باشدء و ليكن حد اقل انك كته د مان برايش بيفتد كه ديكر در حوائج مادى اش احتياج به تلاش در بازارها نداشته 
باشدء اينكه از نزول ملكك و معاونتش در تبليغ رسالت آسان تراست. 


و همجنين جمله" أوْ تَكونٌ لَهُ جَنّهَ يَأكل مِنْها" باز تنزل از بيشنهاد قبلى استء و معنايش اين است كه بر فرض هم لازم نباشد 
كه كنج از آسمان برايش بيفتد, لا اقل بايد باغى داشته باشد كه از (حاصل) آن بخورد؛ و محتاج كسب معاش نشودء اين كه 


از نزول كنج آسان تراست. 


[وأقثال الظَالِمرونَ إِنْ تَتَبِعُونَ إِنا نا مث ورا" مراذ از" ظالمين " به طورى كه كفته اند -)١١‏ همين بيشنهاد كنند كان سابق 
الذكر استء و اكر با اينكه ممكن بود و بلكه جا داشت بفرمايد (و قالوا) به جاى ضمير نامبردكانء اسم ظاهر آوردء بدين 
منظور بود كه به صفت آنان" ظلم " اشاره نموده بفهماند كه در اين اقتراحها كه كردند ظلم و جرأت بر خدا و رسول را به 


نهايت رساندندك. 


واينكه كفتند:" متابعت نمى كيد مكر مزق حورن" روك سخنشان به مؤمنين استء و منظورشان سرزنش و دلسرد 


كردق انان ان راصق اسث: و سمقضودشان ان مرق مسحوى رسول خدا(ض) اسع )من خواسكند يكويتد تعضى او 


ساحران او را جادو كرده اندء در نتيجه به خيالش رسيده كه رسولى است,ء و فرشته وحى براو نازل مى شود. و كتاب براو 
"انف كنف صوَيوا لكف الأخفال فك لوا قلا ددا تطكر ن قي" كله" مال" به معاي القضياه :انك :ونه ينا يففى 109 كنع اند 
كه" مثل " در اينجا به معناى وصف استء هم جنان كه در آيه" مَكَل الْجَنَه الى وَِتدَ الْمَنَُونَ فيها أنْهارٌ مِنْ ماءِ غَثِر آسِن " 0" 


لوقت معساى اسعيين من شيوذ: كاه كن بين حكولة تق راوطف من كنتد دن مورد تو كمزاء شلاتدة يه كمرزاهي: كه 
ديكّر اميدى به هدايت يافتنشان به سوى حق نمانده؛ مثل اينكه مى كويند: او طعام مى خورد؛ و در كوجه و بازار راه مى رود 


وبه همين جهت صلاحيت رسالت ندارد. جون رسول بايد فردى غيبى باشد و ارتباطى با عالم ماده نداشته باشد و لا اقل به 


00 روح البيان» ج ص 19731. 
020 كشاف» ج "ل ص 58 73. 


() صفت جنتى كه متقين وعده داده شده اند اين است كه در آن نهرهايى است از آبى غير تلخ و متغير. سوره محمد آيه .١10‏ 


صفحهى ١00‏ 
اسباب عادى و معمولى» مانند تحصيل معاش محتاج نباشد, و نيز مثل اينكه مى كويند او مردى سحر شده است. 


" فَضَلُوا قلا يَسْتَطيعُونَ سَبيلًا"- يعنى متفرع بر اين مثلها كه برايت زدندء اين است كه به كمراهى سنك كمراة شلاتلةةنه طووق 
كه ديكرننا ١ن‏ كمراهى نمى توائند بسوى .واه عقق .بو كردتد» :و اميك نيست كه با آن» ديكر:هدابت يابئذ» آرى» كسىئ كهاراة 


را كم كرد» در صورتى اميد آن هست كه دوباره 


به راه ب ركردد كه انحرافش اندكك باشدء اما اكر به كلى نقطه مقابل راه را بيش كرفتء هر قدر بيشتر برود از راه دورتر مى 
شود» كسى هم كه كتاب خداى را اساطير» و رسول او را مسحور بخواند و همواره به لجاج و استهزاء به حق ادامه دهد» ديكر 


باحتين وضعن جكونة اميد هذاينشن فى رود 
[جواب خداى تعالى به اين احتجاج و انكار كفار] 


تَبِارَك الَّذِى إِنْ شاءَ جَعلَ لك حرا مِنْ ذلك جَنَّاتٍ تَجِرى مِنْ تيا الْأنْهارُ وَيَجْعَلُ لَك قُصُوراً" اشاره به" من ذلكك" به 
ييشنهاد آخرى ويا به همه يبشنهادهايى كه از كنج و از باغ كردند مى باشد كلمه' 'قصور' ' جمع قصر استء كه به معناى خانه 
اى است داراى بى ريزى محكم و بنايى بلند» و اكر كلمه مذكور را نكره آوردء براى دلالت به تعظيم و تفخيم بود. 


واين آيه به منزله جوابى است از طعنى كه به رسول خدا (ص) زدند» و از توقعاتى كه كردند» كه يا بايد فرشته اى بر او نازل 


شودء يا كنجى و يا باغى داشته باشد. 


نكته اى كه در اين آيه است التفاتى است كه در آن به كار رفته» جون جا داشت ت بفرمايد: 


" تباركك الذى ان شاء جعل لى كذا و كذا- بزركك است خدايى كه اككر مى خواست برايم جنين و جنان قرار مى داد" و اين 
طور نفرمود» بلكه فرمود:" بزركك است خدايى كه اكر مى خواست برايت جنين و جنان قرار مى داد ..." 
وبااين التفات اشاره كرد به اينكه كفار آن قابليت را ندارند كه روى سخن متوجه ايشان شود. جون خودشان به فساد و بطلان 


ييشنهادهايشان واقفند» و به همين جهت رسول 


خدا (ص) هم جز اين را نفرمود كه بشرى است مثل خود ايشانء با اين تفاوت كه به وى وحى مى شود, ديكر ادعاء نكرد كه 
داراى قدرتى غيبى و سلطنتى الهى بر هر كارى است كه بخواهد بكندء و يا ازاو بخواهند بكندء هم جنان كه در سوره اسرى 
نيز به همين مقدار اكتفاء نموده فرمود:" سُبْحانَ رَبّى هَل كنْتٌ إِلَا يَشَّراً رَسُولًا" .01١‏ 


.4* بكو منزه است يرورد كار من» آيا هستم (يعنى نيستم) مكر آدمى موصوف به رسالت؟. سوره اسرىء آيه‎ )١( 
١028 صفحهى‎ 


يس خداى سبحان روى سخن به ايشان نكرد» و ياسخشان نداد» تنها به رسول خود فرمود: 


" يرورد كارش كه او را رسول كرفت و فرقان بر او نازل كرد تا نذيرى براى عالميان باشد قادر است فوق آنجه آنها از وى 
توقع مى كردند بياورد» و آن اين است كه اككر بخواهد خدا بهتر از آن قصرها بهشت هايى قرار مى دهد كه از دامنه اش نهرها 
جارى بوده و قصرهايى كه هيج وصف كننده اى نتواند وصف آنها را بككويد دارا باشدء و اين بهتر است از باغى كه از ميوه 


آن بخورد. يا كنجى كه در حوائجش مصرف سازد". 


و به همين مقدار جواب آنان داده شده. اما نازل شدن ملكك را تا او را در انذار و تبليغ كمكك كند جواب نداد. جون بطلانش 
روشن بود» ودر جند جاى كلام مجيدش ياسخهاى مختلفى از آن داده بود» در سوره انعام آيه / فرموده يه" 3 1و فاه 
ملكا لَجَعَلْناةٌ رَجُنَاء وَ لَلَبِسْنا ع م نا لمكن 07( ورقن ره انحرف آنه فرموده:'"' فل لق كان فى الأرضن مَلائْكةٌ يَمْشُونَ 


و 2 ل مه 7 
. 


- 


من الشمناء ملكا وثتو ل '' لاتق وسور تحص أنه ارفربوك:" جا درل التلافكة :انالك ونا كاتوا ذا متطووة "1 كذ يان 


إ 


حجت هر يكك از اين آيات در تفسير خود آنها كذشت. 


وازهمين جا روشن مى شود كه مراد از جعل جنات و قصور براى رسول خدا (ص»» بهشت و قصرهاى دنيايى است. جون در 
مقام مخاصمه و جوابكويى به خصم جز اين معنا ندارد يس آنجه از مقام و سياق به دست آمد اين است كه كفار توقعاتى 
جنين و جنان از آن جناب مى كردندء و منظورشان تعجيز و به تنكك آوردن آن حضرت بودء ودر آيه شريفه ياسخ داده.- البته 
به خود رسول خدا (ص)- كه يرورد كار تو قادر بر بزركتر از اينها است. جون اكر بخواهد بهتر از اينها برايت قرار مى دهدء. 
بهشتهايى كه نهرها از دامنه اش روان باشد ...- وازاين كفت و كو به خوبى بر مى آيد كه مقصود باغهايى دنيايى استء و 


كرنه اين ياسخ قانع كننده نمى بود» و مخاصمه يايان نمى يذيرفت. 


)١(‏ كر رسول رافرشته اى قرار مى داديم» باز آن فرشته را به صورت مردى در مى آورديم در نتيجه همان امرى كه برايشان 


مشتبه بود باز مشتبه مى كرديم. سوره انعام؛ آيه / 


(0) بكو اككر در زمين (به جاى بشر) ملائكه زندكى مى كردندء و آرام و مطمئن راه مى رفتند؛ هر آينه براى رسالت خود از 


آسمان فرشته اى مى فرستاديم. سوره اسرىء آيه 4 


(*) وماملائكه را جز به حق نازل نمى كنيم؛ وقتى هم نازل كنيم ديكر مهلت نمى دهيم. سوره حجرء آيه / 
صفحه ى /701 


بااين بيان روشن مى شود اينكه بعضى )١١‏ كفته اند: مراد: 


جنات آخرت, و قصور آن جا است» صحيح نيست. و از آن فاسدتر كفته بعضى 0١١‏ ديكر است كه مراد از بهشت ها كه نهرها 
در آن روان باشد بهشت دنياء و مراد از قصورء قصرهاى آخرت استء و جه بسا كفته خود را تاييد كرده اند به اينكه در 
خصوص جنات به صيغه ماضى تعبير كرد» كه مناسب با دنيا استء و فرمود:" إِنْ شاءً جَعَلَ " و در خصوص قصور به صيغه 
مضارع تعبير كرد كه مناسب با آخرت استء و فرمود:" و يجعل" غافل از اينكه فعل واقع در موقع شرط منسلخ از زمان استء 
ماضيش معناى كذشته. و مضارعش معناى آينده را نمى دهدء و اين اختلاف در تعبير تنها به منظور تفئن» و تجديد صورت 


كلام است (و خدا داناتر است). 


است 


2 ِالسَاعَهِ وَ أَعْمَّدْنا لِمَنْ كَذَّتَ بِالشّاعَهِ سير" در اين جمله از طعن آنان بر رسول مدا (ص».؛ و اعتراضشان بر آن 
جناب به غذا خوردن و راه رفتن در كوجه و بازار اعراض شده و فرموده اينها بهانه است» حقيقت امر غير از اين كلامى است 
كه به ظاهر مى كويندء» بلكه علت انكارشان بر نبوت تو و طعنشان بر توء اين است كه اينان قيامت را قبول ندارند» و معاد را 
منكرند» و معلوم است كه براى كسانى كه اعتقادى به معاد ندارند» نبوت معنايى ندارد» و براى كسانى كه قائل به حساب و 


جزا نيستند دين و شريعت مفهومى ندارد. 


يس اشاره به سبب اصلى بهانه ها بعد از 


نقل آنها و ياسخ آنها در اينجا نظير همين جريانات است در سوره اسراءء كه بعد از ذكر بهانه ها و جواب از آنها سبب اصلى 
را بيان نموده» مى فرمايد:" قَلْ سَبِحانَ رَبّى هَل كنْتٌ إِنَا بَضَراً رَسُولًا وَ ما مَتع النّاسَ أَنْ يُؤْمِنُوا إِذْ جاءَهُمْ الْعٌدى إِلَا أنْ قالوا أ 


0 
عام بع 


عت الله هرا رتو "ا 


جمعى 161 :از مفسرين كفته:اندة جمله " بل كَذَّبُوا بالشاعه" حكايت يكى .ذيكر ان اباطيل آنها است» (نه يبان علت اصلى)» هم 
جنان كه جمله" وَ انَحَذُوا مِنْ دُونِهِ آلِهَهُ'" حكايت يكى از اباطيل ديكر آنها مربوط به مساله توحيد استء و جمله" وَ قالَ الَذِينَ 
كمَرُوا إِنْ قوذا إلا فك" و هم جنين جمله" وَ قَانُوا ما ِهذًا الَسُولٍ يكل ...'" يكى مربوط به مساله كتاب و ديكرى مربوط به 
مساله رسالت است. 


)10 و 0( روح المعانى» ج 24 ص 59 و رمه 


(9) بكو منزه است يرورد كار منء مككر من جز بشرى رسولم؟ ليكن وقتى قرآن آمد جلوكير مردم ازايمان به خحدا نبود» مكر 


اين فكر كه آيا خدا بشرى را رسول مى كند؟ سوره اسراءء آيات 97 و 48. 


رع روح المعااا ل سس |يىة مج ليث ص 756١‏ و١56.‏ 


صفحه ى ١0/‏ 


آن كاه وقتى به اضراب در آيه يعنى كلمه" بل" رسيده اند در اينكه نكته اين اضراب جيست؟ دسته دسته شده اند» بعضى )١١‏ 
از ايشان كفته اند: نكته اش اين است كه بفهماند مساله بعث و معاد قابل ترديد نيست. بعضى 07١‏ ديكرشان كفته اند: اين است 
كه بفهماند انكار كفار نسبت به مساله معاد عظيم تر استء كويا خواسته است بفرمايد اكر اينان اين بهانه ها را مى كيرند, و به 


اين بهانه ها زير بار رسالت و 


وليكن حق مطلب اين است كه سياق با اين تفسير سازكار نيستء براى اينكه سياق در مقام تعرض طعنه هاى كفار به رسول 
خدا (ص) و ياسخ از آن بود» و معنى ندارد كه هنوز ياسخ تمام نشده متعرض مساله تكذيب معاد آنان شود» جون تتمه جواب 
در آخرين آيه از آيات مورد بحث و آيات بعد از آن استء كه مى فرمايد:" وَ ما أَرْسَلْنا قَبلَك مِنَ الْمَوْسَلِينَ إلا إنّهُمْ ليا كلونَ 
الطعام وَيَمْشُونَ فى الْأسُواقٍِ ...". 

ودر جمله" وَ أَعََّدُْنا" با اينكه جا داشت ضمير كفار را بياورد و بفرمايد:' و اعتدنا لهم سعيرا" به جاى ضمير» صله (من) و 
موصول (كذب بالساعه) را آورد» تا دلالت كند بر اينكه اين عذاب سعير اختصاص به كفار مورد بحث ندارد» بلكه كيفر هر 
كسى است كه معاد را انكار كند, جه اين كفار و جه غير ايشانء و نيز دلالت كند بر اينكه مسبب مهيا كردن جهنم تكذيب 


ايشان به قيامت است. 


واكر كلمه" ساعت" را دوباره آوردء با اينكه ممكن بود ضمير آن را بياورد براى اين بود كه صريح ترو يوست كنده تر 


سخن كفته باشد» كه مناسب با مقام تهديد هم همين است. و كلمه " سعير " به معناى آتشى است شعله دار و ير شعله. 


" إذا رَأَنْهُمْ مِْ مكانٍ بَعِيدٍ سَِمِعُوا لَها تََيِظأً وَ زَيراً" در مفردات مى كويد: كلمه" غيظ " به معناى خشم شديد استء تا آنجا 
كه مى كويد: و" تغيظا" به معناى اظهار غيظ استء كه كاهى با سروصدا هم توأم استء هم جنان كه در قرآن 


فزمودة: "توكو ليا شط و رقي "اللو ل ار كيو ”73 3" كوفع نه مطاف تزه قو تذاو شقن قس؟ امك كا فر م 


آن دنده هاى سينه بالا مى ايد رع (وبا بر آمدنش فرو مى نشيند). 


10 و 0( روح المعانى» ج ص 5و إفرفة 
(*) مفردات راغبء ماده" غظ". 


(» مفردات راغب » ماده زفر . 


صفحه ى ١09‏ 


واين آيه حال آتش دوزخ را نسبت به آنان وقتى كه در روز جزا با آن مواجه مى شوند جنين تمثل مى كند, كه همانند شير 


در هنكام ديدن شكار خود فرياد مخصوص خود را در مى آورد. 


]ذا لقو متها كان ضهنا نرق 323 اشنالنكه: عورا ' كيه" مكانا"" قاط سلاف ع و عي "فى "شوق لنو تو كلهي" 
ثبور" به معناى ويل و هلاكت است. 


كلمه " مقرنين " جمع مقرنء اسم مفعول تقرين استء كه به معناى بسته شدن با غل و زنجير است. بعضى١١)‏ ديكر كفته اند:" 
به معناى اين است كه قرين شيطانها شوند" ولى اين معنا از لفظ آيه بر نمى آيد و معناى آيه اين است كه وقتى در روز جزا 


كت بسته در جايى تنكك از آتش بيفتند آنجا صدايشان به واويلا بلند مى شودء اما واويلايى كه نتوان وصفش كرد. 


"لا تَدُعُوا الْيوْمَ تبُوراً واجداً وَ ادْعُوا تبُوراً كثيرً" استغائه كردن با" ويل و ثبور" خود نوعى حيله براى نجات از شدايد است» و 
جون روز قيامت روز جزاست و بس (نه روز عمل واعمال حيله»» لذا هيج جاره اى در آن روز بيجاركّى و شدت را رفع نمى 
كندء يكى از جاره ها و حيله ها هم كه صدا كردن به ويل و ثبور است به هيج وجه مؤثر 


نمى افتدء و لذا دراين آيه مى فرمايد يكك بار واويلا نكوييد, بلكه بسيار بككوييد؛ كنايه از اينكه هر جه بكو بيد جه كم و جه 
زياد در بى نتيجه بودن يكسان استث: 


و 


بنا براين آيه مورد بحث همان معنايى را مى رساند كه آيه" اض لها فَاضْبرُوا أؤْ لا تَضْبرُوا سَواءٌ عَلَيِكمْ " 07 و همجنين آيه" 
سَواءٌ عَلَيِنا أ جَرْعْنا أَمْ صَبَرْنا ما لَنا مِنْ مَحِيص " 00 در مقام افاده آن مى باشد بعضى «6» از مفسرين كفته اند:" مراد اين است 
كه عذاب شما طولانى و ابدى است,. و با يكك واويلا كفتن تمام نمى شود بلكه واويلا كفتن كار هميشكى شما خواهد بود. 


[مقايسه بين احوال دوزخيان و بهشتيان 


"قل أ ذلك حََيدْ أم جَنَّهُ الْحَلْدِ الَتى وُعِدَ الْمتََُونَ ... مَسْوٌلًا"" ذلك" اشاره به سعير و آن اوصافى است كه برايش ذكر فرموده 


بود دراين آيه رسول 

00 روح المعانى ج ص 7358,. 

(1) داخل اتش شويد جه صبر بكنيد و يا نكنيد برايتان يكسان است. سوره طورء آيه .١18‏ 

(©) بر ما يكسان است جه جزع كنيم؛ جه صبر بيشه سازيم» هيج راه نجاتى برايمان نخواهد بود. 
سوره ابراهيم» آيه .7١‏ 


زع روج احج ححانن ج 4 ص يفقفة 


صفحه ى "9٠‏ 


كرامى خود را دستور مى دهد كه از ايشان ببرسد» كدام يكك از آتش و بهشت جاودان بهتر است,. و اين سؤال» سؤالى است از 
امرى بديهى» كه هيج عاقلى در ياسخ از آن توقف نمى كندء. و اينكونه سؤالاءت در مناظره و مخاصمه داير استء كه يكك 
طرف دعوى طرف ديككر را در ميان دو امرء يكى بديهى البطلان» و ديكرى بديهى الصحه. 


مردد نموده و تكليف مى كند كه يكى از اين دو را بايد اختيار كنى» اكر طرف بديهى الصحه را اختيار كند» به جيزى اعتراف 
كرده كه منكر آن بوده؛ واككر طرف بديهى البطلان را اختيار كند رسوا مى شود. 


ودر جمله "عه لاي ' اضافه جنت به خلد كه به معناى جاودان است براى اين است كه دلالت كند بر اينكه بهشت مزبور 
فى نفسه و به خودى خود جاودانه وفنا نايذير استء هم جنان كه كلمه' "خاللفين "در آيه بعدىء براى اين آمده كه دلالت 


كند بر اينكه اهل اين بهشت در آن جاودانندء و فنا به ايشان راه ندارد. 


و جمله" وُعِتَدَ الْمتَّقَونَ" در تقدير" وعدها المتقون" استء جون كلمه وعد هميشه دو مفعول مى كيرد (مى كوييم فلا-نى 
وعذه كمكك به قلق ذادء كه بك مفعول آن كمك اسث و ديكرق به فلاتى) ودر آيه:مورد بحث كلمه '" متقون " مفعول 
ثانى استء. كه به جاى فاعل نشسته است. 

جمله" كانت نَثْ لَهُْ جَزاءً وَ مَصديراً' ' معنايش اين است كه اين بهشت ياداش تقواى ايشان و با زكشتكاهى است كه به خاطر اينكه 
متقى بودند بدان منتقل مى شوندء هم جنان كه در جاى ديكر فرمود:" إِنَّ الْمَُقِينَ فى جَنَّاتِ وَ عون ... وَ ما هَمْ مِنْها 
بمُخْرَجِينَ " 1١‏ و اين خود از قضاهايى است كه خدا روز اول- كه آدم را آفريد و به ملائكه و ابليس دستور داد تا بر او سجده 


كنند- رانده و ياداش متقين قرارش داده بود. هم جنان كه تفصيلش در سوره حجر كذدشت 


"لَهُمْ فيها ما يَسْاؤنَ خالِدِينَ " - يعنى متقين در بهشت از ناحيه خدا و تمليك او مالكك و دارنده 


جنين جيزى هستند» كه هر جه را بخواهند دارا شوندء و البته معلوم است كه خواست ايشان جز به جيزى كه دوست دارند تعلق 
نمى كيرد. به خلاف اهل آتش كه به حكم آيه" و جيل بَيِنَهُمْ وَ بيِنّ ما يَشْمَهُونَ " ١1‏ ميان آنان و آنجه دوست بدارند حائل و 


مانعى افكنده دارند. 
البته اين نكته را نبايد از نظر دور داشت كه متقين در آن روز ودر بهشت دوست 
)١(‏ افراد متقى در بهشتها و جشمه سارهايند ... واز آن بيرون شدنى نيستند. سوره حجرء آيه /6. 


(؟) سوره سبأء آيه 26. 


صفحه ى "2١‏ 


نمى دارند و نمى خواهندء مكر جيزى را كه واقعا دوست داشتنى باشدء و آن جيزى كه واقعا بايد آن را دوست داشت همان 
جيزى است كه خدا براى آنان دوست بدارد» و آن عبارت است از همان خير و سعادتى كه مستحق آن شده اندء و با آن به 


كمال من رمتل و ثةاتعود و نه د يكران از آنمتضرو نس كردئدة (دقت فرماييذ): 


[اينكه اهل بهشت داراى مشيت مطلقند (لهم فيها ما يشاءون) به معناى خواستن عمل زشت و لغو و خارج از اراده و رضايت 


خداوند ليست 


اين را كفتيم تا روشن كردد كه هر جند به حكم آيه مورد بحث اهل بهشت داراى مشيت مطلقند» هر جه بخواهند به ايشان 


داده مى شودء و ليكن در عين حال نمى خواهند مككر جيزى را كه مايه رضا و خوشنودى يرورد كارشان باشد. 


وبااين بيان اشكالى كه به طور كلى به آيات ناطقه به الاق مشيت شده- مانند آيه مورد بحث- جواب داده مى شود و آن 
اشكال اين است كه ممكن است اهل بهشت معصيت و عمل 


زشت و كار لغو را دوست بدارند» ويا كارى و جيزى را دوست بدارند كه باعث آزار سايرين باشدء و يا بخواهند افراد مخلد 


وجوابش اين شد كه جكونه جنين اطلاقى از اينكونه آيات به دست مى آيد با اينكه خود خداى تعالى در خطاب به متقين 
فرموده:" يا أَيتَهَا النَفْسٌ الْمُطَمَينهُ اجعى إلى رَبك راضِية مَرْضِيهُ فَادْخَلِى فى عِبادى و ادْخلِى جَنتى " .01١‏ 


زيرا به حكم اين آيه اهل بهشت به جيزى راضى و علاقمند مى شوند كه خدا نيز بدان راضى باشدء آرىء آنان نمى خواهند 
مكر آنجه را كه مايه خوشنودى خداست» يس هيج وقت اشتهاى معصيت و كار زشت و شنيع» و كار لغو نمى كنندء" لا 
يَِمَعُونَ فيها لوا و لا كذَاباً" و نيز هركز از جيزى كه مايه ناراحتى ديكران است خوششان نمى آيدء و نيز هركز نمى خواهند 
كه عذاب از اهل جهنم (كه خدا عذاب آنان را خواسته) برداشته شودء و هركز آرزو نمى كنند كه مقام بالاتر از خود را داشته 
باشند» جون آنجه كه خود دارند خدا برايشان يسنديده؛ و آنان بدان راضيند» و آنجه خدا دوست مى دارد دوست مى دارند. 

" كاذاقلن رونك ود شنا | "اصرط ان وغلة ان اك دقفيو دادم جد وعدم اع أبنت بر ههده روود كاوكة وص قن 
عز و جل واجب است كه به وعده خود وفا كند» واككر خدا وفاى به اين وعده را بر خود واجب كرده. به خاطر همان قضايى 


است كه كفتيم از روز 


سوى يرورد كارت بركرد در حالى كه توازاو راضى و او از تو راضى استء يس در زمره بند كانم درآى ودر بهشتم داخل 


المت السسسسشتش 5 0 1721 0 كسس ظ1ظظْ1ظْ1ْظ1ش11ْ 2 ذل اول 
صفحه ى ١87‏ 
اولنزا شاه تيوق كفو سال يه 1ن للْمْتقِينَ لحْسْنَ مآب جَنّاتِ عَذْنٍ . .. هذا ما تُوعَدُونَ ليم الحساته" 1ن أن سردا 


و كنوعكه غوف رائنا وفقك" جننص لاد ور اميت شده" توصيف كردء به اين جهت بود كه متقين از يرورد كار خود با زبان 
حال و استعداد. آن را خواسته بودندء و يا با زبان قال و دعاهاى خود از دركاه يرورد كارشان مسألت نموده بودند» ويا بدين 
جهت بود كه ملائكه اين درخواست را براى متقين كرده اند» هم جنان كه قرآن كريم درخواست ملائكه را جنين حكايت مى 


كند:" رَبّنا وَ أَدْخِلهُمْ جنات عَدْنِ" 7 ويا آنكه جهت آن, همه اين درخواستها بوده. 


ا 


مرحوم طبرسى در آيه مورد بحث كفته: جمله" كانت لَهُمْ جَزاءً وَ مَصديراً' "خالل قينا عدت اسك كدادو حملة 
اا ا 2 ماود 


مفسرين بهتر استء كه كفته اند 259 هر دو جمله استينافى و ابتدايى» و در مقام تعليل و به منزله جواب از سؤال مقدر است. 


عر عه م ب 


و بو حدر وماعكدوة ون ذرن الله ' 


ضميرهاى جمع جهاركانه همه به كفار برمى كردد و مراد از" آنجه مى يرستند" ملائكه و معبودهاى بشرى و بتها استء اكر 


جنانجه كلمه" ما" را اعم از غير ذوى العقول و ذوى العقول بدانيم» و اكر مختص غير ذوى 


العقول بدانيم تنها شامل بتها مى شود. 

وومتقان اليه بدراشاره'" عزلار" دز.كمله '"عادى هر لخر '" كنارتده و معباى آنه روشوااسة: 

[ياسخ معبودهاى كفار به سؤال خداى سبحان در قيامت از آنها: آيا شما اين بندكان مرا كمراه كرديد؟] 

"قالوا تجحاتك نا كاة ينع لنا أن :122 من دوفكت ون أذلناء:. عزماً بور" باسح معوةهاى كفا ازابنؤال حداف تعالي 


02 
عو 
5 


استء كه فرمود:" أ أَنْتَمْ أْضكَلَتُمْ عبادى هؤّلاءِ- آيا شما اين بندكان مرا كمراه كرديد؟"”, و ياسخ خود را با تسبيح خدا آغاز 
كزدتك» وان ازاذات عبوديتة)استث كه هر جا كنتكو الاش ركه وايااهرنها كهبه وعجهى يوق الاش ركدامن ابد عدا از آن 


للزيها شود 

و معناى اينكه كفتند:" براى ما سزاوار نبود كه غير از تو اوليايى بككيريم" اين است 
)١(‏ سوره صء آيات 84 تا 07. 

(؟) يرورد كار ما! ايشان را به جنات عدن داخل فرما. سوره مؤمن» آيه /. 

(*) مجمع البيان» ج /ا؛ ص 187. 


رع روح المعت كان عج ا ص 52 3. 
صفحه ى 77 
كه اين كار صحيح و عقلايى نبود» كه يرستش را از توبه غير تو تعدى دهيمء و غير از تو اوليايى بككيريم» جيزى كه هست اين 


مشركين خودشان نام خدايى بر سر ما نهاده» و يرستيدند. 


كلمة' وو" دق جمله" وَ لكن مَتَعْتَهُمْ وَ آباءَهُمْ حَتَّى نَسُوا الذكرَ و كانُوا قَْماً بُوراً" جمع " بائر" به معنى هالكك است. , 5-7 
0١‏ كفته اند بائر به معناى فاسد است. 


بعد از آنكه معبودها كه مورد سؤال از علت ضلالت مشركين قرار كرفته بودند؛ اين نسبت را از خود دفع كردند» در جمله 


مورد بحث شروع كردند به اسناد آن 


به خود كفارء البته با بيان سببى كه باعث اضلال آنها شدء و آن عبارت است از اينكه اصولا مش ركين مردمى فاسد و هالكك 
بودند» و تواى خدا ايشان و يدرانشان رااز امتعه دنيا و نعمتهاى آن برخوردار كردىء و اين امتحان و ابتلاء به درازا كشيد» در 
نتيجه سر كرم به همان تمتعات شده ياد تو را كه فرستاد كانت همه دم از آن مى زدند فراموش كردندء و نتيجه اش اين شد كه 


از توحيد به شركك كراييدند. 


يس علت نسيان و عدولشان از توحيد به شركك عبارت بود از اشتغال زايد از حد به اسباب دنيوى», به طورى كه ديككر به غير از 
تمتع از لذايذ مادى مجالى براى ياد خدا برايشان نماند» و اين استغراق در بهره كيرى از زندكى مادى هم سبب شد كه يكك 


سره دل به دنيا دهند ودر شهوات فرو بروند» واين نيز باعث شد كه از هالكان شده يكك سره تباه كردند. 


عاق 'خدله "كالوا دثما تور" كد دو حوانة ليده خواق يعتحاث مده ووه انقناد عفيق اعرد داو بلدا اناك 


جبر» و شقاوت ذاتى كفار] 


سوك نا انو :مان رو شن قن كاتحكله '" و قاروا قوم تور ا" تترسجوات تكن و اكه عقي 11ران مشير يق نر تحيله مرف 
دانسته اند» كه مضمون ما قبل را تقرير و روشن مى كندء و آن وقت از آن استفاده كرده اند كه سبب اصلى ضلالت آنان اين 
بوده كه ذاتا مردمى شقى بوده اند» و شقاوتشان به قضاى حتمى خدا بوده» و در علم ازلى او كذشته بوده» يس در حقيقت 


كمراه كننده حقيقى آنان خود خداى تعالى بوده. 


واكر به خود مشركين نسبت داده از باب رعايت ادب بوده است. حرف صحيحى نيستء زيرا: 


اولا اين تفسير معناى آيه را به كلى فاسد مى كند» جون در اين صورت هيج جهتى براى استدراكك" وَ لكن مُنَّعْتَهُمْ وَ آباءَهُمْ 
قن تنو اند كد" ساق تكن مامه وحن عفراو كه نيفق :باد كي انوس كد كاف ]و مرد ورا سن حون ١‏ ريمن 
بفرمايد: خودت مشركين را كمراه كردى ديكر احتياجى به ذكر جمله فوق نبود زيرا اكر متاع دنيا هم به آنان نمى داد كمراه 


مى شدند). 


6 و له روح المعاا سس يي أل لج 24 ص‎ 1١) 
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و ثانيا نسبت بوار و شقاوتء به ذوات اشياء دادن منافى با حقيقتى است كه همه عقلا به حكم فطرتشان بر آن اتفاق دارند» و 
آن اين است كه تعليم و تربيت مؤثرند و حس و تجربه هم مؤيد اين حكم فطرتند» واين نسبت» هم با جبر مناقض و ناساز كار 


است و هم با اختيار. 


اما تأساز كار اش يا" قوال به اعضاو " كه ووشن است» (زيزا كسى ك ةداتق :شق خلق شلة شقاوت القيارئ اش تست )و 
اما ناسازكارى اش با" قول به جبر"» براى اينكه جبرى مذهب علت تامه را تنها خدا مى داند» و اين قسم عليت را از هر جيز 
ذيكرئ نف مى كنلا وذواين تفسين ذوات مشركية ند علت امه شتاوت مغر شده اتابن سيت متاقضن اشتاا ايم 


مطلب كه ذوات و ماهيات موجودات اقتضاء هر جيزى را دارد» جون دراين نسبت اقتضاء سعادت از ذوات مش ركين نفى شله. 


و ثالثا در اين تفسير در معناى قضاء از جهت متعلق آن خلط شده. زيرا حتمى بودن قضاء باعث 


نمى شود كه عملى كه متعلق به آن است از اختيار خارج شده و اجبارى شود جون فعلى كه قضاء بر آن رانده شده. قضاء به 
آن فعل با حدودش رانده شده. و حدود آن اين است كه به اختيار از فاعل سر بزند» و خلاصه قضاى رانده شده كه فعل 
مذكور با حفظ اختيار از فاعل صادر شود» يس همان طور كه قضاء صدور آن را تاكيد, و حتمى مى كند اختياريتش را نيز 


حتمى مى كندء نه اينكه وصف اختياريت رااز آن سلب نمايد. 


و رابعا اينكه كفتند:" مضل حقيقى خدا است و اكر معبودها آن را به خود كفار نسبت دادند» براى رعايت ادب بوده؛ و نيز 
اينكه در جاى ديكر تصريح كرده اند به اينكه: 


معاصى و اعمال قبيح و شنيع و فجايع شرم آور مردم همه منسوب به خدا استء و اكر به مردم نسبت مى دهيم به خاطر رعايت 
ادب است" سخنى است متناقضء براى اينكه ادب همان طور كه بحث مفصل آن در جلد ششم اين كتاب كذشت عبارت 
است از اينكه عملى كه انجام مى شود به صورت و هياتى زيبا كه سزاوار باشد انجام شود, و به عبارت ديكر ادب عبارت است 
از ظرافت فعل» و اكر بنا به كفته اين مفسرين حق صريح در فعل زشت اين باشد كه فعل خدا استء و غير از خدا كسى (حتى 
فاغلقن )ز ]ان شيركت تداز دن :انق صوروت' سيت دادتقن '(نه قول تامرد كان ني ةامحتظون اذين)ن يدقن مداق سهان سق 


است باطل و غير حقء و افتراء و مخالف با واقع؛ و در اين صورت از نامبرد كان مى يرسيم اين جه ادب جميلى است 


كه حق صريح را باطل نموده؛ باطلى را احياء كنيم؟ و اين جه ظرافت و جه لطفى است كه مرتكب دروغ و افتراء شده كارى را 
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با اينكه خداى سبحان بزركتر از آن است كه ما با نسبتى باطلء او را تعظيم كنيمء و يا با سريوش نهادن بر اعمالشء و يا با 
دروغ و افتراء رعايت احترامش نموده؛ بعضى از كارهايش را به غير او نسبت دهيم. و با اينكه جميل جز كار جميل نمى كند 
اين جه ادبى است كه ياره اى از كارهايش را از او نفى نموده و بككوييم او نكرده بلكه كفار كرده اند؟. 


2 ع 


"كمد كدب وك ينا تقو لون قما تمتطكرن ء موفا ول تطبر" 


كلامى است از خداى تعالى كه به مشركين- بعد از بيزارى معبود د ين از ايشان (مش ركين)- القاء مى شود جون كلام معبودين 
در جمله "1 كانو وما و ' ' خاتمه يافت. 


و معناى آن اين است كه معبودهايتان شما را در آنجه به آنها نسبت مى داديد كه آلهه اى هستند غير از خداء و از يرستند كان 
خود رفع درد و بلا نموده؛ و آنان را يارى مى كنند تكذيب كردندء و بعد از آنكه شما را تكذيب نموده, الوهيت و ولايت را 


از خود نفى كردند؛ ديكر شما اى بت يرستان جه مى توانيد بكنيد و جككونه مى توانيد عذاب را از خود دور سازيد؟ 
جون نه عبادت كردنتان معبودها راء بدردتان مى خورد. و نه به وسيله آنها مى توانيد خود را يارى كنيد. 


واكر بين بلاكردانى و يارى ترديد انداخت» كويا به اين منظور بوده كه هم تاثير مستقل را از آنها نفى كند. و هم غير مستقل 
راء جون صرفء استقلال 


را مى رساند» و نصرت,ء عدم آن را. 


البته غير از" عاصم " ساير قراء از طريق " حفص" آيه را" يستطيعون" با ياء قراءت كرده اند» و اين قراءت خوبى استء و با 
مقتضاى سباق ساز كارتر اشث» و ننا برااي معنايشن اين مى شود كه معوذهاىق شيماء شما زا در اتحهاهى كفتيد- كداينها 
خدايانند و درد و بلا از شما دور مى كنند» ويا حد اقل شما را يارى مى كنند- تكذيب كردندء و نتيجه اين تكذيب اين شد 


كه اين معبودين نه مى توانند بلاكردان شما باشند» و نه حد اقل ياريتان كنند. 


و اينكه فرموده:" وَ مَنْ بَظَلٍِ بك نُذْقَهُ عَذَاب كن مراد از" ظلم '» مطلق ظلم و معصيت استء هر جند كه مورد آيات سابق 
خصوص ظلم به معناى شركك استء بس جمله" مَنْ يَظِْمْ مِنْكمْ ..." از قبييل وضع قانون عمومى در جاى حكم خاص استء 
جون اكر منظور از آن» حكم خصوصى بود حق كلام اين بود كه بفرمايد:" و نذيقكم بما ظلمتم عذابا كبيرا" براى اينكه همه 
آنأقانة ظلق شر كف طلم بودقد 


و نكته آنء اشاره به اين است كه حكم الهى نافذ و جارى است و هيج كس نيست كه مانع آن باشد يا آن را تاخير بيندازد 
تتا لوانتتو ل مكيوةها مشحتهدا] ن لججتتهيا واتكتحةيا #مششتتيب 
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و نتوانند بلاكردان و يا يار شما باشندء يس حكم عمومى الهى" وَ مَنْ بَظْلِمْ مِنْكم تُذْقَهُ عذاباً كبيراً" با نفوذ و جريانى كه دارد 


كسى نمى تواند جلو كير و تاخير اندازنده آن شود» يس شما به طور قطع جشنده عذاب خواهيد بود. 


[جواب دوم به اشكالى كه به ييامبر (صلَى الله عليه وآله وسلّم) كردند و 


" بأكل الطمام و تعقئ' فى الأشواق " يبان انكه باتيران شين كز تين بودند] 
"'وَ ما أَرْسَلْنا بلك مِنَ الْمَوْسَلِينَ إَِا إنّهُمْ ليا كلونَ الطعام وَ يِمْشُونَ فى الْأسُواقٍ ..." 


دراين آيه خداى تعالى از آن سؤالى كه مشركين در جند آيه قبل كرده بودندء كه: " اين جه رسولى است كه غذا مى خورد 
ودر بازارها راه مى رود؟" ياسخ مى دهدء و در واقع اين ياسخ دوم آنان است ياسخ اول را آيه" تَبَارَك الَّذِى إِنْ 0-0 
لك خَيراً مِنْ ذلك ... '" و ملحقات آن يعنى جمله " بل كَذّبُوا بالصّاعَهِ ...'" متضمن بود؛ و اين جواب دوم است كه حاصلش اين 
مى شود كه اين رسولء اولين رسولى نيست كه خدا به سوى خلق فرستاده؛ بلكه قبل از وى عده بسيارى از مرسلين را فرستاده 
كه همه عادت بشرى و جارى در بين مردم را داشتند» يعنى طعام مى خوردند, و در بازارها راه مى رفتند» و باغى هم بر ايشان 
خلق نشده بود تا از آن بخورند, و كنجى هم از آسمان بر ايشان نيفتاده» و فرشته اى همراهشان نبود اين رسول هم مثل آن 
همه رسولان» يس جيز نو ظهورى نياورده تا شما از او توقعاتى داشته باشيد» كه از سايرين نداريد. 


- 
ع 


بس آيه شريفه در معناى آيه" قل ما كنْتُ بمئعاً من الْلٍ وما ما أذرى ما قعل ب ولا بك إن َع إِنَّا ما يُوحى إل " 3 
قريب المعنا با آيه " قُلْ إِنّما نا بَمَر 006 كم يُوحى إِلَى "11 مى باشد حال اكر كسى بككويد: اين جواب در حقيقت ياسخى است 


2 
2 
ا 


از اعتراضى كه به خصوص رسول خدا كردند» واكر قرآن آن را 


متوجه تمام رسولان كردء كفار نيز مى توانند اعتراض خود را متوجه رسالت همه رسولان كنند» و رسالت همه را انكار نمايند» 


هم جنان كه امتهاى كذشته همين كار را كردند و قرآن كريم اعتراضشان را حكايت نموده؛ و فرموده است: 


" فَقالُوا أ بَمَرْ يَهُدُوتّنا'" "٠‏ و نيز فرموده:" الوا إِنْ َنم إِلَا َم متنا" © و نيز فرموده" ما هذا إلا بَسَرْ متلكمء يأكل مما نَأ كلونَ 


ِنْهُ وَيَسْرَبُ مِمَا تَشْرَيُونَ " «0)» يس اين جواب قانع كننده نيست. 


)١(‏ بكو من در ميان رسولان رسولى نو ظهور نيستم؛ و من نمى دانم كه با من و يا شما جه معامله اى مى شود؛ من ييروى نمى 


كنم مككر آنجه را كه به من وحى مى شود. سوره احقافء آيه 4 

(1) بككو من تنها بشرى هستم مثل شما كه به من وحى مى شود. سوره كهفء آيه .,1١‏ 

() آيا بشرهايى ما را هدايت مى كنند؟ سوره تغاين» آيه 8. 

() كفتند شما نيستيد مكر بشرى مانند ما. سوره ابراهيم؛ آيه .٠١‏ 

(0) اين نيست مكر بشرى مثل شما كه از آنجه مى خوريد مى خورد و از آنجه مى نوشيد مى نوشد. 


سوره مؤمنونء آيه *59. 
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در ياسخ مى كوييم: جواب مطابق اعتراض استء زيرا آنها بدون اشكال درباره خصوص رسول خدا (ص) اعتراض كردند» كه 
اين جه رسولى است كه طعام مى خورد و راه مى رود؟ واما اينكه كفتيد اكر جواب را تعميم مى داد آنها نيز اعتراضشان را 
تعميع مى أدادند مله" بل كَدَبُو] بالقناعة" و ]داق كه قبل ان آن اسك يعنى "قل أله الّذئ يلع اله" به بيانى كه كلاشت 


اين اشكال را دفع مى كندء جون مى فرمايد منشا اين اعتراض جيز ديكرى است نه منطوق خود كلام. 


واز 


جمله حرفهاى عجيبى كه در اين آيه زده شده اين است كه از بعضى )١١‏ از مفسرين حكايت شده كه كفته است آيه شريفه 
تسليت براى رسول خدا (ص) استء و كويا فرموده: رسولان قبل از تو نيز حال تو را داشتند» يس در بين آنان اسوه حسته اى 
دارى» و اما اينكه جواب از كفتار مسخره آميز كفار باشدء سياق و نظم آيه با آن مساعد نيست» جون جواب سخن آنها در 
جني" لماه كف عدويو لكت الأمقال "ماده شل وا خؤد اشمافى ات از اين مفسر جمله " وَ جَعَلْا بض كم لبغض ذِثنه أ 
نَضْ برُونَ '" متمم جواب سابقء و به منزله تعليل استء براى اينكه رسولا-ن در خواص بشرى مثل ساير مردمند» بدون اينكه 
زندكّى وايا دعوتشان خاصيت آسمانى يبدا كند» كه هر كس آن را ببيند قطع و يقين كند به اينكه از طرف خدا حامل رسالت 


شده است,. مانند نازل شدن فرشته بر آنان» يا القاى كنج بر ايشانء يا آفريدن باغى بر ايشان. 


يس كويا فرموده استء علت اينكه انبياء در زند كيشان مانند ساير مردم هستند اين است كه ما بعضى از مردم را امتحان براى 
بعضى ديكر كرديم, از آن جمله رسولان مايه امتحان مردمند و به وسيله ايشان اهل شكك از اهل ايمان» و بيروان هوى كه صبر 


بر تلخى حق ندارند از طالبان حق و خويشتنداران در طاعت خدا و جويند كان راه او متمايز مى شوند. 
از آنجه كذشت دو نكته روشن كرديد: 


اول اينكه: مراد از صبر» همه اقسام صبر استء يعنى صبر بر" اطاعت خدا"» و صبر بر" تلخى مصائب"» و صبر بر" تلخى تركك 
كناهان". 


دوم اينكه: اد" انا 


بَعْضَكم لبَغض فتن" از باب بكار بردن حكم عام در جاى 


000 نوج المحسس دس حاتئ عج 24 ص رنكية 


صفحه ى /75 
حكم خاص است,ء و منظور تنها اشاره به مساله مذكور (قرار دادن انبياء مانند ساير مردم براى فتنه و آزمايش) است. 


و معناى جمله" و كان 5-4 عير" اين است كه يروردكار تو داناى به صواب و صحيح هر امرى است. و در نتيجه هر جيزى 
رادر جاى مناسب خود قرار مى دهدء و نظام اتم عالمى هم به همين منوال جريان يافته»ه يس هدف از نظام انسانى كمال هر 
فردى استء اكر در راه سعادت است كمال در سعادت. و اككر در راه شقاوت است كمال در شقاوت» تا يبينى استعداد و 
استحقاق كداميك را دارد» و لازمه آن اين است كه نظام امتحان در ميان همه افراد كسترش يابد و انبياء و هيج كس ديكرى 
از ان:مسكنا ناشل: 


در جمله مورد بحث التفاتى از تكلم با غير به غيبت به كار رفته» (زيرا قبلا-مى فرمود ما جنين و جنان كرديم و جون به اين 
جمله مى رسد نمى فرمايد" و ما بصيريم" بلكه مى فرمايد يرورد كارت بصير است) و نكته آن نظير آن نكته اى است كه در 
ختله فل "تناز كك الررئ :| شاف" كلت 


بحث روايتى [روايتى در باره شان نزول آيه:" وَ قالوا ما لهذا الرَسُولٍ يكل الطعامَ 3 و دو روايت در باره جهنم و ورود در آن 


در الدر المنثور است كه ابن اسحاق و ابن جرير و ابن منذر از ابن عباس روايت كرده اند كه عتبه و شيبه يسران ربيعه» و ابو 


سفيان يسر حربء و نضر بن حارث. و ابو البخترى» و 


اسود بن مطلب» و زمعه بن اسود؛ و وليد بن مغيره؛ و ابو جهل بن هشام» و عبد الله بن اميه و اميه بن خلفء و عاص بن وائل» 
و نبيه بن حجاجء اجتماعى تشكيل داده و كفتند: بفرستيد نزد محمدء و با او كفتكو و مخاصمه كنيد تا عذرتان موجه باشدء 
فى كسك :والاد ا ناجتان فرسغادتد كه اشزاق قومت امسباعئ تتسكيل داده اند نا باتو كفتكر كتتدامن كويد نس رسول 
خدا (ص) نزد ايشان رفت» كفتند: اى محمد ما تو را براى اين خواستيم تا عذرمان موجه شود (و آخرين حرف را به تو بزنيم)» 
وآناين است كه اكر منظورت ازاين سر و صدا كه راه انداخته اى مال دنيا است», مااز اموال خود برايت مالى كرد مى 
آوريم» واكر اسم و رسم و جاه استء همككى تو را به سيادت و آقايى خود بر مى كزينيم» واككر سلطنت و قدرت است, همه 
به سلطنت تو كردن مى نهيم. 


رسول خدا (ص) فرمود: هيج يكك ازاين حرفها در من نيستء و آنجه آورده ام به طمع اموال شما و شهرت در ميان شما و 
باط ةع تح زا رون ابت م ا نت و ال يش حل قن نه 


صفحه ى ١84‏ 


سوى شما مبعوث كرده و بر من كتابى نازل كرده و مامورم نموده تا براى شما بشير و نذير باشم» و رسالت يرورد كارم را به 
شما ابلاغ بدارم» و خيرخواهى شما كنمء اككر از من قبول كرديدء كه بهره خود از دنيا و آخرت را برده ايدء واكر آن را رد 
كنيد» صبر كنم و منتظر امر خدا باشم تا بين من و شما حكم كند. 


كفتند: 


اى محمد اكر هيج يكك از يبشنهادهاى ما را قبول نمى كنى» يكك بيشنهاد ديكرى مى كنيم؛ و آن اين است كه اكر آن طور 
كه ادعا مى كنى رسول هستى براى خودت از يرورد كارت درخواست كنى كه فرشته اى با تو روانه كندء كه هم تو را تصديق 
كند و هم به جاى تو به ما مراجعه كندء و نيز بخواهى كه باغى برايت درست كند كه داراى قصرهايى از طلا و نقره باشد. كه 
تو رااز مراجعه به بازار و كسب معيشت بى نياز كند و مانند ما محتاج آن نباشىء تا ما يقين كنيم كه با ما فرق دارىء و نزد 


يرورد كارت داراى مقام و منزلتى هستى. 


رسول خدا (ص) فرمود: من جنين كارى نمى كنم, و از يرورد كارم جنين جيزى نمى خواهمء و من مبعوث براى اين كونه امور 


نشده ام بلكه خداى تعالى مرا بشير و نذير مبعوث كرده است. 


اينجا بود كه خداى تعالى اين آيه را نازل فرمود:" وَ قالوا ما لِهذًا الرَّسُولٍ تأكل الطعامَ ... وَّ كانّ رَبُك بَصِد يرأ" يعنى: من بعضى 
از شما را مايه امتحان بعضى ديكر كردم تا معلوم شود آيا صبر مى كنيد؟ و اككر مى خواستم براى اينكه مخالفتش نكنيد همه 


دنيا را در اختيار رسولم مى كذاشتم .)١١‏ 


ونيز در همان كتاب است كه طبرانى و ابن مردويه از طريق مكحول از ابى امامه روايت كرده اند كه كفت: رسول خدا (ص) 
فرمود: هر كس عمدا دروغى بر من ببندد محل نشيمن خود را در بين دو جشم جهنم آماده كند» اصحاب عرض كردند يا 
رسول الله (ص) مككر جهنم جشم دارد؟ فرمود: مككر نشنيده ايد كه قرآن مى فرمايد: 


" إذا رَأَنْهُمْ مِنْ مَكان بَعِيدٍ- 


وقتى جهنم ايشان را از محل دور ببيند" آيا جز اين است كه با دو جشم مى بيند .07١‏ 


مؤلئف: اين روايت رااز مردى از اصحاب نيز آورده؛ ولى در اينكه اين خبر به جه جيز دلالت دارد خفاء است. 


8 الدر المنثور» ج ص‎ ١ 


717١ صفحهى‎ 


بازدر آن كتاب است كه ابن ابى حاتم از يحيى بن ابى اسيد» روايت كرده كه از رسول خدا (ص) از كلام خدا كه مى 
فرمايد:" وَ إذا لّوا مِنْها مكاناً ضَيّقَاً مُقََِينَ '" سؤال كرد. فرمود: به آن خدايى كه جانم به دست او است اهل جهنم آن جنان با 


زور به سوى جهنم روانه مى شوند, كه ميخ در ديوار .)١١‏ 


.255 الدر المنثور» ج ه ص‎ ١ 


ترجمه آيات كسانى كه معاد را منكرند كويند: جرا فرشتكان به ما نازل نمى شوند يا جرا يرورد كار خويش را نمى بينيم. حقا 


كة خويش :وا سحت رت ركف شتدرة تناو زيادة زوق كروتن اده برو شيار 913 
روزى كه فرشتكان را ببينند آن روز كنه كاران را نويدى نيست و دور باد كويند (؟7). 
و به آن عملها كه كرده اند يردازيم و آن را غبارى يراكنده كنيم (719). 
اهل بهشت آن روز قراركاه بهتر و استراحت كاه نيكوتر دارند (756). 
صفحه ى ١1/١‏ 
ووؤزى كه اماق نا نابر شكافيه شوكاؤ فرشتكان فراوان تازل شوند (8): 
آن روز فرمانروايى خاص خداى رحمان است و براى كافران روزى بسيار دشوار مى باشد (8). 
روزى كه ستمكر دستهاى خويش بككزد و كويد: اى كاش طريقه بيغمبر را بيش كرفته بودم (77). 


واى بر من» كاش فلانى رابه دوستى نكرفته نودم (5). 


او مرا از قرآن كمراه كرد و شيطان مايه خذلان آدمى است 


(09). 
بيغمبر كويد: يروردكارا قوم من اين قرآن را هذيان و بيهوده ينداشتند (0:0. 


بيان آيات اين آيات اعتراض ديكرى را از مشركين بر رسالت رسول حكايت نموده كه خواسته اند با آن اعتراض؛ رسالت وى 
زاتزة كتتدة ]و تخاصل اعتراضشان ابح است كه اكر,ممكن باش د كه ال خسن شز داق :جيهت كه شر انبت شخصئ رسول شو 
و ملائكه براو وحى خداى سبحان بياورد» و رسول خدا را ببيند» و با اواز راه وحى سخن بككويدء بايد ساير افراد بشر نيز بدان 
يت كو نك و ا زاف قن كما ني كد فق :كن انض او ادعام ب قوسن اكد يا دتما وجا سقس 3ع دو ماقنة أو 


باشيم» آنجه را او مدعى ديدنش است ببينيم» و آنجه او دركك مى كند ما نيز دركك بكنيم. 


البته اين اعتراض را از امتهاى سابق آموخته بودند» جون بنا به حكايت قرآن مبتكر آن اقوام خيلى قديمى بودند, كه كفتند:" 
إن أنه إلا يَد يلا" 01١‏ كه تقرييقن مكرن كدشته. 


نارق عراس :و ]تراد موقاة كندنا تجيده "بن رودا فول ا كل الطعاة " معروع م قا دوسي كان مرا كيت 
استء كه خصم را به التزام يكى از دو محذور ناجار مى كند, و حاصل بيانش اينكه رسالتى كه اين رسول آن را ادعاء مى 
كند» اكر موهبتى آسمانى, و اتصالى غيبى است كه هيج بشرى بدان جهت كه بشر است نمى تواند به آن نايل آيد» يس حتما 
بايد ملكى از همان عالم غيب نازل شود» تا با رسول بشرى به كار انذار 


بيردازد» يا كنجى يا باغى براى او قرار دهد كه از آن امرار معاش كند. 


6 لشيورة ابراههي ب ب اللملماآيب ب بل ل22-ل2 للملللة‎ 0١( 
71/7 صفحه ى‎ 

وا كرتسائحه امرعيق شيك يلكه اعخصارض تشر است يس بايداهر "كن متصت رداشريكة مسك يدنارق خصيصة برسد و 

خداى سبحان از شق اول ياسخ داد كه بيانش كذشتء و از شق دوم جنين ياسخ داده كه به زودى ملائكه را خواهند ديد» ولى 

ادو لقنا تلكه دو شاه اط ديكرء واين جواب در معناى آيه" ما تُنزّلُ الْملائكة إِنَّا باحق وَ ما كانُوا إذا مُنْظَرِينَ " 0٠١‏ كه 


[احتجاج ديكر كفار در رد رسالت رسول الله (صلى الله عليه وآله وسلّم): جرا ملائكه بر او نازل نشدهء يرورد كارمان را نمى 
"وَ قال الَذِينَ لا يَدْجُونَ لقاءنا للا أَنْرِلَ عَلَينَا الْمَلائِكه أو ترى رَبّنا لَقَدِ اش تَكبرُوا فى أَنْفْسِهِمْ وَ عَنَوْا تا كبيراً" در مجمع البيان 
كفتة كلمه " نضا" بةمعتائ التظاز صرق انشت كه احتمال وقوعفن ذر دل زياد باشدء و به همين معنا است طمع و املء و 
كلمه" لقاء" به معناى رفتن به سوى جيزى است به طورى كه بين تو واو حائلى نباشدء و كلمه" عتو" به معناى كراييدن به 


سوى زشت ترين ظلم است 71١‏ 


ومراد از" لقاء" در آيه مورد بحثء بركشتن به سوى خدا در روز قيامت استء و اكر 


آن را لقاء ناميده» بدين جهت است كه آن روز مردم به سوى خدا بروز مى كنند. به طورى كه حايلى از جهل و يا غفلت در 
بين نماند» جون در روز قيامت عظمت الهى همه حجابها را ناراس ككل مرعتان ع درشؤد "يلون أن الله هُوَ الْحَق 
الْمبِينُ- آن روز ديكر علم بيدا مى كنند كه خدا حقى است مبين". 

يمن هراد از ابئكة فرمود:" كشاتى كه اسذوان لقاء خدا سد" اتكان وافبول تداشتن معاد انكو اكر انترا تكذية قيافتة و 
يا ساعت ويا امثال آن نخواند» هم جنان كه در آيات قبل خواندء, براى اينكه كفتكو از مشاهده ملائكه و رؤيت يرورد كار 
تعالى و مقدس بودء يس در همين تعبير اشاره است به اينكه آنجه كفتند, و در خواست نازل كردن ملاائكه؛ ويا رؤيت 
يرورد كار كردندء ازاين جهت بود كه اينها از لقاى خدا مايوسند, و مى يندارند كه جنين جيزى محال استء و بعد از آنكه 


فرمود هم ملائكه ممكن است نازل شود و هم خداى تعالى ملاقات 


)١(‏ ما ملائكه را جز براى فرستادن عذاب استيصال نمى فرستيم و اكر هم به قومى بفرستيم ديكر آنان را مهلت نداده» به كلى 
منقرضشان مى كنيم. سوره حجر آيه 8. 


إفرة مجب ‏ ع اليا ن» جج 3 ص 28ل طّ تهران. 


شود ناكزير ملزم به جيزى شدند كه به زعم خويش محال مى دانند. 


يس اينكه فرمود:" أو لا أَنْرلَ عَلَيَِا الْمَلاديِكَهُ أؤْ تَرى رَبّنا" حكايت اعتراض كفار است بر رسالت رسول خداء كه آن را به 


صورت تحضيض آوردند» وهم جنان كه در جاى ديكر به همين صورت اعتراض كرده و كفتند:" 


لؤاما تأنينا «الملفكة إن كنك ين الضادقية "0 


و بيان حجت آنان همان طور كه قبلا نيز اشاره كرديم اين است كه اككر رسالت- كه عبارت است از نازل شدن ملائكه به 
وحىء وايا تكلم خدا با بشر به مشافهه»- جيزى است كه نيل به آن براى بشر امكان دارد» و ما هم كه مانند اين شخص مدعى 


مؤيد بيانى كه ما آورديم اين است كه نزول ملائكه و ديدن رب را مطلق آورده و نفرموده جرا ملائكه بر ما نازل نككرديدندء يا 
يرورد كارمان را نديديم تا تورا تصديق كنندء با اينكه آنها در اعتراض سابق خود نزول ملكك را ذكر كرده بودند تا اينكه آن 


ملك همراه بيامبر نذير باشد و در همراهيش تصديقى براى ييامبر باشد. 


و تغهر ار تمواق تعالى به كلية" رن تراعى كك اشنا راس فيعاتة هون سير كن داف عالن رادت وه تمن 
دانستند» بلكه به عقيده آنان ارباب كه يرستش مى شوندء ملائكه و روحانيات از كواكب. و امثال آن استء و خداى سبحان 
رب الارباب استء يس در حقيقت به رسول خدا (ص) كفته اند: تو معتقدى كه خدا رب تو استء و به تو علاقمند است. و به 
همين جهت تو را از ميان همه افراد بشر به تكلم با خود اختصاص داده. و خدا يرورد كار ما نيز هست يس جرا با ما حرف نمى 


زند؟ و جرا خود را به ما نشان نمى دهد. 


علاوه براين» مشركين اككر از يرستش ارباب اصنام يعنى ملائكه و روحانيات كواكب و امثال آن عدول نموده؛ و به جاى آنها 


خود اصنام و مجسمه ها را يرستيدند» براى اين بوده كه بتها و مجسمه ها محسوسندء و از مشاهده يرستنده در هنكام يرستش و 


قربانى كردن غايب نيستند.- 


و معناى اين جمله كه فرموده:" لَقَدِ اش تكبرُوا فِى أَنْفْيتهم وَ عَتَوْا تا كبيرً" اين است كه س وكند مى خورم هر آينه بدون حق 


خواستار كبر براى خود شدندء و طغيانى عظيم كردند. 


[كفار ملائكه را مى بينند ولى به هنكام مركك ودر روزى كه بشارتى برايشان نيست وو مى كود عثر ا مكجورا | 


و 


اند ونه ا و9 و اي 0 ل 11 5 - "١ "١‏ 
َوْمَ يَرَوْنَ الملاكة لا بُشرى يَوْمَئٍ لِلمّجْرمِينَ وَ يَقولونَ حرا مَحْجُورا در مفردات مى كويد: كلمه حجر به معناى هر 


جيزى است كه با تحريم ممنوع شده 


3 اسكسصسوزة عكر ابحتحتتية‎ ١ كران واشتكتهشتكونائق ير الاتتتحتكةه الله متها لمن اورق‎ )١( 


صفحهى 71/0 


باشدء هم جنان كه در قرآن فرموده:" قالُوا هذه نْعامٌ وَ حَوثٌ حِجْدٌ- كفتند اينها جهاريايان و زراعتى حرامند" و نيز فرموده:" و 
يَقَولُونَ حجراً مَخجو را" و كلمه " حجراً مَحْجُوراً" اصطلاحى بود از مشركين كه هنكام ديدن كسى كه از او ترسى داشتند به 


مئ كنيد كفت آن فايده اى برايشان دارد .)١١‏ 


واز خليل نقل شده كه كفته در جاهليت وقتى شخصى كسى را كه از او مى ترسيد مى ديد اكر در ماههاى حرام بود» براى 
ايتكه او را تكشد مى كفت:" حرا مَحب ورا" يعنى بر تو حرام است كه متعرض من شوىء جون ماه؛ ماه حرام است آن 


شخص هم متعرضش نمى شد «7 و از ابى عبيده نقل شده كه كفته است اين يكك افسونى بود 


براى عربء كه هر وقت از كسى مى ترسيد» جون در حرم ويا شهر حرام به او بر مى خوردء اين كلمه را مى كفتء وو اين در 


وقتى بود كه خونى در ميان آنان بود 0379. 


يس كلمه" يوم" در جمله يَوْمَ يَرَوْنَّ الْمَلائِكهَ لا بُشْرى يَوْمَئِذٍ للْمُجْرِمِينَ '" به طورى كه 060 كفته شدهء ظرف است وان بل" 


لادشرئ "و كلعة تود" تاكيف]! 0 أسكدى عراما 1 صيله" لكدشتوي تلن نون #ومراة د "محري "هر كين ابت 5ه 
متصف به جرم باشدء جيزى كه هست در مورد آيه» مقصود جرم شرك استء و مجرمين همان كسانى هستند كه اميد لقاى 
خدارا ندارند» كه قبلا ذكرشان به ميان مده بودة و معناى آبه اين اسث: روزى كه اين مجرمين اميدوار به لقاى خدا نيسكند 
ملائكه را ببينند» در آن موقع هيجكونه بشارتى- به طور نفى جنس- براى عموم مجرمين كه اينان طايفه اى از آنانند نخواهد 


بود. 


شوو ارين "ا مَحيجوراً" مى كويندء و فاعل" يقولون" همان مش ركينند يعنى مشركين آن روز به ملائكه اى كه 
ملعل اكه كاذ :و حاكن "عقر خضو "مين كزرننه و متطودقا اده السك دا مانا سناد عفتني قاد ملسوية 
حج:. 5 23 1 عو 7 1 3 َو 0 5 5 7 0 

كفته اند ضمير جمع مى كويند به ملائكه بر مى كردد» و معنايش اين است كه ملائكه به مشركين مى كويند: 


" حراما محرما عليكم سماع البشرى"» يعنى حرام و محرم است بر شما شنيدن بشارت و يا 
)١1(‏ مفردات راغبء ماده" حجر". 
(؟) مجمع البيان» ج لا ص /181. 
(9) روح المعانى» ج 219 ص 2. 
(؟) روح المعانى؛ ج 19؛ ص ؟. 


)0 روح المفج م هنا نر ( 2 الث ص و 


صفحه ى 71/8 


داخل شدن به بهشت» 


يا يناه بردن از عذاب به جيزى يس امروز براى شما هيج يناهى نيست. 
ولى معناى اول به سياق آيات نزديكتر است. 


اين آيه در موضع جواب از كفتار مشركين است كه كفتند:" جرا ملائكه به ما نازل نمى شود؟” و اما از اين اعتراضشان كه" 
جرا يرورد كار را نمى بينيم " جواب نداد, براى اينكه ديدنى كه آنها منظورشان بوده ديدن به جشم سر بوده كه مستلزم 
جسمانيت و تجسم استء و خدا منزه از آن است,. و اما آنان از رؤيت به جشم يقين كه همان رؤيت قلبى استء جيزى سرشان 


0 5 2 0 3 0 ا رسنا!! كم اد بو 
نمى شدء و بر فرض هم كه سرشان مى شد منظورشان از أو نرى رَبّنا أن قسم رؤيت نبود. 


واما توضيح جواب از مساله انزال ملائكه و رؤيت آنان» اين است كه اصل ديدن ملائكه را مسلم كرفته» كه روزى هست كه 
كفار ملائكه را ببينند ولى درباره آن هيج حرفى نزده؛ و به جاى آن از حال و وضع كفار در روز ديدن ملائكه خبر دادهء تا به 
اين معنا اشاره كرده باشد كه در خواست ديدن ملائكه به نفعشان تمام نمى شودء جون ملائكه را نخواهند ديد مككر در روزى 
كه با عذاب آتش روبرو شده باشند» واين وقتى است كه نشاه دنيوى مبدل به نشاه اخروى شود هم جنان كه در جاى ديكر 


وه ان تسقيقة اشارة موده وري دن" ما درل الماجكة إلا لسن ها كانوا ذا فتطرية الا 


يس كفار در حقيقت در اين درخواست خود استعجال در عذاب كرده اند» در حالى كه خود خيال مى كنند كه بااين 


درخواست خودء خدا و رسول او را عاجز و ناتوان مى كنند. 


و اما اينكه اين 


يه" يَوْمَ يَرَوْنَ الملائْكة " بدان اشاره دارد جه روزى است؟ 


1ت 
6 
6 
00 
ىا 
2 


مفسرين كفته اند: روز قيامت استء و ليكن آنجه از سياق به كمكك ساير آيات راجع به اوصاف روز مركك, و بعد از 


مركك بر مى آيدء اين است كه مراد روز مركك است. 


مثلا يكى از آبات راجع به مركك آيه" وَ لَو تَرى إِذ الظَالِمُونَ فى عَمَراتٍ الْمَوْتِ وَ الْمَلائِكة بابتطوا أَثدِيهغ أخُرجوا ألْفُمَكمْ 
اليوْمَ تُجِرّوْنَ عاب الْهُونِ" 10 مى باشد و يكى ديكر آيه 


.8 ملائكه راى جز به حق نازل نمى كنيم؛ و وقتى نازل كنيم ديككر مهلت داده نمى شوند. سوره حجرء آيه‎ )١( 
روح المعانى» ج 4 ص © به نقل از ابو حيان.‎ 020 


(") اكر ببينى زمانى راى كه ستمكران در سكرات مركك قرار مى كيرند» و ملائكه دست دراز كردهء كه جان خحود بيرون 
دههيدءمروزبهع ثاب خوارى كيفر خواهيسد شلد. سس ووه انعام آيه”9. 
صفحه ى //ا١‏ 
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" إنَّ الّذِينَ تَوَفَاهُمْ الْمَلادبِكهٌ ظالمى أَنْدَهِمْ قالُوا فيم كني قالّوا كنا مُسْتَضْ عَفِينَ فى الْأرْضء الوا ألَمْ تكن أَرض اللَّهِ وابعهٌ 
َتهِاجِدوا فيها" للق وآياتى ذيكر. 


و همين مشاهدات دم مركك است كه قرآن آن را برزخ خوانده» جون در آيات قرآنى دلالمت قطعى هست بر اينكه بعد از 
مر كه :قبل از قيافت“ملائكة را من يتدة وجا انان كتتكر مين كنيد 


واز سوى ديكر در مقام مخاصمه در ياسخ كسى كه ديدن ملائكه را انكار مى كند طبعا بايد اولين روزى كه ملائكه را مى 
بيند به رخش كشيدء و آن روز مركك استء كه كفار با ديدن ملائكه بد حال مى شوندء نه اينكه در جنين مقامى ديدن روز 


قيامت را ياد آور شود با 


أيدكه رازه طلادكه وعدم ان "عفرا مكار .زا كفقه ان 


يس ظاهر امر اين است كه اين آيه و دو آيه بعدش نظر به حال برزخ دارد» و رؤيت كفار ملائكه را در آن روز خاطرنشان مى 


سازد» و همجنين احباط اعمال ايشان و حال اهل بهشت را در عالم برزخ خاطر نشان مى سازد. 
[در آن روز به اعمال كافران مى يردازيم + فجقلناة قباء ورا ] 


"وفيا ايحا ععلوااوة عي هلال عباء مقر" زاغ دو واشت كريد" عير "اغارف ادعرفن امف عاد 
جاندارى با قصد انجام شود» ”7 اخص از" فعل" استء جون فعل به كارهايى هم كه از حيوانات بدون قصد سر مى 
زندء اطلاق مى شود. وحتى كاهى در جمادات نيز اطلاق مى شود ولى كلمه" عمل " كمتر در اينكونه موارد اطلالق مى 
كردد؛ و عمل در حيوانات به كار نمى رودء مككر در كاو كه به كاوهاى كارى مى كويند" بقر العوامل" .25١‏ 


ونيز درباره كلمه" هباء " مى كويد: به معناى خاك بسيار نرم و غبارى است كه در هوا يراكنده مى شود و جز در هنكام 
تأشن توق خووشينا از بنجره دندة نمق شود( واكلمة" ثثر "نه معلائ راشيث ات 
و معناى آيه اين است كه ما به يكث يكك اعمالى كه كرده اند مى يردازيم؛- و عمل جيزى است كه در نشاه بعد از مركك مايه 


معيشت آدمى است.- يس آن را طورى از هم مى ياشيم» كه جون غبار نابود شود و ديكر از آن بهره مند نشوند. 


)١(‏ كسانى كه ملائكه جانشان را مى كيرند, در حالى كه به خود ستم كرده اندء ملائكه به ايشان مى كويند: در دنيا در جه 


كار بوةيل؟ فى كوينك دو زميق 'زي :دست ديكران 


بوديم. مى يرسند: مككر زمين فراخ نبود كه در آن هجرت كنيد. سوره نساءء آيه 41. 


(") مفردات راغب» ماده" عمل : 


00 مفردانت تراغ 
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صفحه ى 71/1 


واين طرز سخن بر اساس تمثيل است» مى خواهد قهر الهى را بر جميع اعمال كفار كه به منظور سعادت حيات انجام داده اند 
برساند» و بفهماند كه جكونه مى تواند آنها را باطل سازد» به طورى كه اثرى در سعادت زندكى ابدى ايشان نداشته باشد» 
خداى تعالى را تشبيه به سلطان قاهرى مى كند كه وقتى بر دشمن غلبه مى كند تار و يود زندكى اش را به باد مى دهدء اثاث 


خانه و زندكى اش را مى سوزاند, به طورى كه اثرى از آن باقى نماند. 


ومياناين آيه كه دلاللت مى كند بر حبط اعمال كفار در آن روزهء با آياتى كه مى فهماند اعمال كفار به خاطر كفر و 
جرمهايشان در دنيا حبط مى شودء منافات نيستء براى اينكه معناى حبط كردن بعد از مركك اين است كه بعد از مركك حبط را 
دركك مى كنندء بعد از آنكه در دنيا ازدركشان مخفى بود وما بحث مفصل در معناى حبط را در جلد دوم اين كتاب 


كذرانديم» بدانجا مراجعه شود. 
[معناى " خير" در آيه:" أضحابٌ الْجَنَّهِ يَوْمَئِذِ خَيرٌ مُسْتَقَوًا وَ أَحْسَنُ مَقِيلًا"] 


" أضحاب الْجَنّهِ يَوْمَِذ حََيد مُشْكَفدًا 2 "مزاة:اذ' 'اضحاب تك" ' برهي زكاران استء قبلا هم فرموده بود: "قل أ ذلك 
حير أم جَنّهُ الْحَلْدٍ التى وعد الْمَتّقُونَ ' 'واين خود دليل بر همين است كه مراد از اصحاب جنت همان متقين هستند. و كلمه" 


مستقر !1 11 و" قبلوله' ' هستندء اما استقرار كه روشن استء و اما قيلوله- به 


و" مقيل " دو اسم مكان از" استقرار 


طورى كه كفته اند «01- به معناى استراحت در نصف روز استء جه اينكه همراه با خواب باشد و جه نباشدء و بايد هم همين 
طور باشد» جون در بهشت خواب نيست. 

ودو كلمه" خير" و" احسن "- به طورى كه كفته اند «01- از معناى تفضيل (بهترى) منسلخ شده اند هم جنان كه كلمه" 
اهون" در جمله" وَ هُوَ أَهْوَّنُ عَلَيْهِ" 2١‏ معناى" آسان 6" قد ع1 ون كلمة" 2 در جمله" ما عِنْدَ الله خَيرٌ مِنّ اللَهُو" 
«؟» معناى بهتر نمى دهد. جون لهو خوب نيست نا كفته شود آنجه نزد خدا است بهتر از لهو است. 

و بعيد نيست كفته شود كه صيغه" افعل " و هر جه بدان معنا استء مانند صيغه" خير- بهتر" بنا بر آنجه ما ترجيح داديم كه 


صفت مشبهه هستند. كه با ماده خود دلالت بر تفضيل دارند نه با هيات خود؛ در مثل اينكونه موارد منسلخ از معناى تفضيل 
تلك حال تفشخيل وا هو زساقة عفرئى كةاهست فر كه سارف و طززافكن اندرا كوه سيواره رعا بت هده جبرن 


(1) مجمع البيان» ج لاء ص 197. 


(9') سوره رومء آيه /. 








7 جل اد اد 1١‏ 


صفحه ى 71/9 


سيت ينين برا أن كو عواية وحصي ءاثردات روتف ور الشجهدددو مقا نلشان كفعدن غود نيشت و انهه دن لاست هدو 


نيكوتر از كفر و جرم استء يس بر ايشان لازم است كه بهشت را بر آتش بركزينند و خلاصه به ايشان كفته مى شود به فرض 


هم كه طرز فكر شما صحيح باشدء و در كفر و جرم خيريتى باشد باز بايد از آن دو دست برداريدء زيرا ايمان و عمل صالح 
بهتر از آن دو استء يس على اى حال در اشتباهيد» بعضى )١١‏ ديكر كفته اند تفضيل (بهترى) در اينكونه موارد از باب تهكم 
(مسخره و استهزاء) أسمة: 


8 
رعةاى 
.4 7 


[توضيح اين تعبير از وقوع قيامت كه فرمود:' يَوْمَ تَسَّقَقَ السَّماءٌ بالعَمام ...'] 


"وَيَوْمَ تحن الا بالْعَمام وَنرلَ الملائكة نينا" ظاهرا ظرف" يوم" به خاطر فعلى تقديرى منصوب شده باشدء و معنا اين 
باشد كه به ياد آر روزى را كه جنين و جنان مى شودء جون كفار روز قيامت نيز ملائكه را مى بينند» و مراد ازاين روز» روز 
قيامت استء به دليل اينكه فرموده" الْمَلْكك يَوْمَيِِ الْحَقٌّ لمن " بعضى از مفسرين در متعلق ظرف مذ كور وجوه ديكرى ذكر 
كرده اند كه فايده اى در نقل آنها نديديم. 


كلمه" تشقق" در اصل " تتشقق" و از باب تفعل» از ماده" شق " بوده» كه به معناى قطع است و تشقق به معناى باز شدن استء 
و" غمام" نام ابر است» واكر ابر را غمام خوانده اند» براى اين است كه آفتاب را مى يوشاندء زيرا غمام از ماده غم كه به 


معناى يرده اسنت» مى باشد. 


و حرف" باء" در كلمه" بالغمام" يا براى ملابست استء و آيه را جنين معنا مى دهد كه:" آسمان باز مى شود در حالى كه 
مكلبنيق هأنت السته دعق اسيمات» ابرق زابنت "او كانه ساي "عو" اسمقى و آنه وا جين معنا من ود كه ا سات اناد نكسن 


شودء يعنى از طرف ابر ياره مى شود و يا با خود ابر. 


وهر جه باشد 


ظاهر آيه اين است كه روز قيامت آسمان شكافته مى شود, و ابرهايى هم كه روى آن را يوشانده نيز باز مى شود, و ملائكه كه 
شاكناة اتحمافنة وا ولد قوفن و كنات اوشانةو ا بن مله ني ١‏ اقرنا لمانا "راذا رت القماء فين زم واطية ز 
الملكنة عل انعائيا'" «"') مى شود. 


و بعيد نيست كه اين طرز سخن كنايه باشد از ياره شدن يرده هاى جهلىء و بروز عالم آسمان- يعنى عالم غيب-» و بروز 
سكان آنء كه همان ملائكه هستندء» و نازل شدن ملائكه به 


000 تي المعانى» ج 69 ص 35 


(0) آسمان شكافته شد يس آن در امروز سست ست وفرشته بر كناره هاى آن است. سوره الحاقه. آيات, ١8‏ ولا .١‏ 


صفحه ى 7/٠١‏ 


زميق كه معدل زند كر أسك» 


٠. 


بعضى ١١‏ از مفسرين كفته اند: مراد اين است كه آسمان را ابرها ياره مى كنندء هم جنان كه در آيه" كَل يَنْظرُونَ 
َأتيِهُمُ اللَّهُ فى ظُلّل مِنَ السام وَ الْمَلائِكة وَ قُضدى الْمْرُ وَ إِلَى الل تُْجَمُ امور" "١‏ بدان اشاره دارد كه كفتكويش در تفسير 
خود آن كذشت. 


واكر از واقعه قيامت تعبير به تشقق كرد. نه به تفتح و امثال آنء براى اين بود كه دلها را بيشتر بترساند» و همجنين تنوين در 
كلمه" تنزيلا" باز براى رساندن عظمت آن روز است. 


[بيان خيلة لمكم يَوْمَئْلُ لفون للّخمن" و وجه اينكه فرهوذة" قيامت يز كفار رؤزئ سن :دشوار اسبت" ]| 
" الْملك يَوْمَئِذٍ الح لمن وَ كان يَؤماً عَلَى الْكافِرِينَ عَديراً" يعنى ملكك مطلق آن روز حقى است ثابت براى رحمان» جون 
آن روز ديكر تمامى اسباب از كار افتاده» و روابطى كه بين آنها و 


مسببات بود كسيخته مى كردد. ودر جند جا ازاين كتاب مكرر كذشت كه: مراد از اينكه آن روز ملكك براى رحمان مى 
شود اين است كه آن روز براى همه ظاهر مى شود كه ملكك و حكم تنها از آن خدا بوده و بسء و هيج يكك از اسباب بر 
خلاف آنجه مردم مى ينداشتند استقلالى از خود نداشتند. 


ووجه اينكه فرمود:" و قيامت بر كفار روزى بس دشوار است" اين است كه كفار نا در دنيا بودند به خاطر ركون و اعتمادى 
كه به اسباب ظاهرى داشتند» و به خاطر غورى كه در زندكى زمينى خود كرده بودندء با اينكه زندكى آن جون نخ يوسيده اى 
نابود شدنى بود» و ابه خاطر اينكه از سبب حقيقى كه مالكك حقيقى استء و نيز از زندكى دائمى» و جاودانى خود منقطع 


شدندء يس ناكزير در آن روز جشم باز مى كنند» در حالى كه ملاذ و يناهى براى خود نمى يابند. 


وبنابراين كلمه" ملكك" مبتدا و كلمه" حق" خبر آن خواهد بود واكر حق را معرفه آوردهء براى اين بود كه انحصار را 
بفهماند و كلمه" يومئذ" ظرف است براى ثبوت خبر براى مبتداء» و فايده تقيبد اين است كه حقيقت امر در آن روز ظاهر مى 
شود. و كرنه حقيقت ملكك هميشه براى خدا استء جه در دنيا و جه در آخرتء فرق آخرت با دنيا اين است كه در قيامت 


ملك صورى از اشياء بر طرف مى شود, ولى در غير قيامت اين ملكيت صورى محفوظ است. 
ولى بعضى ”3 از مفسرين كفته اند: ملكك در اينجا به معناى مالكيت است,ء و كلمه 
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١/١ صفحهى‎ 


"بومتك" متعلق يه همان :اسث) و كلمه" عق" حير ملكف است: بعضئ 013 ذركر كفته ائذة كلمه" يؤمتد '" متعلق "به يرق أست 


كه صفت حق استء و حذف شله. بعضى ديكر كفته اند: 


" مراد از" يومئذ" يوم الله است بعضى ديكر كفته اند:" يومئذ" خبر براى ملكك استء و كلمه حق صفت براى مبتداء است. و 


حورة ون لوال نا ىت ,با دروا لعشي وار فسان فين 
[آه وحسرت ظالم (منحرف از هدايت) در روز قيامت:" يا لَيِِى انََحَذْتٌ مَع الرّسُولٍ سينا يا وَيلَتى لَيتِى لَمْ أَنَحِذْ فلاناً حَلِيًا'"] 


"و يَوْمَ يَعَض الطَالِمُ على رَدَيْهِ يَقُولَ يا لَينِى انَحَذْتٌ مَمَ الوَسُولٍ سَبيًا'" راغب در مفردات كفته كلمه:" عض ' به معناى دندان 
1 


كرفتن است» هم جنان كه خداى تعالى فرموده:" عَضُوا عَلَبِكُمْ نايل - سر انككشتان خود به دندان موك 5 
يَوْمَ يض الظَالِمُ - روزى كه ستمكر دستان خود رابا دندان مى كرد" و اين عبارت است از ندامت» جون عادت مردم همين 
است كه در هنكام ندامت جنين مى كنند 7١‏ و به همين جهت در جنين مواقعى آرزو مى كند اى كاش فلادن كار كه در اثر 
فوتش به جنين روزى دجار شدم از من فوت نمى شدء هم جنان كه قرآن حكايت كرده كه مى كويند" يا وَيْلتى لَيتَبِى لَمْ 
لبذ كلا خريلات ا كاقن :فلا روميت خود نين كرف" 


و ظاهرا مراد از" ظالم " جدنس 


ستمكر باشده و آن عبارت است از هر كسى كه به هدايت رسول به راه راست نرود» و نيز مراد از رسول هم جنس رسول 


است»ء هر جند كه از نظر مورد مراد از" ظالم " ستمكران اين امت استء و مراد از" رسول" رسول خدا (ص) است. 


وامعتاق أيه اخ است: كه" به ناد ار ووزى را كه ستيكر آن حنتان كيمان :فى شود كداز فرط وشلات تدامتش مي كويد ان 

كاش راهى با رسول باز مى كردم و در نتيجه راه باريكى به سوى هدايت به دست مى آوردم". 

"يا وَيْلَتى لَيتَنِى لَمْ أَنْحَلُ فلاناً حَلِيلًا'" اين جمله تتمه آرزوى ستمكر نادم است و كلمه" فلان" كنايه از نام شخصى مذكره و 
الل 


كلمه" فلا-نه" كنايه است از نام شخصى مؤنث راغب مى كويد: كلمه:" فلا.ن" و" فلانه" كنايه است از انسانء و الفلان و 
الفلانه» با- الف و لام- كنايه است از حيوانات 0. 


و معناى آيه اين است كه" يا ويلتى " يعنى واى كه هلاكك شدم" ليتنى لم اتخذ 
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(؟) مفردات راغبء ماده" عض ". 
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صفحه ى 7/7 


فلانا" يعنى اى كاش فلادنى را- كه دوست خود كرفتم و با مشورت او كار كردم و سخنانش را شنيدم و تقليدش كردم.- 


دوست نمى كرفتم. 


بعضى )١١‏ از مفسرين كفته اند كلمه" فلان" در آيهء كنايه از شيطان استء و كويا مفسر نامبرده نظرش به آيه بعدى است كه 


مى فرمايد: شيطان آن روز آدمى را تنها مى كذاردء ولى اين حرف با سياق آيه سازكارى ندارد. 


ا ال الطابقك سيراك كرا سكن فيدر انه قلي " با لني الخدت" در 


ابه مووذ كك" باوتلق لين لم لهذ ةمون در اين تعبير در ندا و استغاثه» تدرجى لطيف به كار رفته» در آيه اول 
منادى حذف شده اشاره به اينكه او نجات دهنده اى مى خواهد كه او را نجات دهدء هر كه باشدء و آوردن كلمه" ويل" در 
اين آيه مى فهماند كه براى او روشن شده كه ديكر كسى نيست او را از عذاب نجات دهدء و جز هلاكت و فنا دادرسى ندارد: 


وبه همين جهت ندايش را با ويل اداء مى كند. 


ا 


"لفداح لق عق الد كرويفة رذ خا فى :3 34 الشيطاة آل ساق كدولا" ابن 1 عاق سارو رز تسيل ع كناو ا ” 
مطلق احكام و دستوراتى است كه رسولا-ن آورده اند» ويا خصوص كتب آسمانى است كه از نظر مورد منطبق مى شود با 
قرآن كريم. 


جمله" وّ كان السَّئِطانُ لِلْإِنْسان دولا" جزو كلام كفار نيست» بلكه كلام خداى تعالى است البته ممكن هم هست جزو كلام 


ع 
- 


كفاراشدة كا قدت حيرو تاشف اندرا كوك 
كلمه" خذلان"- به ضم خاء- به اين معنا است كه: كسى كه اميد يارى اش را داشتيم» ما را يارى نكند» و خذلان شيطان اين 
است كه در دنيا به انسان وعذه مى دهد كه اكر به اسباب ظاهرى تمسكك كنى و يرورد كارت را فراموش نمايى تو را از هر 


مكروهى نجات مى دهم, و در نجاتت ياريت مى كنمء ولى همين كه اسباب از كار افتاد» و قهر الهى همه را از اثر انداخت»- 


كه در روز مركك جزئى و در روز قيامت كلى است- آن روز دست از يارى انسان برداشته» آدمى را تسليم سرنوشت شوم خود 


مى كندء هم جنان كه قرآن فرموده:" كمَمّل الشَّيِطانٍ إِذْ قال لِْإنْسانِ اكفئ فَلْمَا كفَرَ قال إِنّى بَرى م مِنْكك" 1" و نيز در ضمن 
حكايت سخنان 
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صفحه ى 7/7 
روز قيامت شيطانء فرموده:" ما أنَا بمُضرخكم وَ ما أَنْنُمْ بمُضْرخِي. إِنْى كفَوْتٌ بما أَشْرَكتّمُونٍ مِنْ قبل" .01١‏ 


در اين سه آيه اشعار بلكه دلالت است كه سبب عمده در ضلالت اهل ضلال» سر ير ستى هوايرستانء و اولياى شيطان است» 


آنجه هم كه خود ما به جشم مى بينيم مؤيد آن است. 


"وَقال الوشول يلوت إن قؤوئ ا ذواهذا لفان مهضورا "قاين سداد ازا" رسول "صوص وشول دا (ضن ) امك 
قرينه اينكه از قرآن نام برده» و اكر از آن جناب تعبير به رسول كرده براى اين بوده كه رسالتش را مسجل سازد. و دماغ آن 
كفار را كه در رسالت و كتاب او طعن مى زدندء به خاكك بمالد, و كلمه هجر- به فتحه هاء و سكون جيم- به معناى تركك 


است. 


از ظاهر سياق بر مى آيد كه جمله" وَ قال الوَسُول" عطف باشد بر جمله" بض الظَالِمٌ " و اين سخن از جمله سخنانى است كه 
رسول در روز قيامت به يرورد كار خود. بر سبيل كلايه و شكايت مى كويد بنا براين تعبير به فعل ماضى (با اينكه بايد مضارع 
به كار مى رفت جون قيامت هنوز نيامده) به عنايت اين است كه بفهماند وقوع قيامت به قدرى حتمى است كه كويى واقع 


شده. و مراد از قوم آن جناب عموم 


عرب بلكه عموم امت او استء البته به اعتبار عاصيان امت. 


آنا اننكه خملة ان اسعنناف و جا خطف ير يله" واقال الذارة لاقن تقاعنا؟" اشوا آنات ماامية نحو يله هاف كرضي 
باشدء از سياق بعيد است. و بنا بر اين قول» لفظ" قال" به همان معناى ظاهرى به كار رفته» و مراد از" قوم" آن عده از مردمند 


"و ذلك جَعَلّنا ِكل بن عََدُوًا مِنّ الْمُجْرِمِينَ وَ كفى يربك هادِياً وَ ندرا" يعنى همان طور كه اين مجرمين را دشمن تو 
كرديمء براى هر بيغمبرى دشمنى از قومش قرار داديم» يعنى اين از سنت جارى در ميان انبياء و امتها است. يس تو خيلى 


ناراحت نباش» و دشمنى هاى اينان بر تو كران نيايد. يس اين آيه در مقام تسليت رسول خدا (ص) است. 
و معناى قرار دادن دشمن از مجرمين اين است كه خداوند كناهكاران را به جرم 


)١(‏ من امروز نجات دهنده شما نيستم؛ و شما هم نجات دهنده من نيستيد» من به هر جيزى كه در دنيا مرا شريكك مى كرديد 





كااا تاقفرم سس جمتللل ل ل ورة ابراهي دمع ا إفرة 


صفحه ى 7/8 


كناهشانة بر دلهابشان عقن من ند) دل تسيعة تاشت عدق من لو ند او ذاعي بسوى حفق را تمن م داؤلد من وتتمتيشان ا 


ونبو هذا هن امور عا بده تتريك د ايم نو 


ب 


واابتكة وى" و كس : بتكنا هادا والعطيرا" معاي عه طوريي: كداز سياف اتررتى [بنه ادن انبدت ةامر دتشي وعفات ناته 


تو را به هول و هراس نيندازد» و از ايشان در كار اهتداى مردم و نفوذ دينت در مردم 


و بين مردم نترس كه يرورد كارت برايت بس استء كه هر كس از مردم استحقاق هدايت دارد؛ و استعداد آن را دارد» هدايت 
كندء و لو اينكه اينان كافر شوندء و طغيان كنند. 


كرده يارى مى كندء هر جند كه اينان از آن دورى كنندء و تو را و دينت را يارى نمايند» يس اين جمله به منظور استغناء از 
كفار بيان شده. 


يس معلوم شد كه صدر آيه براى تسلى رسول خدا (ص».» و ذيل آن به منظور استغناء از مجرمين قومش ابراز شده است» و در 
جمله" و كفى بربكك" كه اولا صفت ربوبيت از ميان صفات خداوندى اخذ شده. و در ثانى آن را اضافه به كاف خطاب 


لعودة :ولف رموه "و قفر تالله'" ملااسظوى نانك جنات بوده اشن 
بحث روايتى [(رواياتى در باره حبط اعمال و در ذيل آيات كذشته مربوط به اهل جنت و نار)] 


در تفسير برهان از كتاب" الجنه و النار" به سند خود از جابر بن يزيد جعفى از امام باقر (ع) روايت كرده كه در ضمن حديثى 
كه در آن مساله قبض روح كفار را ذكر مى كند» فرموده است: يس وقتى جان به كلو كاه مى رسدء ملائكه به يشت و روى او 
مى كوبند» و كفته مى شود:" در آريد جانهاى خود راء امروز به خاطر سخنانى كه درباره خدا مى كفتيد» و به ناحق» نسبت ها 
مى داديدء و به خاطر اينكه از آيات او استكبار مى ورزيديد به عذاب خوارى كرفتار و كيفر مى شويد" وو اين همان است كه 


آنه 


ا مام عا 20 | المع 202 س.ر الام وف 1 فا ا الا 1 ا ا ا 11173 م حَ 
شريفه رَوْمَ يَرَوْنَ المَلائْكة لا بُشرى يَوْمَتذٍ لِلمُجْرِمِينَ وَ يَقَواونَ حرا مَحْبورا متعرض آن است,. يس ملاائكه مى كويند 


بهشت بر شما حرام و محرم است .)١١‏ 


(0) لفسا هر ره نيساك جل ص ١6/8‏ ت .١‏ 
صفحه ى 76 


ودر الدر المنثور است كه عبد الرزاق» فاريابى» ابن منذر و ابن ابى حاتم از على بن ابى طالب روايت كرده اند كه كفت: 
كلمه" هباء '" به معناى باد غبارى است كه بالا مى شود و مى رود و اثرى از آن باقى نمى ماند» خدا هم با اعمال كفار اين طور 
معامله مى كند .)١١‏ 


باز در همان كتاب است كه سماويه در كتاب فوائدشء از سالم مولاى ابى حذيفه روايت كرده كه كفت: رسول خدا (ص) 
فرمود: در روز قيامت مردمى را مى آورند كه با آنان حسناتى است مانند كوه هاى تهامه» تا مى رسند خداى تعالى اعمالشان 


را جون غبار يراكنده مى كند» و خودشان را به آتش مى اندازد. 


سالم مى كويد: عرضه داشتم يا رسول الله يدر و مادرم فدايت» براى ما اين قوم را معرفى كنء فرمود: قومى هستند كه نماز مى 


خوانند و روزه مى كيرند و مقدارى از سنت شب را نيز اتيان مى كنند» و ليكن وقتى به جيزى از حرام برمى خورند» به سويش 


مى يرندء خداى تعالى هم اعمالشان را هيج و يوج مى كند ."2١‏ 


ودر كافى به سند خود از سليمان بن خالد روايت كرده كه كفت: از امام صادق (ع) از آيه" وَ قََدِمْنا إلى ما عَمِلُوا مِنْ عَمَل 
مَجَعَلناهُ هَباءً مَنْقُوراً" برسيدم؛ فرمود: به خدا سوكند اعمالشان از سفيدى يارجه جلوار سفيدتر استء و ليكن وقتى حرامى به 


ايشان ييشنهاد مى شود دل از آن نمى كننك 9 


مؤلق: اين مغتا :دن همان 


كتاب و غير آن از آن جناب و از يدرش (ع) به جند طريق روايت شده. 


و در كافى نيز به سند خود از عبد الاعلى و به اسناد ديكر از سويد بن غفله روايت كرده كه كفت امير المؤمنين (ع) در حديثى 
فرمود: مؤمن را در قبرش مى كذارند» آن كاه قبرش را دو ملكك كشاد مى كنندء تا آنجا كه جشمش كار كند آن را كشاد 
مى كنند آن كاه درى از بهشت به رويش باز نموده. به او مى كويند بخواب با جشم روشن» همجون خواب جوان نورس» 
جون خداى 0 له الْجَنْه يَوْمَئذ حَحَهِدٌ مَشتَقة ا مَقِينًا" 9*). 


مؤلف: اين روايت- به طورى كه ملاحظه مى فرماييد- آيه شريفه را جزو آيات برزخ 
)١(‏ الدر المنثور» ج 8 ص 228. 

() الدر المنثور» ج ه» ص /ا9. 

() اصول كافى» ج ؟, ص ١ل‏ ح 0. 


رع فروع ا افىء جح ام صن "35 صلل اسمن اح .١‏ 


صفحه ى 788 
قرار داده» و با جمله" به او مى كويند بخواب ..." به نكته تعبير آيه به" مقيل" اشاره مى كند (توجه داشته باش). 


ودر الدر المنثور است كه ابو نعيم از طريق كلبى از ابى صالح از ابن عباس روايت كرده كه كفت: عقبه بن ابى معيط» از هيج 
سفرى نمى آمد مكر آنكه طعامى مى ساخت و همه اهل مكه را دعوت مى كرد. و بسيار با رسول خدا (ص) مى نشستء واز 


يس روزى از سفرى بيامد» و طعامى درست كرد, و رسول خدا (ص) را به طعام خود دعوت كردء حضرت فرمود: هركز طعام 
تو را نخواهم خورد مككر وقتى كه شهادت دهى معبودى 


جز خحدا نيست و من رسول خدايمء عقبه كفت: برادر زاده بخورء فرمود نمى خورم مككر وقتى به اين معنا شهادت دهى» يس 


شهادت داد. و حضرت از طعامش خورد. 


وقتى اين خبر به كوش ابى بن خلف رسيد نزد او شد و كفت اى عقبه توهم ازدين در آمدى؟! و ابى از دوستان عقبه بود. 
كفت: نه در نيامدم» ولى اين مرد بر من وارد شدء و از غذا خوردن امتناع كرد مكر وقتى كه شهادت دهم, من شرم كردم كه 
غذا نخورده از خانه ام بيرون شود. شهادت دادم ابى كفت من از تو خوشنود نمى شوم مكر آنكه بروى آب دهان به روى او 
بيندازى» عقبه همين كار را كرد» رسول خدا (ص) فرمود تورا خارج مكه نبينم كه به قتلت مى رسانمء در جنكك بدر عقبه 
اسير شد و به طور صبر كشته كشتء ولى تا آن روز هيج كس را با شكنجه نكشته بودند .)١١‏ 


تلق اذ رواسا مسار در ذيل:" يَقُولٌ يا لَيتِى انََذْتٌ مَع الرَسُولٍ سيلا" آمده كه سبيل» على (ع) استء ولى اينكونه 
روايات مربوط به بطن قرآن و يا از قبيل تطبيق آيه با مصداق است نه تفسير. 


.58 الدر المنثور» ج ه ص‎ )١( 


تركمة ماكو انان كه كافز شونة كنس جر قرا ف كه وقاان او نادة نتن عدن اول شيعا فلي توراه ان استوارف 


دهيم» و آن را به نظمى دقيق منظم كرديم (07. 
مثالى براى تو نمى آورند مكر آن كه حق را با توضيح بهترى به سوى تو آوريم (8”). 


كسانى كه بر صورتهايشان به سوى جهنم محشور مى شوند جايشان بدتر و راهشان كمراهانه تراست 


(ع7). 
موسى را كتاب (تورات) داديم و برادرش هارون را مددكار وى كرديم (00. 

صفحه ى ١//‏ 
كفتيم: به سوى قومى كه آيه هاى ما را دروغ شمردند برويد» و هلاكشان كرديم هلاكى عجيب! (06. 


و قوم نوح جون بيغمبران را دروغكّو شمردندء غرقشان كرديم و عبرت براى مردمان ساختيم» و براى ستمكّران عذابى درد ا ور 
آماده كرديم 0 


و مردم عاد و ثمود و اصحاب رس و نسلهاى ما بين آنها (را هلاكك كرديم) (07. 
براى همه مثلها زديم و همه را نابود كرديم, نابود كردنى كامل (05. 


بر آن دهكده كه باران بد بر آن باريده شد كذر كرده اند» مككر آن را نديده اند: (جرا) اما آنان به زندكى دوباره ايمان و اميد 


ندارند 0 6 


بيان آيات در اين آيات» طعنه ديككرى كه كفار به قرآن كريم زده اند نقل شده و آن اين است كه جرا قرآن يكباره نازل نشد؟ 


واز آن ياسخ داده شده است. 
" وقال الدذية كفدوا لوالا تزل عله القدآن جملة وااحدة" مراك ال اين " كفان" مشر كين مكه اند كه دعوت قر ان زاأؤف كرديدة 


و قرآن كريم طعنه ايشان را قبلا حكايت كرده و فرموده بود:" قال الَذِينَ كَرُوا إِنْ هذا نا إفك افتَراة ...". 


[بيان جمله:" لَوْ لا نُزّلَ عَلَيهِ الْمَوْآنٌ َمل واجِدَّءً" و توضيح و تقرير طعنه و اعتراض ديككر كفار به قرآن از جهت تدريجى بودن 
نزول آن 
"517 ول علد النو ا كهلة وعد كو ساق كتنف عدون او" اقل "و" تي "نم انبتك كه الزال» قار ل قنهفسه 


يكك دفعه و يكباره هر جيز استء به خلاف تنزيل كه به معناى نازل شدن آن به تدريج است. ليكن بعضى ١١‏ از مفسرين 


كفته اند: در خصوص اين آيه معناى تدريج از آن كرفته شدهء جون اكر معناى اصلى آن محفوظ باشد. صدر و ذيل جمله با 


هم تناقض بيدا مى كندء زيرا در ذيل جمله فرموده" جرا جمله واحده و يكباره نازل نشده'". 


يس كلمه" تنزيل" در اينجا همان معناى انزال را مى دهدء. و كرنه معنايش اين مى شود كه جرا قرآن يكباره تدريجا نازل 
نشدء و معلوم است كه تدريج با يكباركى نمى سازد. 


بنا بر اين معنايش اين است كه: جرا قرآن يكباره و غير متفرق نازل نشد؟ همانطور كه تورات و انجيل و زبور يكباره نازل 


شدنك. 


ليكن نكته اى در اينجا هست كه تعبير به تنزيل را توجيه مى كند و منافاتى در صدر و 


00 دوخ الممت صانق »ع لحك ص 15. 


صفحه ى 7594 


ذيل آيه هم يديد نمى آيدء و آن اين است كه ميان تورات و انجيل و قرآن غير از مساله دفعى و تدريجى بودن» فرق ديكرى 
نيز هست و آن اين است كه آن دو كتاب به صورت لوحى نوشته شده نازل شدند به خلاف قرآن كه اصلا از مقوله كاغذ و 
خط نبوده؛ بلكه از مقوله صدا و مسموعات بوده است. و معلوم است كه كتابى كه به اين طريق وحى مى شود تدريجى بودن 
را لازم دارد» جون بايد كلمه كلمه خوانده و شنيده شود. 


و طعنه كفار هم اين نبود كه جرا يكباره به صورت كتابى در بين دو جلد نازل نشده.- البته نحوه نزول قرآن به رسول خدا 
(ص) رايا ديده بودند و يا از ديكران شنيده بودند- بلكه ييشنهادشان اين بود كه جرا آن فرشته اى كه وحى را مى آورد و 


به آخر و يكباره نمى خواند؟ خلا-صه. جرا آيه به آيه» و سوره به سوره» هم جنان نمى خواند تا بعد از مدتى همه اش تمام 


و اما اينكه مرادشان از اين ييشنهاد اين باشد كه به صورت كتابى نوشته شده و همه اش در يكك جلد نازل شود. آن جنان كه 
تورات و انجيل و زبور (به طورى كه يهود و نصارى معتقد بودند) نازل شده. احتمالى است كه كلام قرآن هيج دلالتى بر آن 
ندارد» علاوه بر اين مشركين مكه اصلا ايمانى به تورات و انجيل نداشتند تا يبشنهاد كنند كه اين كتاب آسمانى مانند آن دو 
كتاب نازل شود. 


به هر حال اينكه كفتند:" لَوْ لا نزّلَ عَلَدِهِ الْقَوْآنُ جَمْلَه واحَدَهٌ" اعتراضى است از ايشان بر قرآن كريم از جهت نزولش» و 
خواسته اند بككويند: اين كتاب» آسمانى نيستء و از ناحيه خداى سبحان نيامده؛ جون اكر كتابى آسمانى» و متضمن دين 
آسمانى مى بود كه خدا آن رااز مردم خواسته و رسولى فرستاده تا آن را به بشر ابلا-غ كند مى بايست دينى كامل و تام 
الاجزاء باشد و اصول و فروعشء فرائض و سنت هايش. همه يكك جا نازل شده باشد و حال آنكه اين كتاب بدين كونه نيست» 
يكك جا نازل نشده و اجزايش هم منظم و مركب نيستء بلكه سخنانى است يراكنده؛ كه در هر واقعه اى يكك قسمت آن را مى 
آورد- البته قسمتى را مى آورد كه تا اندازه اى با آن واقعه و حادثه ارتباط دارد- آن وقت جمله هاى رديف شده آن را آيات 


الهى ناميده و به خدا نسبتش مى دهد وادعاء مى كند قرآانى 


است كه از جانب خدا بر او نازل شده و حال آنكه اين طور نيستء بلكه خودش در هر واقعه اى مى نشيند و سخنى مناسب با 

آن را مى سازد و آن كاه به خدا افتراء و دروغ مى بندد. اين مردى خارج از دين و كمراه است. 

اين بود تقرير و بيان اعتراض مش ركين؛ آن طور كداز مجموع اعتراض و جواب بهدست مى آيد. 
صفحه ى 595١‏ 


75 
1 


" كذلك لِكبَتٌ به قوادك و رَتَلناهُ توتلا وَ لا يَأتُوتك بِمَكّل إِنا جئناك بِالْحَقّ و | : هرا 
[توضيح اينكه در بيان علت و حكمت نزول تدريجى قرآن فرمود: كذلك لِتكَيِتَ به فؤادكك 00 


كلية" ثيات" فيد زوال راشعنا فى دهد وااثبات و تثبيثت هر دو به كك معتاست» تتها فرقى كه ميان آن دو مى:باشد اين است 


كه اثبات" دفعه" را مى رساند و تثبيت متضمن تدريج است. 


و كلمه" فؤاد" به معناى قلب است و مراد از آن- هم جنان كه مكرر كذشته- جيزى است كه انسان با آن اشياء را درك مى 
كند و آن همان نفس انسان استء و كلمه" ترتيل "- به طورى كه كفته اند -0١‏ به معناى " ترسيل " يعنى يشت سر هم آوردن 
حرق امت و كلو" تفسير " به طورى كه راغب كفته: به معناى مبالغه در اظهار معناى معقول است به خلاف كلمه" فسر"- 


به فتح فاء و سكون سين- كه تنها به معناى اظهار آن معناست بدون مبالغه .27١‏ 


وازظاهر سياق بر مى آيد كه كلمه" كذلكك" متعلق است به فعلى مقدر كه جمله" لنثبت" آن را تعليل مى كندء و جمله" 
رتلناه" نيز عطف بر آن تعليل است و تقدير كلام: 


" نزلناه" (القرآن) نجوما متفرقه لا جمله واحده 


لنثبت به فؤادكك- آن را (قرآن را) متفرق نازل كرديم و نه يكك جا تا قلب ترا به تدريج آرامش دهيم" مى باشد. و اينكه 
بعضى 07 كفته اند: 


كلمه" كذلكك " تتمه سخنان كفار است سخن بسيار بى معنايى أشنت 

بس اينكه فرمود:" كذ لك لِتَكئِتٌ به قاد كك" بيان تامى است براى علت به تدريج نازل شدن. 

توضيح اينكه: به طور كلى تعليم هر علمى و مخصوصا علمى كه مربوط به عمل باشد از اين راه صورت مى كيرد كه معلم 
مسائل آن علم را يكى يكى به شاكرد القاء كند» تا همه فصول و ابوابش تمام شود. 


در جنين صورت است كه بعد از تمام شدن تعليم و تعلم» يكك صورت اجمالى از مسائل در ذهن شاكرد نقش مى بندد.- البته 
همانطور كه كفتيم صورت اجمالى نه تفصيلى- و در نتيجه در مواقع احتياج بايد دوباره به مسائلى كه خوانده مراجعه نمايد تا 
و نماء نموده و آثار مطلوب بر آن مترتب شود بلكه محتاج است به اينكه وقت 


.184 مجمع البيان» ج لا ص‎ )١( 


(؟) مفردات راغبء ماده" فسر". 


إفرة 1 كت تت 10ل فخر رازى» ج كفة ص /. 


صفحهى ١91١‏ 
احتياج به آن فرا رسد و آن معلومات را عملا يياده كند. 


بااين بيان روشن مى كردد كه تعليم» غير از تثبيت در فؤاد است. آرىء فرق است بين اينكه طبيب يكك مساله بهداشتى را به 
شاكرد خود (بطور نظرى) ياد دهد و بين اينكه همين مساله را در بالين مريضى (بطور عملى) به او بياموزد واز مريض نشانه 
هاى 


مرض را بيرسد و او ياسخ دهد واين ياسخ و يرسش را با قواعدى كه به شاكرد درس داده تطبيق كند كه در اين صورت آنجه 
مى كويد با آنجه مى كند تطبيق كرده است. 


از اينجا معلوم مى شود كه القاى يكك نظريه علمى در هنكام احتياج و رسيدن هنكام عمل در دل شاكردى كه مى خواهد آن 
را بياموزد بهتر ثبت مى ككردد و در قلب مى نشيندء ويا بر جاتر هم خواهد بود يعنى به زودى فراموش نمى شودء مخصوصا 
در معارفى كه فطرت بشرى هم مؤيد آن باشد و بشر را بدان رهنمون شود كه در جنين معارفى فطرتء آماده يذيرفتن آن 
استء جون نسبت به آن احساس احتياج مى كندء (نظير همان القائاتى كه استاد طب به شاكرد خود در بالين مريض مى كند). 


معارف الهى كه دعوت اسلامى متضمن آن بوده و قرآن كريم به آن ناطق است شرايع و احكامى است عملى و قوانينى است 
فردى و اجتماعى كه حيات بشريت را با سعادت همراه مى كند» جون مبنى بر اساس اخلاق فاضله اى است كه مرتبط است با 
معارف كلى الهى كه آن نيز بعد از تجزيه و تحليل به توحيد منتهى مى كرددء هم جنان كه توحيد هم اكّر تركيب شود به 
صورت همان معارف و دستورات اخلاقى و احكام عملى جلوه مى كند. 


در جنين مكتبى بهترين راه براى تعليم و كامل ترين طريق و راه تربيت اين است كه: 


آن را به تدريج بيان نمايد وهر قسمت آن را به حادثه اى اختصاص دهد كه احتياجات كوناكونى به آن بيان دارد و آنجه از 
معارف اعتقادى و اخلاقى و عملى كه مرتبط با آن حادثه مى شود بيان كندء و نيز 


متعلقات آن معارف از قبيل اسباب عبرت كيرى و بند كيرى از س ركذشتهاى كذشتكان و سر انجام كسانى كه به غير آن 


دستور عمل كردند و سر نوشت طاغيان و مشركينى كه از عمل به آن معارف سرييجى نمودندء را بيان نمايد. 


اتفاقا قرآن كريم هم همين رويه را دارد» يعنى آيات آن هر يكك در هنكام احساس حاجت نازل شده در نتيجه بهتر اثر 
كذاشته استء هم جنان كه خود قرآن فرموده:" وَ قَزْآنا فرَقناه لَِْرَأهُ علَى النَّاس عَلى مُكث و زناه تيلا" 01 و نيز همين معنا 


مورد نظر آيه مورد بحث 


.٠١8 وقرآنى كه ما آنرا قسمت قسمت نموديم تا با مجال بيشتر بر مردمش بخوانى. سوره اسرىء آيه‎ )١( 


صفحه ى 9417؟ 
أعة كةدهى كزمايك:؟" كلالكه لكك به فواك ىك ""ك اذا دانائر اسك 


درس دادن» غرض از تعليم را تباه مى كندء براى اينكه فاصله زمانى كه ميان دو مساله قرار مى كيردء باعث مى شود كه اثر 
مساله اول از بين برود و آن شوق و ذوقى كه شاكرد را وادار مى كرد به حفظ و ضبط آن مساله سرد شود. به خلاف اين كه 
مطالب متصل و ييوسته به وى القاء شود كه در اين صورت ذهن را براى فهميدن آن آماده تر مى كند مخصوصاء ضبط كردن 


كه بدون اتصال مزيور» صورت نمى كيرد. 


خداى تعالى از اين اشكال ياسخ داده وربلا تَوْتِيلًا" و معنايش - 7 سسا ل ا ا د 


تعليمات را با اينكه قسمت قسمت» 


نازل كرديم در عين حال بين دو قسمت آن فاصله زيادى نككذاشتيم» بلكه قسمت هاى كوناكون آن را يشت سر هم نازل 
كرديم تا روابط بين آنها باطل نككشته آثار اجزاى آن از هم كسسته نشود ودر نتيجه غرض از تعليم آن تباه نككردد. علاوه بر 
مخالف و ياسخكوى هر مشكلى است كه برايشان بيش بيايد و يا اشكالى كه به روش تشكيكك يا اعتراض بر حق و حقيقت 
بكنند و هر امرى كه براى آنان مشتبه شده باشدء از قبيل معارف و حكم واقعه در ملل و اديان بيشين» همه را برايشان بيان مى 
كند و حقيقت آنجه را كه علماى ايشان تحريف كرده اند روشن مى سازد هم جنان كه اين معنا از مقايسه و سنجش عقايد بت 
يرستان درباره خدا و ملائكه و قديسين از بشرهء با آنجه در قرآن در اين باره آمده و نيز مقايسه بين قرآن و كتب عهدين در 


اخبار و داستانهاى انبياء و همجنين معارف مربوط به مبدأ و معاد به خوبى روشن مى كردد. 


واين نوع از احتجاج و بيان» حقش ادا نمى شود مككر به تدريج و به ترتيبى كه براى مردم بيش آمده. و تدريجا از رسول خدا 
(ص) مى يرسند و يا شبهه هايى كه براى مؤمنين يبيش آمده و يا ديكّران در برابر مؤمنين به تدريج القاء مى كنند و مؤمنين روز 
به روز از رسول خدا (ص) مى يرسند. 

ووو قنتعي هفقاوم فوس فرجاناك "ورا الو كف كل 


س2 


كلمه " مثل " به معناى " وصئن" است و معناى آيه اين است كه: اينان هيج وصفى خالى از حقيقت درباره تويا غير تو نمى 
كنند و دراين باره از حق منحرف نمى شوند مكر آنكه ما در آن باره آنجه را كه حق است برايت مى آوريم و بهترين تفسير 
از آن مساله رادر ‏ سس صفحه 


ى 597 

اختيارت مى كذاريم» جون آنجه آنان مى كويند يا باطل محض است كه حق آن را دفع مى كند و يا حق است و آنان از جاى 
خود منحرفش كرده اند كه تفسير احسن ما آن را رد نموده به جاى خود بر مى كرداند و استوارش مى كند. 

[وجوهى كه مفسرين در توجيه نزول تدريجى قرآن كفته اند و بيان ضعف آن وجوه 


يسء با بيانى كه كذشت روشن شد كه جمله" 5 ذلك ليت بهِ فؤاةك ... وَ أَحْسَنّ تَفْيديراً" به دو طريق» كلام آنان را كه 


كتقتد: " لو لآ ل عليه القدا ن شخملة واحدة '"خدو ابه من هل: 

اول اينكه: علت نازل نشدن بدان كونه را از آن ناحيه كه مربوط به رسول خدا (ص) است بيان نموده مى فرمايد: علتش اين 
است كه ما خواستيم فؤاد تو را تثبيت كنيمء لذا آن را تدريجى نازل كرديم. 

دوم اينكه: علت آن را از آن ناحيه كه مربوط به مردم مى شود بيان نموده مى فرمايد: 

خواستيم نا هر وقت دشمنان ما ايرادى به بيامبرمان بكي رند و مثل و وصف باطلى برايش بياورند» در همان وقت جوابشان را 


داده حق را بيان كنيم» اكر آنها با ايرادهاى خود حق رااز صورتى كه دارد تغيير داده از جاى خود تحريف كردندء مايا 


بهترين تفسير دوباره حق را بجاى خودش بركردانيم» واين غرضء با 


نزول تدريجى حاصل مى شود. 


- 


جمله بعدى هم كه مى فرمايد:" الَذِينَ يُحْدَّوُونَ على وُجُوهِهِمْ إلى جَهَنّمْ أؤليتكك شَّرٌ مكاناً وَ أضَل سَيِبًا" نيز ملحق به همين 


جواب دومى و نظير متمم آن است كه توضيحش - ان شاء الله- خواهد آمد. 


و نيز» روشن كرديد كه آيات سه كانه همه اش» در مقام بيان يكك غرض است. و آن ياسخ, از ايرادى است كه به قرآن كرده 


000 


ولى بعضى 1١‏ از مفسرين بين مضامين آيات مذكورء تفرقه انداخته اند و جمله" كذلك لَِتَْتَ بِهِ فؤاكك" را جواب از" لو لا 
ل قليو الف 1ن هله ولعي" > قداو عله ” زناه ذقنا “واخير راث رفسل ان در نزولء يا در قرائت بر رسول خدا (ص) و 
ف وطايه ماف دانع اكذوصيله؟ 1لا ا ترتكه هذ" وانظ ات نراق عله" كلالكه لنقك ب تواكاكه "عا فكة انب كد 


ب كفت تش ضمت " فؤاد" را روشن مى كك 


بعضى ديكر از مفسرين آن را ناظر به خصوص مثلى كه براى رسول خدا (ص) زده اند دانسته و كفته اند: خداى تعالى در اين 
جمله حق مطلب را در آن باره 


(0) مجمب ل لسسع الي لبان ) بج 3 ص 129. 
صفحه ى 75915 


ف لحيية: اللفمتوو اق كاد سس 5 فرشو ان وا كدطد اخركى عمل '" اللو تق ووو" انيه كلل الاكومن فو اقل 


اجنتى 'دانسته آند. 


ولى؛ دقت در آنجه ما در توجيه مضمون دو آيه اول آورديمء ونيز آنجه به زودى در معناى آيه سوم خواهيم آورد» فساد و 
بطلان تفسيرهاى كذشته را روشن مى كند. و معلوم مى سازد كه آيات سه كانه همه اش» در مقام بيان يكك غرض است و آن 


عبارت است از ياسخ ايرادى كه 


به عنوان طعنه بر قرآن كريم زدند كه جرا تدريجى نازل شده. 


و لل ستشجن فسوي كقعه انده حر انينة ا رلحدة كفاوه يه يواه" قذلكة الكت نيد و اد كه" كقران جك ان رامنا تدبارة اق اذ 
فوائد نزول تدريجى و كرنه فوائد ديكرى غير آنجه خداى تعالى بيان كرده دارد» و آن فوائد را (به صورتى كه در ذيل مى 


آيد) ذكر كرده اندك: 


اول اينكه: كتين [مسمائى سابق؟ ١‏ كن يكبازة نازل شلاتة به'ابق جهت است كه :اتباء كدّشية سواة داشعيد. و مى تو ايد يخواتئك 
و بنويسند و لذا احتياجى نبود كه به تدريج نازل شوندء به خلا.ف قرآن كريم, كه جون بر ييغمبرى نازل مى شد كه سواد 
داشت وخوائدن و 'توشكن: واانمى ذالست: لذا جاره :اق جز اين نود كه قسسة» قسسةتازل شود و تكرار شؤد. نا آن جنات 
بتواند حفظ كند. 

دوم اينكه: كتب آسمانى قبل از قرآنء دليل بر صحتش و اينكه از ناحيه خدا نازل شده اعجازش نبود. به خلاف قرآن كه دليل 
صحت آنء اعجاز و نظم معجزه آساى آن است كه تا روز قيامت كسى نمى تواند نظيرش را بياورد و اين اعجازء در جزء جزء 


آن حتى در كوتاهترين جزء كه هر يكك به نام سوره اى ناميده شده هست. 


واين هم واضح است كه معجزه بودن يكك كتابء. دائر مدار اين است كه مطابق با مقتضاى حال باشد و جون احوالء تدريجى 


سوم اينكه: در قرآن كريم ناسخ و منسوخ هست و ممكن نيست ميان آن دو جمع كرد وهر دو را يكباره نازل نمود. جون 


ناسخ جيزى مى كويد و منسوخ 


جيزى ديكرء و با هم منافات دارند. و نيز در قرآن ياسخ هايى است از سؤالاتى كه از رسول خدا (ص) كرده اند» و باز در آن 
آياتى است كه ياره اى از امور را كه رخ مى داده ناشايست دانسته» و نيز در آن آياتى است كه بعضى از آنجه را كه يبش مى 
آمده حكايت كرده است و يا از آنجه به زودى ودر زمان خود رسول خدا (ص) رخ مى دهد خبر داده مانند: اخبار از فتح 
مك هو دخول در مسجد الحرام و اخغبار از غلبه روم بر فارس (ايران) و امشثال آن». به همين 


صفحه ى 7590 
ولى» هيج يكك از اين وجوه آن طور قوى نيست كه نزول دفعى قرآن را محال و يا غلط كند. 


اما وجه اول: براى اينكه بى سواد بودن رسول خدا (ص) هيج دلالتى ندارد بر اينكه حتما بايد قرآن به تدريج نازل شودء جون 
همواره با آن جناب اشخاصى با سواد بودند و ممكن بود قرآن يكباره نازل شود ولى آنان كم كم براى آن حضرت بخوانند تا 
عيظا شوم فلكو راان تداق سال هن عات وعندة ذالدرود كه قر]ق و1 :اناد فى يزه و قرسو موود" لد كدر كك فاه 
تَنُسى 3١‏ و نيز فرموده بود:" إنا نحن ّنا الذَّكرَ وَ إِنَالَهُ لَحافِظُونٌ" 07١‏ باز فرموده بود:" إِنَّهُ كتابٌ عَزِيرٌ لا بتي الْباطِلٌ مِنْ بين 


تلقو لان شلفه" لانو قدرت خداى كال لكل كناك فود صووت تزول دنع و نزول خلازتسنء يكبنان انك 


اما وجه دوم: آن نيز» وجه صحيحى نيستء براى اينكه همان 


طور كه كتابى كه جزء جزء نازل شده. اكر به مقتضاى حال باشد بليغ است و الاء نه» همجنين كتابى هم كه" دفعه " نازل شده 
جنانجه در نظم آن رعايت مقتضاى حال شده باشد بليغ استء و اككر نشده باشد بليغ نيست. خلاصه» همان طور كه اولى براى 
خود مقتضاى حالى دارد دومى نيز دارد» يس بلاغت يكك كتاب به نازل شدن تدريجى آن بستككى نداردء تا اكر دفعى نازل 


اما وجه سوم: ناتمامى آن نيز از اين جهت است كه كوينده آن خيال كرده نسخء ابطال حكم سابق استء (لذا كفته: نزول 
دفعى كتابى كه مشتمل بر ناسخ و منسوخ است معقول نيستء جون بايد به حكم منسوخ مدتى عمل شود بعدا ناسخ نازل شود 
و آن را نسخ كند) ولى نسخ, ابطال نيست بلكه تعيين مدت اعتبار منسوخ است. بنا بر اين» جه مانعى دارد كتابى كه مشتمل بر 
ناسخ و منسوخ استء يكباره نازل شود؟ آن كاه از ناسخ آن بفهمند كه حكم منسوخ تا فلان مدت اعتبار داردء البته اين در 
صورتى است كه مصلحت هم اقتضاى آن را بكند. 


هم جنان كه ممكن است بيان حكم مسائلى كه هنوز از آنها سؤالى نشده؛ جلوتر نازل 
)١(‏ به زودى برايت مى خوانيم و ديكر فراموش نخواهى كرد. سوره اعلى؛ آيه *. 
(1) ما قرآن را بر تو نازل كرديم وما آن را حفظ خواهيم كرد. سوره حجرء آيه 4 


(9) اين كتاب» كتاب عزيزى است كه نه در عصر نزولشس باطل در آن رخنه مى كند و نه بعد از آن. سوره حم سجده؛ آيه ا 


و صفحه ى ١988‏ 


شود تا هر 


وقت سؤال شد به آن ياسخ ها مراجعه نمايد. و نيز» ممكن است انكار و تقبيح ياره اى كارها كه هنوز واقع نشده و همجنين 
حكايت ياره اى جريانات كه هنوز رخ نداده است و يا اخبار به بعضى مغيبات» جلوتر نازل شود. يسء هيج يكك از موانع 
مذكور مانع نازل شدن دفعى قرآن نيستء لذا حق همان است كه ما كفتيم و بيانى كه ما در تفسير آيه كذرانديم بيانى است 


تمام كه با وجود آنء هيج احتياجى به اين وجوه نيست. 
[مفاد آيه:" الَذِينَ يُحْشْرُونَ عَلى وجوهِهِمْ إلى جَهَنّمْ ..." و وجوهى كه در معناى حشر بر وجوه كفته شده است 


ا بُخْدَّوُونَ عَلى وُجُوهِهِمْ إلى جَهَنُم وليك 06 مكاناً وَ أَضَلٌّ يل" اتصال اين آيه با آيات سابق و سياقى كه داشتند» 
اين معنا را مى رساند كه افرادى كه به قرآن طعنه زده اند خواسته اند از طعنه خود نتيجه اى بككيرند كه لايق به مقام رسول خدا 
(ص) نبوده مثلاء او را به سوء مكانت و كمراهى متهم كنندء ولى قرآن كريم به منظور حفظ احترام و صيانت مقام نبوت» آن 
را حكايت نكرده. تنها فرموده است كسانى كه بر صورت به سوى جهنم سرازير مى شوند داراى سوء مكانتى بيشتر و كمراهى 
شديدترند و با همين تعبير فهمانده كه آنها جه كفته بودند. 


يس اينكه فرمود:" الَّذِينَ يُحْطَرُونَ على وُجُوهِهِمْ إلى جَهْنّم " كنايه است از كسانى كه كافر شدند و به قرآن كريم طعنه زده و 
اين است كه اين طعنه زنند كان به قرآن. كه 


تو را به اوصاف جنين و جنان وصف مى كنند خودشان بد مكان تر و كمراه ترند» نه تو. 


بنا بر أين» اساس اين آيه بر" قصر قلب" است- كه بارها در اين تفسير معنا شده- و دو لفظ " شر" و" اضل " از معناى تفضيل» 
منسلخ شده؛ يعنى ديكر معناى " بدتر" و" كمراه تر" نمى دهدء و يا اكر بدهد به عنوان استهزاء يا جيزى مانند آن مى باشد. به 
عبارت ساده تر اينكه: 


معناى آيه اين نيست كه آنان بد مكان تر و كمراه تراز تو هستند تا كسى بككويد مكر آن جناب بد مكان و كمراه بود تا كفار 
ا سر ا و ا ا ا 
يا اينكه بر فرض هم كه او بد مكان و كمراه باشدء اين كمراهى در خود آقاةنتع متك بيس “انه اعتراعن وا كران نانك 
بكنند نه آنها. 


در اين آيه به طور كنايه فرموده: به صورت به سوى جهنم محشور مى شوند واين وصف كسانى است كه منكر معاد هستند و 
خدا كمراهشان كرده هم جنان كه در جاى ديكر در باره شان فرموده است:" و مَنْ يَهْوِدِ الله فَهُوَ الْمُهْددِ وَ مَنْ يْض يِل فَلَنْ تَجِدَ 


نَحْشْرُهُمْ يَوْمَ القِيامَهِ عَلى وُجُوهِهمْ عَمْيا وَ بُكما وَ صما مّ] واهُمْ جَهَنمْ كلما حَمِتْ زَدْنامُع سهيراً ذلك جَراؤُمُعْ بِأنْهُمْ كَفَرُوا 


يس در اين كنايه» افزون بر اينكه كنايه بليغ تراز تصريح است,ء تهديد كفار است به شر مكان و به عذاب اليم و نيز در معناى 
احتجاجى است بر ضلالت آنان» جون هيج ضلالتى بدتر از اين 


نيست كه انسان با صورت» خود را روى زمين بكشد و بدون اينكه جايى را ببيند بيبش برود و هيج نداند كه به كجا منتهى مى 
شود ودر ييش رو با جه جيزهايى مواجه مى كردد واين ضلالتى كه در حشرشان بر صورتء به سوى جهنم دارند مجسم و 
ممثل ضلالتى است كه در دنيا داشتند براى اينكه در دنيا هم به بيراهه مى رفتند و هيج توجهى به صداى انبياء كه راهداران 
سعادت بشرند و از هر طرف ايشان را صدا مى زدند نمى كردند. يس مثل اينكه فرموده: اينها كمراهانى هستند كه در روز 


حشر بر صورتهايشان محشور مى شوند و كسى به جنين بلايى مبتلا نمى شود مكر آنكه در دنيا از كمراهان باشد. 


مفسرين در وجه اتصال اين آيه به ما قبلش اختلاف كرده اند. بعضى به كلى آن را مسكوت كذاشته اند. در مجمع البيان 
ا ل ل ل ل ا ا و ل ا ال " أوليك شَدٌ 
كان عر يلا" يلقن 1 كت اند الى آنه خضل التكدية انه" اطفدانة الجر تومل كيد قله ةو الخد كي "دفن 


ازاين آيات مورد بحث بود» ولى خواننده توجه فرمود كه از سياق جه بر مى آمد. 


ونيز مفسرين در مراد از" حشر بر صورت" اختلا.ف كرده اند: بعضى 230 كفته اند: همان معناى ظاهرش مراد است كه با 
صورت به سوى جهنم مى افتند. بعضى "6١‏ ديكر كفته اند: مراد از آن اين است كه او را در حالى كه صورتش روى زمين 


بعضى 8١‏ كفته اند: به معناى انتقال از مكانى به مكانى ديكر است به طور منكوس و 


)١(‏ هر كس 


واخدا هعدافش كرذه ياشد او عداية يافته وافعئ است و كسى كدادا كمزاهقن كرده باشد هر كزبراق آثان سريرستئ د 
خدا نخواهى يافت و ما روز قيامت آنها را بر صورتهايشان محشور مى كنيم در حالى كه نابينا و كنكك و كرندء ماوايشان جهنم 
است كه هر جه رو به خاموشى بككذارد آتشش را تند و تيزتر مى كنيم» واين بدان جهت كيفر آنان شد كه به آيات ما كفر 


ورزيدند. سوره اسرىء آيه /4. 
020 روح المعانى» ج احلثك ص ١7‏ به نقل از كرمانى. 
رمو ع روح البيان» ج ص 08 


).2 ل يز فخر رازى» ج بغة ص 0/6 
صفحه ى 59/7 


وارونهء يعنى دستها بايين و ياها بالا ولى اكر اين مراد بود جا داشت بفرمايد بر سرهايشان محشور مى شوندء هم جنان كه 


قرآن كريم در جاى ديككر درباره احوال بعد از اين كونه محشور شدن. مى فرمايد:" يَوْمَ يُشْحَبُونَ فى النّار عَلى وُجُوهِهِمْ " .١١‏ 


بعضى )7١‏ ديكر كفته اند: مراد شدت ذلت و خوارى است كه از باب مجاز اين طور تعبير آورده. ولى اين حرف باطل است 


بعضى « 0 ديكر كفته اند: اين تعبير اصطلاحى است از عرب كه وقتى مى خواهند بككويند فلانى بدون هدف به راه افتاد مى 
كويند" فلان مر على وجهه". ولى اين حرف هم صحيح نيست براى اينكه بركشتش به اين است كه اينها نمى دانند به سوى 


جه مكانى محشور مى شوند و اين با تصريح آيه به اينكه حشرشان به جهنم است مناسبت ندارد. 


بعضى 60" ديكر كفته اند: اين تعبير از باب كنايه و يا استعاره تمثيليه (مثل زدن) 


صورتهايشان متوجه آن است. بعضى «©0 ديكر به اين تفسير ايراد كرفته اند كه: 


شدت حمر كجا مهلة فى :دهد كه كت دلستكى يذويا ذاشته باشد.و شاد مرا از اين تفسير اين اشد كه آثار آن 
دلبستكى در آنجا ظاهر مى شود. 


ولى» حل اشكال اين طور صحيح است كه بكوئيم: مقتضاى آيات تجسم اعمال اين است كه همين دلبستكى به دنيا به صورت 


زياد آورى هلاكك ساختن اقوام كافر يبشين: قوم موسى (عليه السلام)» قوم نوح (عليه السلام)» قوم عاد و ثمود و اصحاب الرس 
و اقوام بسيار ديكر] 


"وَلَفَدُ آنينا مُوسى الْكتابَ وَ جَعَلْنا مَعَهُ أخاةٌ هارُونَ وَزِيراً" در اين آيه در قبال تكذيب كفار قريش به رسول خبدا (ص) و 
كتابش»ء به نبوت و رسالت موسى و كتابش و اينكه هارون را در كار او شريكك كرد استشهاد شده تا زمينه را براى بيان عذاب 


آل فرعون و هلاكت آنان باز نمايد» و معنلى آيه روشن است. 


" فَقَلَنَا اذْهَبا إِلَى الْقَوْم الَّذِينَ كدَبُوا بآياتنا هَدَمَوْنَاهُمْ تََدْمِيراً" در مجمع البيان كفته: كلمه" تدمير" به معناى هلااكك كردن به 


عاط :افر جرع اسيات زان انحن فيحل انرعق "تاكرحل "محالت كلتتتين شود فلك ب فلاس تحدقين كرد عقي 


.58 روزى كه بر صورتهايشان در آنش كشيده مى شوند. سوره قمر آيه‎ )١( 


ف و" وع وه) روح المع سسا نى» جج حك ص 7 .١3‏ 


صفحه ى 5959 
به نحوى ناخوشايند به او حمله كرد" .0١١‏ 


و مراد 


از" آيات"» آيات آفاق و انفس است,ء كه همه بر يكتايى خدا كه كفار منكر آن بودند دلالت مى كند. 

ابو السعود در تفسير خود كفته: مقصود از آن» معجزات نه كانه اى است كه به دست موسى (ع) ظاهر شد» ممكن است شما 
خواننده اشكال كنيد كه آيه شريفه مى فرمايد: ما به موسى و هارون كفتيم آيات مارا ببريد نزد اين قوم كه آيات ما را 
تكذيب كردند وما آنها را هلاك كرديم و جكونه آيات را قبل از آنكه موسى وهارون برايشان ببرند تكذيب كردند؟ و 
موسى و هارون كه هنوز اين تكذيب رااز قوم نديده جطور خداوند مى فرمايد آيات مارا ببرند نزد قومى كه آيات ما را 


تكذيب كردند؟ خلاصه. تكذيب آيات بايد بعد از آوردن آن باشد و آوردن آن هم بايد بعد از ماموريت باشد. 


در جواب مى كوييم: اين توصيفء توصيف فرعونيان در زمان رسالت موسى و هارون به سوى ايشان نيست تا اين اشكال وارد 
شود بلكه توصي “:ابشان اشت دراهشتكافئ كه:داستالشان برائ رسول عدا (ص) حكاية”ى:شوة: تا علث استعتافشان ر)- 
استحقاق تدمير و هلاكى كه بعدا بدان اشاره مى كند- بيان كرده باشد. و معنايش اين است كه موسى و هارون نزد فرعونيان 
رفتند و همه آيات مارا نشانشان دادند» ولى آن را تكذيب كردند و به تكذيب خود ادامه دادند» يس ما ايشان را هلاكك 


كرديم .7١‏ اكر مجبور باشيم آيات را حمل بر معجزات موسى كنيم نظريه ابو السعود خوب است. 


أما نوج اعمال اذن | دنه ها لز ءار انيت كد طعدة رن كزق زد كدان كص يريف ونووال ةا عى )را ويد 


مى كند به اينكه بيرهيزند از اينكه به سرنوشت فرعونيان دجار شوند كه آنان نيز با اينكه خدا به موسى و برادرش ماموريت 
داده بود به سوى ايشان بروند و كتاب هم براو نازل كرده بود» مع ذلكك زير بار نرفتند» و خحدا همه شان را به طرز اعجاب 


اتكيوق هلاك كرد. 


و به خاطر همين نكته مساله فرستادن كتاب راء بر ارسال موسى و هارون و هلاكت فرعون مقدم داشت با اينكه از نظر زمان 
ارسال موسى و هارون و غرق فرعونء قبل از نزول تورات بود. يس غرض از ذكر اين داستانء تنها اشاره به فرستادن كتاب و 


رسالت موسى و 


.1884 مجمع البيان» ج لا ص‎ )١( 
"٠١ صفحه ى‎ 
هلاكت فرعونيان به جرم تكذيب بوده است.‎ 


ص 0ض 


بعضى 1١‏ از مفسرين كفته اند: اين دو آيه متصل به جمله" وَ كفى بِرَبّك هادي وَنُصيرا" است. ولى اين نظريه بعيدى است. 


"و قَْمَ توح لما كذَبُوا الْسْلَ أَغْرَفَْاهُم «رلاام رنهي اير اهن يضري عن ادم" 'ظاهر اين است كه كلمه" قوم" به 
قداو نون ادمووك ناه لد أ تدا" عْرَقْناممْ ان لالحاس كد: 


همه ومنولآن بير كلمداحق اثتاق تدارئةعلؤوه ب آين» آيق انها اقواغ متعدادئ :ارايت بزسيقان بودتن كلايه كل مدكر مدال بوت 


بودند» نه اينكه با شخص نوح (ع) غرض خاصى داشته باشند. 


و معناى اينكه فرمود:" وَ جَعَلْنَاهُمْ لِلنّاس آي" اين است كه ما ايشان را براى مردمى كه بعد از آنها باقى ماندند 


وازذريه هاى آنان بودند» آيت و مايه عبرت قرار داديم- و بقيه الفاظ آيه روشن است. 

" وَعاداً وَ تَمَودَ وَ أضْ حاب الوّسٌ وَ قُرُوناً ببنَ ذلك كثيراً" در مجمع البيان كفته: كلمه " رس " به معناى جاهى است كه طوقه 
جينى شده باشد» و مى كويند" اصحاب رس " مردمى بودند كه بعد از قوم ثمود روى كار آمدند و بر لب جاهى زندكى مى 
كزدتن وخداوتن يكميرى بةسويشان كشعيل :داشت يولك ابشان او راتكذيب كردتك و ينا هلا كشان كرد .)5١‏ بعضى «”) 
ديكر كفته اند:" رس" نام رودخانه اى بود كه قوم رس در كنار آن منزل داشتند. و روايات «5)» شيعه نيز مؤيد اين احتمال 


است. 


و كلمه" عادا ..." عطف است بر جمله" قَوْمَ نُوح" و تقدير جنين است:" و دمرنا عاذ و كوه و امتحات الرس جك حا عادو 


ثمود و اصحاب رس را هلاكك كرديم ". 


"' وَ قرُوناً َيِنَ ذلك كثيراً"- كلمه" قرن" به معناى مردمى است كه در يكك عصر زندكى مى كنند واجه بسا بر خود عصر هم 
اطلاق بشودء و كلمه" ذلكك" اشاره است به 


00 روح المعانى» ج 49 ص 18. 
(1) مجمع البيان» ج لا ص ١294‏ و7280 .١‏ 
(9) تفسير طبرى» ج 469 ص .١١‏ 


(9) تمس ير بره نج م ص 282ل 1 


طوائفى كه قبلا نام برده شد كه اول آنان قوم نوح» و آخرشان اصحاب رس و يا قوم فرعون بودند. 


مى كردند» يعنى قوم نوح و اقوام بعد از ايشان را هلاكك كرديم. 


2 ع 


"و كلا ضَ رَبْنا لَه الْأَمْثالَ وَ كلا تبّوْنا تير" كلمه " كلا" منصوب به فعلى است تقديرى كه جمله" ضَّ رَبْنا لَه الْأمْثالَ" بر آن فعل 
دلالت دارد» جون مثل زدن در معناى تذكر و موعظه و انذار است. و كلمه" تتبير" به معناى ياره ياره كردن است. و معناى آيه 


اين است كه:" ما براى هر امتى مثالها زديم و يكك يكك را ياره ياره ساختيم ". 


"وَ لَقَدَ أَنَا عَلَى الَْرْيَهِ الى أَمْطِرَتٌُ مَطْرَ السَوْءِ أ فَلَمْ يَكونُوا يَرَوْنّها بَلّ كانُوا لا يَدْجُونَ نُشُورً" اين قريه اى كه باران بلاء بر آن 
باريد قريه قوم لوط است كه خداى تعالى بارانى از سنكك سجيل بر آن بباريد» و تفصيل داستانش در سوره هاى قبل كذشت. 


- 
"ا 


جمله َل يَكونُوا يَرَوْنَها" استفهامى است توبيخى» جون قريه مذكور سر راه اهل حجاز به سوى شام قرار داشته است. 


واامكدرييية "1 كات ] لك ينكرن حور "ماين :ادن انوك كه مجاه ل وسرضد ونا اناد ا ذ جات نا ريده سين 
احتمالى نمى دهندء و اين تعبير نظير جمله" بل ك ْبُوا بِالسَاعَهِ" است كه قبلا ككذشت. و مراد از آن اين است كه: منشا اصلى 
تكذيب آنان بر كتاب و رسالتء و اندرز نككرفتن به اين موعظه شافيه؛ و عبرت نككرفتنشان به آن جيزهايى كه مايه اعتبار عبرت 
كيرْك و كان اسك انا اق سبالة:اساسى'است كداشان شكر ادناه ويه هفية جيهت ذعوكظ التاءتفر انان كصرين اثن زا 


نداشته و هيج حكمت و موعظه اى به دلهايشان راه نمى يابد. 
بحث روايتى [(رواياتى در باره اصحاب رس و عذاب آنان و ...)] 


در 


كتاب عيون به سند خود از ابو الصلت هروى از حضرت رضا (ع) روايت كرده كه امير المؤمنين (ع) در حديثى طولانى كه 
راج ع بلس 7لسشسشسشييميهة أ ل 7 ١‏ د رس 


5١7 صفحهى‎ 


است فرمودند: اصحاب رس مردمى بودند كه درخت صتوبرى را مى يرستيدند و نام آن را" شاه درخت" نهاده بودند و آن 
درختى بود كه" يافث" فرزند نوح آن را بعد از داستان طوفان بر كنار جشمه اى به نام" روشن آب" كاشته بود واين قوم 
دوازده شهر آباد ييرامون نهرى به نام رس داشتند و نام آنها: آبانء آذر» دى» بهمن» اسفند, فروردين» ارديبهشتء خرداد. 
مرداد» تير» مهر و شهريور بود كه مردم فرس اين اسامى را بر ماههاى دوازده كانه خود قرار دادند, قوم نامبرده از آن صنوبر 
دوازده جوانه كرفته در هر يكك از شهرهاى خودء يكى را كاشتند و نيز از آن جشمه كه كفتيم صنوبر بزركك بر كنار آن بود- 
نهرى به طرف آن جوانه ها و قريه ها بردند» و نوشيدن از آب آن نهرها را بر خود حرام كردند به طورى كه اككر كسى از آن 
نهرها مى نوشيد و يا به جهارياى خود مى داد به قتلش مى رساندند» جون مى كفتند: زنده ماندن اين دوازده خدا بستكى به 


و نيزدر هر ماه يكك روز را در يكى از آن شهرها عيد مى كرفتند و همكّى در زير درخت صنوبر آن شهر جمع شده قربانى 
هايى يبشكش و تقديم آن مى كردندء و آن قربانيها را در تشى كه افروخته بودند مى سوزاندند» وقتى دود آن بلند مى شد 


براى درخت صنوبر 


به سجده مى افتادند و به كريه و زارى در مى آمدند و شيطان هم از باطن درختء با آنان حرف مى زد. 


اين عادت آنان در آن دوازده شهر بود تا آنكه روز عيد شهر بزركك فرا مى رسيده نام اين شهر" اسفندار" بود و يادشاهشان 
نيز در آنجا سكونت داشت و همه اهل شهرهاى دوازده كانه در آنجا جمع شده به جاى يكك روز دوازده روز عيد مى كرفتند, 
و اتا آنجا كه مى توانستند بيشتر از شهرهاى ديكر قربانى مى آوردند و عبادت مى كردند؛ ابليس هم وعده ها به ايشان مى داد. 
واميدوارشان مى كرد (البته) بيشتر از آن وعده هايى كه شيطانهاى ديكر در اعياد ديكرء از ساير درختان به كوششان مى 
رسانيدند سالهاى دراز بر اين منوال كذشت وهم جنان بر كفر و يرستش درختانء ادامه دادند تا آنكه خداوند رسولى از بنى 
اسرائيل از فرزندان يهوداء به سوى ايشان فرستاد آن رسول مدتى آنها را به يرستش خدا و تركك شرك مى خواند؛ ولى ايشان 
يمان تباوؤردنك يبغمير تامبردهء آن دزختان راتفريق كرد ثا خشكك شدئد جون جنين ديدتد به يكدايكر كفقتد: ابن مرى خنذايان 
ما را جادو كرد. عده اى كفتند: نه خدايان بر ما غضب كردند» جون ديدند كه اين مرد ما را مى خواند تا بر آنها كفر بورزيم 


و ما هيج كارى به آن مرد نكرديم و درباره آلهه خود غيرتى به خرج نداديم» آنها هم قهر كردند و خشكيدند. 


اتجحدا لحك راك نا بر سكن نواد تحني نه سحام كيه لمعه سب قوق احجان #متحيية )دن ان 


صفحهى 57 


ييغمبر را بكشند. يس جاهى عميق حفر كرده او را در آن افكندند و سر جاه را محكم بستند و آن 


قدر ناله او را كوش دادند نا براى هميشه خاموش كشت. دنبال اين جنايت خداى تعالى عذابى بر ايشان مسلط كرد كه همه را 


هلاكك ساخت ١١‏ ). 


و در نهج البلاغه» على (ع) فرموده: كجايند صاحبان شهرهاى رس كه ييغمبران خود را كشتند و سنت هاى مرسلين را خاموش, 
و سنتهاى جباران را احياء كردند؟ .)3١(‏ 


ودر كافى به سند خود از محمد بن ابى حمزه و هشام و حفص از امام صادق (ع) روايت كرده كه: جند نفر زن به خدمت امام 
صادق (ع) وارد شدند يكى از ايشان از مساحقه (جماع زنان با يكديكر) يرسيد» حضرت فرمود: حدش همان حد زنا است. آن 
ديكرى يرسيد آيا خداى تعالى اين مساله را در قرآن كريم ذكر كرده؟ فرمود: بلى» يرسيد در كجا است؟ فرمود: زنان رس 
7 


و در الدر المنثور است كه ابن ابى الدنيا (در مذمت ملاهى) و بيهقى و ابن عساكر از جعفر بن محمد بن على (ع) روايت كرده 
اند كه دو نفر زن از آن جناب يرسيدند: آيا افتادن زن روى زنى ديككر را در كتاب خدا حرام مى دانى؟ فرمود: بلى» اين عمل 
همان زنان است كه در عهد تبع مى زيستند و آن زنان كه با رس بودند. آن كاه اضافه كرده اند كه هر نهر و جاهى را رس 
كويند» سيس فرمود: كسانى كه جنين كنند بر ايشان جلباب و زره و كمربند و تاج و جكمه اى از آتش درست كرده روى 
همه آنها يارجه اى غليظ و خشكك و متعفن از آتش بر تنشان مى كنند» آن كاه جعفر فرمود: اين مساله را به همه زنان خود ياد 


دهيد (5). 


مؤلف: قمى هم از يدرش 


ازابن ابى عمير از جميل از امام صادق (ع2 روايتى در اين معنا آورده «0). 


ا" 


باز در تفسير قمى به سند خود از حفص بن غياث از امام صادق (ع) روايت كرده كه در ذيل آيه:" و كلا كينا تير 


يعنى " كسرنا تكسيرا- شكستيم شكستنى " و آن كاه فرمود: اين كلمه» لغت نبطى ها است «2). 


فرمود: 


(1) عيون اخبار الرضاء ط نجفء. ج ١‏ ص 18# و 188. 
(0) نهج البلاغه صبحى الصالح. ص 72١٠‏ شماره 187. 
() كافى؛ ج /اء ص 7307 ح .١‏ 
(6) الدر المنثور» ج هه ص ."١‏ 
(0) تسيو قامئ وج لاضن 11 


2. 


8 قمى» ج 1 16 


صفحه ى 5١8‏ 
باز در همان كتاب در روايبت الي الجارود از امام باقر (ع) آمده كه فرمود: 


اما آن قريه كه باران بلا بر او باريد»" سدوم" قريه قوم لوط بود كه خداوند سنككهايى از سجيلء يعنى از كل بر سرشان بباريد 


.)١١ 


5١7 صفحه ى‎ .١1١15 تفسير قمى» ج ؟” ص‎ )١( 


تركعية ]بات ى تحوة كيزا دجتس جا نه مسر انك تمن كيرش (وافين . كوئنيك) 1 اين اميت انك كما جه يمتووين بر الكسته 
است؟ .)6١(‏ 


عر در مورد خدايانمان ثبات نمى ورزيديم نزديكك بود ما را از (بيروى) آنها كمراه كندء وقتى عذاب را ببينند خواهند دانست 


زؤكن جه كشى كمزاهانه تر بوذ است 2890 
آنا كن زا كله قويون وحن :و حداف حورن كرقنه ند بد ؟ مكر قو كار كذان او ف زم 


اناا كسدارئ تدشان تن لديو ند نانس "فيونين 9 36 تياس يه اند عر اناك عله اك ووش انان كماما تاسيف 


رعع). 


آيا نديدى يروردكارت حككونه سايه را كشيده واكر مى خواست آن را سكون مى داد آن كاه آفتاب را نشانه آن كرديم 
(ه©). 


آن را به كرفتن مخصوصى يعنى به كرفتنى ملايم سوى خويش كرفتيم (68). 


شما قرار داد (/17©). 


او است كه بادها را نويد بخش يبشاييش رحمت خويش كرد واز آسمان آبى ياكك نازل كرديم (68). 

تا سر زمين مواتى را به وسيله آن زنده كنيم و آن را به مخلوقات خويشء, جهاريايان و مردم بسيار بنوشانيم (69). 
و آن را ميانشان كوناكون كرديم شايد اندرز كيرند اما بيشتر مردم جز ناسياسى نكردند (20). 

اكر مى خواستيم در هر دهكده اى بيم رسانى برمى انككيختيم .)0١(‏ 

زنهار» مطيع كافران مشو و با آنان جهاد كن جهادى بزركك (07). 


اواست كه دودريارابههمدر آميختءاين شيرين و كوارا و آن شور و تلخ و ميانشان مانعى قرار داد 


صفحه ى 17١؟‏ 
نفوذ ناكردنى تا با هم مخلوط شوند (كويا هر يكك به ديكرى ميككويد) دور باش و نزديكك نيا (27). 
اوااست كاز ات شرق افرند و آن را سب :واسيب قزان ذاذ كه يروزد كاو تو قد رتمتد ات (88): 


غي راخدا جيزهايى رافى يرسشن كهنه سودشان مى:دهد ؤاله ضررشان مى زنذاو كافر ير ضل برور هد كار خويس بشتيبان 


خدايان دروغين است (048). 

ما تو را جز نويد دهنده و بيم رساننده نفرستاده ايم (28). 

بكو از شما براى يبغمبرى مزدى نمى خواهم مكر همين كه هر كه خواهد به سوى يروردكار خويش راهى بيش كيرد (217). 
توكل به آن زنده اى كن كه مركك ندارد و بستايش او تسبيح كوىء و آكاه بودن اواز كناهان بندكان كافى است (88). 


آنكه 


آسمانها و زمين را با هر جه ميان آنها است در شش روز بيافريد و سيس به عرش يرداخت» خداى رحمان است درباره اواز 


تقض انيدان فوس 04 


وجونة انها كويتل عمداى :جما زاستحدة كيك كويدد خذاى رحماق حيشت؟ حكوؤته به جرى اكه «ستؤزمان من :ذه 


سجده كنيم؟ (اين سخن را مى كويند) در نتيجه دوريشان بيشتر مى شود (20). 
يزركك است آنكه در آسمانها برجهايى نهاد و در آن جراغ و ماهى روشن يديد آورد .)2١(‏ 
او است كه شب و روز را جانشين يكديكر قرار داد» براى آن كس كه بخواهد اندرز كيرد و بخواهد سياسكزارى كند (689). 


بيان آيات اين آيات ياره اى از صفات كفار نامبرده را كه به كتاب و رسالت طعنه مى زدند و منكر توحيد و معاد بودند بر مى 


هواى نفس و يرستش جيزهايى كه سود و زيانى برايشان نداشت و نيز استكبارشان از سجده براى خداى سبحان. 


5337 افك إن تك دوتكف ]ذا قروا أ هذا الذض يفك الله وق 1ن" فشر خيس كاظر ان تحمله اسك نه" النحين كقفو" كه 
قبلا ذكر شد بر مى كرددء و كلمه" هزو" به معناى استهزاء و سخريه استء بنا بر اين مصدرى است به معناى مفعولء و معناى 


تلح" ١‏ كذ لد كع ب دري احم ! إيحداق امكتور ان متكا انحن حون اام تجهدون اعضو اد 


صفحه ى 5١0/‏ 
من" كنثل و اجنين او جتنان م كوبيئكء 


" إِنْ كاد لَبَضِلنا عَنْ آلِمَينا أو لا 


كلمه" ان" مخففه از مثقله است, و كلمه" اضلال" در اينجا بويى از معناى صرف را هم دارد» (صرف اين است كه خداى 
تعالى توجه وقلب كسى رااز درك جيزى منصرف سازد)؛ وبه همين جهت كلمه مذكور با حرفى متعدى شده كه كلمه 


1 11 ٠. 0 5 2 ٠ 
. صرف با ان متعدى مى شود و ان عبارت است از حرف عن‎ 


ذزاين اهجوان "لولأا" حدق شده جون مطالب: كلشتهير آن لالت فى كرةة و معنائ جمله ابق است كه: نرديكك ست 
اين شخص ما رااز خدايانمان منصرف كند در حالى كه مردى كمراه كننده است اكر ما بر آلهه خود. يعنى بر يرستش آنهاء 


خويشتن دارى نمى كرديم ما رااز آنها بر مى كردانيد. 


"فوت شوو ةج رون العيداقة: أح اسان نااك لحيل ونه مدض انك ا وات تكاك يه اشاددو تصيين ات 5 
متوجهشان مى كند به اينكه از عذابى كه رو به ايشان مى آيد در غفلتند. و نيز نمى دانند كه به زودى به ضلالت و كيجى خود 


يقين يبدا خواهند كرد. 


[مراد از معبود كرفتن هواى نفس و توضيحى در باره جمله:" انَحَذَّ إِلهَهُ هَواة"] 


2 


ْتَ من انَحَذَّ إِلهَهُ هَواهُ أ قَآَنْتَ تكونٌ عَلَبِهِ وَكيلًا" كلمه" هوى " به معناى ميل نفس به سوى شهوت استء بدون اينكه آن 
شهوات را با عقل خود تعديل كرده باشدء. و مراد از" معبود كرفتن هواى نفس" اطاعت و بيروى كردن آن استء بدون اينكه 
خدا را رعايت كند و خداى تعالى در كلام خود مكرر ييروى هوى را مذمت كرده و اطاعت از هر جيزى را عبادت آن جيز 


خوانده و فرموده:" أ لَمْ 


أَغْهَدُ إِليِكمْ يا بَنى آدَمَ أَنْ لا تَعَْدُوا الشَّيِطانَ إِنَّهُ لَكم عَدُوٌ مُِينٌ وَ أن اعْبَدُونَى " .01١‏ 


2" 


كر نك و1 ] "اشاب ابت كار ساك انو لكا عفش ر كل ووتمر وشك اووفات ابروا 
نيستى تا به دلخواه خود به سوى راه رشد هدايتش كنى» يس تو جنين قدرتى ندارى كه با اينكه خذا كمراهش كرده و اسباب 
هدايتش رااز او قطع نموده» تو هدايتش كنى» و در همين معنا فرموده: " إِنَك لا تَهْدِى مَنْ أَحتَئِت "١"‏ و انيز فرموده:" وَّ ما 
الك شيع تفن الفنور' "اواك ايه وله إحناك اشع راض تفستلن كد 


وجمله 


)١(‏ اى بنى آدم آيا با شما عهد نكردم كه شيطان را نيرستيد؟ كه او براى شما دشمنى است آشكار و اينكه مرا ببرستيد؟. سوره 


يسء آيه 6و 0 
0ق فى توا هر كدر نالك تخزاهن تداع كتى ووه قصسنء آنه 82 


(5اامححيدة الى اتتجحيز يشر ذو تتحصا ردنا بيجت سحعحح تدازو محص ان ١‏ تصسحعصةة: 17 


صفحهى 5١09‏ 
يه" أ قَرَأَيْتَ من انَكَكَ إِلهَهُ هواة وَ أَضَلَه الله على عِلْم وَ حَكَم عَلى سه عه وَ قله وَجَعولَ عَلى بَصَ ره عِشَاوة فَمَنْ يَِدِبهِ مِنْ بغ 


الله" 13 مله اسع 


از آنجه كه در معناى آيه ككذشت روشن شد كه جمله"ا نَحَدَ إِلهَهُ هَواةُ" نظمى طبيعى دارد و آن اين است كه جمله" اتخذ" 
فعلى است متعدى به دو مفعول كه' ' الهه" ' مفعول اول و" هواه " مفعول دوم آن است و همين نظم با سياق سازكارى دارد 


حون كفدكودر ساق آدات» ببزامو ن نش ر كك مش ركيق وبعد و لضان از يرسق كد ند ابر سدق 


بتها و اعراضشان از اطاعت حق, يعنى اطاعت خدا و رو آوردنشان به اطاعت هوى,. منشا اصلى شرك بود و اين طائفه قبول 
داشتند كه اله و معبودى مطاع دارند و درست هم فهميده بودند» جيزى كه هست معتقد بودند آن اله مطاع» همان هواى نفس 


نشاندند» نه اينكه مطاع را در جاى غير مطاع نشانده باشند» دقت فرمائيد. 


با همين بيان روشن مى شود اينكه جمعى "2١‏ از مفسرين كفته اند:" كلمه" هواه" مفعول اول و كلمه" الهه" مفعول دوم فعل" 
اتخذ" است و جون تعجب همه ناشى از خدا شدن هواست لذا هوى را مقدم ذكر كرده" صحيح نيست. و همجنين كلام 
بعضى 07 ديكر كه كفته اند اين تقدم و تاخر به منظور افاده حصر بوده. زيرا همانطور كه كفتيم اصلا تقديم و تاخيرى در 
نظم آيه نيست» تا اين محمل هارا برايش درست كنيم» مفسرين نامبرده به خاطر همين اشتباه مباحثى طولانى براى توجيه 
تقديم و تاخير آورده اند كه ما از ايراد آن جشم يوشيديم» جون همين مقدار كه ما در تفسير آيه آورديم كافى است- ان شاء 
الا 1 


[نفى سمع و عقل از كفار و تشبيه آنان به جهار يايان بل هُمْ أضَل سَبِيلا] 


" أمْ تَحْسَبٌُ أنَّ أكتْرَهُمْ يَسْمَعُونَ أؤ يَعْقِلُونَ إِنْ هُمْ إلا كالأئعام بَلَ هَمْ أَضَل سَبِينًا" كلمه" ام" به اصطلاح اهل فن» منقطعه است 


و" حسبان" به معناى ظن و يندار است و ضميرهاى جمع به اعتبار معنا همه به موصولى بر مى كردند كه در آيه 


قبلى بود و ترديد ميان كوش و عقل ازاين نظر است كه وسيله آدمى به سوى سعادت يكى از اين دو طريق استء يا اينكه 


خودش تعقل كند و حق را تشخيص داده يبرويش نمايد» يا از كسى كه 


)١(‏ آيا فكر مى كنى جه كسى بعد از خدا مى تواند كسى را كه هواى نفس خويش را معبود كرفته و همان هوىء او را دانسته 


كمراه كرده و بر كوش و قلبش مهر نهاده و بر جشمش يرده افكنده هدايت كند؟! ... سوره جاثيه؛ آيه 737. 


ف وم روج المعد د سس |نى؛ مج حك ص ”37. 


صفحه ى 5٠١‏ 


مى تواند تعقل كند و خيرخواه هم هست بشنود و بيروى كند» در نتيجه يس طريق به سوى رشد يا سمع است و يا عقل» و دليل 
اين راه يا عقل است يا نقل. يس آيه شريفه در معناى آيه" و قالوا لَوْ كنا نَسْمَعٌ أؤ تَعْقِلَ ما كنا فى أضحاب السَعِير" 01١‏ است. 


ومعتايدن :ابن اسث كه بلكة ايا كمان من كتى كل اكتر ابشان استعلاد شيدن نحن :را دارئك نا ان را ييؤوق كشناو نا امعيداد 
تعقل درباره حق را دارند تا آن را بيروى كنند و به دنبال اين كمان اميدوار هدايت يافتن آنها شدى كه اين قدر در دعوتشان 
اصرار مى ورزى؟. 


- 
2 عه 


" إِنْ هُمْ إِنَا كالنْعام"- اين جمله بيان جمله قبلى استء جون جمله قبلى در معناى اين بود كه اكثرشان, نه مى شنوند و نه مى 
فهمندء و اين جمله مى فهماند كه صرف نشنيدن و تعقل نكردن نيستء بلكه اينان عينا جون جاريايانند كه از سخن جز لفظ و 


بل هُمْ 


أَضَلَّ سَِيًا"- يعنى اينها از جاربايان هم كمراه ترند براى اينكه جاريايان هركز به ضرر خود اقدام نمى كنند ولى اينها ضرر 
خود را بر نفع خود ترجيح مى دهندء علاوه براين» جاريايان اكر راه را كم كنند» مجهز به اسبابى نيستند كه به سوى راه حق 
هدايتشان كند واكر كمراه شدند تقصيرى ندارند به خلاف اين انسانها كه مجهز به اسباب هدايت هستند و در عين حال باز 
كمراهند. 

بعضى «7 از مفسرين به اين آيه استدلال كرده اند بر اينكه: جاريايان علم و اطلا-عى از يرورد كار خود ندارند. ولى اين 
استدلال غلط است و اين آيه اصل علم را نه از حيوانات نفى مى كند و نه از كفارء بلكه از كفار ييروى از حق را به خاطر 
اينكه عقل فطرى انسانيشان به وسيله بيروى هوى تيره و محجوب شده نفى مى كند وايشان را به جاريايان تشبيه مى كند كه 


مجهز به اين فطرت و اين نحوه ادراكك نيستند. 


واما جوابى كه بعضى «") داده اند به اينكه اين حرف را از ظاهر آيه نمى توان در آورد نيز ياسخى است كه نمى توان با 
استدلال» اثباتش كرد. 


"أله ئَرَ إلى رَبك كيف مَردّ الظلَّ وَ لَوْ شاء لَجَعَلَهُ ساكتاً َم جَعَلًَا المّمْسَ عَلَيِهِ دلا ّم قَِضْ ناة إلَينا قبضاً يدير" اين دو آيه و 
آيات بعد از اينها- تا نه آيه- نظير تنظير و تشبيهى است براى مضمون دو آيه 
(١)اكر‏ ما زير بار دليل نقلى يا عقلى مى رفتيم در زمره دوزخيان قرار نمى كرفتيم. سوره ملككء آيه 0 


ف وم روج المعد ب سس |نىى؛ مج حك ص 10. 


"١١ صفحهى‎ 


قبل بلكه جهار آيه قبل كه مى فرمود: خداى سبحان رسول 


را به منظور هدايت مردم به سوى راه رشد و نجاتشان از ضلالت فرستاد» تا بعضى از آنان كه خدا مى خواهد هدايت يابند و 
بعضى ديكر كه هواى نفس خود را معبود خود كرفته اند كارشان به جايى برسد كه نه بشنوندء و نه بفهمند» يس بعد از آنكه 
ذا اين طايفة را كمراء كرد كسى نم تواتك هدايتفان كنذ. 


وآيات مورد بحثء تا نه آيه» مى فرمايد: اين داستان جيز نو ظهورى از ناحيه خداى سبحان نيستء زيرا در عجائب صنع او و 
آيات بيناتش نظائر زيادى دارد» يس كسى سر از كار او در نمى آورد واو بر صراط مستقيم است (شيوه اش در همه عالم 
يكسان است»» مثلا ‏ سايه را كسترده تر و آن كاه آفتاب را دليل آن قرار داده تا آن را نسخ كند واز بين ببرد و نيز شب را 
يوششء و خواب را براى آرامشء و روز را براى حركت قرار داده و نيز بادها را مده آور باران كرده» زمين مرده را زنده. 


جاو انان" السنانها: واسدراك ال اسن 


يسء مثل مؤمن و كافرء كه آن يكى راه مى يابد و اين يكى كمراه مى شود- با اينكه هر دو بندكان خدايند و در يكك كره 
خاكى زندكى مى كنند- مثل دو تا آب است كه يكى شيرين و كوارا و ديكرى شور و تلخ است و خدا هر دو را يهلوى هم 
قرار داده؛ ولى بين آن دو فاصله و برزخى قرار داده است و نيز» مثل همان آبى است كه خدا بشر رااز آن آفريده و آن كاه 


خانمانها و فاميلها از آن يديد آورده واز همين راه زن دادن 


وازن عو اشم #اهواليذ ترا ميختلتك كرذه ويروره كان تو قدي است: 


اين معناء آن جيزى است كه دقت در مضامين آيات و خصوصيات نظم آنهاء آن را به دست مى دهد و با همين معنا وجه 
اتصال آنها به آيات قبلى نيز روشن مى شود. اما اينكه بعضى 0١١‏ كفته اند كه: آيات در مقام بيان ياره اى از ادله توحيد. بعد 
از بيان جهالت معرضين از توحيد و كمراهى ايشان استء درست نيستء جون با سياق سا زكارى ندارد و به زودى اين معنا را 
روشن خواهيم كرد. 


10 2 


[مفاد آيه شريفه:" ألَمْ ثَرَ إلى رَبك كنف مَدَّ الظل ..." كه متضمن تشبيه و تنظير جهل و ضلالت مردم و هدايت آنان به وسيله 
انبياء» به كشيدن سايه و ... مى باشد] 


00 


عن شك قري ٠":‏ لون لجر تكن كبو قث الط و لواطاء لكدلة زاك "دده ساون كد كناد لطي و تشيوي اسك راق 
" مَدَّ الظل" امتداد سايه اى است كه بعد از ظهر كسترده مى شود و به تدريج 


از طرف مغرب به سوى مشرق رو به زيادى مى كذارد تا آنجا كه آفتاب به كرانه افق 


صفحه ى ؟7١”‏ 


رسيده غروب كند كه در آن هنكام امتداد به آخر مى رسد و شب مى شود واين سايه در همه احوالش در حركت است و اكر 


خدا مى خواست آن را ساكن مى كرد. 


و اينكه فرمود:" ثُم جَعَلْنَا السَّمْسَ عَلَيهِ ليا" منظور اين است كه دلالت 


آفكات نا تورعوة يزاين دلاللت من كند كدر اين سان شاية اىهست :و يرا كنترده شدة ورش» ذليل بزاداست كه 
سايه نيز به تدريج كسترده مى شودء زيرا اكر آفتاب نبود كسى متوجه نمى شد كه در اين ميان سايه اى وجود دارد» آرى علت 
عمومى تشخيص معانى مختلف براى انسان اين است كه احوال عارضه بر آن معانى مختلف مى شودء حالتى يديد مى آيدو 
حالتى ذيكر مى رود وحون حالت ذومئ امد أن وقت وجوه حالت"اولئ:يئ مى بزة و تقون خالق يناتد مئ بف حالث 
قبلى كه تا كنون مورد توجه نبوده به خوبى دركك مى شود و اما اكر جيزى را فرض كنيم كه هميشه ثابت و به يكك حالت 
باشد به هيج وجه راهى براى تنبه به آن نيست. 


و > اه 
5 


و معناى اينكه فرمود:" ثم قَبِضْ ناه إلَينا قبضاً يدير" اين است كه ما با تاباندن خورشيد و بالا آوردن آنء به تدريج آن سايه را 
از بين مى بريم و جهت اينكه از بين بردن راء قبض ناميده» آن هم قبض به سوى خودش و آن قبض را هم به قبض آسان 
موجودات بعد از وجودشان انهدام و بطلان نيستء بلكه هر جه كه به نظر ما از بين مى رود در واقع به سوى خدا باز مى كردد. 


و الع دراك يني 1 الظل" كفتيم- يعنى امتداد سايه بعد از رسيدن آفتاب به موقع ظهر- هر جند معنايى بود كه مفسرين 
آن را نكفته اندء ليكن سياق- همانطور كه بدان اشاره رفت- با 


غير آن سازكار نيست. 


مثلا بعضى ١١‏ از مفسرين كفته اند: مراد از سايه كشيده شده. ما بين طلوع فجر تا طلوع آفتاب است. و بعضى ١١١‏ ديكر كفته 
اند: مراد ما بين غروب آفتاب و طلوع آن است. و بعضى 03 ديكر كفته اند: سايه اى است كه بعد از طلوع آفتاب براى هر 
جرم كثيف و كدرىء مانند كوه و بناء ودرخت در طرف مقابل آفتاب يديد مى آيد. بعضى «6») ديكر كفته اند: مراد از آن 
سايه اى است كه بعد از خلقت آسمان مانند قبه و كستردن زمين در زير آسمان از آسمان به روى زمين افتاد- اين قول از همه 


( و" و”) روح المعانى» ج 69 ص 37. 


صفحه ى 5١7١‏ 


دراين آيه التفاتى است از سياق تكلم با غير (ما)- كه در آيات سابق بود- به سياق غيبت و نكته اش اين است كه مراد از اين 
آيه وآيات بعد از آنء بيان اين جهت است كه امر هدايت به دست خدا است و رسول خدا (ص) هيج اختيارى در اين باب 
ندارد و خدا هم اراده نكرده آنان را هدايت كند و رسالت و دعوت حته انبياء» در مقابل ضلالتى كه جون سايه بر اهل ضلال 
كردم تفده وبرداشتن ضبلال "از هر كن كه يخواهدة اشاعه هاى سس عمو الهى اشت )در ككردن رحمية شق 


همانطور كه آفتاب را بر زمين مى كستراند» و سايه كسترده در آن را بر مى دارد. 


و معلوم است كه خطابى كه متضمن بيان اين حقيقت است,. جيزى نيست كه اختصاص به رسول خدا (ص) داشته باشد» 


مخصوصا با اينكه قبلا از آن جناب قدرت بر هدايت را سلب كرده بود» يس آن جناب نبايد مخاطب قرار كيرد اما كفار» آنها 
هم كه هواى خود را اله خود كرفته اند و كوش و عقل خود رااز كف داده اند» نبايد مخاطب شوندء ناكزير بايد سياق از 
خطاب و تكلم» به غيبت التفات يابك. 


سا ل ل بض نا لتنا" رجوعى دوباره است از سياق غيبت به همان تكلم سابق؛ و اين 
ب ركشتن, علاوه بر آن نكته كه كفته شدء اظهار عظمت و كبريايى او نيز هست. 


و كفتار در جمله" وَ هُوَ الذِى يكل لَكُمْ الل ..." و جمله" وَ هُوَ اذى أَرْسَلَ الؤياح ..." و جمله" و هُوَ الى مرج البخرين ..." 
وغبلا" لكو لني على نك لطن تراب" قاط كقارق امك كدادر فر عه" الور إلى وتكين " كلاسكادو محسين 
اكطارذرويط را مِنّ السّماءِ ماءً ..." و جمله" و لَقَدْ ص رَّفناه بَينْهُمْ " و جمله" وَ لَوْ شِئْنا لبعثْنا'" همان كفتارى است كه در 
ذيل جمله " م جَعْلًا الشمس" كدشت: 


"وَهُوَ الذى جَعَلَ لَكم الل لباساً وَ النَّْمَ سرباتاً وَ جَعَلَ النّهارَ نُشُوراً"" لباس بودن شب" از اين باب است كه ظلمت آن مانند 
لباس و يردهء آدمى رامى يوشاند و به طورى كه راغب كفته:' "نتات" ' يوون تخواف: به معناى آد ين است كه در هنكام خواب 


آدمى از هر كارى منقطع مى شود. و معناى" نشور " قرار دادن روزء اين است كه حركت و طلب رزق را در روز قرار داده 
است .)١(‏ 


واد بن معانى» يعنى يوشيدن خداى 


تعالى آدميان را با لباس شبء و قطع ايشان از عمل 


1! مفردات راغ «اعحدة عس م ا لسسع ع وز ةسسوم مص مت‎ )١( 





صفحه ى 5١8‏ 


و جنب و جوش و سبس منتشر كردنشان در روز براى سعى و عمل حالش حال همان كستردن سايه و دليل قرار دادن آفتاب 


بر وجود سايه و كرفتن سايه به وسيله آفتاب به سوى خود مى باشد. 


ا ال ا ل ا ل 0 م 17 ل 7 لل 5 53 
وَهْوَ الذى أَرْسّلل الرّياح بُشرا بَيْنَ َدَىْ رَحْمَتِهِ وَ أَنْرَلنا مِنَ السّماءِ ماءَ طهُورا كلمه بشر - به ضمه باء و سكون شين- 
مخفف " بشر"- به دو ضمه- است كه جمع " بشور" به معناى مبشر است و معناى آيه اين است كه: خداى تعالى كسى است 


كه بادها را مى فرستد تا قبل از مدن رحمتش (باران)» بشارت آن را بياورد. 


و مقصود از" سماء" در جمله" واز سماء آبى طهور نازل كرديم " جهت بالا-است كه همان جو بالاى زسون اكه و مام 
طهور" به معناى نهايت درجه ياكى است كه هم خودش طاهر است و هم طاهر كننده غير خودش مى باشدء جرك ها و 
كثافات را مى برد و رفع حدث مى كندء بنا بر اين» كلمه طهور به طورى كه ديكران هم كفته اند صيغه مبالغه است. 


"” الي يه تلن مقن ولق ققد ذا الفا هاما و انامكة كترا' كلمة” لله" مع وفك أسكة ضى )١١‏ كفته اند: مراد از آن 
)2 0 مداو لبد عي 0 و نادت لم 1 معرو ولى بعصى مرا دار 
مطلق مكان استء هم جنان كه در آيه" وَ الْبَلَدُ الطيِبٌ يَحْرْحٌ نَبانهُ بإذْنِ رَيّهِ" 7 همين معنا منظور است و به همين جهت وقتى 
برائ كلمة "يلد" صضفت من آوؤة مذ كر (هيت) فى آورة نه :مؤلك (ميتة): واابق به اعتبان معنا متظو نان كلمه م باشد كه 


مكان استء زيرا اكّر 


معناى مكان منظور نبود بلكه معناى " شهر " منظور بود بايد صفتش را مؤنث مى آورد و مى فرمود:" بلده ميته ". 


و مكا ميث ان شس تمن انبتك كه كناد تزوباندة:ؤاعبائ ]ان نه همين "سنت كبا ورسعادة اران سيز و خرمشس كنندو 


كلمه " اناسى '' جمع انسان استء و معناى آيه روشن است. 


حال شامل شدن مركك بر زمين و احتياج جاريايان و انسانها به آب و نازل كردن آب ياك كننده از آسمان و زنده كردن 
زفي راهزا نا انو سيراك كردن حازياحاتة و اساتهناف سيار حال همان كردن سابه امت و يش قزان داةن اضنات زا 


دليل بر آن و سيس از بين بردنش به وسيله آفتاب» كه بيانش كدشت. 


"وَ لَقَدُ صَرَفْناُ بينَّهُعْ ل دكرُوا قأبى أكثَرٌ النّاس إِلَا كفورً" از ظاهر اتصال آيه به ما قبل برمى آيد كه ضمير در" صرفناه" به 
كليه عام 3 


000 روح المعانى» ج 69 ص إفرة 


(9) حورن تهنا كنه نتسا فتن تححة ادن روود حاوس بيرون مى آيد. سور هاعراق» آيه /6. 


"١0 صفحهى‎ 


مى كردد. بنا براين» معناى تصريف آب در ميان مردم اين است كه يكك بار از قومى كرفته به قومى ديككر بدهد و بار ديكر از 
همان قوم نيز كرفته به اولى بدهدء در نتيجه يكسره باران را بر يكك قوم نباراند و با باراندن دائمى هلاكشان نكند و نيز آن را 
از قومى ديكر به كلى قطع نكند و در نتيجه از تشنككى هلا-ك نسازدء بلكه آن را در ميان اقوام بككرداند» تا هر قومى نصيب 


خوو ]از أن نهمتدارئ' كه :مطتلكة)'است يكيرتك وال نجهرة مله شود 


بعضى )١١‏ از مفسرين كفته اند: مراد 


از تصريف آبء كرداندن و بردن آن از اينجا به آنجا است. 


جمله " لد كرُوا قأبى أَكثَرٌ اناس إِنَّا كفُورً" تعليل و بيان دليل تصريف استء و معنايش اين است كه سوكند مى خورم كه ما 
آب را در ميان مردم جابجا نكرديم مككر براى اينكه متذكر شوند و شكر بجاى آرند. ولى بيشتر مردم از اداى شكر نعمتهاى ما 


خوددارى كردند. 


"وَ لَوْ شنا لَبَعَثْنا فى كل قَرْيَهِ نَذِيرا" يعنى اكر مى خواستيم به هر قريه اى رسول و نذيرى بفرستيم كه هر يككء مردم قريه خود 
را انذار نموده» رسالت ما را ابلاغ كند مى فرستاديم ليكن اين كار را نكرديم و به خاطر مقام ارجمند و منزلت عظيمى كه تو 
نزد ما دارى تو را به سوى تمامى قريه هاى عالم» نذير و رسول فرستاديم- مفسرين اين جمله را اين طور تفسير كرده اند. و آيه 


بعدى هم خالى از تاييد آن نيستء علاوه بر اين» با آن وجهى كه ما براى اتصال آيات آورديم نيز مناسب تر است. 


ممكن هم هست مراد اين باشد كه ما قادريم بر اينكه در هر قريه اى رسولى مبعوث كنيم و اككر اين كار را نكرديم و تنها تورا 


[مقصود از اينكه فرمود با قرآن با دشمنان جهاد كن (جاهِدْهُمْ به جهاداً كبيراً)] 


" فلا تطِع الكافِرِينَ وَ جَاهِدْهُمْ بِهِ جهاداً كبيراً" اين جمله متفرع است بر معناى آيه قبلى و ضمير" به" به شهادت ساف اناف 
به قرآن بر مى كردد و كلمه" مجاهده" و نيز" جهاد" به معناى جد و جهد و به كار بردن نهايت نيرو در دفع دشمن است. و 


جون كفتيم د صمير به قرآن بر مى كردد معنا 


اين مى شود كه: با قرآن با دشمنان جهاد كنء يعنى قرآن را بر آنان بخوان و معارف و حقايق آن را بر ايشان بيان كن و 


(0) مجمب ‏ ا ل لسع اليي يالف ) بج 3 ص .١ 7١‏ 
صفحه ى 75”١8‏ 


حجاب جهل و غفلت از دلهاى مردم به وسيله اظهار حق و اتمام حجت مثل آفتاب بود در دلالت بر سايه كسترده و برداشتن 
آن سايه به امر خداء و نيز مثل روز بود نسبت به شب و تعطيلى كار در آن و نيز» مثل باران بود نسبت به زمين مرده و جاريايان 
و انسانهاى تشنه؛ ناجارء حالا كه تو حامل اين رسالت شده اىء و به سوى همه اهل قريه ها مبعوث كشته اى» ديككر جا ندارد 
كه از كافران اطاعت كنى» جون اطاعت ايشان تباه كر اين ناموس عمومى است كه براى هدايت قرار داده ايم يس بايد كه در 
تبليغ رسالت خود و اتمام حجت بر مردم به وسيله قرآن كه مشتمل بر دعوت حقه است نهايت كوشش و جهد خود را مبذول 
دارى و جهاد كنى با آنان جهادى بس بزركك. 


[تشبيه انقسام مردم به مؤمن و كافرء به آب دو دريا (يكى كوارا و ديكرى ناكوار) و به خلقت زن و مرد از نطفه 


"وَهُوَ الَّذِى مَرَج الْبخْرَئْن هذا عَذُبٌ فراتٌ وَ هذا مِلَسٌ أجاحٌ وَ جَعَلَ بَتنَهُما بَوِرّخاً وَ حرا مَخجوراً" كلمه " مرج " به معناى 
مخلوط كردن است و" امر مريج " هم كه در قرآن آمده به معناى امرى مختلط است و كلمه" عذب" اكر درباره 


آب به كار رود به معناى آب خوش طعم است و كلمه" فرات" نيز در مورد آب به معناى آبى است كه بسيار خوش طعم 
باشد» كلمه" ملح " به معناى ابن "انيت كه طسيكن ب كقته باشدو " اجاج" آبى است كه شوريش زياد باشد و كلمه" برزخ" 
به آن حدى كويند كه ميان دو جيز فاصله شده باشد و كلمه" حجر محجور" به معناى حرام محرم استء يعنى آن جنان ميان 


اين دو آب حاجز و مانع قرار داده ايم كه مخلوط شدن آن دو با هم؛ حرام محرم شده؛ يعنى به هيج وجه مخلوط نمى شود. 


واينكه فرمود:" و جَعَلَ بَيِنَهُما" خود قرينه است بر اينكه مراد از مخلوط كردن دو درياء روانه كردن آب دو دريا است با هم 
نه مخلوط كردن آن دوء كه اجزاى آنها را در هم و برهم كند. 


و انق اكلام فطق امك عدالانت رق كلناية" وهو الذي نهل لقاع "١‏ عطنت بز احاقيلة ودواارن سه سالة رسالت اذ 
اين جهت كه ميان مؤمن و كافر را جدايى مى اندازد, با اينكه هر دو در يكك زمين زندكى مى كنند و در عين حال با هم 
مخلوط و يكى نمى شوندء تشبيه شده به آب دو درياء كه در عين اينكه در يكك جا قرار دارند» به هم در نمى آميزند, (كه 
توضيحش در اول آيات نه كانه كذشت). 


0 0 72-4 َه لو 
- 


وَهُوَ الَّذى خَلْقَّ مِنَ الْماءِ بَدّراً فْجَعَلَهُ نَسَ با وَ صدجْراً وَ كان رَبك قَدِيراً" و كلمه" صهر" به طورى كه از خليل نقل كرده اند به 
1 1 

لحان سكن" بن 

صفحهى 117" 


خويشاوندان از ناحيه زن است )»)١١‏ يس مراد |" 00 


به طورى كه ديكران هم كفته اند: 


محرميت از ناحيه مرد است و مراد از صهر محرميت از ناحيه زن» و مؤيد اين معنا مقابله اى است كه ميان نسب و صهر بر قرار 


شده استثت. 


بعضى 2١‏ از مفسرين كفته اند: در هر يكك از اين دو كلمه مضافى در تقدير است. و تقدير آن دو" ذا نسب و ذا صهر- داراى 
نسبت و صهر" مى باشد. و مراد از آب»ء نطفه است و جه بسا احتمال داده شده كه مراد از آن» مطلق آبى باشد كه خدا اشياى 


زنده رااز آن خلق مى كندء هم جنان كه خودش فرمود:" وَ جَعَلَنا مِنَ الَماءِ كل شَئْ ءِ ححٌ " .١‏ 


معناى آيه اين است كه: خداى سبحان آن كسى است كه از نطفه- كه خود يكك آب است- بشرى را خلق فرموده واو را 
داراى نسب و صهرء يعنى زن و مرد قرار داده است. و اين نيز» تشبيه ديككرى است كه همان مفاد آيه قبلى را افاده مى كندء 
يعنى مى فهماند كه خداى سبحان كثرت را در عين وحدتء حفظهء و تفرق را در عين اتحاد» محفوظ نككّه داشته است» و 
همجنين اختلا.ف نفوس و آراء رااز نظر ايمان و كفر- با اينكه مردم از جهت فكر و نظر و ايمان و كفر مختلفند- با اتحاد 
مجتمع بشرى به وسيله فرستادن يبامبرانى به منظور كشف حجاب ضلالتء حفظ نموده است كه اكر ارسال رسل نمى بود 
ضلالت و كمراهى» همه مجتمع بشرى را فرا مى كرفت. 


"و كان تر كم فيير ا "قوق اميخا كيه "ترق "لفحي خطات :و كاد روه كارت اقزافه دمو دك ان همان است كه در 


وتكك" كذشت 


"و يَعبْدُونَ مِنْ دُونٍ الله ما لا يَنْمَعهُْ وَ لا يض رّهُمْ وَ كانَ الْكافِرٌ عَلى رَيّهِ ظَهِيراً" اين آيه عطف است بر جمله" وَ إذا رَأَوْك إِنْ 
تخد اكه اشوا" واكليه" قليين "كي لوزن كد “كنسه ا فلع ره عاق مط هر اميك نظا هر جه ساف لكسياة معاون اسم 
توسفكن خرف و تدنو صحوررت ثر كن برسعتىمدورع يه شان مق وسافنهو كافزاة هموارة دو تحمس أنا بروزد كاؤشان 


معاونين شيطان بوده اند. 


واينكه فرمود: بتها نفع و ضررى ندارند» منظور نفع و ضرر ظاهرى است يس با ضرر بت يرستى منافات ندارد. 


. مفردات راغب» ماده تنه‎ )١( 


إفرة ازآب هر جيرى را وتعبيح سح ححتتنكهة كر بس سمل سس سمس ورهة تت جحححح ا لت 7 مر 


صفحه ى 5١/8‏ 


غذاي حمشكى انث» مطلبن فنك 


<> 2 2 


مُبَشْرأً وَ نَذِيراً" يعنى ما در رسالت تو غير از تبشير و انذار تكليفى به كردنت نككذاشته ايم يس اكر اينان معاند 


ل ا 


ك إلا م 


! 


كنند و جز به خود مكر و دشمنى نمى كنند. اين آن معنايى است كه از سياق استفاده مى شود. 


عست 
-_- 
- 
2 
23 


"ياك تَكونٌ عَلَيهِ وَكيلًا" در فصل 


ين ينابر ابرع تجمله و 


وازهمين 


جا خوب روشن مى شود اينكه بعضى )١١‏ از مفسرين آيه را تسليت براى رسول خدا (ص) كرفته و كفته اند:" مراد اين است 
كه ما تو را تنها مبشر مؤمنين و منذر كافرين فرستاديم» يس ديكر درباره ايمان نياوردن كفار غم مخور" صحيح نيست. 
"' قُلْ ما أَسْتّلكم عَلَيِهِ مِنْ أخر إِلَّا مَنْ شاءً أنْ يَتَحْذَ إلى رَيّه سَبِيلًا" ضمير در" عليه '" به قرآن بر مى كردد» بدين جهت كه تلاوت 
آن از ناحيه رسول خدا (ص) براى كفار» همان تبليغ رسالت استء هم جنان كه فرمود:" إِنَّ هذه تَذْكِرَةٌ فَمَنْ شاء انّحَدَ إلى رَيّه 


سيا" 07١‏ و نيز فرمود:" قُلْ ما أسَْلكم عَلَيهِ مِنْ أجر وَ ما أن مِنَ الْمَكلفِينَ إِنْ هُوَ إن ذ كد للْعالَمِينَ " «”. 
اق 


ا بد وو 6 وه 20 3 أو حا ضف د ووه ع و ابدمر كيه 5 
إلا مَنْ شاء أن يَتَحْذْ إلى رَيّهِ سَبيلا در آيه: قل ما أَسْئَلكم عَليِهِ مِنْ 


عمل لام شاك اه 5 
جون در معناى اين است كه فرموده باشد: 
نْفعٌ مال وَ لا بَنُونَ إلا مَنْ أتَى الله بقَلْبِ سَلِيم" 


د 


[مقصود از استثناء 
كدان رَيه قبيلا'' اسكا ب است منقطع (يعنى بدون مستثنا منه)» ولى در معناء استثناى متصل است» 


" الاان يتخذ الى ربه سبيلا من شاء ذلكك" «6» نظير آيه 


.507 ابن كثير» ج ه ص 15 و مجموعه من التفاسير» ج 5 ص‎ )١( 


سوره مزمل» أيه 9. سوره دهرء آيه رةه 
() بكو من در مقابل اين قرآن اجرى از شما نمى خواهم, و خود راى هم به زحمت نمى اندازم؛ اين جز تذكرى براى عالميان 


نيست. سوره صء آيه 88 و 


ال 


(؟) من از شما در برابر اين قرآن اجرى نمى خواهم مكر اينتكه به سوى يرورد كارش هر كه بخواهد راهى بكيرد. 
صفحه ى 5١9‏ 


0١١‏ كه در معنا" الا ان ياتى الله بقلب سليم من اتاه به" مى باشد. 


بنا براين» در آيه مورد بحث و آيه سوره شعراء كه شاهد آورديم فاعل" من اتخذ السبيل- آن كس كه راهى مى كيرد" در 
جاى فعل خود" اتخاذ سبيل " به كار رفته تا بفهماند شكرانه اين كار از ناحيه خداء خود اين شخص است. يس در اين جمله 
اتخاذ سبيل به سوى خداى سبحان و يذيرفتن دعوت رسولء خودش ياداش و شكرانه خودش معرفى شده و در اين تعبير به 
منتهى درجه بى نيازى آن جناب از اجر مالى و يا مقام ايشان اشاره شده و مى فهماند كه آن جناب از ايشان غير از يذيرفتن 
دعوتش و بيروى از حق؛ جيز ديكرى نمى خواهد. نه مالء و نه جاه و مقام؛ و نه هيج ياداش ديكرء يس از اين جهت راحت و 


خوشحال باشند و آن جناب را در خيرخواهى هايش متهم نكنند. 


واكر اتخاذ سبيل را معلق به مشيت خود آنان كرد و فرمود:" اكر كسى بخواهد راهى به سوى يرورد كارش اتخاذ كند" براى 
اق اسنت كه يفهمانك از تاحيه آن جناب كمال خريت و آزاذى راذارتة:و آن :خضرت كنى را اجبارو بااحتى اكزاه نمى كيذ 
جون اواز طرف يرورد كارش بيش از تبشير و انذار وظيفه اى ندارد» وكيل و مسئول آنان نيستء بلكه امر آنان با خود خداى 
تعالى است» هر حكمى را بخواهد دريباره آنان مى كند. 


بس بعد از آنكه در آيه" قل ما أُستلكم عَلَيِهِ مِنْ 


32 


أخر إِنَا مَنْ شاء أَنْ يَتَحَدَ إلى رَيّهِ سلما" براى آن جناب مسجل و قطعى كرد كه به جز رسالت به تبشير و انذار» وظيفه اى 
ا 0000 
بيذيرند و به دركاه يروردكار خود راهى باز كنند, ببدون اينكه اجر بيشترى منظور داشته باشد- حال آن اجر هر جه باشد- و 
نيز ابلاغ كند كه ايشان در كار خود مختارند و هيج اجبار و اكراهى در كارشان نيست» يس ايشانند و دعوتء اككر خواستند 
ايمان بياورند و اكر خواستند كفر بورزند» خود مى دانند. 

اين است آنجه كه به آن جناب مربوط مى شودء يعنى رساندن رسالت و بسء بدون هيج طمع و تحميل و اكراه و يا انتقامى از 


مخالفين. و اما زايد بر تبليغ رسالت هر جه باشد راجع به خدا مى شود ل خدا (ص) بايد آن را به خدا ارجاع داده برا 
يناو اما راكاا يبن بيع 0 قن جك 0 مئ سودا وق رسو 1-0 0 مه براق 


توكل كندء هم جنان كه در آيه بعدى بدان اشاره نموده و مى فرمايد: 


,/4 روزى كه مال و فرزندان سودى نمى دهد مككر اينكه هر كس كه نزد خدا مى آيد با قلب سليم بيايد. سوره شعراءء» آيه‎ )١( 
5٠١ صفحه ى‎ 
." "وَ َكل عَلَى الْحَي الْذِى لا يَمُوتٌ‎ 


بيشتر مفسرين كفته اند:" استثناء در آيه» منقطع است و معنايش " لكن من يشاء ان يتخذ الى ربه سبيلا" مى باشدء يعنى بكو 
من مزد نمى خواهم و ليكن اكر كسى بخواهد در راه خدا به فقيرى صدقه دهد بدهد". ولى اين تفسير صحيح نيستء جون نه 


در لفظ آيه دليلى بر آن وجود دارد ونه در سياق 


آن. 

عفن :31001 متسريق كفته اتيك" استعاء ميض اسك ولي مضافى در كلام حذف شده و تقدير كلام:" الا فعل من شاء ان 
يتخذ الى ربه سبيلا" استء يعنى من مزدى در برابر رسالتم نمى خواهم؛ مكر عمل كسى كه بخواهد به وسيله ايمان و اطاعت 
به آنجه من بدان دعوت مى كنم راهى به سوى يرورد كار خود باز كند". ولى اين نيز صحيح نيستء براى اينكه بنا بر اين 
تفسيرء معنا همان مى شود كه ما كفتيم (البته) با اين تفاوت كه در اين تفسير تقديرى به كار كرفته شده و تقدير هم كه بر 
خلاف اصل استء و كرنه؛ ما هم كفتيم كه: اين آيه مى خواهد خيال مردم رااز جهت بدهكارى مزد راحت نموده به كلى 
طمع ايشان را قطع كند و مزد رسالت را منحصر در يذيرفتن دعوت سازد. 


بعضى )١١‏ ديكر كفته اند: اين استثناء» متصل است ولى مضافى در تقدير است و تقدير آيه:" لا اسئلكم عليه من اجر الا اجر 
من شاء ..." استء يعنى من مزدى نمى خواهم مككر مزدى كه در اثر ايمان آوردن كسى عايدم مى شود. جون" الدال على 
الخير كفاعله" «07. ولى اكر اين حرف صحيح باشد مقتضايش اين است كه بفرمايد:" الا من اتخذ الى ربه سبيلا" و ديكر 
احتياج به كلمه" شاء " نداشت جون اجرى كه عايد رسول خدا (ص) مى شود از ايمان و عمل مردم مى شود, نه از مشيت و 


خواستن آنان. 


"وَ تَوَكلٌ عَلَى الْحَيّ الَّذِى لا يَمُوتٌ وَ سبح بِحَمْدِهِ و كفى به بذّنُوب عاد تَبيراً" بعد از آنكه اين معنا را مسجل و قطعى كرد 
كه رسول خدا (ص) هيج مسئوليتى در امر مردم ندارد» 


و هيج وظيفه اى جز تبليغ رسالت به عهده او نيست و بايد به آنها برساند كه در دعوتش هيج مزدى هم منظور ندارد و مردم در 
كار خود در كمال اختيارند, اككر خواستند ايمان بياورند واككر خواستند كفر بورزند. اينكك در اين جمله آن بيان را تتميم 


.767/ تفسير لاهيجى. ج * ص‎ )١( 
إفة منهج الصادقين» ج 352 ص إدلفرة‎ 


(؟) هن كين كسسيتيئ :رافحسة سعسصسوق خيزّى 3لاتعسلتق كتمجسةامزة غام تل أن خينرادارد: 


صفحه ى 57١‏ 


نموده دستورش مى دهد كه خداى را در كار ايشان وكيل بكيرد» يس خداى تعالى بر مردم و بر هر جيزى وكيلء و به كناهان 


بند كان بير است. 
[تنها وكيل و متصرف در امور بندكان خدا است كه داراى حيات و ملكك و علم مطلق است 


يس اينكه فرمود:" وَ نوكل عَلَى الْحَيّ الَذِى لا يمُوتٌ" معنايش اين مى شود كه خداى را در كار مردم وكيل بكير» تا به هر جه 
بخواهد درباره آنان حكم كند وهر جه خواست با آنان انجام دهد. جون او وكيل بر مردم و بر همه موجودات است واكر 
نفرمود:" و توكل على الله" بلكه فرمود:" عَلَى الي الَذِى لا يمُوتٌ " براى اين بود كه خواست به علت حكم هم اشاره كرده 


و معناى اينكه فرمود:" وَ سَِيّحْ مده" اين است كه خداى را از عجز و جهل و از هر جيزى كه لايق ساحت قدس او نيست 


منزه بدارء» در حالى كه اين تنزيهت مقارن با ثناى جميل او 


نيز باشدء و اككر كفار را مهلت داد و با نعمت هاى خود استدراج كرد بدان كه از عجز و زبونى نيست و نيزاز جهل به كناهان 
آنان نبوده» و اككر ايشان را به جرم كناهانشان كرفت به ملاكك حكمتى بوده كه اقتضاء مى كرده و نيز به خاطر استحقاق ايشان 
بوده است» يس هم سزاوار تسبيح است و هم حمد. 


سياق و كفى به بذَنُوبٍ عِبادِهِ حيرا" دلالت مى كند بر توحيد خدا در فعل و صفاتشء يعنى تنها او وكيل و متصرف در امور 
بندكان خويش است و تنها او است كه به كناهان بندكان» خبير است و تنها او است كه درباره آنان حكم مى كندء بدون 


اينكه احتياجى به كسى داشته باشد كه او را در عمل يا حكمش يارى دهد. 


از اينجا به خوبى روشن مى كردد كه آيه بعدى هم كه مى فرمايد:" الى حَلقَ السّماواتٍ وَ الأَرْض " متمم جمله ' وَ تَوَكل عَلى 
الْحَىٌ الَذِى لا يَمُوتٌ ..." استء جون اين آيه نيز مشتمل بر توحيد خدا در ملكك خويش و تصرفش در آن استء هم جنان كه 
جمله" وّ كفى به ..." مشتمل است بر علم و اطلاع او و معلوم است كه با حيات و ملكك و علم روى هم معناى وكالت تمام مى 


قوة كتوم رودق تمدن عزاهن ١‏ د إن قاوالله: 


يام ثم اشرتوى عَلى الععؤش الوَحْمنٌ فشكل به بير" ظاهر سياق مى رساند 
كدسوميول "النى " مبقتدياكلن راف تكمله "الهف الذى :لآ قوت" 35 اناق ؤي مهاد نع حجان وله وو كل فلن 
الْحَيّ الّذِى لا يَمُوتٌ " تمام 


مى شود. حجون وكالت همانطور كه متوقف بر حيات وكيلاسته بر علم او نيز متوققفاستء 


صفحه ى 577١‏ 


كه جمله" وَ كفى به بِذَنُوبٍ عِبادِهِ تير" آن را افاده مى كرد و نيز متوقف بر سلطنت در حكم و تصرف نيز هست كه اين آيه 


متضمن آن استء جون در اين آيه داستان خلقت آسمانها و زمين و تسلط بر عرش را بيان مى كند. 
[معناى جمله" الرَّحْمنٌ فَسْمَلُ بِهِ بير" و اقوال مختلف مفسرين در اين باره 


ومادرباره صدر آيه» در جند جا از سوره هاى كذشته بحث كرديم و ديككر دراين جا درباره آن بحث نمى كنيم. و اما 
جمله" الرَّحْمنٌ فَسْكَلٌ به حبيراً"» آنجه از سياق و نظم كلام بر مى آيد اين است كه كلمه" الرحمن" خبر باشد براى مبتدايى كه 
حذف شده. و تقدير كلام" هو الرحمن" مى باشد و جمله" فسئل ' متفرع بر آن استء جون" فاء '"» تفريع و نتيجه كيرى را مى 
رساند. و حرف" باء" در كلمه" به" براى متعدى كردن فعل لازم است. و اكر نفرمود: 

"فبمئله ‏ وحترف ناوا اوودة ورا ايخ اسك كدامفتاى اناه ركز سوال ركهاند و يفهماتة كرا كمال غتانت :ال ناو ترسو 


كلمو" خن] "هال ازضتمي اعت 


و معناى جمله اين است كه: او رحمان استء همان رحمانى كه مسلط بر اريكه ملكك است و همان كسى كه خلق و امر عالم 
قائم به رحمت و افاضه او استء تمامى موجودات از ناحيه او آغاز نموده به سوى او بر مى كردند» يس حقيقت حال رااز 


جنين كسى بيرس كه او خبير است. 


هن فك ترسك" ددك مشحي "١‏ كانه اممرك ان أ قكة 


اكر از او بيرسى او حقيقت امر را آن جنان برايت شرح مى دهد كه به هيج وجه بطلان و ابطال در آن راه نداشته باشدء هم 


جنان كه در عرف نيز كفته مى شود: از من بيرس كه مو به مو جوابت دهم. يا مى كويند: 
"على الخير سقطت” يعنى ثو دزاين سؤال كةاز.من كردى به اهلقن بوخوردئ. 


مفسرين در معناى جمله" الرَّحْمنٌ فَسْكَل به حَبِيراً" اقوالى ديكر دارند» از آن جمله. بعضى 20١١‏ كفته اند: كلمه رحمان در اينجا 
مرفوع است و به منظور مدحء از وصفيت قطع شده به همين جهت ديككر اعراب موصوف را ندارد. بعضى 0١١‏ ديكر كفته اند: 
مبتداء و جمله " فسئل به" خبر آن است. بعضى «*”27 ديكر كفته اند: خبر است و كلمه" الذى" كه در صدر آيه است مبتداى آن 


أشست عقي (#6ديكر كفتة اند مدل أسح: از مير كة در صمله "ستو" مماعر اسيك 
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و نيز جمله" فَسْئَلُ به" را بعضى كفته اند: خبر براى رحمان است- كه نقل آن كذشت- و حرف" فاء" در اول آن تفريع نيست 
بلكه فاء فصيحيه است (و فاى فصيحه به اصطلاح اهل ادب فايى است كه به منظور توضيح دادن مطلب آورده مى شود مانند 
فاء در جمله" و لِرَبَك فَاضِْرْ"). بعضى ديكر كفته اند: جمله مذكور جمله اى است مستقل و متفرع بر ما قبل خود و فاى آن 


براى رساندن همين فرعيت است و اكر حرف باء را آورده به منظور اتصال بوده 


يا به معناى " عن- از" مى باشد و ضمير" هاء" به خداى تعالى بر مى كردد. 


و ممكن هم هست به مساله خلق و استواء كه قبلا كفتكويش بوده بركردد. و همجنين درباره كلمه" خبيرا" بعضى ١١‏ كفته 
اند: حال از ضمير است و آن ضمير به خداى تعالى برمى كرددء و معناى جمله اين است كه از خداى تعالى بيرس» در حالى 
كه او خبير است. بعضى (27) ديكر كفته اند: مفعول براى جمله " فسئل " است و باء به معناى " عن- از" مى باشد و معناى جمله 
اين است كه: بيرس از رحمان و يا بيرس از مساله خلق و استواءء» از كسى كه او به اين مسائل خبير باشدء البته مراد از" آن 
كس" باز همان خداى سبحان است. بعضى «*”) ديكر كفته اند: مراد از خبير» جبرئيل و يا محمد (ص) است. و بعضى 60" 
ديكر كفته اند: همه كسانى است كه كتب آسمانى قديم را خوانده باشند و به اوصاف خدا و افعالش و كيفيت خلق و ايجاد 
آكاهى داشته باشند. بعضى «0) ديكر كفته اند: مقصود از خبير» مطلق همه كسانى است كه به اين حقايق وقوف و اطلاع داشته 


باشند. 


و همه اين وجوه مختلف يا ببشترشان. در ناسا زكارى با سياق آيات مورد بحث و آنجه از آن برمى آيد مشت ركندء به همين 


جهت ديككر جاى ايستادن و بر سر صحت و سقم آنها كفتكو كردن نيست. 


"وَ إذا قِيلَ لَهُمُ اسْجدُوا لِلرّخمن قَالُوا وَمَا الوخمنٌ أ تَسْجَدٌ لما تَأموْنا وَ زادَهُمْ تُقُوراً" اين جمله فصل ديكرى از رفتار سوء آنان 


با فرستاده خدا و دعوت حقه وى است. در 
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اين جمله» استكبارشان از سجود براى خدا و نفرتشان از آن را حكايت مى كند واين آيه شريفه اتصال خاصى با آيه قبلى 
دارد» جون در آن» سخن از رحمان به ميان آمده و در آيه قبل نيز در وصف رحمان سخن مى رفت و جه بسا كه به همين 
جهت الف ولام در" للرحمن" الف و لام عهد باشد. يس» ضمير" هم" در جمله" وَ إذا قبل لَهُمُ" به كفار بر مى كردد؛ و آن 
كسى كه به كفار كفته بود براى رحمان سجده كنيد رسول خدا (ص) بوده» جون در جمله بعدء از قول كفار حكايت كرده 
كه كفتند:" آيا به كسى كه تو دستور مى دهى سجده كنيم؟" و از شدت استكبارى كه داشتند اسم خدا را نبرده اند. 


ورك ويلة كالوااو لفكي ' وان :ان كقاء شكنا اع د كاوق مشاه ونعواة شمت :1ك توس د وان 
كيست (بلكه كفتند رحمان جيست) براى اين بوده كه مبالغه در تجاهل نسبت به خدا را افاده كند و بفهماند اصلا ما نمى دانيم 


" وَّ ما رَبُّ الْعالَمِينَ " 21١‏ و نيز ابراهيم به همين منظور از قوم خود مى يرسد:" ما هذه التَمائِيلٌ الَتى أَنُْمْ لها عاكفُونٌ" .7١‏ 


كه در اينكونه سؤالات» مقصود سائل اين است كه بفهماند از شى ء 


و 


وك نئي وب ا ترقا اسع جا كيرف ران مو تادر كن فى افيا ءِ مد حُيْتَمُو ها أَنتَمْ وَ 


آباؤكي' الي 
دز لحمله" "تعد لذ تمدن" "باز كلمه "ما" را تكرار كردتك اين براى اين است كه يفهمائئد بر استكبار خود بافشارى دارتد 
واكر كفتند:' ' آيا سجده كنيم به جيزى كه تو به ما دستور مى دهى؟' ' منظورشان ريشكتل و استهزاء به رسؤل هذا (ض) وده 


وخر اسه انك بكويند مككر تو كيستى كه ما دستوراتت را اطاعت كنيم؟! جمله" و زادهم نفورا "غلك است بن حرا" ذا" و 


معنا شن ادن راست كد وقتى .ره اشان كله مح شودى جد كيده استكبان من وررئةة والفرتشاة سشير من شود و طابر اب 


فاعل در" زادهم " ضميرى است كه به كلمه قول بر مى كردد. البته قولى كه از مفهوم كلام 
)١(‏ فرعون يرسيد: اصلا رب العالمين جيست؟» سوره شعراءء آيه 37. 
() اين تمثالها كه در برابرشان خضوع مى كنيد جيست؟ سوره انبياء» آيه 6 


0 وا عا ناوي كسة ين مد زهان كد جر تام كد بدواقناة با حود تادر انها رياد انه تدا رتك اسبووه عراف آنه 


/. صفحه ى 7570 
سابق استفاده مى شود. 


بعضى ١‏ از مفسرين در تفسير اين آيه روايت كرده اند كه: رسول خدا (ص) و اصحابش در نماز سجده مى كردند و 
مشركين به عنوان استهزاء از ايشان دور مى شدند» ولى اين تفسير صحيح و استوار نيستء زيرا صرف وقوع يكك واقعه باعث 
نمى شود كه با الفاظ يكك آيه كه خود لفظ جنان دلالتى ندارد دلالتى دهد. و در خود آيه هم هيج تعرضى به اين واقعه نشده 


است. 


[بيان استغناء و تعزز خداوند در مقابل استكبار 


مشر كبن او تتطير روشتكرق عالم- روحانى و معنوى انسان ها با ارسال رسلء به روشتنكرى عالم طبيعت با شمس و قمر] 


" تارك الَّذِى جَعَِلَ فى السَّماءِ بُرُوجاً وَ جَعَلَ فيها متراجاً وَ قَمَراً مُنيراً'" ظاهرا مراد از" بروج" منازل آفتاب و ماه در آسمان 


استء و يا مراد ستاركانى است كه در آن منازل قرار دارند» هم جنان كه در آيه" وَ لَمَّدُ علدا فى السّماءِ بُرُوجاً وَ رَينّاها 


وا 


لِلنَاظِرِينَ وَ حَفِظناها مِنْ كل شَّيِطانٍ رَجِيم" 1١‏ نيز بروج به معناى ستا ركان واقع در آن منازل آمده؛ تا مساله حفظ و رجم را 
بيان كند. 


و مراد از" سراج"”» آفتاب استء به دليل اينكه در سوره نوح آفتاب را سراج خوانده مى فرمايد:" وَ جَعَلَ الْقَمَرَ فيِهنٌ نُوراً وَ 


جغل الشدم هزاجا "1 


مفسرين در اينكه آيه مورد بحث در جه مقامى است كفته اند: آيه شريفه در اين صدد است كه از راه وحدتى كه در تدبير 
عجيب آسمان و زمين مشاهده مى شود بر وحدت مدبر احتجاج كند و نتيجه بككيرد كه يس بايد عبادتها همه متوجه به سوى او 


شود واز غير او منصرف كردد. 


ليكن اين توجيه با تدبر در دو آيه مورد بحث و سياقى كه قبل از آن دو بود و به طور كلى با سياق آيات مورد بحث نمى 
سازد» براى اينكه مضمون آيه قبلى- يعنى استكبار مش ركين بر خداى رحمان و سجده نكردن بر او و استهزايشان به رسول او- 
هيج ارتباطى با احتجاج بر وحدت ربوبيت ندارد تا در آيه مورد بحث تعقيب شود مناسب با بيان آيه قبلى اين است كه در 


دنبالش از عزت و بى نيازى خدا صحبت كند و 


توعان كت كر نا ادو اغراف أ أسعير سان تم تعدا وارع اي م كينيو تسود تملك و لطت ا وتوت سن اقونلد 


دقت در آيه مورد بحث هم همين را مى رساند» جون سياقش سياق تعزز و استغناء استء و مى فهماند كه استهزاى مش ركين به 


رسول خدا (ص) خداى را 
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عاجز نمى كندء بلكه خدا ايشان را از نزديكى به دركاه و صعود به اوج جوار خود و درك معارف الهى اش كه روشتكر راه 
بندكانش است محروم نموده. آرى معارف الهى» هم آدمى را به دركاه خدا نزديكك مى كند وهم راه زندكى بند كان را 


روشن مى سازد» جون آن معارف به نور هدايت» كه همان نور رسالت است نورانى شده است. 


بنا بر اين» بايد كفت: آيه شريفه در مقام ثناى خداى تعالى بر خويش است و مى خواهد بزركى او را به خاطر اينكه برجهايى 
محفوظ و تيرهايى شهاب درست كرهده و آفتاب را روشنكر و ماه را منير ساخته تا عالم محسوس را روشن كنند افاده كند و با 
اين بيان» به مساله رسالت رسولان اشاره مى كندء جون اين مساله نظير همان روشنكرى آفتاب و ماه نسبت به عالم جسمانى 
انسانها است» جيزى كه هست رسولان خداء عالم روحانى انسانها را روشن مى كنند. آرى» اكر آفتاب بيش ياى آنان را روشن 
مى سازد رسولان خدا ديده بصيرت بندكان خدا را روشن مى كنند هم جنان كه دنبال اين آيات حال انسانها و دفع اولياى 


شياطين و جل و كيرى آنها از صعود به سوى خدا را بيان مى كند و مى فرمايد: براى دفع آنان 


برجهايى قرار داده كه از آنجا شيطانها را تير باران مى كنند. 


اين آن معنايى است كه از سياق آيات- جه آيات مورد بحث و جه آيات قبل- استفاده مى شود, و همانطور كه در ذيل 
جمله" ألَمْ تر إلى رَبك كيف مَردّ الظل" بدان اشاره كرديم همه بر اين سياقند. يسء معنايى كه ما براى آيه كرديم از باب 
تاويل و صرف آيات از ظاهرى كه دارند نيست. 


232 


تدك أو أراة شكن" كلية "كلق ' يد مستا هر جيزى است كه در جاى 


أ 


"وَ هُوَ الّذِى جَعَلَ الليلَ وَ اهار جِلَْهُ لِمَنْ أراد 
حيزي د كر تفسته باستدوبيها عكين :و كوي خائيد” كلمة "'بخليه''- كه انوع اللستكى رامن 'وساتوت تو از حاتي را افادة 
مى كند و در اينجا به عنوان صفت آورده شده» يس معناى خلفه بودن شب و روزاين است كه هر يكك از آن دو جاى ديكرى 
رامى كيرد» شب جاى روز را و روز جاى شب راء و اكر اين خلفه بودن شب و روز را مقيد كرد به اينكه خدا آن دو را براى 
تنها كسانى خلفه كرد كه بخواهند متذكر شوند ويا بخواهند شكرش را به جاى آرند براى اين است كه شب و روز تنها براى 
كسانى خلفه است كه به سوى خدا توجه كنند و شكر او را به جاى آرند. 


واز مقابله اى كه بين تذكر و شكر هست به دست مى آيد كه مراد از تذكرء رجوع و به ياد آوردن آن حقايقى است كه در 


فطرت انسان نهفته است و آن عبارت است از ادله اى كه همه دلالت بر توحيد خداوندى و نيز بر صفات 


واس ماىاوهمى كلد كعغ وه لال سيق مهامرب وب ىاستهءو 
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نتيجه اين يادآورى هم ايمان به خداست. 


باشد جز عبادت و اعمال صالح نمى تواند جيز ديكرى باشد). 


بنا بر اين» آيه شريفه در مقام اعتزاز و يا امتنان استء امتنان به اين منت كه شب و روز را طورى قرار داده كه هر يكك يشت سر 
ذيكرى رايد تاااكر كين درابكن ان ابن ذو ازمان انان نه دا ازاو قوت“ شد در زهان بعدى آن زا تداركف كد اكز 
كسى در يكى از اين دو موفق به عبادت خدا و هر عمل صالح ديكر نشد در زمان بعدى آن را تلافى نمايد. 


اين آن معنايى است كه آيه شريفه آن را افاده مى كند و در عين حال ارتباط و اتصالش به آيه قبل نيز محفوظ است» جون در 


آيه قبل يعنى آيه" وَ جَعَل فيها سراجا وَ قَمَرأ مير" فرمود: 


خدا با شهاب ثاقبش نمى كذارد شيطانهاى متكبر به ساحت قربش نزديكك شوند و دراين آيه مى فرمايد: در عين حال 
بندكانش را از تقرب به دركاهش مانع نمى شود, و از اينكه به نور او استضائه كنند جلو كيرى نمى كند و به همين جهت شب 


وروز رايشت سرهم قرار داد تا اكر يكى از بند كانش در يكى از اين دو زمان 


به د ركاه يرورد كارش تقرب نجسته باشد» در زمان ديكر تقرب بجويد. 


بعضى )١١‏ از مفسرين " تذكر" در آيه مورد بحث را به نمازهاى واجبء و" شكورا" را به نمازهاى مستحبى تفسير كرده اند و 
آيه شريفه قابل انطباق بر اين دو معنا هست هر جند كه متعين در آن دو به تنهايى نيست. 


بحث روايتى [(رواياتى در ذيل برخى آيات كذشته)] 


ذف لذو المتوو الت كديظيزاق آنناتى انامهدو قيفي يا الت شل الونتقواة" تفن كردق كه كدت وسول عدا رضن) 


فرمود: در زير سايه آسمان هيج معبودى دروغين نزد خدا تزركتز از شواى نفس و بيروق آن نست 00 


.178 مجمع البيان» ج لا ص‎ )١( 


صفحه ى /57 


و در تفسير قمى در ذيل يه" أ لَمْ بو إلى رَبك كف مد الل" از ابى الجارود از امام باقر (ع) روايت كرده كه فرمود:" ظل " 


عبارت است از ما بين طلوع فجر و طلوع آفتاب .)١‏ 


و در مجمع البيان در ذيل آيه" وَ هُوَ الَذِى حَلَقَ مِنَّ الَماءِ ..." از ابن سيرين روايت كرده كه كفت: اين آيه در خصوص رسول 
خدا (ص) و على بن ابى طالب نازل شده كه دخترش فاطمه را به آن جناب تزويج كرد» يس على يسر عموى او و شوهر دختر 


اوست كه هم نسب اوست وهم داماد او(؟). 


ونور الندن المرر استيكا كدارم كدرو واارى رفوي ازاايق عكانن روا ركه كرف كد ون جيل " كتقانا لكان عل ونه لهي" 
كفته است: مقصود از اين كافر ابا الحكم است كه رسول خدا (ص) وى را ابو جهل 


نام نهاد .)5١‏ 
مؤلف: اين دو روايت به جرى و تطبيق يكى از مصاديق بر عموم آيه» شبيه تر به نظر مى رسد. 
ودر تفسير قمى در روايت ابى الجارود از امام باقر (ع) در ذيل آيه" تَبارَك الَّذِى جَعَلَ فِى السَّماءِ بُرُوجاً" آمده كه: بروج 


عبازت ات ارستار كان و الاين ستا ركان آن جند برجى كه مربوط به سه ماه يهاز افدت "حمل و" تور "و" جوزاء” سيت 


و آانكة مزيو طبه سة ماهة تاستان است:'" .سرطان " و" اسد" و" سيله " آمنةاو انكه مربوط بةسهاماهة زائيو است:" هيزان "و" 


عقرب" و" قوس " است,ء و آنكه مربوط به سه ماهه زمستان است: 
"خدق "و" ولو "و" جورت "شت كه تجموغا دوازده برج مى شود 89). 


ودر كتاب فقيه ازامام صادق (ع) روايت كرده كه فرمود: هر جه در شب از تو فوت شد قضايش را در روز به جاى آر هم 
حنان كناد ان سال رمتو" و قو لذ عه اله 3 انوناق خلفة لمن آزاة أن قد كز أو أراك شكر را يعت هر كشن 5ه 


بخواهد مى تواند آنجه در شب ازاو فوت شده در روز قضاء كند و آنجه در روزازاوفوت شده در شب به جاى آورد (4). 


(1)اتفسير قم اج لاض 118 

(؟) مجمع البيان» ج لاه ص 178. 

(©) الدر المنثور» ج هه ص 76. 

(؟) تفسير قمى» ج 7 ص ١١8‏ و .١١18‏ 

(0) من لا يحضره الفقيه. ط بيروت» ج ١‏ ص 5١"؛‏ ح .١‏ 


ترجمه آيات بندكان خاص خداى رحمان آن كسانند كه ستكين و با تواضع بر زمين راه مى روند و جون جهالت 


57١ صفحهى‎ 


بيد يشكان,» خطابشان "كن 


سخن ملايم كويند (27). 

و كسائى كةاشت :زا نا سجده و تمان براى يرورد كارشات به روز ارئد (ع0): 

و كسانى كه كويند: يروردكارا عذاب جهنم را از ما بككردان كه عذاب آن دائم است (68). 
كه جهنم قراركاه و جاى بدى است (68). 

و كسانى كه جون خرج مى كنند اسراف نكنند و بخل نورزند و ميان اين دو معتدل باشند (217). 


و كسانى كه با خداى يكتا خدايى ديككر نخوانند و انسانى را كه خدا محترم داشته جز به حق نكشند و زنا نكنند و هر كه جنين 


كند به زودى سزا بيند (/6). 


روز قيامت عذابش دو برابر شود و در آن به خوارى جاويدان به سر برد (288). 


مكر آنكه توبه كند و مؤمن شود و عمل شايسته كند آن كاه خدا بديهاى اين كروه را به نيكيها مبدل كند كه خدا آمرزكار و 


رحيم است .0/١(‏ 

وهر كه توبه كند و عمل شايسته انجام دهد به سوى خدا بازكشتى يسنديده دارد .0/١(‏ 

و كسانى كه كواهى به ناحق ندهند و جون بر نايسندى بكذرند با بزركوارى كذرند (؟/0. 
و كساتق كلا جون به آيه خاى برؤزة كارشان"اندرزشان دهند كزو كور بز آن تتكرئن (#/. 


و كسانى كه كويند يرورد كارا ما را از همسران و فرزندانمان» مايه روشنى جشم ما قرار ده و ما را ييشواى يرهي زكاران بنما 
(ع7). 


آنها به ياداش اين صبرى كه كرده اند غرفه بهشت ياداش يابند و در آنجا درود و سلامى شنوند (0/0. 
جاودانه در آنند كه نيكو قرا ركاه و جايككاهى است (0/2. 
بكو اكر عبادتتان نباشد يرورد كار من اعتنايى به شما ندارد شما كه تككذيب كرده ايد به زودى نتيجه اش را خواهيد ديد (9/). 


بيان آيات 2 آيات صفات بر جسته 


و ستوده اى از مؤمنين را در مقابل صفات ناستوده اى كه براى كفار شمرده بر مى شمارد» كه جامع آن صفات در مؤمنين اين 
است كه: مؤمنين يرورد كار خود را مى خوانندء و بيامبر او و كتابى كه او بر آن بيامبر نازل كرده تصديق مى نمايند» و (آن 
صفات) در كفار اين است كه: كفار رسالت ييامبر خداى را تكذيب مى كنند» واز دعوت او اعراض مى نمايند و ييروى هواى 
افش افق اقوكدة و باشيق ناسيك اباسايووة ودكنها 7" فل شاف ا كبرق لد لقعا كه فننذ كف قرو بكرن 
اا لل ل ل ل سح صفحهى انام 


ختم مى شود كه ختم سوره نيز هسث. 
" وَعِبادُ الؤخمن الَّذِينَ يَمْشُونٌ عَلَى الْأَرْض هَؤْناً وَ إذا خاطَبهُمٌ الْجاهِلُونَ قالُوا سَلاماً". 
[صفات مؤمنين: تواضع و فروتنى» و برخورد سالم در مقابل برخورد زشت و لغو جاهلان با ايشان 


بعد از آنكه در آيه قبلى استكبار و خودخواهى كفار بر خداى سبحان و اهانتشان نسبت به اسم كريم و رحمان را ذكر كرد» در 
اين آيه در مقابل آن رفتار مؤمنين را ذكر مى كند كه نه تنها به اسم رحمان اهانت نمى كندء بلكه خود را بنده رحمان مى 


دانند همان رحمانى كه كفار از لفظ آن كريزان بودند و نفرت داشتند. 


و 
و5 


ذو اق ١‏ ندا ورفنلت الاقينات ودود سين راد كر قووف وله افكه:" الذيق تفتدون علي الأذقى وها مم شين سات 
هستند كه روى زمين با وقار و فروتنى راه مى روند" و" هون" به طورى كه راغب كفته به معناى تذلل و تواضع است ١١‏ بنا 


بر اين» به نظر مى رسد كه مقصود از راه رفتن در زمين نيز كنايه از زندكّى كردنشان در بين 


يس مؤمنين» هم نسبت به خداى تعالى تواضع و تذلل دارند وهم نسبت به مردم جنينند» جون تواضع آنان مصنوعى نيست» 
واقعا در اعماق دلء افتادكى و تواضع دارند و جون جنينند ناكزير» نه نسبت به خدا استكبار مى ورزند و نه در زندكى مى 
خواهند كه بر ديكران استعلاء كنند و بدون حقء ديككران را يائين تراز خود بدانند و هركز براى به دست آوردن عزت 
موهومى كه در دشمنان خدا مى بينند در برابر آنان خضوع و اظهار ذلت نمى كنند. يس خضوع و تذللشان در برابر مؤمنين 
است نه كفار و دشمنان خداء البته اين در صورتى است كه به كفته راغب كلمه" هون" به معناى تذلل باشد. و اما اكر آن را 


به معناى رفق و مدارا بدانيم معناى آيه اين مى شود كه: مؤمنين در راه رفتنشان تكبر و تبختر ندارند. 


صفت دومى كه براى مؤمنين آورده اين است كه؛ جون از جاهلا-ن حركات زشتى مشاهده مى كنند وايا سخنانى زشت و 
ناشى از جهل مى شنوند» ياسخى سالم مى دهندء و به سخنى سالم و خالى از لغو و كناه جواب مى كويند» شاهد اينكه كلمه 
سلام به اين معنا است آيه" لا يَسْمَعُونَ فيها لَعُواً وَ لا تَأئِيماً إلا قِبلًا سَلاماً سَلام" 27 مى باشد» يس حاصل و ب ركشت معناى اين 
كلمه به اين است كه: بند كان رحمان» جهل جاهلان را با جهل مقابله نمى كنند. 


)١(‏ مفردات راغبء ماده" هان". 


(1) بهشتيان در بهشت هيج سخنى لغو و كناه نمى شنوند» هر جه مى شنوند سلام است و سلام. 


سوره واقعه. آيه 7 


صفحه ى 7١77‏ 


واين صفت» صفت عباد رحمان در روز است كه در ميان 


مردمند واما صفت آنان در شب همان است كه آيه بعدى بيان نموده مى فرمايد: 


"وَ الْذِينَ رَيِبئُونَ لِرَبْهمْ مدا وَ قِياماً" كلم" بيتوته" به معناى ادراكك شب است- جه بخوابد يا نخوابد- و كلمه" لربهم" 
متعلق است به كلمه " سجدا" و دو كلمه" سجد" و" قيام '" جمع ساجد و قائم اسك و:مواد از اتن ببتوته دز شت در خال سجدة 
و حال ايستاده اين است كه: شب را به عبادت خدا به آخر مى رسانند» كه يكى از مصاديق عبادتشان همان نماز است كه هم 


افتادن به خاكك جزء آن است و هم به يا ايستادن. 


ومعناى ايه يناسنت كدة رن د كان رحمان كشائئ هسعيد كه شن رادوكة فى كتدددن عتالى كه برائ ترود كان كوه سحجدة 


كنند كان ويا به يا ايستاد كانند- يعنى يشت سر هم سجده مى كنند و برمى خيزند-» ممكن هم هست كه مراد تهجد به نوافل 


شت باشد: 


5 
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"وَ الّذِينَ يَقُولُونَ رَبَنَا اضرف عَنّا تَذابٍ جَيَنّمَ إِنَّ عَذَابَها كان عَراما" كلمه'" غرام" به معناى شدت و مصيبتى است كه دست از 


سر آدمى بر ندارد و همواره ملازم او باشد. بقيه الفاظ آيه روشن اسنت: 


" إِنّها ساءَثٌ مُِِعَفرًا وَ مُقاماً" ضمير در صدر آيه به كلمه" جهنم " بر مى كردد و دو كلمه" مستقر" و" مقام" دو اسم مكان از 


"وَالَِّينَ إذا أنْقَقُوا ل يش رفوا وَ لَمْ يَقْيُّوا و كانَ بَئِنَ ذلك قواماً" كلمه" انفاق" به معناى بذل مال و صرف آن در رفع حوايج 


عويشدق وإيااذيكزاق اسكاى كلمه" اشرات" بنانساق تبروا سنن ال ند اميت» اما 


بيرون شدن از حد اعتدال به طرف زياده روى ودر خصوص مساله انفاق» زياده روى و تجاوز از حدى است كه رعايت آن 
حد سزاوار و يسنديده استء در مقابل " قتر"- به فتح قاف و سكون تاء- كه به معناى كمتر انفاق كردن است 2١١‏ جنانجه 


راغب كفته» و كلمه" قتر إقتار و تقتير " هر سه به يكك معنا است. 


كلمه" قوام '"- به فتح قاف- به معناى حد وسط و معتدل است و همين كلمه به كسره قاف به معناى مايه قوام هر جيز است و 
جمله" بين ذلكك ' متعلق است به قوام؛ و معنايش اين است كه: بندكان رحمان انفاق مى كنند و انفاقشان همواره در حد وسط 


و ميان اسراف وإقتار 
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استء يسء اينكه فرمود:" و كان بَيِنَ ذلك قواماً" توضيح و تنصيص همان جمله قبلى است كه فرمود:" إذا أَنْقَقَوا لّمْ يُشرفوا وَ 
لَمْ يَقَيروا". يس صدر آيه» دو طرف افراط و تفريط در انفاق را نفى كرده و ذيل آن. حد وسط در آن را اثبات نموده است. 


[معناى اينكه در وصف مؤمنان فرمود:" لا يَدُعُونَ م الله إلهاً آحَرَ" با توجه به عقيده مشركان در باره عبادت خدا] 


اين آيه شريفه» شرك در عبادت را از بندكان رحمان نفى مى كند و شرك در عبادت اين است كه كسى هم خداى را 
عبادت كند و هم غير خداى را و اين» با اصول وثنيت و بت يرستى سازكار نيستء براى اينكه اصول وثنيت اجازه نمى دهد 


خداء بلكه انسان را لايق يرستش خدا ندانسته» مى كويد بايد آلهه يايين تراز خدا را ببرستيم تا آنها ما رابا شفاعت خود به 
خدا نزديكك كنند. 


بنا بر اين تعبير» در آيه مورد بحث (خواندن غير خدا با خدا)» يا به منظور اشاره به اين است كه هر جند مش ركين تنها غير خدا 
رامى يرستند و ليكن يرستش شده واقعى آنان نيز به هر حال خداستء» جون يرستش خدا مساله اى است فطرى» جيزى كه 
هست مش ركين راه را كم كرده اند» يس» توجه به سوى غير خدا توجه به خدا و غير خدا استء هر جند كه نامى از خدا به 


ميان نياورند. 
وبا معناض تعبين هذ كون ايوخ است. كه كد كان رحعمان: كنات عسعه كلوصو دام غير دا انط سند تعق :مشر كي 


ويا تعبير مزبور» اشاره به اين اعتقاد خرافى است كه عوام مشركك عرب داشتند كه: 


توجه و توسل به خدايان تنها در خشكى فايده دارد و اما در دريا سودى نمى بخشدء جون امور درياها تنها به دست خداست و 


آلهه اى در آن با وى شريكك نيستند. 


در نتيجه مراد از خواندن خداء توسل به خدا است در موردىء يعنى در شدايد درياء و توسل به غير او در موردى ديكرء يعنى 
در شدايد خشكى. ولى از همه وجوه بهتر وجه وسطى سيت 
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و اينكه فرمود:" وَ لا يَقْتلُونَ النَفْسَ الَتَى َرّءَ اللَهُ إلا باحق" معنايش اين است كه: 


در هيج حالى از احوال» نفس انسانى را كه خدا كشتن او را حرام كرده نمى كشندء مككر در يكك حال و آن حالى است كه 
كشتن وى حق باشدء مثلا به 


عنوان قصاص و حد بوده باشد. 


واينكه فرمود:" وَ لا يَرْنُونَ " معنايش اين است كه: عباد رحمان كسانى هستند كه هيج فرج حرامى را وطى نمى كنند جون 


صفحه ى 7578 
بود و اسلام از ابتداى ظهور دعوتش معروف بود به تحريم زنا و شرابخورى. 


و امك فرمود: "ومن بنق ل ذلتكه يلق أثاما "يا كلنه" ذلك" نه مسائل قبل معت غتر كك واققلن. تشقن مح سمية غير عق وي 
زنا اشاره نموده و كلمه" اثام" به معناى اثم» يعنى وزر و وبال كناه استء كه همان كيفر عذابى است كه به زودى 0 
[توجيه مخلد بودن مرتكبين قتل» زنا و ربا در عذاب 

" يضاعَف لَهُ الّعَدَابُ يَوْمَ الْقيِامَهِ وََيَحَلَدْ فبه مُهاناً" اين آيه بيان" لقاى اثام" در آيه قبلى است و معناى جمله" وَ يَحْلدُ فيه 
انا "أ است كه: در عذاب واقع مى شود در حالى كه اهانت بر او شده باشد. 

مساله خلود در عذاب؛ براى كسى كه شرك ورزيده مسلم است و هيج حرفى در آن نيست و اما خلود در عذاب» براى كسى 


كه قتل نفس محترمه كرده و يا مرتكب زنا شده باشد كه دو تااز كناهان كبيره است و همجنين براى كسى كه مرتكب 


رباخوارى شده باشد» كه قرآن كريم نسبت به آنها تصريح به خلود كرده و ممكن است به يكى از وجوه زير توجيه شود: 


اول اينكه: بككوييم خصوص اين سه كناه طبعى دارند كه اقتضاى خلود در آتش را دارد» هم جنان كه جه بسا 


ابنج لجال نظا فى تكن شو" رذ لمكت ني | تق كت و تون دوق ذلك زم يذاء "لقانت دود و دسي ره 
شركك به هيج وجه آمرزيده نمى شود و اما يايين تراز شرك را خدا از هر كس بخواهد مى آمرزد» يعنى از بعضى اشخاص 


مانند مرتكب قتل و زنا و ربا نمى آمرزد. 


دوم اينكه: بككُوييم مراد از خلود در همه جا به معناى مكث طولا-نى است ولى جيزى كه هست اين است كه در شركك اين 


مك نولاق :اناقل اسك وند رفي طبالا خرة بانان ير اسوك 


سوم اينكه: بكُوييم كلمه:" ذلكك" در جمله" وَ مَنْ يَفَُلَ ذإكك" اشاره به همه اين سه كناه استء جون آيات مورد بحث كه 


شوند» يس اكر كسى هر سه اين كناهان را مرتكب شود مخلد در آتش اسث. مانند كفار كه به همه آنها مبتلا بودند. 


در نتيجه اكر كسى به بعضى از اين سه كناه آلوده باشد ديكر از آيه شريفه خلود وى در آتش بر نمى آيد. 


" إِلَا مَْ تاب وَ آمَنَ وَ عَمِلَ عَمَلّا صالحاً فَأؤْلئِك يُبدَّلَ اللَهُ سَيئاتَه عسّدناتٍ وَ كان اللَهُ غَفُوراً رَحِيماً" اين آيه شريفه استثنايى 


اس ت[ز حك م كلى ديار الامو خلوددر ع اب ك وهدرآي هقبلى 
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بود ودر مستثنا سه جيز قيد شده: اول توبه. دوم ايمان و سوم عمل صالح. 


اما توبه: كه معنايش بازكشت از كناه است و كمترين مرتبه اش ندامت استء و معلوم است كه اككر كسى از كرده هاى قبلى 


اش ندامت نداشته باشد 


از كناه دور نمى شود وهم جنان آلوده و كرفتار آن خواهد بود. 


واما عمل صالح: اعتبار آن نيز روشن استء براى اينكه وقتى كسى از كناه توبه كرد قهرا اكر نخواهد توبه خود را بشكند عمل 


اما ايمان به خدا: از اعتبار اين قيد ذ 3 شود كه آبه شريفه ط به كساني است كه شركك ورزيده باشند 
وأما ايمال ب ر اعتبار اين فيد فهميده مى شو به سربفة مريو 2 لى هج سرك ورريدة., وهم 
قتل نفس و زنا مرتكب شده باشند ويا حد اقل مشرركك بوده باشند» جون اكأر روى سخن در آنء به مؤمنينى باشد كه قتل و زنا 
كزدة باشندة دركر معنا تدارة قبك آثمان راق در اسحناء. كتجائد, 


يس آيه شريفه درباره مشركين است, حال جه اينكه آن دو كناه ديكر را هم مرتكب شده باشند و جه نشده باشندء و اما 


مؤمنينى كه مرتكب آن دو كناه شده باشند عهده دار بيان توبه شان آيه بعدى است. 
[وجوهى كه در معناى تبديل سيئات به حسنات (فَأوْلئِك بََدلَ اللَّهُ سَيْئَاتهمْ حَسَناتٍ) كفته شده 


جمله" فَأَوْلئِك بَُدَّلَ اللَهُ سَيَاتههمْ حَسَناتٍ" تفريع بر توبه و ايمان و عمل صالح است و آثار نيك كبر انها سترفي امن شر 
نْ نك. و انام است كه: خدائ : ناهانشان را مدل به حسنه 
بيان مى كند. و آن اين است كه: خداى تعالى كناهانشان را مبدل , مى كند 


و اما اينكه تبديل كناهان به حسنه جه معنا دارد؟ مفسرين وجوهى ذكر كرده اند: 


جاى كفر و قتل به غير حق و زناء داراى ايمان و 


جهاد- يعنى قتل به حق- و عفت و احصان مى شوند. 


عضي 77 ديكز كفنه اند هراد ازسيئات و حسنات» ملكائن اشت كه از آن دودر نسن نديد مى آبن ثه ود اتهاى خدا 


ملكه بد آنان را مبدل به ملكه خوب مى سازد. 


بعضى «”"2 ديكر كفته اند: مراد از سيئات و حسنات» ثواب و عقاب آنها استء نه خود آنها و خدا از جنين كسانى عقاب قتل و 


.1258 ابن كثير» ج ه ص‎ )١( 
إفرة منهج الصادقين» ج 354 ص إغرمة‎ 


إفرة الحجمجل ‏ امع ؛ج ودلة ص //. 
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ليكن خواننده عزيز خودش به خوبى مى داند كه اين وجوه در يكك اشكال مشتركند و آن اين است كه: كلام خداى را از 


ظاهرش ب ركردانده اند» آن هم بدون هيج دليلى كه در دست داشته باشند. 


ربوا لاهن جمله:" دل الله سَِيئاتَههمْ َس نات" مخصوصا با در نظر داشتن اينكه در ذيلش فرموده:" وخدا غفور و رحيم 
ات "اذى الست كه هر نيك ان كتاهان اشان خودوش مدل يه سه من شوو ته عفايقن وله فلكدااش:ؤثة :اعمال ) يده اش 


بلكه يككث يكك كناهان كذشته اش مبدل به حسنه مى شودء اين ظاهر آيه استء يس بايد با حفظ اين ظاهر جاره اى انديشيد. 
و آنجه به نظر ما مى رسد اين است كه بايد ببينيم كناه جيست؟ 


آيا نفس و متن عمل ناشايست كناه است و در مقابل نفس فعلى ديكر حسنه است و يا آنكه نفس فعل و حركات و سكناتى 
كه فعل از 


آن تشكيل شده در كناه و ثواب يكى است و اككر يكى است- كه همين طور هم هست- يس كناه شدن كناه از كجا و ثواب 


مثلا- عمل زنا و نكاح جه فرقى با هم دارند كه يكى كناه شده و ديككرى ثواب با اينكه حركات و سكناتى كه عملء از آن 
تشكيل يافته در هر دو يكى است؟ و همجنين خوردن كه در حلال و حرام يكى است؟ اكر دقتى كنيم خواهيم ديد تفاوت اين 
دو در موافقت و مخالفت خدا است,ء مخالفت و موافقتى كه در انسان اثر كذاشته و در نامه اعمالش نوشته مى شودء نه خود 
نفس فعل» جون نفس و حركات و سكنات كه يا آن را زنا مى كوييم ويا نكاحء به هر حال فانى شده از بين مى رود واتا يكك 
جزئش فانى نشود نوبت به جزء بعدى اش نمى رسد و ير واضح است كه وقتى خود فعل از بين رفت عنوانى هم كه ما به آن 


بدهيم جه خوب و جه بد فانى مى شود. 


و حال آنكه ما مى كوييم: عمل انسان جون سايه دنبالش هست» يس مقصود آثار عمل است كه يا مستتبع عقاب است و يا 


كوا وهيوازه نا اذ عسية تادريود” مالقا" خرد يرا انان كد 


اين را نيز مى دانيم كه اككر ذات كسى شقى و يا آميخته به شقاوت نباشد, ه ركز مرتكب عمل زشت و كناه نمى شود (همان 
حركات و سكناتى را كه در يكك فرد شقى به صورت زنا در مى آيدء انجام مى دهدء بدون اينكه زنا و كار زشت بوده باشد) 


يس اعمال زشت از آثار شقاوت و 


خبائ ذات آدمى اسستء جه آن ذاتى كله بهتملاممعنتاش قىاست وياذتى 


صفحه ى /77؟ 
كه آميخته با شقاوت و خباثت اسسَتث: 


حال كه جنين شدء اكر فرض كنيم جنين ذاتى از راه توبه و ايمان و عمل صالح مبدل به ذاتى طيب و طاهر و خالى از شقاوت 
و خباثت شد و آن ذات مبدل به ذاتى كشت كه هيج شائبه شقاوت در آن نبود, لازمه اين تبدل اين است كه آثارى هم كه در 
سابق داشت و ما نام كناه بر آن نهاده بوديم» با مغفرت و رحمت خدا مبدل به آثارى شود كه با نفس سعيد و طيب و طاهر 
متاسن# تاشند نو اق ان بيك كه + عنواك كاف اق ان رزذاقنته شوف وعنوان حسته وكوات غود بكيرة وعاننا ذ كرا وجيت :و 


مغفرت در ذيل آيه اشاره به همين معنا باشد. 


"وق تاخدو غيل الجا ف اتوك إلى اللوقن ب" كليية "شاك مضدة رس اذ نامويه اشكه سكاف اهن وساف كه 
در مقام رفع استبعاد از تبديل سيئات به حسنات است و خلاصه: مى خواهد بفهماند كه امر توبه آن قدر عظيم و اثرش آن 


خداى سبحان و خداى تعالى هر جه بخواهد مى كند. 


در اين آيه شريفه علاوه بر بيان مزبورء اين نكته نيز آمده كه توبه شامل تمامى كناهان مى شود, جه كناهى كه توأم با شركك 
باشد و جه آنكه توأم نباشد و آيه قبلى- همانطور كه اشاره 


كرديم- اين معنا را نمى رسانيد. و دلالتش بر شمول توبه نسبت به كناهان غير شركك» خفى بود. 
[مراد از اينكه در باره مؤمنين فرمود:" لا يَشْهَدُونَ الزورَ وَ إذا مَرّوا باللغو موا كراماً"] 


"الح ل سشيدو ل دنا بِاللْغُو موُوا كراماً" صاحب مجمع البيان كفته: كلمه" زور" در اصلء به معناى جلوه دادن 
باطل به صورت حق است. و بنا به كفته وى اين كلمه به وجهى شامل دروغ وهر لهو باطلى از قبيل: 

غنا و دريدكى و ناسزا نيز مى شود .)١١‏ و نيز صاحب مجمع البيان در معناى كلمه" كراما" كفته است: معناى اينكه بكوييم 
فلامنى از فلا-ن عمل زشت تكرم دارد اين است كه: از جنين عملى منزه استء و نفس خويش را از آلودكى به امثال آن منزه 


مى دارد .)5١‏ 


هن إيدكة فرمؤة: "و لذن لك هدو ارو كر هراد از زور» دروغ باشدء كلمه مذكور قائم مقام مفعول مطلق مى باشد و 
تقدير كلا-م جنين مى شود كه: بند كان رحمان آنهايى هستند كه شهادت به زور نمى دهندء و اككر مراد از زور لهو باطل از 


قبيل غناء و امثال آن باشد» كلمه زور مفعول به خواهد بود و معنايش اين است كه: بند كان رحمان كسانى هستند كه در 


10 و" ممجمب سخ اليب سكي 34 ص .18١‏ 
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سجالش حاطل معاضن تمن شونك: اسان انق ذى احمال ذيل ندا اتضمال دوم شاشر اسك 


"وَ إذا مَرُوا اللو مَرّوا كراماً"- كلمه" لغو" به معناى هر عمل و كفتارى است كه مورد اعتنا نباشد» و هيج فايده اى كه غرض 
عقلا بر آن تعلق كيرد نداشته باشد» و به طورى كه كفته اند: شامل تمامى 


كناهان مى شود. و مراد از" مرور به لغو" كذر كردن به اهل لغو است در حالى كه سر كرم لغو باشند. 


و معناى آيه اين است كه: بند كان رحمان جون به اهل لغو مى كذرند و آنان را سركرم لغو مى بينند» ازايشان روى مى 
كردانند» و خود را ياكتر و منزه تراز آن مى دانند كه در جمع ايشان در آيند, و با ايشان اختلاط و همنشينى كنند. 


0 


الت كد ال الات و تسكن اح ف يي الوا فيان ل ا يإ ل 1111111 1 ل 1 5 1 - - 
وَالذِينَ إذا ذكرُوا بآياتٍ رَبْهِمْ ل بَخِرٌّوا عَلئِها صما وَ عميانا خرور بر زمين به معناى سقوط بر زمين است و كويا در آيه 


شريفه كنايه است از ملازمت و كرفتن جيزى به اين صورت كه به روى آن بيفتد. 
[وصف ديكر عباد الرحمن: آيات خدا را كور كورانه و بدون معرفت و بصيرت نمى يذيرند] 


و معناى آيه شريفه اين است كه: بند كان رحمان جون متذكر آيات يرورد كارشان مى شوند و حكمت و موعظه اى از قرآن او 
ويا وحى او مى شنوند. كوركورانه آن را نمى يذيرند و بدون اينكه تفكر و تعقل كنند بيهوده و بى جهتء دل به آن نمى 
بازند» بلكه آن را با بصيرت مى يذيرند و به حكمت آن ايمان آورده به موعظه آن متعظ مى شوند و در امر خود» بر بصيرت و 
بر بينه اى از يرورد كار خويشند. 

"وَالْذِينَ يَقُولُونَ تتتااقك لنايية | رواعنا قافنا 1 أَعْيّن وَ العلّنا للْمُقِينَ إمام)" راغب در مفردات مى كويد: وقتى مى 
فتن فونه ١"‏ منناسن نم افرع كدا كوو سرشماة سرون لواف كي قرا درك امن اليك نور 


جشم و قره عين كفته مى شود هم جنان كه در قرآن كريم فرموده:" قرَّتٌ عن لى وَ لَك" و 


#واترسود "فك ليق راهناو دككانا فيه | عن ".عقتس !1د هلدا كاده اف اند كلنه]ر "ور" رسيا تسكن شرف 
كرفته شده و معناى" قرت عينه" اين است كه: ديد كانش خنكك شد واز آن حرارتى كه در اثر درد داشت» بهبودى يافت. 
بعضى ديكر كفته اند: از باب بهبودى يافتن از حرارت درد جشم نيستء بلكه ازاين بابت است كه اشكك شادى خنكء و 


اشكك اندوه داغ استء و به همين جهت به كسى كه به او نفرين مى كند مى كويند: خدا جشمش را داغ كند. 
بعضى ديكر كفته اند: اين كلمه از قرار كرفته شدهء و معناى جمله" قرت عينه" اين است كه: 


تسد تنه او عرض :ذاه كن موقن أزامقن وقزار تافقو و دو حتحنية نتم ويتحتة ايكن وان 
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نمى افتد .)١١‏ 


و مراد بندكان رحمان. از اينكه در دعاى خود در خواست مى كنند به اينكه همسران و ذريه هايشان قره عين ايشان باشدء اين 
است كه: موفق به طاعت خدا و اجتناب از معصيت او شوند و در نتيجه از عمل صالح آنان» جشم ايشان روشن كردد. و اين 
ذعا مئ رساند كه شد كان رحتدان غين از ابق؛ ذدكر حتاجتى الذاوثك. و نيز مى زسائنك كه نيد كان وحمات اهل حقكد و ييروى 
هواى نفس نمى كنندء (زيرا هر همسر وهر ذريه اى را دوست نمى دارند» بلكه آن همسر و ذريه را دوست مى دارند كه بنده 


خدا باشند). 
[معناى اينكه ايشان از خداوند مى خواهند:" ما را براى متقين امام قرار بده" ] 


"وَ اجْعَلنا للمُتَقِينَ إماماً"- يعنى ما را توفيق ده تا در راه انجام خيرات و به دست آوردن رحمتت از يكديكر سبقت كيريم؛ در 


كييك ان كدةوسكةا رن تقر كذ زر ها ساس رد هاا بيروى كنندء هم جنان كه قرآن كريم درباره ايشان فرموده: 00 


الكتر اك 1017 و1 فر سوذة: " شاكرا إن مفو ين رك ل ع" 9" و نيز فرموده: "و الصَابِقُونَ الصَابِقُونَ أوليتك الْمقَربُونَ 
89). 


و كويا مراد از دعاى مورد بحثء اين است كه: بند كان رحمان همه در صف واحدى باشند» مقدم بر صف ساير متقين. و به 


همين جهت كلمه" امام" را مفرد آورد و نفرمود:" و اجعلنا للمتقين ائمه". 


بعضى «04) از مفسرين كفته اند: مفرد آوردن كلمه مذكور ازاين جهت بوده كه اين كلمه هم در يكك نفر و هم در جمع» مفرد 
مى آيد. بعضى 6١‏ ديكر كفته اند: إمام در اينجاء جمع " آم ' به معناى قاصد استء هم جنان كه كلمه" صيام '" جمع صائم مى 
آيد و معناى آيه اين است كه: خدايا ما را قاصدين متقين قرار ده تا همواره ايشان را قصد كنيمء و به ايشان اقتدا نماييم» هم 
جنان كه اهل بيت (ع) آيه را" و اجعل لنا من المتقين اماما" قرائت كرده اند. 


' أؤلئك ” بجرَوْنَ الْعْوْقَةَ يما د ل - نَحِيَهٌ وَ سلاماً خَالِتدِينَ فيها حَسْرمَتْ مم مَقَدَا وَ مُقاماً' ' كلمه " غرفه" به طورى كه 
كفته اند به معناى بنايى است كه بالاى بناى ديكر واقع 


)١(‏ مفردات راغبء ماده" قر". 

(') يس بشتابيد به سوى خيرات. سوره بقره آيه .١158‏ 

() به سوى آمرزش يروردكارتان و بهشت بشتابيد. سوره حديدء آيه .7١‏ 

(9) و ببشى كيرئد كان همان يبشئ كيرئد كان» مقربيت :در كاهند سورة:واقغة) آنه 11 


)0 و #) لص سس مع 5ت 1 القرآن» ج ل ص 7 


صفحه ى 56٠‏ 


شده باشد واز كف خانه بلندتر باشد. ودر 


آيه شريفه. كنايه است از درجه عالى تر بهشت. و مراد از" صبر"» صبر بر طاعت خدا و بر ترك معصيت او است واين دو 
قسم صبر همان است كه در آيات سابق نيز ذكر شده بود و ليكن اين دو صبر عادتا جداى از صبر قسم سوم؛ يعنى صبر در 
هنكام شدائد و مصائب نيست و قهرا كسى كه بر طاعت خدا و بر تركك معصيت او صبر مى كند ممككن نيست در هنكام شدائد 
ضير تكنك: 


و معناى آيه اين است: اين نامبرد كان كه به اوصاف قبل وصف شدند درجه رفيع و قسمت بالالى بهشت را ياداش كرفته و 
فرشتكان ايشان را با تحيت و سلام ديدار مى كنند» تحيت به معناى هر بيشكشى است كه آدمى را خوشحال سازد. و مراد از" 
سلام" هر جيزى است كه در آن ترس و يرهيز نباشدء و اككراين دو كلمه؛ يعنى تحيت و سلام را نكره آورد به منظور 
بز ركداشت آن دو بوده. بقيه الفاظ آيه روشن است. [معناى آيه ريفه انامز بك َب لَو لا دُعاؤكُمْ 0 


"فل ايها 37 : رَبّى لَؤ لا دُعاؤْكم قَقَدُ كك قوف كرون لزان "وو زورك #فوتوس مشر" مساك" 
معنايش اين است كه: من به فلان جيز اعتنايى نكردم و باكم نشدء و اصل اين كلمه از ماده" عبا" كرفته شده كه به معناى ثقل 
اميق "كوه فرموفد اناق ترد ورور كار من رودق و دوق نذا ر نهو ون ايه" دل سمهو كه اذى" تو يدون نينا الف يشمن 
ديكر كفته اند: از باب" عبات الطيب- بوى خوش باقى ماند" استء كُويا كفته شده اكر 


دعاى شما نباشد خدا باقيتان نمى كذارد .)١١‏ 


بعضى 3١‏ از مفسرين كفته اند: جمله " دعاؤكم ' از باب اضافه مصدر به مفعول خودش است و فاعل آن ضميرى است كه به 
كلمه ' ربى" بر مى كردد و معنايش اين است كه: اكثر دعوت بروردكارم شما را نبوده باشدء بنا براين تفسيرء جمله" فقد 
كذبتم" از باب تفريع سبب بر مسبب- يعنى اتكشاف سبب به وسيله مسبب- است و معنايش اين است كه: بايد از همين 
بكي خوه يواد كد كر عدا نعا ارا د وى هوه اس كر اناد ونه يوه معاي نه نما كداره نيعي "نيو م يكوك 
إزاما " معنايش اين است كه به زودى اين تكذيب شماء طوق لعنتى به كردنتان خواهد شد كه به هيج وجه از شما جدا نشود تا 


با شقاوتى لازم و عذابى دائم كيفر شويد. 
و معناى آيه جنين مى شود كه: اى رسول من! به ايشان بكو نزد يرورد كار من قدر و 


)١1(‏ مفردات راغبء ماده" عبا". 


إفرة مجبم _ + ل عع ال انه ججح 34 ص 1875. 
صفحه ى "8١‏ 


منزلتى نداريد و وجود و عدمتان نزد او يكسان استء براى اينكه شما او را تكذيب كرديد. يس ديكر هيج خيرى در شما اميد 


اتمام حجت بر شما است و يا براى اين است كه شايد شما از تكذيب دست برداريد. واين تفسير» تفسير خوبى است. 


بعضى )١١‏ ديكر كفته اند: جمله" دعاؤكم" از باب اضافه مصدر به فاعل است. و مراد از دعا هم عبادت خداى سبحان است و 
معنا اين است كه: بكو 


يرورد كار من اعتنا و اهتمامى به كار شما ندارد و يا شما را باقى نمى كذارد اكر او را عبادت نكنيد. 


ولى اين تفسير با تفريع بعدى يعنى جمله" فَقََدْ كَدَثمْ '" نمى سازد و به وجه روشنى نتيجه جمله مورد بحث قرار نمى كيرد و 
اكر جمله مورد بحث از باب اضافه مصدر به فاعل خودش و مراد از" دعاؤكم"" دعايتان" بود جا داشت ديكر تفريع نتكند و 


بدون" فا" ى تفريع بفرمايد:" وقد كذبتم ". 


علاوه بر اين» هميشه وقتى مصدرى به فاعل خود اضافه مى شود دلالت مى كند بر اينكه عمل قبلا انجام شده و يا در حال 
انجام است و مش ركين مورد بحث آيه؛ نه قبلا خدا را عبادت كرده بودند و نه در آن حالء و به همين جهت حق كلام اين بود 


كه بفرمايد:" لو لا ان تدغوه- اكر اوارا تخوائيد"+ ذقت فرمائيك. 


اين آيه شريفه» خاتمه سوره فرقان است و در آن باز كشتى به غرض سوره شده و كفتار سوره در آن خلاصه كشته است» جون 


همه كفتكوى سوره زيوافون اغتراض» مش ر كين برتوشول خدا(ض) وبر قرا ن تاذل نوو و كك مشان به يتغمير و قرانبوة: 
بحث روايتى [(رواياتى در ذيل آيات كذشته مربوط به اوصاف مؤمنين» اسراف و اقتار» تبديل سيئات به حسنات و ...)] 


در مجمع البيان در ذيل جمله" الَذِينَ يَمْشُونَ عَلَى الْأَرْض هنا" از امام صادق (ع) روايت آورده كه فرمود: كسانى هستند كه 
وقتى راه مى روند همانطور كه جبلى و طبيعى ايشان است قدم بر مى دارند و در راه رفتن تصنع نمى كنند و به طور غير طبيعى 


وبا تكبر راه نمى روند (35). 


00 روح البيان» ج ص 108. 


(") مجمع 


الببان» ج ا ص 178. 


صفحه ى 757 


ودرالدر المنشوراست كه: عبد بن حميد از ابى سعيد خدرى از رسول خدا (ص) روايت كرده كه در معناى" غرام" در 


جمله" إِنَّ عَذَابَها كان عَراماً" فرموده: 
يعنى دائمى است .)١١‏ 


ودر تفسير قمى در ضمن روايت ابى الجارود از ابى جعفر (ع) نقل كرده كه در معناى كلمه مذكور فرمود: غرام به معناى لازم 
ولا ينفك است. و در معناى اسراف در جمله" لَمْ يش رفوا" فرموده است: اسراف به معناى انفاق در معصيت و در غير حق 
است. و در معناى اقتار در جمله" وَ لَمْ يَقيّرَوا" فرموده: يعنى در حق خداى عز و جل بخل روا نمى دارند. و در معناى جمله" و 
كان بَئِنّ ذلكك قواماً" فرموده: قوام به معناى عدل و ميانه روى در انفاق استء و آن عبارت است از انفاق در هر جايى كه خدا 


دستور داده باشد (3). 


ودر كافى ازاحمد بن محمد بن على از محمد بن سنان از ابى الحسن (ع) روايت كرده كه در ذيل جمله" وَّ كان بَئِنَ ذلك 
قواماً" فرموده: قوام» عبارت است از انفاق دارندكان» بمقدارى كه لازم است و انفاق بيجا ركان بمقدارى كه قدرت و توانايى 
دارند هستء آنهم هر يكك را به قدر عيال و مخارجشان. مخارجى كه زندكيشان را اصلاح كند و زندكى خود صاحب عيال 
را نيز اصلاح نمايد» زيرا خداى تعالى هيج كس را تكليف نفرموده مكر به آن مقدارى كه قدرت به ايشان داده است 0”. 


ودر مجمع البيان از معاذ روايت كرده كه كفت: از رسول خدا (ص) از اين آيه يرسيدم؛ فرمود: كسى كه 


در غير حق انفاق كند اسراف كرده و كسى كه در مورد حق انفاق نكند اقتار كرده است 9). 


مؤلف: اخبار در معناى اين آيه بسيار زياد است. و در الدر المنثور است كه فاريابى و احمد و عبد بن حميد و بخارى و مسلم و 
ترمذى و ابن جرير و ابن منذر و ابن ابى حاتم و ابن مردويه و بيهقى (در شعب الايمان»» از ابن مسعود روايت كرده كه كفت 
از رسول خدا (ص) يرسيدم: جه كناهى از همه كناهان بزركتر است؟ فرمود: اينكه براى خدا شريكك بككيرىء با اينكه او تو را 
خلق كرده. 


يرسيدم ديكر جه؟ فرمود: اينكه فرزندت را از ترس اينكه روزى تو را بخورد به قتل 
١‏ الدر المنثور» ج ه ص /لا. 
(1) تفسير قمى») ج ؟ ص 72-11١2‏ 11. 


إفرة مجب_ ب لع الب انه جح 3 ص 784 .١‏ 
صفحه ى 787 


برسانى. يرسيدم ديكر جه؟ فرمود: اينكه با زن همسايه ات زنا كنى. بعد از اين جريان خداى تعالى در تصديق ياسخهاى رسول 
خدا (ص) اين آيه را فرستاد:" وَ الَّذِينَ لا يَدْعُونَ مع اللّهِ إلهاً آحَرَ وَ لا يَقتلُونَ الَفْسَ الْتَى عَرّءَ الله إِنَا بالْحَقّ وَ لا يَونُونَ " .01١‏ 
ودر همان كتاب آمده كه عبد بن حميد از على بن الحسين روايت كرده كه در ذيل آيه" بِبدّلَ الَهُ مِيئاتَهمْ حَسَناتٍ" فرموده 


است: اين تبديل در آخرت است. ولى حسن كفته در دنياست .)3(١‏ 


ونيز در همان كتاب است كه احمد و هناد و مسلم و 


ترمذى وابن جرير و بيهقى (در اسماء و صفات) از ابو ذر روايت كرده اند كه فرمود: رسول خدا (ص) فرمودند روز قيامت 
انسان را مى آورند و كفته مى شود كناهان كوجكش را بر وى عرضه كنيد» يس كناهان كوجكش نشان داده مى شود و اما 
كناهان بز ركش را از او دور مى سازند, آن كاه به او مى كويند: تو در فلا-ن روزاين كناه را ودر فلا-ن روزاين را وروز 
ديكر اين را مرتكب نشدى؟! و آن شخص به همه اقرار مى كندء در حالى كه در دل ترس آن را دارد كه كناهان بزركش را 


بياورند» يس درباره او دستور مى رسد در برابر هر كناهى كه كرده حسنه اى باو بدهيد 2"9. 


حسنات از رسول خدا (ص) و امام باقر و امام صادق و امام رضا (ع) رسيده است. 


ودر روضه الواعظين از رسول خدا (ص) روايت كرده كه فرمود: 


هيج مردمى به ياد خدا نمى نشينند» مكر آنكه يكك منادى از آسمان به ايشان ندا مى دهد كه برخيزيد كه خداى تعالى 
كناهانتان را به حسنات مبدل نموده و همه آنها را بيامرزيد 50» و در كافى به سند خود از ابى الصباح از ابى عبد الله (ع) 


روانت كزدة كدنون فيل كيه" لا تيدر 3 ال وو" قريره ستعنوف او ؤي اغنا امك م 
مؤلف: و در مجمع كفته: اين روايت از ابى جعفر و ابى عبد الل (ع) نقل 

./7 الدر المنثور» ج هه ص‎ )١( 

(؟ و" الدر المنثوره ج ده ص 1/4 


إفرة 


روضه الواعظين» ص ."9١‏ 


كحي جد م ا 1 ص الا ح .١‏ 


شده )١١‏ و قمى آن راء هم با سند و هم بدون سند روايت كرده است .)13١‏ 


ودر عيون به سند خود از محمد بن ابى عباد- كه معروف بوده به رقص و نوشيدن شراب مويز- روايت كرده كه كفت: از 
حضرت رضا (ع) از رقصيدن يرسيدم» فرمود اهل حجاز درباره آن فتوايى دارند. و ليكن رقصيدن, خود يكى از مصاديق باطل 
و لهو است كه حكمش اكر شنيده باشى قرآن كريم بيان كرده و فرموده است:" و إذا مَوُوا باللَعْو مَوُوا كرام" " و در روضه 
كافى به سند خود از ابى بصير روايت كرده كه كفت: از امام صادق (ع) از معناى آيه" و الْذِينَ إذا كو بآياتِ رَيهمْ لَمْ 


بَخرُوا عَلَيها صما وَ عُمْياناً" يرسيدم, فرمود: معنايش اين است كه: با بصيرت آن را مى يذيرند» نه كوركورانه و با شكك 60". 


و در تفسير جوامع الجامع از امام صادق (ع) روايت كرده كه در ذيل جمله" وَ اجْعَلنا للمتَقِينَ إماماً" فرمود: منطو أنه ره 


ماييم «©). 


مؤلف: در اين باره روايات بسيارى رسيده است و نيز روايات ديكرى هست كه آيه را به صورت" و اجعل لنا من المتقين 


اماما" قرائت فرموده اند. 


ودر الدر المنثور است كه ابن ابى حاتم و ابو نعيم در كتاب حليه از ابى جعفر روايت كرده اند كه فرمود مقصود از صبر در 


آبه" وليك يُخْرَوْنَ الْعْدقَة بما صَبَرُو ا" صبر در برابر فقر در دنياست ١‏ 


ودر مجمع البيان از عياشى و او به سند خود از يزيد بن معاويه عجلى روايت آورده كه كفت: از امام 


باقر (ع) يرسيدم بسيار قرآن خواندن خوب است يا بسيار دعا كردن؟ فرمود: بسيار دعا كردن بهتر استء آن كاه اين آيه را 


قرائت كردند (/7ا). 
مؤلف: ليكن به نظر ما انطباق آيه با مضمون روايت روشن نيست. 


ودر تفسير قمى در روايت ابى الجارود از امام ابى جعفر (ع) آمده كه در معناى جمله" قَلُ ما يَعْبوًا بكم رَبّى لو لا دُعاؤٌكة" 
فرموده: يعنى يرورد كار من با شما جه معامله كند؟ با اينكه او را تكذيب كرديد و به زودى كريبانكيرتان خواهد شد .)١‏ 


.18١ مجمع البيان» ج لا ص‎ )١ و‎ ١( 
.0 عيون اخبار» ج ”7 ص 178, ح‎ )*( 
.١7ا/ (؟) روضه كافى» ج ل ص‎ 

(0) جوامع الجامع؛ ص ."7١‏ 

(©) الدر المنثورء ج هه ص .8١‏ 

(0) مجمع البيان» ج لا ص 187. 

(8) تفسير قمىء ج 7 ص ١١1‏ و .١18‏ 
تفسير ذموفه 

سوره فرقان 

مقدمه 

اين سوره در مكه نازل شده و77 آيه است 
محتواى سوره فرقان 


اين سوره به حكم آنكه از سوره هاى مكى است >١<‏ بيشترين تكيه اش بر مسائل مربوط به مبداء و معاد» و بيان نبوت ييامبر 


(صلى الله عليه و آله و سلّم )؛ و مبارزه با شركك و مشركان و انذار از عواقب شوم كفر و بت يرستى و كناه است . 


اين سوره در حقيقت از سه بخش تشكيل مى شود: 


بخش اول كه آغاز اين سوره را تشكيل مى دهد منطق مشركان را شديدا در هم مى كوبدء و بهانه جوثيهاى آنها را مطرح 
كرده و ياسخ مى كويدء و آنها رااز عذاب خدا و حساب قيامت و مجازاتهاى دردناكك دوزخ بيم مى دهدء و به دنبال آن 
قسمتهائى از سر كذشت اقوام 


يشين را كه بر اثر مخالفت با دعوت ييامبران كرفتار سختترين بلاها و كيفرها شدند» به عنوان درس عبرت » براى اين مش ركان 
لجوج و حق ستيز بازكو مى كند. 


در بخش دوم براى 3 تكميل اين بحث قسمتى از دلائل توحيد و نشانه هاى عظمت خدا را در جهان آفرينش » از روشنائى آفتاب 


كرفته » تا ظلمت و تاريكى شب » و وزش بادهاء و نزول باران » و زنده شدن زمينه اى مرده » و آفرينش آسمانها و زمينها در 


شش دوران و آفرينش خورشيد و ماه و سير منظم آنها در بروج آسمانى 
در حقيقت بخش اول مفهوم ((لا اله )) را مشخص مى كند و بخش دوم ((الا الله )) را. 


بخش سوم فشرده بسيار جامع و جالبى از صفات مؤ منان راستين (عباد الرحمان ) و بندكان خالص خدا است كه در مقايسه با 
كفار متعصب و بهانه كير و آلوده اى كه در بخش اول مطرح بودند؛ موضع هر دو كروه كاملا مشخص مى شود و جنانكه 
خواهيم ديد اين صفات مجموعه اى است از اعتقادات » عمل صالح » مبارزه با شهوات » داشتن آكاهى كافى » و تعهد و 


و نام اين سوره از آيه اول آن كرفته شده كه از قرآن تعبير به فرقان (جدا كننده حق از باطل ) مى كند. 
فضيلت سوره فرقان 


در حديثى از بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) جنين آمده است : من قراء سوره الفرقان بعث يوم القيامه و هو مؤ من ان 


يبعث من فى القبور: كسى كه سوره فرقان را بخواند (و به محتواى آن بينديشد و در اعتقاد و عمل از آن الهام كيرد) روز 


در حديث ديكرى از ((اسحاق بن عمار)) از حضرت ابوالحسن موسى بن جعفر (عليه السلام ) جنين نقل شده كه به او فرمود: 
لا تدع قرائه سوره تباركك الذى نزل الفرقان على عبده فان من قرئها فى كل ليله لم يعذبه ابدا و لم يحاسبه و كان منزله فى 
الفردوس الاعلى : ((تلاوت سوره تباركك (فرقان ) را تركك مكن جرا كه هر كس آن را در هر شب بخواند خداوند او را هركز 
عذات نين كته واوا مورة عشعنانت قرا تمن دمل اجا يكاهدن واو ديشت بزية الس ادم 

و جنانكه در تفسير اين سوره خواهيم ديد آنجنان صفات بندكان خالص خدا در آن تشريح شده كه هر كس براستى آن را از 
جان و دل بخواند و صفات و اعمال خود را بر آن منطبق سازد جايكاهش فردوس اعلى اسث . 

تفسير: 


اين سوره با جمله ((تباركك )) آغاز مى شود كه از ماده بركت است و مى دانيم بركت داشتن جيزى عبارت از آن است كه 


داراى دوام و خير و نفع كامل باشد. 


كت اتوماطة لي ارد كك و لوا تانر السك حت ان" كد لقوق 3 ) واعيز اندهاش ناو ل كه تا دافا نو[ ندا كد )) مار كد 


الذى نزل الفرقان على عبده ليكون للعالمين نذيرا). <> 


جالب اينكه مباركك بودن ذات يروردكار به وسيله نزول فرقان » يعنى قرآنى كه جدا كننده حق از باطل است معرفى شده » و 
اين نشان ميدهد كه برترين خير و بركت آن است كه انسان وسيله اى براى شناخت - شناخت حق از باطل - در دست داشته 


باشد! 


اين نكته نيز قابل توجه است كه ((فرقان )) كاه به معنى قرآن و كاه به معنى معجزاتى كه روشنكر حق از باطل است » و كاه 


در مورد تورات به كار رفته است » ولى در اينجا با قرائنى كه در آيه و آيات بعد است منظور قرآن است . 


((قرآن اشاره به مجموع اين كتاب آسمانى اسث » و فرقان اشاره به آيات محكمات است )). <8> 


براى فرقان و جداسازى 
حق از باطل محسوب مى شود. 


موهبت ((فرقان و شناخت )) نا آن حد اهميت دارد كه قرآن مجيد آن را به عنوان ياداش بزركك يرهيزكاران ذكر كرده است : 
يا ايها الذين آمنوا ان تتقوا الله يجعل لكم فرقانا: ((اى كسانى كه ايمان آورده ايد اكر تقوى ييشه كنيد خداوند فرقان در اختيار 
شما مى كذارد)). <م8> 


آرى بدون تقواء شناخت حق از باطل ممكن نيست . حرا كه حب و بغضها و كناهان حجاب ضخيمى بر جهره حق 


مى افكند و دركك و ديد آدمى را كور مى كند. 
به هر حال قرآن مجيد برترين فرقان است . 


وسيله شناخت حق از باطل در مسير زندكّى فردى و اجتماعى است . و معيار و محكى است در زمينه افكار و عقائد» و قوانين و 
احكام و آداب و اخلاق . 


اين نكته نيز قابل توجه است كه مى كويد: ((فرقان را بر بنده اش نازل كرد)) آرى مقام عبوديت و بندكى خالص است كه 


شايستكّى نزول فرقان و يذيرا شدن معيارهاى شناخت حق از باطل را به وجود مى آورد. 


و بالاخره آخرين نكته اى كه در اين آيه مطرح شده اين است كه هدف نهائى فرقان را انذار جهانيان بيان مى كندء انذارى كه 
شه اشن اتعساس مسعوليت اذو بزاين تكاليق.و وظائفئ "اسيك كه بر عهنكة اسان قرار كرقتة و تغبير ((للعالمين )) روشتكر اين 
است كه آثين اسلام جنبه جهانى دارد و مخصوص به منطقه و نزاد و قوم معينى نيست » بلكه بعضى از آن استفاده خاتميت 
بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) كرده اند جرا كه ((عالمين )) نه فقط از نظر مكانى محدود نيست كه از نظر زمانى هم 


قيدى ندارد و همه آيند كان رانيز شامل مى شود.(دقت كنيد). 


در دومين آيه مورد بحث خداوند را كه نازل كننده فرقان است به جهار صفت توصيف مى كند كه يكى در حقيقت يايه و 


بقيه نتيجه ها و شاخه هاى آن است : نخست مى كويد: او خدائى است كه مالكيت و حكومت آسمانها وزمين 


منحصر به او است (الذى له ملكك السماوات و الارض ). </21> 


مقدم شدن ((له )) بر ((ملكك السماوات )) كه طبق ادبيات عرب دليل بر انحصار است جنين استفاده مى شود كه حكومت 


غير او كه جزئى و نايايدار و در عين حال وابسته به او است . 
سيس به نفى عقائد مشركان يكى يس از ديكرى يرداخته مى كويد: 
((خدائى كه فرزندى براى خود انتخاب نكرد)) (و لم يتخذ ولدا). <> 


اصولا نياز به فرزند جنانكه قبلا هم كفته ايم يا به خاطر استفاده از نيروى انسانى او در كارها است » يا براى يارى كرفتن به 
هنكام ضعف و ييرى و ناتوانى است .ء و يا براى انس كرفتن در تنهائى است » و مسلم است كه هيجيكك از اين نيازها در ذات 
ياكك او راه ندارد. 


همجنين اعتقاد مشر كان 
عرب را نفى مى نمايد. سيس مى افزايد: ((او شريكى در مالكيت و حاكميت بر عالم هستى ندارد)) (و لم يكن له شريكك فى 


الملكك ). 


واككر مش ركان عرب . اعتقاد به وجود شريكك يا شريكهائى داشتند و آنها را در عبادت شريكك خدا مى ينداشتند» در شفاعت 


به آنها توسل مى 


جستند ودر حاجات خود از آنها كمكك مى طلبيدند» تا آنجا كه با صراحت در هنكام كفتن ((لبيكك )) براى حج اين جمله و 
جمله هائى شركك آلود و زشت به اين صورت بر زبان جارى مى كردند: لبيك لا شرك لكك .ء الا شريكا هو لكك » تملكه و 
ما ملكك !: ((اجابت دعوت تو را كردم اى خدائى كه شريكى ندارى » جز شريكى كه از آن تواست كه تو مالكك اين شريكى 
و مالك مملوك او هستى ))! 


ودر آخرين جمله مى كويد: او تمام موجودات را آفريده » نه تنها آفريده بلكه تقدير و تدبير و اندازه كيرى آنها را دقيقا معين 
كرده است )) (و خلق كل شىء فقدره تقديرا). 


بدى مى ينداشتند» در حالى كه از ديد كاه يكك موحد راستين در عالم هستى جيزى جز خير نيست و اككر شرى مى بينيم يا جنبه 


نسبى دارد يا عدمى و يا نتيجه اعمال ما است (دقت كنيد). 
اندازه كيرى دقيق موجودات 


نه تنها نظام حساب شده و متقن جهان از دلايل محكم توحيد و شناسائى خدا است كه اندازه كيرى دقيق آن نيز دليل روشن 
ديكرى مى باشد, ما هر كز نمى توانيم اندازه كيرى موجودات مختلف اين جهان و كميت 


و كيفيت حساب شده آنرا معلول تصادف بدانيم كه با حساب احتمالات سازكار نيست . 


دانشمندان دراين زمينه مطالعاتى كرده و يرده از روى اسرارى برداشته اند كه انسان را در اعجاب عميقى فرو مى برد آنجنان 
كه بى اختيار زبان او به ستايش از عظمت و قدرت يروردكار مترنم ميككردد. 


در اينجا كوشه اى از آن رااز نظر شما مى كذرانيم . 


دانشمندان مى كويند اكر قشر خارجى كره زمين ده يا كلفت تر از آنجه هست مى بود اكسيزن يعنى ماده اصلى حيات وجود 
بيدا نمى كرد» يا هر كاه عمق درياها جند يا بيشتر از عمق فعلى بود كليه اكسيزن و كربن زمين جذب مى شدء و ديكر امكان 
هيجكونه زندكى نباتى يا حيوانى در سطح خاكك باقى نمى ماند, به احتمال قوى كليه اكسيزن موجود را قشر زمين و آب 
درياها جذب مى كردند و انسان براى نشو و نماى خود بايد منتظر بنشيند تا نباتات برويند وو از يرتو وجود آنها اكسيزن لازم 


بانسان برسد. 


با حسابهاى دقيقى كه بعمل آمده معلوم شده است اكسيزن براى تنفس انسان ممكن است از منابع مختلف به دست آيدء اما 
نكته مهم آنست كه مقدار اين اكسيزن درست باندازه اى كه براى تنفس ما لازم است در هوا يخش شده . 


اكر هواى محيط زمين اندكى از آنجه هست رقيقتر مى بود اجرام سماوى و شهاب هاى ثاقب كه هر روز به مقدار جند ميليون 


عدد به آن اصابت مى كنند و در همان فضاى خارج منفجر و نابود مى شوند دائما به سطح زمين مى رسيدند» و هر 
كوشه آنرا مورد اصابت قرار مى دادند! 


اين 


اكر سرعت حركت اين اجرام كمتر از آنجه هست مى بود. مثلا به اندازه سرعت يكك كلوله بود» همه آنها به سطح زمين مى 


ريختند» و نتيجه خرابكارى آنها معلوم بود. 


نترقيت كلو لك حر كمي كتنة اودزااتكه يارةوسعلاشي مسار 


غلظت هواى محيط زمين به اندازه اى است كه اشعه كيهانى را تا ميزانى كه براى رشد و نمو نباتات لأزم است به سوى زمين 


عبور مى دهدء و كليه ميكربهاى مضر را در همان فضا معدوم مى سازد, و ويتامينهاى مفيد را ايجاد مى نمايد. 


باوجود بخارهاى مختلفى كه در طى قرون متمادى از اعماق زمين بر آمده و در هوا منتشر شده است » و غالب آنها هم 
كازهاى سمى هستند معهذا هواى محيط زمين آلودكى بيدا نكرده » و هميشه به همان حالت متعادل كه براى ادامه حيات 


أشائق مقافي اشم نافى ماتداه اسك 


دستككاه عظيمى كه اين موازنه عجيب را ايجاد مينمايد و تعادل را حفظ ميكند همان دريا و اقيانوس است كه مواد حياتى و 
غذائى و باران و اعتدال هوا و كياهان و بالاخره وجود خود انسان از منبع فيض آن سرجشمه ميكيرد» هر كس كه درك معانى 
ميكند بايد در مقابل عظمت دريا سر تعظيم فرود آورد و سياس كزار موهبتهاى آن باشد!... 


تناسب عجيب و تعادل بسيار دفيقى 


كه بين ((اكسيزن و اسيد كربونيكك 
بر قرار كرديده تا حيات حيوانى و كياهى به وجود آيد جلب توجه همه متفكرين را كرده » و آنها را به انديشه واداشته است . 


اما اهميت حياتى اسيد كربونيك هنوز در نظر بسيارى از مردم مكتوم مى باشدء نا كفته نماند كه اسيد كربونيكك همان كازى 


است كه نوشابه هاى كازدار را با آن درست ميكنند» و در ميان مردم معروف است . 


اسيد كربونيكك كاز سنككين و غليظى است كه خوشبختانه نزديكك به سطح زمين قرار دارد و تجزيه آن از اكسيزن به زحمت و 
اشكال انجام ميكيرد» وقتى آتشى افروخته ميشود جوب كه خود مركب از اكسيزن و كربن و ثيدروزن است بر اثر حرارت 
تجزيه شيميائى ميشود» و كربن با نهايت سرعت با اكسيزن آميخته و تشكيل اسيد كربونيكك ميدهد تيدروزن آن نيز با همان 
شتاب با اكسيزن آميخته و تشكيل بخار آب مى دهدء دود عبارت از كربن خالص و تركيب نشده است . انسان هنكام تنفس 
مقدارى اكسيزن فرو مى بردء و خون آن را در تمام قسمتهاى بدن توزيع ميكند؛ و همين اكسيزن غذا را در سلولهاى مختلف 
آهسته و آرام و با حرارتى ضعيف ميسوزاند» و اسيد كربنيك و بخار آب آن خارج مى شود به همين جهت وقتى از راه 


شوخى كفته ميشود فلانى مانند ((تنور)) آه ميكشد حقيقت واقعى اظهار شده است !. 


كاز اسيد كربونيكى كه بر اثر احتراق غذا در سلولها ايجاد ميشود داخل ريه ميكردد, با تنفسهاى بعدى از بدن خارج شده » و 
به هواى محيط برميكردد به اين ترتيب كليه جانوران اكسيزن استنشاق ميكنند» و اسيد كربونيكك 


بيرون ميدهنك. 
جقدر شكفت آور است طريقه كنترل و موازنه در اين عالم در نتيجه همين 


موازنه طبيعت مانع آن شده است كه حيوانات هر قدر هم بزركك يا درنده و سبع باشند بتوانند بر دنيا تسلط يابند» فقط انسان 


نايك 


جندين سال قبل در استراليا نوعى از بوته معروف به ((كاكتوس )) را كنار نرده هاى مزارع مى كاشتند و جون حشره دشمن 
اين نبات در آن موقع در استراليا وجود نداشت بوته كاكتوس شروع به ازدياد و توسعه عجيب نمود؛ ديرى نككذشت 
مساحتى به اندازه سطح جزيره انككلستان را فرا كرفت », و مردم را از قرا و قصبات بيرون كرد و زراعت آنها را منهدم نمود. و 
امر كشاورزى را مختل و غير ممكن ساخت . 


ساكنين محل آنجه وسيله در دسترس خود داشتند بكار بردند و نتيجه نككرفتند» استراليا در خطر آن قرار كرفت كه قشون بى 
صدا و لجوج كياه كاكتوس آن را بالمره در حيطه تصرف خود درآورده ! علما و متخصصين در صدد جاره جوئى اين خطر 
برآمدند و به اين منظور دور عالم را تجسس كردند تا عاقبت حشرهاى را يافتند كه منحصرا با ساق و بركك و ته كاكتوس 
تغذيه ميكند و جز آن غذاى ديكر 


نميخورد» و به سهولت هم زاد و ولد ميكند و در استراليا دشمنى ندارد. 


در اين مورد حيوان بر نبات غلبه كرد و امروز خطر هجوم كاكتوس به كلى برطرف شده است » وبا معدوم شدن كاكتوس 
حشرات مزبور هم از ميان رفتند و فقط عده قليلى باقى ماند كه بيوسته مقدار نمو و توسعه كاكتوس را كنترل كنند! آفرينش 
اين كنترل و تعادل را در طبيعت بر قرار كرده و بسيار هم مفيد واقع 


كرديده اسنت:: 


جه شده است كه يشه مالاريا سطح زمين را فرا نككرفته » و باعث انهدام نسل انسانى نشده است ؟ در حالى كه يشه معمولى 


حتى در نواحى قطبى نيز فراوان است ؟ 


ياجه شدهاست كه يشه تب زرد كه در موقعى تا نزدد يكيهاى نيويوركك آمده بود دنيا را ويران نكرد؟ يا جه شده است كه 
مكس خواب آور طورى آفريده شده كه جز در مناطق كرمسير استوائى نميتواند زيست نمايد نسل آدمى را از روى زمين بر 
نداشته است ؟! (همه اينها از طريق يكك نظام كنترل حساب شده جلو كيرى كرديده ). 


در مقابل آنها را نداشته و از هيج يكك از اصول بهداشت نيز اطلاعى نداشته ايم آنوقت متوجه ميشويم كه وجود ما با جه طرز 


حيرت آورى محفوظ و مصون مانده است . <9> سوره فرقان 
مقدمه 

اين سوره در مكه نازل شده و77 آيه است 

محتواى سوره فرقان 


اين سوره به حكم آنكه از سوره هاى مكى است بيشترين تكيه اش بر 


مسائل مربوط به مبداء و معاد» و بيان نبوت ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم )» و مبارزه با شركك و مشركان و انذار از عواقب 


شوم كفر و بت يرستى و كناه است . 
اين سوره در حقيقت از سه بخش تشكيل مى شود: 


بخش اول كه آغاز اين سوره را تشكيل مى دهد منطق مشركان را شديدا در هم مى كوبدء و بهانه جوثيهاى آنها را مطرح 
كرده و ياسخ مى كويدء و آنها رااز عذاب خدا و حساب قيامت و مجازاتهاى دردناكك دوزخ بيم مى دهدء و به دنبال آن 
قسمتهائى از س ركذشت اقوام ييشين را كه بر اثر مخالفت با دعوت بيامبران كرفتار سختترين بلاها و كيفرها شدندء به عنوان 


در بخش دوم براى د تكميل اين بحث قسمتى از دلائل توحيد و نشانه هاى عظمت خدا را در جهان آفرينش » از روشنائى آفتاب 


كرفته » تا ظلمت و تاريكى شب » و وزش بادهاء و نزول باران » و زنده شدن زمينه اى مرده » و آفرينش آسمانها و زمينها در 


شش دوران و آفرينش خورشيد و ماه و سير منظم آنها در بروج آسمانى 
در حقيقت بخش اول مفهوم ((لا اله )) را مشخص مى كند و بخش دوم ((الا الله )) را. 


بخش سوم فشرده بسيار جامع و جالبى از صفات مؤ منان راستين (عباد الرحمان ) و بندكان خالص خدا است كه در مقايسه با 


كفار متعصب و بهانه كير و آلوده اى كه در بخش اول مطرح بودند 


موضع هر دو كروه كاملا مشخص مى شود و جنانكه خواهيم ديد اين صفات مجموعه اى است از اعتقادات » عمل صالح , 
مبارزه با شهوات » داشتن 1 كاهى كافى » و تعهد و احساس مسئوليت اجتماعى . 


و نام اين سوره از آيه اول آن كرفته شده كه از قرآن تعبير به فرقان (جدا كننده حق از باطل ) مى كند. 
فضيلت سوره فرقان 


در حديثى از بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) جنين آمده است : من قراء سوره الفرقان بعث يوم القيامه و هو مؤ من ان 
الساعه آتيه لا ريب فيهاء و ان الله يبعث من فى القبور: كسى كه سوره فرقان را بخواند (و به محتواى آن بينديشد و در اعتقاد و 


كه قيامت فرا مى رسد و خداوند مردكان را به زندكى جديد باز مى كرداند)). 


در حديث ديكرى از ((اسحاق بن عمار)) از حضرت ابوالحسن موسى بن جعفر (عليه السلام ) جنين نقل شده كه به او فرمود: 
لا تدع قرائه سوره تباركك الذى نزل الفرقان على عبده فان من قرئها فى كل ليله لم يعذبه ابدا و لم يحاسبه و كان منزله فى 
الفردوس الاعلى : ((تلاوت سوره تباركك (فرقان ) را تركك مكن جرا كه هر كس آن را در هر شب بخواند خداوند او را هركز 


عذاب: تن كند از وا موود عات قزان قن دعل وعما بكاهين :درا بيشت يري السك 


و جنانكه در تفسير اين سوره خواهيم ديد 


آنجنان صفات بندكان خالص خدا در آن تشريح شده كه هر كس براستى آن را از جان و دل بخواند و صفات و اعمال خود 
زان اش حيطق سازد ها ربكا هش 'فزدوتين:اعلى اسك 
تفسير: 


اين سوره با جمله ((تباركك )) آغاز مى شود كه از ماده بركت است و مى دانيم بركت داشتن جيزى عبارت از آن است كه 
داراى دوام و خير و نفع كامل باشد. 
من "فزماسك: ((بر يركت: و ؤوال استايزانت مدا كه ((فرقان )) وا يده اقن 'ناول كرة تا جهانان را اتذاز كند)) (تاركك 


الذى نزل الفرقان على عبده ليكون للعالمين نذيرا). 


جالب اينكه مباركك بودن ذات يروردكار به وسيله نزول فرقان » يعنى قرآنى كه جدا كننده حق از باطل است معرفى شده » و 
اين نشان ميدهد كه برترين خير و بركت آن است كه انسان وسيله اى براى شناخت - شناخت حق از باطل - در دست داشته 


باشد! 


اين نكته نيز قابل توجه است كه ((فرقان )) كاه به معنى قرآن و كاه به معنى معجزاتى كه روشنكر حق از باطل است » و كاه 


در مورد تورات به كار رفته است » ولى در اينجا با قرائنى كه در آيه و آيات بعد است منظور قرآن است . 


((قرآن اشاره به مجموع اين كتاب آسمانى است .ء و فرقان اشاره به آيات محكمات است )). 


كه آيات محكمات قرآن مصداق روشتتر و بارزترى براى فرقان و جداسازى 
حق از باطل محسوب مى شود. 


موهبت ((فرقان و شناخت )) نا آن حد اهميت دارد كه قرآن مجيد آن را به عنوان ياداش بزركك يرهيزكاران ذكر كرده است : 
يا ايها الذين آمنوا ان تتقوا الله يجعل لكم فرقانا: ((اى كسانى كه ايمان آورده ايد اكر تقوى ييشه كنيد خداوند فرقان در اختيار 


آرى بدون تقواء شناخت حق از باطل ممكن نيست » جرا كه حب و بغضها و كناهان حجاب ضخيمى بر جهره حق مى افكند و 
دركك و ديد آدمى را كور مى كند. 


به هر حال قرآن مجيد برترين فرقان است . 


وسيله شناخت حق از باطل در مسير زندكّى فردى و اجتماعى است . و معيار و محكى است در زمينه افكار و عقائد» و قوانين و 
احكام و آداب و اخلاق . 


اين نكته نيز قابل توجه است كه مى كويد: ((فرقان را بر بنده اش نازل كرد)) آرى مقام عبوديت و بندكى خالص است كه 
شايستكى نزول فرقان و يذيرا شدن معيارهاى شناخت حق از باطل را به وجود مى آورد. 


و بالاخره آخرين نكته اى كه در اين آيه مطرح شده اين است كه هدف نهائى فرقان را انذار جهانيان بيان مى كند, انذارى كه 
ةاش الحسناس مسكوليت در برابن تكاليق و وظائفى 'اسث كهبرعهكه انسان قران كرفته و تير ((للعالمين )) روشتك رايخ 


بعضى از آن استفاده خاتميت بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) كرده اند جرا كه (عالمين )) نه فقط از نظر مكانى محدود 


نيست كه از نظر زمانى هم قيدى ندارد و همه آيندكان را نيز شامل مى شود.(دقت كنيد). 


در دومين آيه مورد بحث خداوند را كه نازل كننده فرقان است به جهار صفت توصيف مى كند كه يكى در حقيقت يايه و 
بقيه نتيجه ها و شاخه هاى آن است : نخست مى كويد: او خدائى است كه مالكيت و حكومت آسمانها و زمين منحصر به او 
است (الذى له ملكك السماوات و الارض). 


مقدم شدن ((له )) بر ((ملكك السماوات )) كه طبق ادبيات عرب دليل بر انحصار است جنين استفاده مى شود كه حكومت 
غير او كه جزئى و نايايدار و در عين حال وابسته به او است . 

سيس به نفى عقائد مشركان يكى يس از ديكرى يرداخته مى كويد: 

((خدائى كه فرزندى براى خود انتخاب نكرد)) (و لم يتخذ ولدا). 

اصولا نياز به فرزند جنانكه قبلا هم كفته ايم يا به خاطر استفاده از نيروى انسانى او در كارها است » يا براى يارى كرفتن به 


در ذات ياكك او راه ندارد. 


همجنين اعتقاد مشر كان 


عرب را نفى مى نمايد. سيس مى افزايد: ((او شريكى در مالكيت و حاكميت بر عالم هستى ندارد)) (و لم يكن له شريكك فى 
الملكك ). 


واككر مش ركان عرب . اعتقاد به وجود شريكك يا شريكهائى داشتند و آنها را در عبادت شريكك خدا مى ينداشتند» در شفاعت 
به آنها توسل مى جستند و در حاجات خود از آنها كمكك مى طلبيدند» تا آنجا كه با صراحت در هنكام كفتن ((لبيكك )) براى 
حج اين جمله و جمله هائى شركك آلود و زشت به اين صورت بر زبان جارى مى كردند: لبيك لا شريكك لكك . الا شريكا هو 
لك » تملكه و ما ملكك !: ((اجابت دعوت تو را كردم اى خدائى كه شريكى ندارى » جز شريكى كه از آن تواست كه تو 
مالك اين شريكى و مالكك مملوكك او هستى ))! 


ودر آخرين جمله مى كويد: او تمام موجودات را آفريده » نه تنها آفريده بلكه تقدير و تدبير و اندازه كيرى آنها را دقيقا معين 
كرده است )) (و خلق كل شىء فقدره تقديرا). 


به اين ترتيب آفرينش و خلقت را در ميان يزدان و اهريمن تقسيم مى كردند جرا كه دنيا را مجموعه اى از 


خير و شر و نيكى و بدى مى ينداشتند» در حالى كه از ديد كاه يكك موحد راستين در عالم هستى جيزى جز خير نيست و اكر 


شرى مى بينيم يا جنبه نسبى دارد يا عدمى و يا نتيجه اعمال ما است (دقت كنيد). 
اندازه كيرى دقيق موجودات 


نه تنها نظام حساب شده و متقن جهان از دلايل محكم توحيد و شناسائى خدا است كه اندازه كيرى دقيق آن نيز دليل روشن 
ديكرى مى باشدء ما هركز نمى توانيم اندازه كيرى موجودات مختلف اين جهان و كميت و كيفيت حساب شده آنرا معلول 
تصادف بدانيم كه با حساب احتمالات سا زكار نيست . 


دانشمندان دراين زمينه مطالعاتى كرده و يرده از روى اسرارى برداشته اند كه انسان را در اعجاب عميقى فرو مى برد آنجنان 
كه بى اختيار زبان او به ستايش از عظمت و قدرت يروردكار مترنم ميكردد. 


در اينجا كوشه اى از آن رااز نظر شما مى كذرانيم . 


دانشمندان مى كويند اكر قشر خارجى كره زمين ده يا كلفت تر از آنجه هست مى بود اكسين يعنى ماده اصلى حيات وجود 
بيدا نمى كرد» يا هر كاه عمق درياها جند يا بيشتر از عمق فعلى بود كليه اكسيزن و كربن زمين جذب مى شدء و ديكر امكان 
هيجكونه زندكى نباتى يا حيوانى در سطح خاك باقى نمى ماند, به احتمال قوى كليه اكسيزن موجود را قشر زمين و آب 
درياها جذب مى كردند و انسان براى نشو و نماى خود بايد منتظر بنشيند تا نباتات برويند وو از يرتو وجود آنها اكسيزن لازم 


بانسان برسد. 


با حسابهاى دقيقى كه بعمل آمده معلوم شده است اكسيزن براى تنفس 


انسان ممكن است از منابع مختلف به دست آيدء اما نكته مهم آنست كه مقدار اين اكسيزن درست باندازه اى كه براى تنفس 


ما لازم است در هوا يخش شده . 


اكر هواى محيط زمين اندكى از آنجه هست رقيقتر مى بود اجرام سماوى و شهاب هاى ثاقب كه هر روز به مقدار جند ميليون 


عدد به آن اصابت مى كنند و در همان فضاى خارج منفجر و نابود مى شوند دائما به سطح زمين مى رسيدند» و هر 
كوشه آنرا مورد اصابت قرار مى دادند! 


اين اجرام فلكى به سرعت هر ثانيه از # تا جهل ميل حركت مى كنند و به هر كجا برخورد كنند ايجاد انفجار و حريق مى 
نمايند» اكر سرعت حركت اين اجرام كمتر از آنجه هست مى بود, مثلا به اندازه سرعت يكك كلوله بود» همه آنها به سطح 


زمين مى ريختندء و نتيجه خرابكارى آنها معلوم بود. 


مترظة: كلو لاخر كت فى كنتة او.زااتكة يارة و متلاشى مى سازة: 


غلظت هواى محيط زمين به اندازه اى است كه اشعه كيهانى را تا ميزانى كه براى رشد و نمو نباتات لأزم است به سوى زمين 


عبور مى دهدء و كليه ميكربهاى مضر را در همان فضا معدوم مى سازد, و ويتامينهاى مفيد را ايجاد مى نمايد. 


باوجود بخارهاى مختلفى كه در طى قرون متمادى از اعماق زمين بر آمده و در هوا منتشر شده است » و غالب آنها هم 


كازهاى سمى هستند معهذا هواى محيط زمين آلودكّى بيدا نكرده » 


ومسقةه همان صالخ عمال كديرا ادام صياتك امناقى قاس باشكه راقن ماقداه ادك 


دستككاه عظيمى كه اين موازنه عجيب را ايجاد مينمايد و تعادل را حفظ ميكند همان دريا و اقيانوس است كه مواد حياتى و 
غذائى و باران و اعتدال هوا و كياهان و بالاخره وجود خود انسان از منبع فيض آن سرجشمه ميكيرد» هر كس كه درك معانى 
ميكند بايد در مقابل عظمت دريا سر تعظيم فرود آورد و سياس كزار موهبتهاى آن باشد!... 


بر قرار كرديده تا حيات حيوانى و كياهى به وجود آيد جلب توجه همه متفكرين را كرده » و آنها را به انديشه واداشته است . 
اما اهميت حياتى اسيد كربونيكك هنوز در نظر بسيارى از مردم مكتوم مى باشدء نا كفته نماند كه اسيد كربونيكك همان كازى 


است كه نوشابه هاى كازدار را با آن درست ميكنند» و در ميان مردم معروف است . 


اسيد كربونيكك كاز سنككين و غليظى است كه خوشبختانه نزديكك به سطح زمين قرار دارد و تجزيه آن از اكسيزن به زحمت و 
اشكال انجام ميكيرد» وقتى آتشى افروخته ميشود جوب كه خود مركب از اكسيزن و كربن و ثيدروزن است بر اثر حرارت 
تجزيه شيميائى ميشود» و كربن با نهايت سرعت با اكسيزن آميخته و تشكيل اسيد كربونيك ميدهد تيدروزن آن نيز با همان 
شتاب با اكسيزن آميخته و تشكيل بخار آب مى دهدء دود عبارت از كربن خالص و تركيب نشده است . انسان هنكام تنفس 


مقدارى اكسيزن فرو مى بردء و خون آن را در تمام قسمتهاى بدن توزيع ميكند. 


خارج مى شود به همين جهت وقتى از راه شوخى كفته ميشود فلانى مانند (تنور)) آه ميكشد حقيقت واقعى اظهار شده است 
!. 


كاز اسيد كربونيكى كه بر اثر احتراق غذا در سلولها ايجاد ميشود داخل ريه ميكردد, با تنفسهاى بعدى از بدن خارج شده » و 
به هواى محيط برميكردد به اين ترتيب كليه جانوران اكسيزن استنشاق ميكنند» و اسيد كربونيكك بيرون ميدهند. 


جقدر شكفت آور است طريقه كنترل و موازنه در اين عالم در نتيجه همين 


موازنه طبيعت مانع آن شده است كه حيوانات هر قدر هم بزركك يا درنده و سبع باشند بتوانند بر دنيا تسلط يابند» فقط انسان 


شما بل: 


جندين سال قبل در استراليا نوعى از بوته معروف به ((كاكتوس )) را كنار نرده هاى مزارع مى كاشتند و جون حشره دشمن 
اين نبات در آن موقع در استراليا وجود نداشت بوته كاكتوس شروع به ازدياد و توسعه عجيب نمود؛ ديرى نككذشت 


مساحتى به اندازه سطح جزيره انككلستان را فرا كرفت » و مردم را از قرا و قصبات بيرون كرد و زراعت آنها را منهدم نمود. و 


امر كشاورزى را مختل و غير ممكن ساخت . 


ساكنين محل آنجه وسيله در دسترس خود داشتند بكار بردند و نتيجه نككرفتند» استراليا در خطر آن قرار كرفت كه قشون بى 
صدا و لجوج كياه كاكتوس آن را بالمره در حيطه تصرف خود درآورده ! علما و متخصصين در صدد جاره جوئى اين خطر 
برآمدند و به اين منظور دور عالم را تجسس كردند تا عاقبت حشرهاى را يافتند كه منحصرا با ساق و بركك و ته كاكتوس 


تغذيه ميكند و جز آن غذاى ديكر نميخورد» و به سهولت هم زاد و ولد ميكند و در استراليا دشمنى ندارد. 


در اين مورد حيوان بر نبات غلبه كرد و امروز خطر هجوم كاكتوس به كلى برطرف شده است » وبا معدوم شدن كاكتوس 
حشرات مزبور هم از ميان رفتند و فقط عده قليلى باقى ماند كه بيوسته مقدار نمو و توسعه كاكتوس را كنترل كنند! آفرينش 
اين كنترل و تعادل را در طبيعت بر قرار كرده و بسيار هم مفيد واقع 


كرديده است . 


جه شده است كه يشه مالاريا سطح زمين را فرا نككرفته » و باعث انهدام نسل انسانى نشده است ؟ در حالى كه يشه معمولى 


حتى در نواحى قطبى نيز فراوان است ؟ 


ياجه شدهاست كه يشه تب زرد كه در موقعى تا نزدد يكيهاى نيويوركك آمده بود دنيا را ويران نكرد؟ يا جه شده است كه 
مكسن خواف اووتطورق افريدة شندة كا عزون ناطق كر ميتي اسقواتى تميتؤاتك زوتت تمايد شل "ادم را اراروى زميق بن 
نداشته است ؟! (همه اينها از طريق يكك نظام كنترل حساب شده جلو كيرى كرديده ). 


كافى 


است به ياد آوريم كه در طول زمان با جه آفات وامراضى دست به كريبان بودهايم » و جككونه تا ديروز وسيله مدافعه در 
مقابل آنها را نداشته واز هيج يكك از اصول بهداشت نيز اطلاعى نداشته ايم آنوقت متوجه ميشويم كه وجود ما با جه طرز 


صرت اووئ نيد لا وعضوة هاده ادك تهمتهاف: وتكازتك تك 


اين آيات دن حقيقت:«دتبالهائ اسك تزاف ستى كه .دز آيات كدشته در مورة مباوزهنيا شركك:وحث راستن.: ومتسن ادعاهائ 


بى يايه بت يرستان در باره بتهاء و اتهاماتشان درباره قرآن و شخص بيامبر (صلى اللّه عليه و آله و سلم ) آمده است . 


آيه نخست مشركان را در واقع به محاكمه ميكشد و براى برانكيختن وجدان آنهاء با منطقى روشن و ساده و در عين حال قاطع 
و كوبنده سخن ميككويد ميفرمايد: ((آنها خدايانى غير از يروردكار عالم كه اوصافش قبلا كذشت .ء انتخاب كردند» خدايانى 


معبود حقيقى » خالق عالم هستى است » در حالى كه آنها درباره بتها جنين ادعائى را نداشتند بلكه آنها را ((مخلوق )) خدا 


ميدانستندك. 


وانكهى انكيزه آنها براى يرستش بتها جه ميتواند باشد؟ ((بتهائى كه حتى مالكك سود و زيان خود و مالكك مركك و حيات و 
رستاخيز خويش نيستند)) تا جه رسد به ديكران (و لا يملكون لانفسهم ضرا ولا نفعا ولا يملكون موتا ولا حياتا ولا نشورا). 


سود و زيان و مركك و زندكى و رستاخيز. 
اهس ١)‏ كر كي مالكف اصلى! | كراشو تسيت يدها باشد شا عه رسفن 


أستا اما آنا ايخ عها هر كز قادردي ابن امور د رموه عودشان سيكد تااجدورسد به انتكه عابدان خوة را ايخواهتد درانن 


جهات زير يوشش حمايت خويش قرار دهند؟ 


اين جه منطق رسوائى است كه انسان به دنبال موجودى بيفتد و سر بر آستان آن بككذارد كه هيجكونه اختيارى از خود در مورد 


اين بتها نه تنها در اين دنيا مشكلى را براى بندكان خود حل نميكند كه در قيامت نيز كارى از آنها ساخته نيست . 


اين تعبير نشان ميدهد كه اين كروه از مش ركان كه مخاطب در اين آيات هستند معاد را به نوعى يذيرفته بودند (هر جند معاد 
روحانى نه جسمانى ) يا اينكه قرآن حتى با عدم اعتقاد آنها بمسئله معاد» مطلب را مسلم كرفته » و به طور قاطع در اين زمينه با 
آنها سخن ميكويد» واين معمول است كه كاهى انسان با كسى كه منكر حقيقتى است روبرو ميشود اما سخنان خود را بدون 
اعتنا به افكار او بر طبق افكار خويش قاطعانه بيان ميكند» بخصوص اينكه يكك دليل ضمنى نيز در خود آيه براى مساله معاد 
نهفته شده است .ء زيرا هنكامى كه خالقى » مخلوقى مى آفريندء و مالكك موت و حيات و سود و زيان او است » بايد هدفى از 


خلقة: وذ ا شك باشل "ادن هعد تددن مؤوك انساتها دورو قو در باهو امكان ل بر سيت عدر كد كز ا موول اسان اهمة 


جيز يايان يابد زندكى يوج خواهد بود و دليل براين است كه آن خالق حكيم نبوده است . 


ضمنا اكر مى بينيم مساله ((ضرر)) در آيه قبل از ((نفع )) قرار كرفته براى اين است كه انسان در درجه اول از زيان وحشت 


دارد» و جمله دفع ضرر اولى از جلب منفعت است » به صورت يكك قانون عقلائى در آمده است . 
و نيزاكر ((ضرر)) و ((نفع )) و ((موت )) و ((حيات )) و ((نشور)) به صورت نكره 


آمدهء براى بيان اين حقيقت است كه اين بتها حتى در يكك مورد مالكك سود و زيان و مركك و زندكى و رستاخيز نيستند. نا 
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واكر ((لا يملكون )) و ((لا يخلقون )) به صورت ((جمع مذكر عاقل )) ذكر شده (در حالى كه بتهاى سنكى و جوبى كمترين 
عقل و شعورى ندارند) به خاطر آن است كه هدف ازاين سخن تنها بتهاى سنكك و جوبى نيست » بلكه كروهى است كه 
فرشتكّان يا حضرت مسيح را عبادت ميكردند و جون عاقل و غير عاقل در معنى اين جمله جمعند» همه را به صورت عاقل ذكر 
كرده و به اصطلاح ادبى از باب تغليب است . 


و ناخ أبن تعر طرق اعتقاد طرق سفخن كفته شد :تعجر وناتواقى انها وامشخصض كنده بع شنا كه إبنهازا اساحي عقل 2 


شعور ميدانيد» با اين حال جرا نميتوانند زيانى از خود دفع كنند ويا منفعتى جلب نمايند؟! 


آيه بعد به تحليلهاى كفار و يا صحيحتر بهانه جوئيهاى آنهاء در برابر دعوت يبامبر (صلى اللّه عليه و آله 


و سلم ) يرداخته جنين ميكويد: كافران كفتند: اين فقط دروغى است كه او ساخته و يرداخته است , و كروهى نيز او را براين 
كار يارى داده اند! (و قال الذين كفروا ان هذا الا افكك افتراه و اعانه عليه قوم آخرون ). 


در واقع آنها براى اينكه شانه از زير بار حق خالى كنند - همانند همه كسانى كه در طول تاريخ تصميم به مخالفت رهبران 
الهى داشتند - نخست او را متهم به افترا و دروغكوئى كردند و مخصوصا براى اينكه قرآن را تحقير كنند از كلمه ((هذا)) (اين 
) استفاده كردند. 


سيس براى اينكه اثبات كنند او به تنهائى قادر بر آوردن جنين سخنانى نيست » زيرا آوردن جنين سخنان يرمحتوائى هر جه 
باشد نياز به قدرت علمى فراوانى دارد» و آنها مايل نبودند اين را بيذيرند و نيز براى اينكه بككويند اين 
يكك برنامه ريشه دار و حساب شده است كفتند: او در اين كار تنها نبوده بلكه جمعى وى را يارى كرده اند» و حتما توطئه اى 


در كار نينت و بايد در مقابل آن ايستاد! 


بعضى از مفسران كفته اند منظور از قوم آخرون (كروهى ديكر) جماعتى از يهود بودند» و بعضى كفته اند منظور آنها سه نفر 


از اهل كتاب به نام عداس و يسار و حبر (يا جبر) بوده . 


به هر حال جون اين قبيل مطالب در ميان مشركان مكه وجود نداشت » و بخشى از آن مانند سركذشت بيامبران بيشين نزد 
يهود و اهل كتاب بودآنها ناجار بودند دراين تهمت ياى خود اهل كتاب را نيز به ميان كشندء تا موج اعجاب مردم رااز 


شنيدن اين 


آيات فرو بنشائند. 


ولى قرآن در جواب آنها فقط يكك جمله ميكويد و آن اينكه : ((آنها با اين سخن خود مرتكب ظلم و هم دروغ و باطل شدند 


((ظلم )) ازاين نظر كه مردى امين و ياكك و راستكو همجون بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) را متهم به دروغ و افترا 
بر خدا با همدستى جمعى از اهل كتاب كردندء و به مردم و خود نيز ستم نمودند» و دروغ و باطل ازاين نظر كه سخن آنها 
كاملا بى اساس بودء زيرا بارها ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) آنها را دعوت به آوردن سورهها و آياتى همجون قرآن 
كركف روفو انها فوغران اوموق عالهرة جاتواك شد ةرود اذى نعود لفان فدات كدتابى نانك باه مقو سفن تملك ]| كه 
اكر جنين بود آنها نيز مى توانستند با كمكك كرفتن از جماعت يهود و اهل كتاب نظير 


آن را بياورند» بنابراين عجزشان دليل بر دروغشان و دروغشان دليل بر ظلمشان است . 
بنابراين جمله كوتاه ((فقد جائوا ظلما و زورا)) ياسخى است رسا و كويا در براير ادعاهاى بى اساس آنان . 


وازه («زور)) (بر وزن كور) در اصل از (زور)) (بر وزن غور) به معنى قسمت بالاى سينه » كرفته شده » سيس به هر جيز كه از 


حد وسط متمايل شود, اطلاق كرديده واز آنجا كه دروغ از حق منحرف شده و به باطل كرائيده به آن زور ميكويند. 


آيه بعد به يكى ديكر از تحليلهاى انحرافى و بهانه هاى واهى آنان در مورد قرآن 


برخاففة» ميكونك: ((آنهنا كفشسد اتن سان افسانه هاف بيشجيان اسك كموق ان .زا رونويس كرده:))1 زو قالا اساطين الاولية 
اكتتبها). 


او در واقع از خود جيزى ندارد» نه علم و دانشى و نه ابتكارى » تا جه رسد به وحى و نبوت » اواز جمعى كمكك كرفته و مشتى 


از افسانه هاى كهن را كردآورى نموده و نام آن را وحى و كتاب آسمانى كذارده است . 


او براى رسيدن به اين مقصدء همه روز از ديكران بهره كيرى ميكند ((و اين كلمات هر صبح و شام بر او املا ميشود))! (فهى 


تملى عليه بكره و اصيلا ). 

او در مواقعى كه مردم كمتر در صحنه حضور دارند» يعنى به هنكام صبح و هنكام شام براى منظور خود كمكك مى كيرد. 
اين سخن در حقيقت تفسير و توضيحى است بر تهمتهائى كه در آيه قبل از آنها نقل شده بود. 

آنها در اين جند جمله كوتاه مى خواستند» جند نقطه ضعف بر قرآن تحميل كنند: 

نخست اينكه قرآن مطلقا مطلب تازه اى ندارد و مشتى از افسانه هاى ييشين است ! 


ديكر اينكه بيامبر اسلام حتى يكك روز بدون كمكك ديككران نمى تواند به كار خود ادامه دهد, بايد صبح و شام مطالب را بر او 


و ديكر اينكه او خواندن و نوشتن را ميداند» و اكر ميكويد درس نخوانده ام اين هم سخن خلافى است ! 


در واقع آنها با اين دروغها و تهمتهاى واضح مى خواستند مردم رااز كرد بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) يراكنده كنند. 
در حالى كه تمام كسانى كه عقل داشتند و در آن 


جامعه مدتى زندكى كرده بودند به خوبى ميدانستند بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) نزد كسى درس نخوانده بود» بعلاوه 
با جمعيت يهود و اهل كتاب سر و كارى نداشت .ء و اككر همه روز صبح و شام از ديكران الهام ميكرفت جكونه ممكن بود بر 
كسى مخفى شود؟ ازاين كذشته آيات قرآن در سفر و حضر در ميان جمع و در تنهائى و در همه حال بر او نازل ميشد. 


علالوه بر همه اينها قرآن مجموعهاى بود از تعليمات اعتقادى , احكام عملى » قوانين » و قسمتى از س ركذشت بيامبران » جنان 
نبود كه همه قرآن را سركذشت بيامبران تشكيل دهدء و تازه آنجه از سركذشت اقوام بيشين در قرآن آمده بود شباهتى با 
آنجه در عهدين (تورات و انجيل تحريف يافته ) و افسانه هاى خرافى عرب موجود بود نداشت » جرا كه آنها ير از خرافات 
بودء واينها بيراسته از خرافات كه اكر اين دو را در كنار هم بككذاريم و مقايسه كنيم حقيقت امر به خوبى روشن ميشود. 
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لذا آخرين آيه مورد بحث ء به عنوان ياسخككوئى به اين اتهامات بى يايه ميفرمايد: 
((بكو كئ آنارزا ناؤل كرده است كة اسزار اسعانها وزهمين رافى "دائد)) 
(قل انزله الذى يعلم السر فى السماوات والارض . 


اشاره به اينكه محتواى اين كتاب و اسرار كوناكونى كه از علوم و دانشهاء تاريخ اقوام بيشين » قوانين و نيازهاى بشرى » و حتى 
اسرارى از عالم طبيعت و اخبارى از آينده در آن است نشان ميدهد كه ساخته و يرداخته مغز بشر نيست » و با كمكك اين 


و آن تنظيم نشدهء بلكه مولود علم كسى است كه آكاه از اسرار آسمان و زمين است و علم او بر همه جيز احاطه دارد. 


ولى با اين همه راه بازكشت را به روى اين كج انديشان مغرض و دروغكويان رسوا باز ميكذارد و در يايان آيه ميكويد: 


درهاى توبه و بازكشت به سوى خدا به روى همه شما باز است جرا كه او غفور و رحيم بوده و هست (انه كان غفورا رحيما). 


به مققضائ وحهتقن #«بباميران | ارسال.و كتب اسماتى وا تازل موده و به مقتضاىئ غفوريتقن كتاهان بى عسات شما وادز 
كردم : آيا يبامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) با يهود و مشركان در برابر سرزنشها و بهانه كيريهايشان به بحث و 


كفتك و استدلال مى يرداخت ؟ 


يدرم فرمود: آرى » بارها جنين شدء از جمله اينكه روزى بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) در كنار خانه خدا نشسته بود 
عبد الله بن ابى اميه مخزومى در برابر او قرار كرفت و كفت : اى محمد تو ادعاى بزركى كردهاى » و سخنان وحشتناكى 
ميكوئى ! تو جنين ميبندارى كه رسول يرورد كار عالميانى » اما يبرورد كار جهانيان و خالق همه مخلوقات شايسته نيست » 
رسولى مثل تو - انسانى همانند ما - داشته باشد» تو همانند ما غذا ميخورى » و همجون ما در بازارها راه ميروى ! ييامبر (صلى 
الله عليه و آله و سلّم ) 


عرضه داشت : بار يروردكارا تو همه سخنان را مى شنوى و به هر جيز عالمى » آنجه را بندكان تو ميكويند ميدانى (خودت 
ياسخ آنها را بيان فرما) در اين هنكام آيات فوق نازل شد و به بهانه كيريهاى آنها ياسخ داد. <11> 


جرا اين ييامبر كنجها و باغها ندارد؟ 


از آنجا كه در آيات كذشته بخشى از ايرادهاى كفار درباره قرآن مجيد مطرح كرديد و به آن ياسخ داده شد در آيات مورد 
بحث بخش ديكرى را كه مربوط به رسالت شخص بيامبر است مطرح كرده و ياسخ مى كويد. 
مى فرمايد: ((آنها كفتند جرا اين رسول » غذا مى خورد و در بازارها راه مى رود))؟! (و قالوا ما لهذا الرسول ياكل الطعام و 


اين جه ييامبرى است كه همجون افراد عادى نياز به تغذيه دارد» و در بازارها براى كسب و تجارت » وو يا خريد نيازمنديهاى 
خود راه مى رود اين نه سنت رسولان است » و نه شيوه ملوكك و يادشاهان ! در حالى كه او مى خواهد هم ابلاغ دعوت الهى 
كند و هم بر همه ما حكومت نمايد!. 


خدمتكذازان زاابهدنال:ايخ كان يفزسسد: 


سيس افزودند: ((جرا لااقل فرشته اى از سوى خدا بر او فرستاده نشده كه به عنوان كواه صدق دعوتش » همراه اوء مردم را 
انذار كتد؟! (لو لا انرل اليه ملكك فيكون معه نذيرا). 


بسيار خوب به فرض كه قبول كنيم رسول خدا مى تواند انسان باشد» ولى آخر جرا يكك انسان تهى دست و 


فاقد مال.واثروت © ((جرا كنجى: ان أسمان براق أو تفرستادة :و باالااقلجرا بآغئ ثدارد كه ال آن بخورة و امران معاش كتبد))؟! 
(اتلقى اليه كت أو ككوة لدتجنه يكل منها). 


و باز به اينها قناعت نكردند و سرانجام با يكك نتيجه كيرى غلط او را متهم به جنون ساختند جنانكه در يايان همين آيه مى 
خوانيم : و ستمكران كفتند اى مردمى كه به او ايمان آورده ايد شما تنها از يكك انسان مجنون و كسى كه مورد سحر ساحران 


جرا كه آنها معتقد بودند ساحران مى توانند در فكر و هوش افراد دخالت كنند و سرمايه عقل را از آنها بككيرند!. 


از مجموع آيات فوق جنين استفاده مى شود كه آنها در واقع جند ايراد واهى به بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) 


نخست معتقد بودند اصلا او بايد فرشته باشد» اينكه غذا مى خورد و در بازارها راه مى رود مسلما فرشته نيست ! 
بعد كفتند: بسيار خوب اكر فرشته نيست لااقل فرشته اى به عنوان معاونت همراه او از سوى خدا اعزام كردد. 


باز هم از اين هم تنزل كردند و كفتند به فرض كه ييامبر خدا بشر باشد بايد كنجى از آسمان به سوى او انداخته شودا!ء تا دليل 


و در آخرين مرحله كفتند: به فرض كه هيجيكك از اينها را نداشته باشد لااقل بايد آدم فقيرى نباشد» مانند يكك كشاورز مرفه » 


باغى در اختيارش باشد كه از آن زندكى خخحود را تامين كند! 
اما متاسفانه او فاقد همه اينها است و باز هم مى كويد بيغمبرم !! 
ودر يايان نتيجه كيرى كردند كه اين ادعاى بز ركك او در جنين شرائطى دليل بر آن است كه عقل سالمى ندارد! 


آيه بعد ياسخ همه اينها را در يكك جمله كوتاه جنين بيان مى كند: ((ببين جكونه براى تو مثلها زدندء و به دنبال آن كمراه 
شدندء» آنجنان كه قدرت بيدا كردن راه را ندارند)) (انظر كيف ضربوا لكك الامثال فضلوا فلا يستطيعون سبيلا). 


اين جمله تعبير كويائى است از اين واقعيت كه آنها در مقابل دعوت حق و قرآنى كه محتواى آن شاهد كوياى ارتباطش با 


خدا است به يكك مشت سخنان واهى و بى اساس دست زده و مى خواهند با اين حرفهاى بى يايه » جهره حقيقت را بيوشانند. 
است دست بزند» ما بى اينكه بخواهيم تكك تكك از سخنان او را ياسخ دهيم مى كوئيم ببين با جه حرفهاى واهى مى خواهد در 
مقابل دليل منطقى بايستد؟! 

و براستى سخنان آنها در تمام قسمتهايش جنين بود زيرا: 

اولا< جرا بيامبر از جنس فرشتكان باشد؟ بلكه به عكس عقل و دانش مى كويد بايد انسان رهبر انسان باشدء تا همه دردهاء 
خواستهاء نيازهاء مشكلات و مسائل زندكى او را كاملا درك كندء تا يكك سرمشق عملى براى او در همه زمينه ها باشدء تا 


مردم بتوانند از او در همه برنامه ها الهام كيرند اككر فرشته اى 


نازل مى شد مسلما اين هدفها تامين نمى كشت . مردم مى كفتند: اككر او سخن از زهد و بى اعتنائى به دنيا مى كويد فرشته 


است و نيازى ندارد» اكر دعوت به ياكدامنى و عفت مى كند از طوفان غريزه جنسى خبر ندارد» و دهها اكر همانند آن . 
ثانيا: نجه لرومى "دارد همراء بشر فرشته ائ.برائ تصديق او ببابد؟ مكر 
معجزات » مخصوصا معجزه بز ركى همجون قرآن براى دركك اين واقعيت كافى نيست ؟! 


الثا: غذا خوردن همانند ساير انسانها و راه رفتن در بازارها» سبب مى شود كه بيشتر با مردم بياميزد و در اعماق زندكى آنها 


فرو برود و رسالت خود را بهتر انجام دهد» اين ضررى ندارد بلكه كمكك او است . 


رابعا: عظمت و شخصيت بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) به كنج و كنجينه نيست .ء و به باغهاى خرم و سرسبز ميوه نمى 
باشدء اين طرز تفكر انحرافى كفار است كه شخصيت و حتى قرب به خدا را در سرمايه دار بودن مى داند» در حالى كه 


بيامبران آمده اند تا بكويند اى انسان ارزش وجود تو با اينها نيست با علم و ايمان و تقواست . 


خامسا: با جه معيارى او را ((مسحور)) و ((مجنون )) مى دانستند؟! كسى كه عقلش به شهادت تاريخ زندكى و انقلاب بزركك 
او و بنيانكذارى تمدن اسلامى به وسيله او فوق العاده بود جككونه مى توان او را با اين برجسبهاى مسخره متهم ساخت ؟ مكر 
اينكه بكوئيم بت شكنى كردن و كوركورانه دنبال نياكان نيفتادن دليل بر جنون است ! 


بنابر آنجه كفتيم روشن شد كه امثال در اينجاء بخصوص 


مثل و مانند دليل منطقى در آورده اند در حالى كه واقعا جنين نيست . 11> 


به اين نكته نيز بايد توجه كرد كه دشمنان ييامبر (صلى اللّه عليه و آله و سلم ) كاهى او را به ساحر بودن و كاه مسحور بودن 
متهم مى كردند» كر جه بعضى از مفسران احتمال داده اند كه مسحور به معنى ساحر بوده باشد (زيرا كاه اسم مفعول به معنى 
فاعل آمده است ) ولى ظاهر اين است كه اين دو با هم فرق دارند. 


اكر ساحرش مى خواندند به خاطر نفوذ فوق العاده كلام او در دلها بود» جون نمى خواستند اين حقيقت را بيذيرند متوسل به 


اما مسحور به معنى كسى است كه ساحران در عقلش دخل و تصرف كرهه و مايه اختلال حواس او را فراهم ساخته اند اين 
اتهام از آنجا ناشى مى شد كه او سنت شكن بود و مخالف عادات و رسوم خرافى و مصلحت انديشى هاى فردى كام برمى 


داشت . 
اما ياسخ همه اين اتهامات از سخنان بالا روشن تنك 


در اينجا اين سؤ ال بيش مى آيد كه جرا مى فرمايد: فضلوا فلا يستطيعون سبيلا (آنها كمراه شدند و قادر بر ييدا كردن راه حق 
نيستنك). 

ياسخ اين است كه انسان در صورتى مى تواند به حق راه يابد كه خواهان حق و جوياى حق باشد, اما آن كس كه با 
ييشداوريهاى غلط و كمراه كننده اى كه 


از جهل و لجاج و عناد سرجشمه مى كيرد تصميم خود را قبلا كرفته است . نه تنها حق را بيدا نخواهد كرد بلكه هميشه در 


برابر آن موضع كيرى مى كند. 


آخرين آيه مورد بحث همانند آيه قبل روى سخن را به ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) كرده - به عنوان تحقير سخنان 
آنهاء و اينكه قابل جوابكوئى نيست - مى فرمايد: بزركك 


وير بركت است خدائى كه اكر بخواهد براى تو بهتر از آنجه اينها مى كويند قرار مى دهد. باغهائى كه از زير درختانش نهرها 
جارى باشدء. و نيز اكر بخواهد براى تو قصرهاى مجللى قرار مى دهد (تبارك الذى ان شاء جعل لكك خيرا من ذلكك جنات 
تجرى من تحتها الانهار و يجعل لكك قصورا). 


مكر باغها و قصرهاى ديكران را جه كسى به آنها داده جز خدا؟ اصولا جه كسى اين همه نعمت و زيبائى را دراين عالم 


آفريده جز يروردكار؟ آيا براى جنين خداوند قادر و منانى ممككن نيست كه بهتر از اينها را در اختيار تو بككذارد؟! 
ولى او هركز نمى خواهد مردم شخصيت تو را در مال و ثروت و قصر و باغ بدانند» واز ارزشهاى واقعى غافل شوند. 
مردم باشى . 


اما جرا مى كويد باغها و قصرها بهتر از آن است كه آنان مى خواستند» زيرا كنج به تنهائى مشكل كشا نيست .» بلكه بايد يبس 
از زحمات زياد تبديل به باغها و قصور شودء از اين كذشته آنها مى كفتند تو 


باغ :داشتة بان كه زند كبكةرا تاميةع كنذة اما فرق م كويل ذا من تؤوائن باغها و قضرها برائ توقزاو ذهد: آما هدق از 


تكو سالك توسجيد كرف الست 
در خطبه قاصعه از نهج البلاغه بيان رسا و كويائى در اين زمينه آمده است : آنجا كه امام (عليه السلام ) مى فرمايد: 


موسى بن عمران با برادرش (هارون ) بر فرعون وارد شدند» در حالى كه لباسهاى يشمين به تن داشتند» و در دست هر كدام 
عصائى بودء با او شرط كردند - كه اكر تسليم فرمان يرورد كار شوى - حكومت و ملكت باقى مى ماند و عزت و قدرتت دوام 
مى يابد, اما او كفت : 


آيا ازاين دو تعجب نمى كنيد؟ كه با من شرط مى كنند بقاء ملكك و دوام 


عزتم بستكى به خواسته آنها داشته باشدء در حالى كه خودشان فقر و بيجا ركى از سر و وضعشان مى بارد (اكر راست مى 


كويند) جرا دستبندهائى از طلا به آنها داده نشده است ؟ 
اين سخن را فرعون به خاطر بزركك شمردن طلاء و جمع آورى آن و تحقير يشم و يوشيدن آن كفت : 


ولى اككر خدا مى خواست » هنكام مبعوث ساختن بيامبرانش درهاى كنجها و معادن طلا و باغهاى خرم و سرسبز را به روى 
آثان بكهايد: من كقوذ واكردمن حوايست برلد كان آاسمان وخحوانات وحكتى :زميى زاهيراة انان كس ذاردة من داشت 
اكر اين كار را مى كرد امتحان از ميان مى رفت » ياداش و جزاء بى اثر مى شدء وعده و وعيدهاى الهى بيفايده مى كرديد. و 


تداق ارهد كان ولس ف تمنو و سومان امعشفاق تزابيه كر كار فج انم بافننان و اماه واثانها تهات نحود درا 


نبودنك)... 


اما خداوند ييامبران خويش رااز نظر عزم و اراده قوى » و از نظر ظاهر فقير و ضعيف قرار دارد» ولى تواءم با قناعتى كه قلبها 
«الرع70 هوا وها وا يراازاى تارقن كرد هر جنك قفر ظاهرى آنها جشمها و كوشهاءزا از اراعى مملو من ساعت ؛ 


اكر ييامبران داراى آنجنان قدرتى بودند كسى خيال مخالفت با آنان را نمى كرد و توانائى و عزتى داشتند كه ه ركز مغلوب 
نمى شدند و سلطنت و شوكتى دارا بودند كه همه جشمها به آنان دوخته مى شد واز راههاى دورء بار سفر به سوى 
آنان مى بستند اعتبار و ارزش آنها براى مردم كمتر و متكبران سر تعظيم در برابرشان فرود مى آوردند و اظهار ايمان مى 


اما اين ايمان به خاطر علاقه به هدق آنان نبود بلكه به خاطر ترسى كه بر آنها جيره مى شد .و يا به واسطه ميل و.علاقة اى كه 


به ماديات آنها داشتند انجام مى كرفت » و در اين صورت در نيتهاى آنها خلوص يافت نمى شد و غير از خدا در 
اعمالشان شركت داشت . >2١82<‏ 


ظاهر آيه سازكار نيست . >1١8<‏ مقايسه اى از بهشت و دوزخ 


در اين آيات - به دنبال بحثى كه از انحراف كفار در مساله توحيد و نبوت بيامبر (صلى الله 


عليه و آله و سلم ) در آيات قبل بود - سخن از بخش ديكرى از انحرافات آنها در زمينه معاد مى كويد و در حقيقت با بيان 
اين بخش روشن مى شود كه آنها در تمام اصول دين كرفتار تزلزل و انحراف بودند» هم در توحيد وهم در نبوت وهم در 


معاد» كه دو قسمت آن در آيات كذشته آمده» و اكنون سومين بخش را مى خوانيم . 
نخست مى كويد: بلكه آنها قيامت را تكذيب كردند (بل كذبوا بالساعه ). 


ذكر كلمه بل كه در اصطلاح ادبى براى اضراب است به اين معنى است كه آنها آنجه در زمينه نفى توحيد و نبوت مى كويند 
بهانه هائى است كه در حقيقت از انكار معاد سرجشمه كرفته است » جرا كه اكر كسى ايمان به جنان داد كاه عظيم و ياداش و 
كيفر الهى داشته باشد اين جنين بى يروا حقايق را به باد مسخره نمى كيرد و با ذكر بهانه هاى واهى از دعوت ييامبرى كه 
دلائل نبوتش آشكار است سر نمى يبجدء و در برابر بتهائى كه با دست خود ساخته و يرداخته » سر تعظيم فرود نمى آورد. 


اما قرآن در اينجا به ياسخ استدلالى نيرداخته جرا كه اين كروه اهل 


منطق و استدلال نبودندء بلكه آنها را با تهديدهاى تكان دهنده و كوبنده مواجه مى كندء و آينده شوم و دردناكك آنها را در 


برابر جشمشان مجسم مى سازدء كه كاه اين منطق براى اين كونه افراد م ثرتر است . 


نخست مى كويد: ما براى كسى كه قيامت را انكار كند آتش سوزانى مهيا كرده ايم (و اعتدنا لمن كذب بالساعه 


>١18< سعيرا).‎ 


سيس توصيف عجيبى از اين آتش سوزان كرده مى كويد: هنكامى كه اين آتش آنها را از راه دور ببيند جنان به هيجان مى 
آيد كه صداى وحشتناكك و خشم آلود او را كه با نفس زدن شديد همراه است مى شنوند! (اذا رأ تهم من مكان بعيد سمعوا 
لها تغيظا و زفيرا). 


دراين آيه تعبيرات متعدد كويائى است كه از شدت اين عذاب الهى خبر مى دهد: 


١‏ -نمى كويد آنها آتش دوزخ رااز دور مى بينند بلكه مى كويد آتش آنها را مى بيند» كوئى جشم و كوش دارد» جشم بر 
راه دوخته و انتظار اين كنهكاران را مى كشد! 


؟ - نياز به اين ندارد كه آنها نزديكك آن شوند تا به هيجان در آيدء بلكه از فاصله دور - كه طبق بعضى از روايات يكك سال 


راه است -از خشم فرياد مى زند. 


" - از اين آتش سوزان توصيف به تغيظ شده است » و آن عبارت از حالتى است كه انسان خشم خود را با نعره و فرياد 


- براى آتش دوزخ زفير قائل شده يعنى شبيه آن حالتى كه انسان نفس را در سينه فرو مى بردء آنجنان كه دنده ها به طرف 


بالا رانده مى شوند واين 
معمولا درحخالى اث كه اسان سيار شمكين مى كرد 


مجموع اين حالا.ت نشان مى دهد كه آتش سوزان دوزخ همجون حيوان درنده كرسنه اى كه در انتظار طعمه خويش است 
انتظار اين كروه را مى كشد (يناه بر خدا). 


اين وضع دوزخ است به هنكامى كه آنها راز دور مى بيند اما وضع آنها 


را در آتش دوزخ جنين توصيف مى كند: هنككامى كه در مكان تنكك و محدودى از آتش در حالى كه در غل و زنجيرند 
افكنده شوند فرياد واويلاشان بلند مى شود (و اذا القوا منها مكانا ضيقا مقرنين دعوا هنالكك ثبورا). </11> 


اين به خاطر كوجكك بودن دوزخ نيست جرا كه طبق آيه 7١‏ سوره قى هر جه در قيامت به جهنم مى كوئيم آيا ير شده اى ؟ باز 
طلب بيشتر مى كند (يوم نقول لجهنم هل امتلات و تقول هل من مزيد). 


بنابراين مكان وسيعى است اما آنها را در اين مكان وسيع آنجنان محدود مى كنند كه طبق بعضى از روايات وارد شدنشان در 


دوزخ همجون وارد شدن ميخ در ديوار است ! <م1> 


ضمنا وازه ثبور در اصل به معنى هلااكك و فساد است » و به هنكامى كه انسان در برابر جيز وحشتناك و مهلكى قرار مى كيرد 


كاهى فرياد وا ثبورا! بلند مى كند كه مفهومش اى مركك بر من است . 


اما بزودى به آنها كفته مى شود: امروز يكبار وا ثبورا نكوئيد» بلكه بسيار ناله وا ثبورا سر دهيد (لا تدعوا اليوم ثبورا واحدا و 


ادعوا ثبورا كثيرا). 


ودر هر حال اين ناله شما به جائى نخواهد رسيد و مركك وهلاكى در كار نخواهد بودء بلكه بايد زنده بمانيد و مجازاتهاى 


دردناك را بحجشيد. 


اين آيه در حقيقت شبيه آيه ١8‏ سوره طور است كه مى فرمايد: اصلوها فاصبروا او لا تصبروا سواء عليكم انما تجزون ما كنتم 


تعملون : در تش دوزخ بسوزيد مى خواهيد شكيبائى كنيد يا نكنيد» براى شما تفاوتى نمى كند» شما جزاى اعمال 


كذشته خود را مى بينيد. 
در اينكه كوينده اين سخن با كافران كيست ؟ قرائن نشان مى دهد فرشتكان عذابند جرا كه سر و كارشان با آنها است . 


و اما اينكه جرا به آنها كفته مى شود يكك بار وا ثبورا نككوئيدء بلكه بسيار بكوئيد» ممككن است به خاطر اين باشد كه عذاب 
دردناك آنها موقتى نيست كه با كفتن يكك وا ثبورا يايان يابدء بلكه بايد در طول اين مدت همواره اين جمله را تكرار كنند» 
بعلاوه مجازات الهى درباره اين ستمكران جنايتكار آنجنان رنكارنكك است كه در برابر هر مجازاتى مركك خود را با جشم مى 


بنذ ونداى وا ثبو اشاة نلبد ع شود :و كوت مركا مى #عيركد و زلذه م شوند: 


سيس روى سخن را به بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) كرده دستور مى دهد آنها را به يكك داورى دعوت كندء؛ مى 
فرمايد: بكو آيا اين سرنوشت دردناك بهتر است يا بهشت جاويدانى كه به برهي زكاران وعده داده شده است ؟ بهشتى كه هم 
ياداش اعمال آنها است و هم جايكاه و قرا ركاهشان (قل اءذلكك خير ام جنه الخلد التى وعد المتقون كانت لهم جزاء و مصيرا). 


همان بهشتى كه هر جه در آن بخواهند در آنجا براى آنها فراهم است (لهم فيها ما يشائون ). 
همان بهشتى كه براى هميشه در آن خواهند ماند (خالدين ). 
اين وعده اى است مسلم بر يروردكارتان كه آن را بر عهده كرفته است (كان على ربكك وعدا مسئولا). 


اين سؤ ال و داورى طلبيدن نه به خاطر آن است كه كسى ترديد در اين امر داشته باشدء و نه اينكه آن عذابهاى دردناكك 


وناك قاتل موازثة:و.مقايسه با اين لعمتهنائ بن .نظين باشنذه بلكه'ابن كونه سو الها و داورئ طلبسدتها بزاق بيندان ساحن 


وجدانهاى خفته است كه آنها را در برابر يكك امر بديهى و بر سر دو راهى قرار دهند. 


اكر در ياسخ بكويند آن نعمتها بهتر است و برتر است (كه حتما بايد بككُويند) خود را محكوم كرده اند كه اعمالشان بر ضد 
1ن استيت »و ا كر يكوايكق :تانر امن نشدت «زرترق اكه سكن ب عقل حعودةزا امضاء تتوده اتذوو اين درسةده ان 
ميماند كه ما به جوان كريزيائى كه مدرسه و دانشكاه را تركك كفته » هشدار مى دهيم و مى كوئيم ببين آنها كه از علم و 


دانش فرار كردند و در آغوش فساد افتادند جايشان زندان است آيا زندان بهتر است يا رسيدن به مقامات عالى ؟! 


١‏ - نخست به اين نكته بايد توجه كرد كه در آيات فوق در يكجا خلد و جاودانكى را به عنوان صفتى براى بهشت بيان كرده 
ودر جاى ديككر خالد بودن را حال براى بهشتيان » تا تاكيدى باشد بر اين حقيقت كه هم بهشت جاودانى است و هم ساكنان 


ان. 
؟ - جمله لهم فيها ما يشائون (هر جه بخواهند در بهشت هست ) نقطه 


مقابل جيزى است كه در مورد دوزخيان در آيه 5ه سوره سبا آمده است و حيل بينهم و بين ما يشتهون (ميان آنها و آنجه مى 


خواهند مانع و حائلى قرار داده شده ). 


" - تعبير به مصير (جايكاه و محل بازكشت ) بعد از تعبير به جزاء در مورد بهشت همه جنبه تاكيد 


دارد بر آنجه در مفهوم جزاء افتاده » و همه نقطه مقابلى است ذويرابن جايكاأة دوزخيان كه در آيات قبل از آن آمده بود كه 


آنها دست ويا در غل و زنجير در مكان تنكك و محدودى افكنده مى شوند. 


- جمله كان على ربكك وعدا مسئولا اشاره به اين است كه مؤ منان در دعاهاى خود بهشت را با تمام نعمتهايش از خداوند 
تقاضا كرده اند. آنها سائلند و خدا مسئول عنه جنانكه در آيه 191 سوره آل عمران از قول مؤ منان مى خوانيم : ربنا و آتنا ما 


وعدتنا على رسلكك : يرورد كارا آنجه را به رسولانت درباره ما وعده فرموده اى به ما مرحمت فرما. 


همه مو منان نيز با زبانحال جنين تقاضائى را از خداوند دارند زيرا هر كس اطاعت فرمان او مى كند جنين تقاضائى را با 
زبانحال دارد. 


فرشتككان نيز جنين درخواستى را از خدا درباره مؤ منان مى نمايند جنانكه (در آيه 8 سوره مؤ من ) مى خوانيم : ربنا وادخلهم 


جنات عدن التى وعدتهم : يروردكارا! مؤ منان رادر باغهاى جاودانى بهشت كه به آنها وعده داده اى داخل كن ! 


تفْسِين ذيكرق ندر أبنجا نيز وجؤة.ذازد وأ انكة كلمة مشعولا تاكبدى اث بر ابن وعده حكمى خداونل» بعتن نحتان اين 
وعده قطعى است كه مو منان مى توانند آن را از خدا مطالبه كنند» و درست به اين مى ماند كه ما به كسى وعده اى داده و در 


ضمن به او حق مى دهيم كه از ما طلبكارى نمايد. 


جمع باشد. 


ه - با توجه به جمله لهم ما يشائون (هر جه بخواهند در آنجا هست ) اين سؤ ال براى بعضى بيدا شده كه اكر مفهوم كسترده 
اين جمله را در نظر بككيريم » نتيجه اش اين مى شود كه بهشتيان مثلا اكر مقام انبياء و اولياء را بخواهند به آنها داده مى شودء و 
يااكر نجات دوستان و بستكان كنهكارشان را كه مستحق دوز خند طلب كنند به آن مى رسندء و مانند اين خواسته ها. 


اما با توجه به يكك نكته جواب اين سؤ ال روشن مى شود و آن اينكه : يرده ها از برابر جشمان بهشتيان كنار مى رودء حقايق را 
بخوبى درك مى كنند و تناسبها در نظر آنان كاملا واضح مى شودء آنها هركز به فكرشان نمى كذرد كه جنين تقاضاهائى از 
خدا كنند واين درست به اين مى ماند كه ما در دنيا تقاضا كنيم كه يكك كودك دبستانى استاد دانشكاه شود و يا يكك دزد 
جنايتكار قاضى دادكاه , آيا اين كونه امور به فكر هيج عاقلى در دنيا مى رسد؟ در آنجا نيز جنين است » از اين كذشته آنها 
تمام خواسته هايشان تحت الشعاع خواست خدا است و همان مى خواهند كه خدا مى خواهد. محاكمه معبودان و عابدان 


كمراه 


از آنجا كه در آيات كذشته سخن از سرنوشت مو منان و مشركان در قيامت و ياداش و كيفر اين دو كروه بودء آيات مورد 
بحث همين موضوع را به شكل ديكرى ادامه مى دهد و سؤ الى را كه خداوند از معبودهاى مشركان در قيامت مى كند همراه 
جواب آنها به عنوان يكك هشدار 


بيان مى فرمايد: 


نخست مى كويد: به ياد آور روزى را كه خداوند همه آنها و معبودهايشان را كه غير از الله يرستش مى كردند جمع و محشور 


مى كند (و يوم يحشرهم و ما يعبدون من دون الله ). 


واز آنها سؤال مى كند: آيا شما اين بند كان مرا كمراه كرديد يا خود آنها راه را كم كردند؟! (فيقول ء أ نتم اضللتم عبادى 
هؤ لاء ام هم ضلوا السبيل ). 


اما آنها در ياسخ مى كويند: منزهى تواى يرورد كار براى ما شايسته نبود كه اوليائى غير از تو بركزينيم (قالوا سبحانكك ما كان 


نه تنها ما آنها را به سوى خود دعوت نكرديم » بلكه ما به ولايت و عبوديت تو معترف بوديم و غير از تورا معبود براى خود و 


ديكران برنكّزيديم ! 


علت انحراف آنها اين بود كه آنان و يدرانشان را از نعمتها و مواهب دنيا برخوردار نمودى (آنان به جاى اينكه شكر نعمتت را 


بجا آورند در شهوات و كامجوئيها فرو رفتند) تا ياد تو را فراموش كردند (و لكم متعتهم و آبائهم حتى نسوا الذكر). 
و به همين دليل فاسد شدند و هلاكك كشتند (و كانوا قوما بورا). 


در اينجا خداوند روى سخن رابه مش ركان كرده » مى كويد: اين معبودانتان شما را در آنجه مى كوئيد تكذيب كردند (مى 
كفتيد: اينها شما را از راه منحرف كردند و به سوى عبادت خود دعوت نمودند در حالى كه آنها كفته شما را دروغ مى 


شمرند) (فقد كذبوكم بما تقولون ). 


و جون جنين است و خود مرتكب انحراف خويش بوده ايد» قدرت نداريد 


عذاب الهى را از خود بر طرف سازيد و خويش را يارى كنيد و يا از ديكران يارى بطلبيد (فما تستطيعون صرفا و لا نصرا). 
و كسى كه از شما ستم كندء عذاب شديد و بزركى به او مى جشانيم (و من يظلم منكم نذقه عذابا كبيرا). 


جالب اينكه من يظلم به صورت فعل مضارع آمده است و اين نشان مى دهد قسمت اول بحث اكر جه مربوط به كفتكوهاى 
معبودان در قيامت آماده اثريذيرى مى شود سخن را از قيامت به دنيا كشانده و به آنها مى كويد هر كسى ظلم و ستمى انجام 
دهد او را شديدا كيفر مى دهيم . 19> 


١‏ - منظور از معبودها در اينجا كيانند؟ 


در ياسخ اين سؤ ال دو تفسير در ميان مفسران معروف وجود دارد: نخست اينكه منظور معبودهاى انسانى (همجون مسيح ) يا 
شيطانى (همجون جن ) و يا فرشتكان است كه هر كدام را كروهى از مشركان براى برستش انتخاب كرده بودند. 


واز آنجا كه آنها داراى عقل و شعور و ادراك هستند مى توانند» مورد اين بازيرسى قرار كيرند» و براى اتمام حجت و اثبات 


دروغ مشركان كه مى كويند اينها ما را به عبادت خود دعوت كردند از آنها سؤ ال مى شود آيا جنين سخنى صحيح است 


؟ و آنها صريحا كفتار مشركان را تكذيب مى كنند! 


تفسير دوم كه جمعى از مفسران آن را ذكر كرده اند اين است كه خداوند در آن روز نوعى از حيات و درك و شعور به بتها 
مى بخشد به طورى كه مى توانند مورد بازيرسى قرار كيرند و ياسخ لازم را بدهند كه خدايا ما اينها را كمراه نكرديم » بلكه 


آنها خودشان بر اثر غرق شدن در شهوات و غرور كمراه شدند. 


اين احتمال نيز وجود دارد كه تمام معبودها را شامل بشود اعم از آنها كه داراى عقل و شعورند و به زبان خود واقعيتها را مى 


كويند» و معبودهائى كه از عقل و شعور برخوردار نيستند و به زبانحال حقيقت را منعكس مى سازند. 


ولى قرائن موجود در آيه با تفسير اول هماهنكتر است » جرا كه فعلها و ضميرها همه نشان مى دهد كه طرف صحبت صاحبان 
بعلاوه از جمله فقد كذبوكم (آنها شما را تكذيب كردند) جنين برمى آيد كه مشركان قبلا ادعا نموده اند اين معبودان ما را 
كمراه ساختند» و به سوى 


خوانن دعوت كزدلدة و بعيل اسك مشر كا اتن اذعا رااذرمورد بتهائ سكن وجو كرذه باشنده زيزا خودشان --] نكوته 


كه در داستان ابراهيم آمده - يقين داشتند كه بتها سخن نمى كويند لقد علمت ما هؤ لاء ينطقون (انبياء - 217). 


در حالى كه مثلا در مورد مسيح در آيه ١١5‏ سوره مائده مى خوانيم ءانت قلت للناس اتخذونى و امى الهين من دون الله : آيا 


تو» به مردم 


كفتى كه من و مادرم را دو معبود غير از خدا انتخاب كنيد؟! 


ودر هر حال مسلم است كه ادعاى مشر كان و بت يرستان » واهى و بى اساس بوده و آنان ايشان را به عبادت خود دعوت 


نككرده انك. 


جالب اينكه معبودان در جواب نمى كويند: خدايا ما آنها را به عبادت خود دعوت نكرديم » بلكه مى كويند: ما غير از تو 
معبودى براى خود انتخاب ننموديم » يعنى وقتى خود ما تنها تو را يرستش مى كنيم بطريق اولى براى آنها ديكرى را معرفى 
نكرده ايم بخصوص اينكه اين سخن با جمله سبحانك (منزهى تو) و با جمله ما كان ينبغى لنا (براى ما سزاوار نبود) همراه 
است كه نهايت ادب و تاكيد آنها را بر توحيد روشن مى سازد. 


؟ - انككيزه انحراف از اصل توحيد 


قابل توجه اينكه معبودان » عامل اصلى انحراف اين كروه مشرك را زندكى مرفه آنها مى شمرند» و مى كويند: خداوندا آنها 
و يدرانشان رااز نعمتهاى اين زندكَى برخوردار ساختى » و همين باعث فراموشكارى آنها شدء بجاى اينكه بخشنده اين نعمتها 


را بشناسند و به شكر و طاعتش يردازند در ككرداب غفلت و غرور فرو رفتند» و توو روز قيامت را به دست فراموشى سيردند. 


رسيدند خود را كم مى كنند و خدا را فراموش مى نمايند» حتى كاه فرعون وار كوس انا الله مى كويند! 


واز سوئى ديكّر اين كونه افراد مايلند هر جه بيشتر آزاد 


باشند و هيج محدوديتى در كامجوثى از لذائذ در كارشان نباشد, و قيد و بندهائى از قبيل حلال و حرام و مشروع ونا مشروع 
آنها رااز رسيدن به هدفهايشان منع نكند, و به اين دليل نمى خواهند در برابر قوانين و مقررات دينى سر تعظيم فرود آورند و 


روز حساب و جزا را بيذيرند. 


هم اكنون نيز طرفداران آئين خدا و تعليمات انبيا در ميان مرفهين زياد نيستند» و اين مستضعفينند كه طرفداران سرسخت و 


ذوستان بالوفاء اشار كر كاين و مذهييك: 


البته اين سخن در هر دو طرف استثناهائى دارد ولى اكثريت هر دو كروه جنانند كه كفتيم 


ضمنا در آيه فوق تنها روى مرفه بودن زندكى خود آنها تكيه نشدهء بلكه روى مرفه بودن زندكى نياكان آنها نيز تكيه شده 
أشنت » زيرا هتكامي كه اسان از كود كن دن نازو تعمث يرؤرش يافت طبيعئ اث كه اميتان خؤذ و دركران غالبا جدائى و 


امتياز ببيند و به آسانى حاضر نباشد منافع مادى و زندكى مرفه خود رااز دست بدهد. 


در حالى كه يايبند بودن به فرمان خدا و برنامه هاى مذهب نياز به ايثار و كاهى هجرت و حتى جهاد و شهادت دارد» و كاه تن 
در دادن به انواع محروميتها و تسليم دشمن نشدن» واينها امورى است كه با مزاج مرفهين كمتر سازكار است مكر آنها كه 
شخصيتشان فوق زند كى ماديشان است كه اكر يكك روز بودء شكر خدا مى كويند و اكر نبود متزلزل و ناراحت نمى شوند» و 
به تعبير ديكر آنها بر زندكى ماديشان حاكمند نه محكوم , اميرند نه اسير! 


ضمنا از اين توضيح استفاده مى 


شود كه منظور از جمله نسوا الذكر فراموش كردن باد خدا است كه در آيه 9 سوره حشر بجاى آن و لا تكونوا كالذين نسوا 
الله آمده است » و يا فراموش كردن روز قيامت و دادكاه عدل يروردكار آنجنان كه در آيه 78 سوره ص آمده لهم عذاب 


شديد بما نسوا يوم الحساب : براى آنها عذاب شديدى است بخاطر فراموش كردن روز حساب . 
ويا فراموش كردن هر دو و همه برنامه هاى الهى . 
" - وازه بور 


بور از ماده بوار در اصل به معنى شدت كساد بودن جيزى است و جون شدت كسادى باعث فساد مى شود جنانكه در ضرب 
المثل عرب آمده كسد حتى فسد اين كلمه به معنى فساد» و سيس هلاكت اطلاق شده است . 


واز آنجا كه زمين خالى از درخت و كل و كياه در حقيقت فاسد و مرده است به آن بائر مى كويند. 


بنايراين جمله كانوا قوما بورا اشاره به اين است كه اين كروه بر اثر غرق شدن در زندكى مرفه مادى و فراموش كردن خدا و 
رستاخيز به فساد و هلاكت كشيده شدند و سرزمين دلشان همجون بيابانى خشك و بائرء از كلهاى ملكات ارزشمند انسانى و 


ميوه هاى فضيلت و حيات معنوى خالى كرديد. 


مطالعه حال ملتهائى كه امروز در ناز و نعمت غرقند واز خدا و خلق بى خبرند عمق معنى اين آيه را روشنتر مى سازد كه 
جككونه در درياى فساد اخلاقى غرق شده اند و جككونه فضائل انسانى از سرزمين باير وجودشان برجيده شده است . < >1١‏ 


جمعى از مفسران در شان نزول نخستين آيه از آيات فوق جنين آورده 


اند كه جمعى از سران مشركان خدمت بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) آمدند و كفتند: اى محمد تو از ما جه مى خواهى 
هنكامى كه ديدند بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) در برابر اين ببشنهادهايشان تسليم نشد به بهانه جوئى برداختند و كفتند 


تو جككونه فرستاده خدا هستى با اينكه غذا مى خورى و در بازارها توقف مى كنى ؟! 


آنها ييامبر (صلى اللّه عليه و آله و سلم ) را به خوردن غذا سرزنش كردند جرا كه مى خواستند او فرشته باشد, و به راه رفتن 
در بازارها ملا-مت كردند جرا كه آنها كسراها و قيصرها و يادشاهان جبار را ديده بودند كه هركز كام در بازارها نمى 
كذاردندء در حالى كه ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) با مردم در بازارها حشر و نشر داشت و با آنها مانوس بودء وامرو 


نهى الهى را به آنها ابلاغ مى كردء بهانه جويان ايراد كردند و كفتند: او مى خواهد 

حكمران ما شود در حالى كه روش او مخالف سيره يادشاهان است ! 

آيه فوق نازل شد وو اين حقيقت را روشن ساخت كه روش بيامبر اسلام روش همه ييامبران ييشين بوده است . >1١1<‏ 
همه ييامبران جنين بودند 


در جند آيه قبل يكى از بهانه جوئيهاى مشركان را به اين عنوان كه جرا ييامبر اسلام غذا مى خورد و در بازارها راه مى رود 


املة بود و 


دهد و مى كويد: 


ما هيجيكك از رسولان را قبل از تو نفرستاديم مكر اينكه همه آنها از جنس بشر بودند» غذا مى خوردند و در بازارها راه مى 
رفتند (و با مردم حشر و نشر داشتند) (و ما ارسلناك قبلكك من المرسلين الا انهم لياكلون الطعام و يمشون فى الاسواق ). 


ودرعين حال بعضى از شما را وسيله امتحان بعض ديكر قرار داديم (و جعلنا بعضكم لبعض فتنه ). 


اين آزمايش ممكن است از اين طريق باشد كه انتخاب يبامبران از جنس بشر آن هم از انسانهائى كه از ميان توده هاى جمعيت 
محروم برمى خيزند خود آزمايش بزركى است » جرا كه كروهى ابا دارند زير بار همنوع خود بروند بخصوص كسى كه از 
نظر امكانات مادى در سطح يائينى قرار داشته باشدء و آنها از اين نظر در سطح بالا-و يا سن و سالشان بيشتر و در جامعه 


اين احتمال نيز وجود دارد كه منظور آزمودن عمومى مردم به وسيله يكديكر است ». جرا كه افراد از كار افتاده و ناتوان و بيمار 
ويتيم ودردمندء آزمونى هستند براى اقويا و افراد سالم و تندرست » و به عكس افراد تندرست و قوى » آزمونى هستند براى 
افراد ضعيف و ناتوان » آيا كروه دوم راضى به رضاى خدا هستند؟ و آيا كروه اول وظيفه و تعهد انسانى خود را در برابر كروه 


دوم انجام مى دهند يا نه ؟ 


وال نكا كه ادن 


دو تفسير با هم منافاتى ندارند ممكن است هر دو در مفهوم وسيع آيه كه امتحان مردم به وسيله يكديكر است جمع باشد. 
وابهتذثبال ابن كفن همكان زا مورة خطات قراز اده واسق ال مى كيذه آنا ضيرؤ شكبائ يشمن كيذ؟ (اءتصيرون ): 


سركشى كه مانع از قبول حق مى شود صبر و استقامت در برابر مشكلاتى كه در آنجا وظائف واداء رسالتها وجود دارد» و 


همجنين شكيبائى در برابر مصائب و حوادث دردناك كه زندكى انسان به هر حال خالى از آن نخواهد بود. 
خلاصه تنها با نيروى يايدارى و صبر است كه مى توان از عهده اين امتحان بزركك الهى برآمد. <177> 
ودر يايان آيه به عنوان يكك هشدار مى فرمايد: يرورد كار تو همواره بصير و بينا بوده و هست (و كان ربكك بصيرا). 


مبادا تصور كنند جيزى از رفتار شما در برابر آزمونهاى الهى از ديده بينا و موشكاف علم خداوند مكتوم و ينهان مى ماند؛ او 


همه را دقيقًا مى داند و مى بيند. 
سؤ ال : 


در اينجا يرسشى بيبش مى آيد و آن اينكه : ياسخ قرآن در آيات فوق به مشركان دائر بر اينكه همه ييامبران از جنس بشر بودند 
نه تنها مشكل را حل نمى كندء بلكه به اصطلاح از قبيل تكثير اشكال است » جرا كه ممكن است آنها ايراد خود را به همه 


آيات مختلف قرآن نشان مى دهد كه آنها اين ايراد را به شخص بيامير (صلى 


الله عليه و آله و سم ) داشتند و معتقد بودند كه او وضع خاصى به خود كرفته و لذا مى كفتند. ما لهذا الرسول ... (جرا اين 


بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) اين جنين است ...). 


كام بر مى دارد همه آنها جنين اوصافى را داشتند و به فرض كه آنها اين اشكال را به همه بيامبران تعميم دهند» قرآن ياسخ 
آنها را نيز كفته آنجا كه مى كويد: و لو جعلناه ملكا لجعلناه رجلا: به فرض كه ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) را 
باشد) اشاره به اينكه تنها انسان مى تواند رهبر انسان باشد كه از تمام نيازها و خواسته ها و مشكلات و مسائل او آكاه است . 


ادعاهاى بزركك 


كفتيم مش ركان لجوج براى فرار از زير بار تعهدات و مسئوليتهائى كه ايمان به خدا و رستاخيز بر دوش آنها مى كذارد, بهانه 
هائى را مطرح مى كردند كه يكى از آنها اين بود جرا ييامبر مثل ما نياز به غذا دارد» و در بازارها راه مى رود كه ياسخ آن را 


آيات مورد بحث دو قسمت ديكر از بهانه هاى آنها را مطرح كرده ياسخ مى كويد. نخست مى فرمايد: آنها كه اميدى به لقاى 


ما ندارند و 


رستاخيز را انكار مى كنند)» مى كويند جرا فرشتكان بر ما نازل نمى شونده وايا يرورد كارمان را با جشم خود نمى بينيم (و قال 
الذين لا يرجون لقائنا لو لا انزل علينا الملائكه او نرى ربنا). 


به فرض كه ما بيذيريم ييامبر هم مى تواند همجون ما زندكى عادى داشته باشد اما اين قابل قبول نيست كه ييكك وحى تنها بر 
او نازل شود و ما او را نبينيم ! جه مانعى دارد فرشته آشكار شود و بر نبوت او صحه بككذارد» ويا قسمتى از وحى را در حضور 
ما بازكو كند؟! 


ويا خدارا با جشم ببينيم كه جاى هيج شكك و شبهه اى براى ما باقى نماند؟ اينها است كه براى ما سؤ ال انككيز است و اينها 
است كه مانع از يذيرش دعوت محمد (صلى الله عليه و آله و سلّم ) مى شود! 


مهم اين است كه قرآن اين بهانه جويان را به عنوان لا يرجون لقائنا توصيف مى كند كه نشان مى دهد سرجشمه اين 


كفتارهاى بى اساس » عدم ايمان به آخرت » و عدم قبول مسئوليت در برابر خدا است . 


در آيه لاسوره حجر نيز شبيه اين سخن را مى خوانيم كه آنها مى كفتند: لو ما تاتينا بالملاككه ان كنت من الصادقين : اكر 


را براى ما نمى آورى تا تورا تصديق كنند؟! در آغاز همين سوره فرقان نيز خوانديم كه مش ركان مى كفتند: لو لا انزل اليه 


ملكك فيكون معه نذيرا: جرا فرشته اى همراه او مامور انذار انسانها نشده است ؟ 


در حالى كه يكك انسان حق طلب براى اثبات 


يكك مطلب ء تنها مطالبه دليل مى كند اما نوع دليل هر جه باشدء مسلما تفاوت نمى كندء هنككامى كه ييامبر اسلام (صلى الله 
عليه و آله و سلّم ) با نشان دادن معجزات واز جمله خود قرآن حقانيت دعوت خويش را به وضوح ثابت كرده» ديكر اين 


بهانه ها جه معنى دارد؟ 


و يهتتريق دلبل برائ ابنككة ابخ'سخنان رابه خاطر تحقيق يبرامون وت يامير نمق كفتد اين است كه تقاضاى مشاهده 
يرورد كار كردند و او را تا سر حد يكك جسم قابل رؤ يت تنزل دارند» همان تقاضاى بى اساسى كه مجرمان بنى اسرائيل نيز 


داشتند» و ياسخ قاطع آن را شنيدند كه شرح آن در سوره اعراف آيه ١57‏ آمده است . 


لذا قرآن در ياسخ اين تقاضاها ذيل آيه مورد بحث مى كويد: آنها در مورد خود تكبر ورزيدند و كرفتار غرور و كبر و خود 


بينى شدند (لقد استكبروا فى انفسهم ). 
و طغيان كردند» جه طغيان بزركى ؟ (و عتوا عتوا كبيرا). 
عتو (بر وزن غلو) به معنى خوددارى از اطاعت و سرييجى از فرمان توأ م با عناد و لجاج است . 


تعبير فى انفسهم ممكن است به اين معنى باشد كه آنها در مورد خود به كبر و خود بينى كرفتار شدند و نيز ممككن است به اين 
معنى باشد كه آنها كبر و غرورشان را در دل ينهان كردند واين بهانه ها را آشكار در عصر و زمان ما نيز كسانى هستند كه 


منطق مش ركان يبشين را تكرار مى كنند و مى كويند تا خدا را در محيط آزمايشكاه خود نبينيم و تا روح را در زير 


جاقوى 
جراحى مشاهده نكنيم باور نخواهيم كرد! و سرجشمه هر دو يكى است استكبار و سركشى . 


ماترياليستها و ماديون در اين جمع داخلند» در حالى كه حس ما تنها توانائى دركك قسمت ناجيزى از ماده اين جهان را دارد. 


سبس به عنوان تهديد مى كويد اينها كه تقاضا دارند فرشتكان را به بينند سرانجام خواهند ديد اما روزى كه فرشتكان را مى 
است ) (يوم يرون الملائكه لا بشرى يومئذ للمجرمين ). > 


آرى در آن روزاز ديدن فرشتكان خوشحال نخواهند شد بلكه جون نشانه هاى عذاب را همراه مشاهده آنان مى بينند بقدرى 
در وحشت فرو مى روند كه همان جمله اى را كه در دنيا به هنكام احساس خطر در برابر ديكران مى كفتند بر زبان جارى مى 


كنند و مى كويند ما را امان دهيد» ما را معاف داريد (و يقولون حجرا محجورا). 


ولى بدون شكك نه اين جمله و نه غير آن اثرى در سرنوشت محتوم آنها ندارد جرا كه آتشى را كه خود افروخته اند خواه و 


ناخواه دامانشان را مى كيرد» و اعمال زشتى را كه انجام داده اند در برابرشان مجسم مى كردد و خود كرده را تدبير نيست !. 


وازه حجر (بر وزن قشر) در اصل به منطقه اى كفته مى شود كه آن را سنكك جين (تحجير) كرده و ممنوع الورود مى ساختند 


و 


اكر مى بينيم حجر اسماعيل را حجر مى كويند به خاطر ديوارى است كه اطراف آن كشيده شده و جدا كرديده است » عقل را 
نيز حجر مى ككُويند» جون انسان را از كارهاى خلاف منع مى كند, لذا در آيه 0 سوره فجر مى خوانيم هل فى ذلكك قسم لذى 
حجر (آيا در اين سخن » سوكند قانع كننده اى براى صاحبان عقل وجود دارد؟). 


ونيز اصحاب حجرء كه در قرآن نامشان آمده (آيه /٠‏ سوره حجر) به قوم صالح كفته شده است كه خانه هاى سنكى محكمى 


در دل كوه ها براى خود مى تراشيدند و در حفاظت آن قرار مى كرفتند. 
اين در مورد معنى وازّه حجر. 


اما جمله حجرا محجورا اصطلاحى بوده است در ميان عرب كه وقتى به كسى برخورد مى كردند كه ازاو مى ترسيدند براى 
كرفتن امان اين جمله را در برابر او مى كفتند. 


مخصوصا رسم عرب اين بود كه در ماههاى حرام كه جنك ممنوع بوده هنكامى كه كسى با ديكرى روبرو مى شد و احتمال 
مى داد اين سنت شكسته شود و به او صدمه اى برسدء اين جمله را تكرار مى كردء طرف مقابل نيز با شنيدن آن ء او را امان 
مى داد و از نككرانى و اضطراب و وحشت بيرون مى آوردء بنابراين معنى جمله مزبور اين است : امان مى خواهم امانى كه 
بركشت و تغزيرى :دن ان ناهد <9> 


ضمنا از آنجه در بالا كفتيم روشن شد كه در اينجا كوينده اين سخن مجرمانند و تناسب افعال موجود در آيه و سير تاريخى و 


سابقه اين جمله در ميان عرب نيز 


همين اقتضا 


مى كندء هر جند بعضى احتمال داده اند كه كوينده اين سخن فرشتكان خواهند بود و هدفشان ممنوع ساختن مشركان از 


عمسن اميك 
و بعضى نيز كفته اند كه كوينده اين سخن مجرمانند كه به يكديكر اين را مى كويند» ولى ظاهر همان معنى اول است كه 
بارع ال مسران نيزا اهار كركه و ناايسعؤاة اولبق تفسين از اذ تمودو انك 21> 


اما در اينكه آن روز كه مجرمان . فرشتكان را ملاقات مى كنند كدام روز است ؟ مفسران دو احتمال داده اند بعضى كفته اند 
روز مركك است كه انسان فرشته مركك را مى بيند جنانكه در آيه 91 سوره نساء مى خوانيم : و لو ترى اذ الظالمون فى غمرات 
الموت و الملائكه باسطوا ايديهم اخرجوا انفسكم : اكر ظالمان را ببينى هنكامى كه در امواج مركك قرار كرفته اند و فرشتكان 
دستها را كشوده اند و مى كويند جان خود را بيرون كنيد .... 


بعضى ديكر اين تفسير را انتخاب كرده اند كه منظور روز قيامت و رستاخيز است كه مجرمان در برابر فرشتكان عذاب قرار مى 
كير ند و آنها را مشاهده مى كنند. 


تفسير دوم با توجه به آيات بعد كه سخن از رستاخيز مى كويد و مخصوصا جمله يومئذ اشاره به آن مى كيرد» نزديكتر به نظر 


مى رسكد. 


وهمه را همجون ذرات غبار يراكنده در هوا مى كنيم ! (و قدمنا الى ما عملوا من عمل فجعلناه هباء منثورا). 


واه عمل 


به طورى كه راغب در مفردات كفته به معنى هر كارى است كه با قصد انجام مى كيرد» ولى فعل » اعم از آن است » يعنى به 
كارهائى كه با قصد يا بى قصد انجام مى كيرد هر دو اطلاق مى شود. <58> 


جمله قدمنا از ماده قدوم به معنى وارد شدن يا به سراغ جيزى رفتن است » و در اينجا دليل بر تاكيد و جدى بودن مطلب است » 
يعنى مسلما و بطور قطع تمام اعمال آنها را كه با توجه واز روى اراده انجام داده اند - هر جند ظاهرا كارهاى خير باشد - به 


آفات اعمال صالح 


وازه هباء به معنى ذرات بسيار ريز غبار است كه در حال عادى » ابدا به جشم نمى آيدء مككر زمانى كه نور آفتاب از روزنه يا 


دريجه اى به داخل اطاق تاريكى بيفتد و اين ذرات را روشن و قابل مشاهده سازد. 


ساليان دراز تلاش و كوشش كرده باشند. 


اين آيه نظير آيه 16 سوره ابراهيم است كه مى فرمايد: مثل الذين كفروا بربهم اعمالهم كرماد اشتدت به الريح فى يوم عاصف 
: اعمال كسانى كه به يرورد كارشان كافر شدند همجون خاكسترى است در برابر تندباد در يكك روز 


طوفائى ! 


دليل منطقى آن هم روشن است .ء زيرا جيزى كه به عمل انسان شكل و محتوا مى دهد نيت و انككيزه و هدف نهائى عمل است 
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افراد با ايمان » با انكيزه الهى و توحيدى . هدفهاى مقدس و ياك »ء و برنامه صحيح و سالم به سراغ انجام كارها مى روند در 
حالى كه مردم بى ايمان غالبا كرفتار تظاهر رياكارى و تقلب و غرور و خود بينى هستند» و همين سبب بى ارزش شدن اعمال 


آنها مى شود. 


به عنوان نمونه ما مسجدهائى رااز صدها سال بيش سراغ داريم كه كذشت قرنها كمترين تاثير بر آنها نككذاشته است .» و به 
عكس خانه هائى را مى بينيم كه با كذشت يكماه يا يكسال شكستها و نقصهاى فراوان در آن ظاهر مى شود, اولى جون انكيزه 
الهى داشت از هر نظر محكم و با بهترين مصالح با يبش بينى تمام حوادث آينده ساخته شده » اما دومى جون هدف تهيه مال و 


تروق أل طريق تظاهر وافزيب بوذه المت ثتهاايه رككا و ابقل توجد شده ابت . <> 


اصولا از نظر منطق اسلام » اعمال صالح آفاتى دارد كه بايد دقيقا مراقب آن بود: كاه از آغاز ويران و فاسد است . همجون 
عملى كه براى ريا انجام مى كيرد. 


كاه انسان در حين عمل كرفتار غرور و عجب و خودبينى مى شود و ارزش عملش به خاطر آن از بين مى رود. 


و كاه بعد از عمل به خاطر انجام كارهاى مخالف و منافى » اثرش محو و نابود مى كرددء مانند انفاقى كه يشت سر آن منت 


باشدء و يا اعمال صالحى كه يشت سر آن كفر و ارتداد صورت كيرد. 
و حتى طبق بعضى از روايات اسلامى كاه انجام كناهانى قبل از انجام عمل 


روى آن اثر مى كذارد. 


جنانكه در مورد شرابخوار مى خوانيم كه تاجهل روز اعمال او مقبول دركاه خدا نخواهد شد. <> 
به هر حال اسلام برنامه اى فوق العاده دقيق و باريكك و حساب شده درباره خصوصيات عمل صالح دارد. 


در حديثى از امام باقر (عليه السلام ) مى خوانيم : روز قيامت خداوند كروهى را مبعوث مى كند در حالى كه نورى در مقابل 
آنأن فيجهزن لباسهاى سيل و:دوعقهده آست (ايخ نوز همان اعثال اتهااننث )سعيس: به ان اعمال :فرمان فى دمل سكي 
ذرات يراكنده غبار شويد (و به دنبال آن همه محو مى كردند) سيبس فرمود: انهم كانوا يصومون و يصلون و لكن كانوا اذا 
عرض لهم شى ء من الحرام اخذوه و اذا ذكر لهم شىء من فضل امير المؤ منين انكروه !: آنها نماز و روزه را بجا مى آوردند 
ولى هنكامى كه حرامى به آنها عرضه مى شد آن را مى جسبيدند و موقعى كه از فضائل امير مؤ منان على (عليه السلام ) براى 
انها بان عن كفت الكارتمتئ كردن 2ك 


واز آنجا كه قرآن معمولا نيكك و بد را در برابر هم قرار مى دهد تا با مقايسه » وضع هر دو روشن شود, آيه بعد, از بهشتيان 
سخن مى كويد و مى فرمايد: بهشتيان در آن روز قرا ركاهشان بهتر و استراحت كاهشان نيكوتر است (اصحاب الجنه يومئذ 


خير مستقرا و احسن مقيلا). 


معنى اين سخن آن نيست كه دوزخيان وضعشان خوبست و بهشتيان وضعشان از آنها بهتر» زيرا صيغه افعل تفضيل كاه در 


اث و طرق ذريكر واجد فتلا دن سورد فصلت آنه ٠‏ 


مى خوانيم : اءفمن يلقى فى النار خير ام من ياتى آمنا يوم القيامه : آيا كسى كه در آتش افكنده مى شود بهتر است يا كسى 


كه روز قيامت در نهايت امنيت وارد محشر مى شود؟! 


مستقر به معنى قرا ركاه و مقيل به معنى محل استراحت در نيمه روز است (از ماده قيلوله به معنى خواب نيم روز آمده است ). 
آسمان با ابرها شكافته مى شود! 


بازدراين آيات بحث درباره قيامت و سرنوشت مجرمان در آن روز ادامه مى يابد نخست مى كويد: روز كرفتارى و اندوه 
مجرمان » روزى است كه آسمان با ابرها از هم مى شكافد و فرشتككان بى در بى نازل مى شوند! (و يوم تشقق السماء بالغمام و 
نزل الملائكه تنزيلا). < 19> 


را مى يوشاند به آن غمام كفته مى شود همجنين به اندوه كه قلب را مى يوشاند غم مى كويند. 


ركان عطق اساطيررو افساتة هاف انان كو ساق ائرها انه سر اقفاق ناريك و انها واسوى عق :دعوت كسد در اسطوره 


هاى يهود نيز آمده كه كاه خداوند در لابلاى ابرها ظاهر مى شد!. <11> 


قرآن در ياسخ آنها مى كويد: آرى فرشتكان (و نه خدا) روزى به سراغ آنها مى آيند, اما كدام روز؟ روزى كه مجازات و 


كيفر اين بد كاران فرا مى رسد و بيهوده 


كوئى هاى آنها را يايان مى دهد. 


اكنون ببينيم منظور از شكافته شدن آسمان با ابرها جيست ؟ با اينكه مى دانيم اطراف ما جيزى به نام آسمان كه قابل شكافته 


شدن باشد وجود ندارد. 


بعضى از مفسران مانند علامه طباطبائى (رضوان الله عليه ) در تفسير الميزان فرموده اند: منظور شكافته شدن آسمان عالم شهود 
و كنار رفتن حجاب جهل و نادانى و نمايان كشتن عالم غيب است » يعنى انسان در آن روز دركك و ديدى يبدا مى كند كه با 


امروز بسيار متفاوت است » يرده ها كنار مى رود؛ و فرشتككان را كه در حال نزول از عالم بالا هستند مى بيند. 


كه حاصل از اين انفجارات و متلاشى شدن كوهها است صفحه آسمانها رافرا مى كيرد» بنابراين كرات آسمانى شكافته مى 
شودء در حالى كه همراه با ابرهاى حاصل از آن است . <195> 


آناث ستازئ از قرا محيد» :مخضوضا انها كه دن سوزه هائى كوتاه آخر قران آامده #سانكر اين حقيقت است كدانون استانه 
قيامت » دك ركونيهاى عظيم و انقلاب و تحول عجيب » سر تا سر عالم هستى را فرا مى كيرد كوهها متلاشى شده و همجون 
غبار در فضا بخش مى كردد خورشيد بى نورء و ستاركان بى فروغ مى شودء حتى فاصله ماه و خورشيد از بين مى رود و لرزه 


و زلزله عجيبى سراسر زمين رافرا مى كيرد. 


آرى در جنان روزء متلاشى شدن آسمان » يعنى كرات آسمانى و 


يوشيده شدن صفحه آسمان از يكك ابر غليظ امرى طبيعى خواهد بود. 
همين تفسير را به نحو ديكرى مى توان بيان كرد: 


شدت دك ركونيها و انفجارات كواكب و سيارات سبب مى شود كه آسمان از ابرى غليظ يوشيده شود. اما در لابلاى اين ابر 
كاه شكافهائى وجود دارد. بنابراين آسمانى كه در حال عادى با جشم ديده مى شود به وسيله اين ابرهاى عظيم انفجارى از هم 


تفسيرهاى ديكرى نيز براى اين آيه كفته شده است كه با اصول علمى و منطقى سازكار نيست و در عين حال تفسيرهاى سه 
كانه فوق منافاتى با هم ندارد» ممكن است از يكسو يرده هاى جهان ماده از مقابل جشم انسان كنار برود و عالم ماوراء طبيعت 
را مشاهده كندء و از سوى ديكر كرات آسمانى متلاشى شوند و ابرهاى انفجارى آشكار كردند» و در لابلاى آنها شكافهائى 
نمايان باشد, آن روزء روز يايان اين جهان و آغاز رستاخيز است . روز سيار دردناكى است براى مجرمان بى ايمان و 
ستمكاران لجوج . 


سيس به يكى از روشنترين مشخصات آن روز يرداخته » و مى كويد: 
حكومت در آن روزاز آن خداوند رحمان است (الملكك يومئذ الحق للرحمان ). 


حتى آنها كه در اين جهان نوعى حكومت مجازى و محدود و فانى و زودكذر داشتند نيز از صحنه حكومت كنار مى روند» و 
حاكميت از هر نظر و در تمام جهات مخصوص ذات ياك او مى شود. و به همين دليل آن روز روز سختى براى كافران 
خواهد بود (و كان يوما على الكافرين عسيرا). 


آرى در آن روز كه قدرتهاى خيالى به كلى از ميان مى روند و 


حاكميت مخصوص خدا مى شود يناهكاههاى كافران فرو مى ريزد» و قدرتهاى جبار و طاغوتى محو مى شوند» هر جند در اين 
جهان نيز همه در برابر اراده او بى رنكك بودند ولى در اينجا ظاهرا زرق و برقى داشتند اما در قيامت كه صحنه بروز واقعيتهاء و 
وأحنده كدو عا ها سانيا وجندارها اسع افرادوىى انناة ذو ايها زانياف الي تحددسكيه كاه من كوا فلك د شه ما ندل 


وبه همين دليل آن روز فوق العاده بر آنها سخت خواهد كذشت . 
در حالى كه براى مؤ مئان بسيار يسير و سهل و آسان است . 


در حديثى از ابو سعيد خدرى نقل شده كه وقتى ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) آيه فى يوم كان مقداره خمسين الف سنه 


را كه نشان مى دهد روز قيامت معادل ينجاه هزار سال است تلاوت فرمود عرض كردم جه روز طولانى و عجيبى است ؟! 


ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) فرمود: و الذى نفسى بيده انه ليخفف عن المؤ من حتى يكون اخف عليه من صلاه مكتوبه 
نماز فريضه كه در دنيا انجام مى دهد!. جع 


دقت در ساير آيات قرآن » دلائل سخت بودن آن روز را بر كافران روشن 


مى سازدء جرا كه از يكسو مى خوانيم : در آن روز تمام بيوندها و وسائل عالم اسباب » كسسته مى شود (و تقطعت بهم 
الاسباب ) (بقره - )١88‏ 


از سوئى ديكرء نه مال 


آنها ونه آنجه را اكتساب كردند آنانرا سودى نمى دهد (ما اغنى عنه ماله وما كسب ) (سوره تبت آيه 7). 


واز سوى سوم هيجكس در آنجا به داد هيبجكس نمى رسد (يوم لا يغنى مولى عن مولى شيئا) (دخان - .)68١‏ 


حتى شفاعت كه تنها راه نجات است در اختيار كنهكارانى است كه ييوندى با خدا و دوستان خدا داشته اند (من ذا الذى يشفع 
عنده الا باذنه ) (بقره - 200). 


و نيزدر آن روز به آنها اجازه عذر خواهى داده نمى شود تا جه رسد به قبول عذرهاى غير موجه (فلا يؤ ذن لهم فيعتذرون ) 


(مرسلات - 75). براى اين آآيات شان نزولى نقل كرده اند كه فشرده اش جنين است : 


در عصر بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) دو نفر دوست در ميان مشركان به نام عقبه و ابى بودند هر زمان عقبه از سفر مى 
التحعدات معني فى اذاخاق اشرافة تضقن تر الدعوية فى كرد و ان فو ابا زه كتوم ام روسكم تتعديز موادن (شتل االلعليه 


و آله وسلم ) برسد هر جند اسلام را نيذيرفته بود. 
روزى از سفر آمد و طبق معمول ترتيب غذا داد و دوستان را دعوت كرد. 
در ضمن از يبامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) نيز دعوت نموده . 


نكامى كه سفره را كستردند و غذا حاضر شد ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) فرمود: من از غذاى تو نمى خورم تا شهادت 


به وحدانيت خدا و رسالت من دهى » عقبه شهادتين بر زبان جارى كرد. 


اين خبر به كوش 


من وارد شد كه حاضر نبود از غذايم بخورد جز اينكه شهادتين بكنّويم » من از اين شرم داشتم كه او از سر سفره من برخيزد بى 
آنكه غذا خورده باشد لذا شهادت دادم ! 


ابى كفت من هركز از تو راضى نمى شوم مككر اينكه در برابر او بايستى و سخت توهين كنى !ء عقبه اين كار را كرد و مرتد 
شدء و سرانجام در جنكك بدر در صف كفار به قتل رسيد و رفيقش ابى نيز در روز جنكك احد كشته شد. <170> 


آيات فوق نازل كرديد و سرنوشت مردى را كه در اين جهان كرفتار دوست كمراهش مى شود واو را به كمراهى مى كشاند 


شرح داد. 


بارها كفته ايم كه شان نزولها كر جه خاص است ولى هركز مفهوم آيات را محدود نمى كند بلكه كليت آن شامل تمام افراد 


مشابه مى كردد. 
دوست بد مرا كمراه كرد! 


روز قيامت صححنه هاى عجيبى دارد كه بخشى از آن در آيات كذشته آمد ودر آيات مورد بحث بخش ديكرى خاطر نشان 


شده» و آن مساله حسرت فوق العاده ظالمان از كذشته خويش است نخست مى فرمايد: 
بخاطر آور روزى را كه ظالم دست خويش رااز شدت حسرت به دندان 


مى كزدء مى كويد: اى كاش با رسولخدا (صلى الله عليه و آله و سلّم ) راهى بركزيده بودم (و يوم يعض الظالم على يديه 


يعض از ماده عض (بر وزن سد) 


به معنى كاز كرفتن با دندان است و معمولا اين تعبير در مورد كسانى كه از شدت حسرت و تاسف ناراحتئد به كار مى رودء 
كدالكةدر فاوسي قل ضدوت المكل انث كة فلاشكين الكفت عشينت به فتدان من كريد (ؤلى :دوعر باحائ كشك 
دمت كقنه فى شوو شابة ونائ تند حوة سق اسان ورصي حالاق انكهت :تمن كزه يلكه كاه كك يت زان 
كزد مخصوصا در عربى بسيار مى شود كه همجون آيه مورد بحث يديه يعنى هر دو دست » كفته مى شود كه شدت تاسف و 


حسرت را به طرز كوياترى بيان مى كند). </710> 


اين كار شايد به خاطر اين باشد كه اين كونه اشخاص هنكامى كه كذشته خويش را مى نكرند خود را مقصر مى دانند و 


تصميم بر انتقام از خويشتن مى كيرند و اين نوعى انتقام است تا بتوانند در سايه آن كمى آرامش يابند. 


و براستى آن روز را بايد يوم الحسره كفت ء جنانكه در قرآن از روز قيامت نيز به همين عنوان ياد شده است (سوره مريم آيه 


روز صبر و شكيبائى و مبارزه با نفس و جهاد و ايثار» آن را به يكك زندكى ير افتخار و سعاد تبخش مبدل سازند. 
حتى براى نيكوكاران هم روز تاسف است » تاسف از اينكه جرا بيشتر از اين نيكى نكردند؟! 


سيس اضافه مى كند كه اين ظالم بيداد كر كه در دنيائى از تاسف فرو رفته مى كويد: اى واى 


بر من كاش فلان شخص كمراه را دوست خود انتخاب نكرده بودم (يا ويلتى ليتنى لم اتخذ فلانا خليلا). </7> 


روشن است كه منظور از فلان همان شخصى است كه او را به كمراهى كشائده : شيطان يا دوست بد يا خويشاوند كمراه» و 
فردى همجون ابى براى عقبه كه در شان نزول آمده بود. 
در واقع اين آيه و آيه قبل دو حالت نفى و اثبات را در مقابل هم قرار مى دهد در يكجا مى كويد: اى كاش راهى به ييامبر 


(صلى الله عليه و آله و سلّم ) بيدا كرده بودم و در اينجا مى كويد: اى كاش فلان شخص را دوست خود انتخاب نكرده بودم 
كه تمام بدبختى در ترك رابطه با ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) و قبول رابطه با اين دوست كمراه بود. 


بازادامه مى دهد و مى كويد: بيدارى و آكاهى به سراغ من آمده بود (و سعادت در خانه مرا كوبيد) ولى اين دوست بى 
ايمان مرا كمراه ساخت (لقد اضلنى عن الذكر بعد اذ جائنى ). 


اكر از ايمان و سعادت جاويدان ‏ فاصله زيادى مى داشتم ء اين اندازه جاى تاسف نبود» ولى تا نزديكك مرز بيش رفتم » يكك 


كام بيشتر نمانده بود كه براى هميشه خوشبخت شوم ء اما اين كور دل متعصب لجوج مرا از لب جشمه آب حيات 


تشنه بازكرداند و در كرداب بدبختى فرو برد. 


ذكر در جمله بالا معنى وسيعى دارد و تمام آيات الهى را كه در كتب آسمانى نازل شده شامل مى شودء بلكه هر جيز كه 


موجب بيدارى و آكاهى انسان باشد در آن جمع 


سنا . 
ودر يايان آيه مى كويد: شيطان هميشه مخذول كننده انسان بوده است (و كان الشيطان للانسان خذولا). 


جرا كه انسان را به بيراهه ها و مناطق خطر مى كشاند و بعد او را سركردان رها كرده و به دنبال كار خود مى برد. 
بايد توجه داشت كه خذول صيغه مبالغه است و به معنى بسيار مخذول كننده . 


حقيقنة دلان ابه اميك كه كدي دل ابنذ مار واكرف تنوه ولاو اكارستت دن لعظنات حجان :دست ال كبك ماين 
بردارد. 

در اينكه جمله اخير (كان الشيطان للانسان خذولا) كفتار خداوند است به عنوان هشدار براى همه ظالمان و كمراهان ويا 
دنباله كفتار اين افراد حسرت زده در قيامت است » مفسران دو تفسير ذكر كرده اند» و هر دو با معنى آيه متناسب است ولى 
كفتار خدا بودن تناسب بيشترى دارد. 

نقش دوست در سرنوشت انسان 

بدون شك عامل سازنده شخصيت انسان - بعد از اراده و خواست و تصميم او - امور مختلفى است كه از اهم آنها همنشين و 
دوست و معاشر است » حرا كه انسان خواه و ناخواه تاثير يذير است » و بخش مهمى از افكار و صفات اخلاقى خود را از طريق 


دوستانش مى كيرد» اين حقيقت هم از نظر علمى و هم از طريق تجربه 
ومشاهدات حسى به ثبوت رسيده است . 


اين تاثير يذيرى از نظر منطق اسلام تا آن حد است كه در روايات اسلامى از ييامبر خدا حضرت سليمان (عليه السلام ) جنين 
نقل شده : لا تحكموا على رجل بشىء حتى تنظروا الى من يصاحب . فانما يعرف الرجل باشكاله و اقرانه و ينسب الى 


اصحابه و اخدانه : درباره كسى قضاوت نكنيد تا به دوستانش نظر بيفكنيد جرا كه انسان بوسيله دوستان و ياران و رفقايش 


شناخته مى شود.! <89> 


مارو بين نا ا (عوة انق بجر اراي رمن قروا ماه ريون اشع ملك وو ل ار ا 
فانظروا الى خلطائه » فان كانوا اهل دين الله فهو على دين الله » و ان كانوا على غير دين الله فلا حظ له من دين الله : هر كاه وضع 


#و اكزير اقيق عدا تباشكد او ثز بهره اى از اثيق عق داوف خداء © 


ونراسص كاه تقش دوسة وهو شق و بدافقى ركد اسان افر امن مهسهر اسكتي. كاه *اؤرا تاثين معد فاو ست يكن 


مى برد و كاه او را به اوج افتخار مى رساند. 


نات مؤر يفت و شان ترؤل أؤاية خويى تشان من ذهد كه انسان حكونه فمكن انية ا"مؤز سعادت بيقن يروف :اما يكك 
وسوسه شيطانى از ناحيه يكك دوست بد او را به قهقرا بازكرداند و سرنوشتى مركبار براى او فراهم سازد كه از حسرت آن روز 


قيامت هر دو دست را به دندان بككرد» و فرياد يا ويلتى از او بلند شود. 
در كتاب العشره (آداب معاشرت ) روايات بسيارى در همين زمينه وارد 


شده كه نشان مى دهد تا جه اندازه اسلام دز مسالة'انتخان دوست مشتكير :و دقيق و موشكافٍ 


سنا . 


اين بحث كوتاه را با نقل دو حديث در اين زمينه يايان مى دهيم » و آنها كه اطلاعات بيشترى در اين زمينه مى خواهند به 
كتاب العشره بحار الانوار جلد لا مراجعه كنند. 


در حديثى از نهمين بيشواى بزركك اسلام امام محمد تقى الجواد (عليه السلام ) مى خوانيم : اياكك و مصاحبه الشرير فانه 


كالسيف المسلول يحسن منظره و يقبح اثره : از همنشينى بدان بيرهيز كه همجون شمشير برهنه اند» ظاهرش زيبا و اثرش بسيار 
زشت است !. >>81١<‏ 


بيامبر كرامى اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) فرمود: اربع يمتن القلب : الذنب على الذنب ... و مجالسه الموتى » و قيل له 
بارسول الله وما الموتى ؟ قال كل غتى :مترف:: جهان جيناسث كة قلب انسان وا مى هبرائد: تكرار كتاه:-أنا آتجا كة فرموة: و 
همنشينى با مرد كان » كسى يرسيد اى رسول خدا مردكان كيانند؟! فرمود: ثروتمندانى كه مست ثروت . <85> خداياء مردم 
قرآن را تركك كردند! 


از آنجا كه در آيات كذشته انواع بهانه جوئيهاى مشركان لجوج وافراد بى ايمان مطرح شده بود نخستين آيه مورد بحث » 
ناراحتى و شكايت ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) را در بيشكاه خدا از كيفيت برخورد اين كروه با قرآن بازكو مى 
كند» مى كويد: بيامبر به بيشكاه خدا عرضه داشت : يروردكارا! اين قوم من قرآن را تركك كفتند واز آن دورى جستند (و قال 


الزضول يارت تافو تخد وا بهد الف انحر اه 


اين سكن واين شكايت: امير (صلى الله عليه و 


آله و سلم ) امروز نيز همجنان ادامه دارد» كه از كروه عظيمى از مسلمانان به بيشكاه خدا شكايت مى برد كه اين قرآن را به 
دست فراموشى سيردند» قرآنى كه رمز حيات است و وسيله نجات قرآنى كه عامل ييروزى و حركت و ترقى است » قرآنى كه 
مملو ان بؤثنائه هعاق زند كن من باشند ابن قران زاوها ساغسد وح براق قواتيخ نندت وججراتيشان دست كداى بدسوئ 


ديكران دراز كردند! 


هم اكنون اكر به وضع بسيارى از كشورهاى اسلامى مخصوصا آنها كه زير سلطه فرهنككى شرق و غرب زندكى مى كنند نظر 
بيفكنيم مى بينيم قرآن در ميان آنها به صورت يكك كتاب تشريفاتى درا مده است » تنها الفاظش را با صداى جالب از 
دستكاههاى فرستنده يخش مى كنند» و جاى آن در كاشى كاريهاى مساجد به عنوان هنر معمارى است » براى افتتاح خانه نوى 
ويا حفظ مسافرء و شفاى بيماران » و حداكثر براى تلاوت به عنوان ثواب از آن استفاده مى كنند. 


عق كام كذابا قرآن استدالال ف لما ند هدفشان اثنات: بيشدذاوزبهائ خود يه كمكفا اناتةيا استفاذه ان روكن الحزافى' تفسيرانه 


راءعى است ٠.‏ 


در بعضى از كشورهاى اسلامى مدارس ير طول و عرضى به عنوان مدارس تحفيظ القرآن ديده مى شود. و كروه عظيمى از 
يسران و دختران به حفظ قرآن مشغولند» در حالى كه انديشه هاى آنها كاهى از غرب و كاه از شرق » و قوانين و مقرراتشان از 
بيكانكان از اسلام كرفته شده است . و قرآن فقط يوششى است براى خلافكاريهايشان . 


آرى امروز هم ييامبر (صلى الله عليه و آله و 


سلّم ) فرياد مى زند: خدايا! قوم من قرآن را مهجور داشتند! 
مهجور از نظر مغز و محتواء متروكك از نظر انديشه و تفكر و متروكك از نظر برنامه هاى سازنده اش ! 


آيه بعد براى دلدارى بيامبر كرامى اسلام (صلى اللّه عليه و آله و سلم ) كه با اين موضعكيرى خصمانه دشمنان مواجه بود مى 


فرمايد: و اين كونه براى هر ييامبرى دشمنى از مجرمان قرار داديم (و كذلكك جعلنا لكل نبى عدوا من المجرمين ). 


فقط تو نيستى كه با عداوت سرس ختانه اين كروه روبرو شده اى » همه ييامبران در جنين شرائطى قرار داشتند كه كروهى از 
مجرمان به مخالفت آنها 


ولى بدان تو تنها و بدون ياور نيستى همين بس كه خدا هادى و راهنماء و يار و ياور تواست (و كفى بربكك هاديا و نصيرا). 


نه وسوسه هاى آنها مى تواند تو را كمراه سازد جرا كه هاديت خدا است » و نه توطثه هاى آنها مى تواند تو را در هم بشكند 


جرا كه ياورت يرورد كار است كه علمش برترين علمها و قدرتش مافوق همه قدرتها است . 
خلاصه تو بايد بككوئى : 

هزار دشمنم ار مى كنند قصد هلاكك 

توام جو دوستى از دشمنان ندارم باكك 


باز در آيه بعد به يكى ديكر از بهانه جوئيهاى اين مجرمان بهانه جو اشاره كرده مى كويد: كافران كفتند: جرا قرآن يككجا براو 
نازل نمى شود؟! (و قال الذين كفروا لو لا نزل عليه القرآن جمله واحده ). 


مكر انه ابر أت كه "همه آن ا سوق خدا اننت 95 ابا هقر ست كةاول و الخرؤ 


تمام محتواى اين كتاب يكجا نازل شود تا مردم بيشتر به عظمت آن واقف كردند؟ خلاصه جرا اين آيات تدريجا و با فواصل 
مختلف زمانى نازل مى كردد؟ البته براى افراد سطحى مخصوصا اكر بهانه جو باشند» اين اشكال در كيفيت نزول قرآن يبدا 
خواهد شد كه جرا اين كتاب بزركك آسمانى كه يايه و مايه همه جيز مسلمانان و محور همه قوانين سياسى و اجتماعى و 
حقوقى و عبادى آنان است يكجا به صورت كامل بر ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) نازل نشدء تا مردم بيوسته آن 


رااز آغاز تا انجام بخوانند و از محتوايش آ كاه شوند؟ 


اصولا بهتر بود خود بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) نيزاز تمام اين قرآن يكجا با خبر باشد تا هر جه مردم از او مى خواهند 


و مى يرسند فورا ياسخ كويد. 
ولى در دنباله همين آيه به آنها جنين ياسخ مى كويد: 


وحى كرديم (كذلكك لنثبت به فو ادكك و رتلناه ترتيلا). 


آنها ازاين واقعيتها بيخبرند كه جنان ايرادهائى مى كنند. 


البته ارتباط نزول تدريجى قرآن با تقويت قلب ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) و مؤ منان» بحث جالب و مشروحى دارد 


كه در نكات يايان اين آيات خواهد آمد. 


سيس براى تاكيد بيشتر روى ياسخ فوق مى فرمايد: آنها هيج مثلى براى تو نمى آورند» و هيج بحث و سخنى را براى تضعيف 


دعوت تو طرح نمى 


اختيار تو مى كذاريم و تفسير بهتر و بيانى جالبتر براى تو مى كوئيم (و لا ياتونكك بمثل الا جئناكك بالحق و احسن تفسيرا). 


واز آنجا كه اين دشمنان كينه توز و مشركان متعصب و لجوج بعد از مجموعه ايرادات خود جنين استنتاج كرده بودند كه 
اصل كفتار آنها را نقل كند» مى كُويد: 


آنهائى كه بر صورتهايشان محشور مى شوند و با اين وضع به سوى جهنمشان مى برند» آنها بدترين محل را دارند و كمراه 


ترين افرادند (الذين يحشرون على وجوههم الى جهنم اولئكك شر مكانا و اضل سبيلا). 


آرى نتيجه برنامه هاى زندكّى انسانها در آنجا روشن مى شود. كروهى قامتهائى همجون سرو دارند و صورتهاى درخشانى 
همجون ماه » با كامهاى بلند 


به سرعت به سوى بهشت مى روندء در مقابل جمعى به صورت بر خاك افتاده و فرشتكان عذاب آنها را به سوى جهنم مى 


كشانند» اين سرنوشت متفاوت نشان مى دهد جه كسى كمراه و شر بوده و جه كسى خوشبخت و هدايت يافته ؟! 


كان اذه تحبا سد نيه تقار :سيل :وننة كه كينا وتوران :ددا رق اميق رصلن الله علن: 


و آله و سلم ) مى كويد: تنها تو نيستى كه دشمن دارى بلكه براى هر ييامبرى دشمنى از سوى ما قرار داده شده و لازمه اين 
مكح اتاد وسو ادشتولان تائيه كنذا إلتيك كل عند تكد جنا ناز كان ] سيك ورقه نا اطن) :] زادن اراح افساتها: 


مفسران جوابهاى متعددى از اين سؤ ال داده اند. 


ولى ما كرارا كفته ايم تمام اعمال انسانها از يكك نظر منتسب به خدا است ء زيرا همه جيز ماء قدرت ماء نيروى ماء عقل و فكر 
ماو حتى آزادى و اختيار ما نيز از ناحيه او است .» بنابراين وجود اين دشمنان را براى انبيا مى توان از اين نظر به خدا نسبت 
داد» بى آنكه مستلزم جبر و سلب اختيار كردد, و به مسئوليت آنها در مقابل كارهايشان خدشه اى وارد شود (دقت كنيد). 


علاوه براين وجود اين دشمنان سرسخت و مخالفت آنان با ييامبران سبب مى شد كه مو منان در كار خود ورزيده تر و ثابت 


قدمتر شوند» و آزمايش الهى در مورد همكان تحقق يابد. 


اين آيه در حقيقت همانند آيه ١١7‏ سوره انعام است كه مى فرمايد: و كذلك جعلنا لكل نبى عدوا شياطين الانس و الجن 


يوحى بعضهم الى بعض زخرف القول غرورا: اين كونه در برابر هر ييامبرى دشمنى از شياطين انس و جن قرار 
داديم كه سخنان فريبنده و بى اساس را به طور سرى به يكديكر مى كويند. 
در مقابل كلهاء خارها مى رويد و در برابر نيكان » بدان قرار دارند» بى آنكه مسئوليت هيجيكك از دو دسته از ميان برود. 


بعضى نيز كفته اند منظور از جعلنا (قرار داديم ) 


همان اوامر و نواهى و برنامه هاى سازنده انبياء است كه خواه و ناخواه عده اى را به دشمنى مى كشاند و اكر به خدا اسناد داده 


شده به خاطر آنست كه اين اوامر و نواهى از سوى او است . 


تفسير ديكر اينكه جمعى هستند كه بر اثر اصرار در كناه و افراط در تعصب و لجاجت خداوند بر دلهاى آنها مهر مى زند و 
جشم و كوششان را كور و كر مى سازد اين دسته بر اثر كوردلى سرانجام دشمن انبياء مى شوند اما عوامل آن را خود فراهم 
ساخته اندك. 

اين سه تفسير با هم منافاتى ندارد و همه آنها ممكن است در مفهوم آيه جمع باشد. 

" - اثرات عميق نزول تدريجى قرآن 

درست است كه طبق روايات (بلكه ظاهر بعضى از آيات ) قرآن دو نزول داشته : يكى نزول دفعى و يكجا در شب قدر بر قلب 


بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) و ديكر نزول تدريجى در بيست و سه سال » ولى بدون شكك آنجه جنبه رسميت داشته و 


ييامبر و مردم با آن روبرو بوده اند نزول تدريجى قرآن است . 


و همين نزول تدريجى اسباب ايراد دشمنان بهانه كير شده بود كه جرا قرآن يكمرتبه نازل نمى شود؟ و يكباره در اختيار مردم 


قرار نمى كيرد؟ تا كاهتر و روشنتر شوند و جاى شكك و ترديدى باقى نماند. 


ولى جنانكه ديديم قرآن با جمله كذلك لنثبت به فؤ ادكك جواب كوتاه و جامع و ير معنى به آنها داد كه هر جه بيشتر روى 


آن بينديشيم اثرات نزول تدريجى 


تلقى وحى و هم از نظر ابلاغ به مردم » اكر مطالب به طور تدريجى و طبق نيازها بياده شود و براى هر مطلبى شاهد و مصداق 


عينى وجود داشته باشد» بسيار مو ثرتر خواهد بود. 


اصول تربيتى ايجاب مى كند كه شخص يا اشخاص تربيت شونده قدم به قدم اين راه را ببيمايند» و براى هر روز آنها برنامه اى 
تنظيم شود تا از مرحله يائين شروع كرده به مراحل عالى برسندء برنامه هائى كه اين كونه بياده مى شود هم براى كوينده و هم 


براى شنونده دلجسبتر و عميقتر است . 


١‏ -اصولا آنها كه جنين ايرادهائى را به قرآن مى كردند به اين حقيقت توجه نداشتند كه قرآن يكك كتاب كلاسيكك نيست 
كه درباره موضوع يا علم معينى صحبت كندء بلكه يكك برنامه زندكى است براى ملتى كه انقلا.ب كرده و در تمام ابعاد 
زندكى از آن الهام مى كيرد. 


بسيارى از آيات قرآن به مناسبتهاى تاريخى مانند جنكك بدر و احد و احزاب و حنين نازل شده » و دستورالعمل ها يا نتيجه 


كيريهائى از اين حوادث بوده است .» آيا معنى دارد كه اينها يكجا نوشته شود و به مردم عرضه كردد. 


تاكتيكهاى مختلف در برخورد با حوادثى كه در مسير امت اسلامى به سوى جلو بيش مى آمده است . 


كند امكان ندارد قبلا 


يكجا تدوين و تنظيم شود اين بدان ميماند كه رهبر بزركى براى يياده كردن انقلاب تمام اعلاميه ها و بيانيه ها و امر و نهى 
هايش را كه به مناسبتهاى مختلف ايراد مى شود يكجا بنويسد و نشر دهدء آيا هيجكس مى تواند جنين سخنى را عاقلانه 


بدانك؟! 


"- نزول تدريجى قرآن سبب ارتباط دائم و مستمر بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) به مبدء وحى بود اين ارتباط دائمى 


قلب او را قويتر» واراده او را نيرومندتر مى ساخت و تاثيرش در برنامه هاى تربيتى او انكار نايذير بود. 


؟ - از سوئى ديكر ادامه وحى بيانكر ادامه رسالت و سفارت ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) است . و جائى براى وسوسه 
تمان انكر امك كذاهيت كه ركوينة انى كك و4 سوقص هكد ترسك دن مسعيند. .تعد احقن"اوزيوا تر كك كفيك م هما كر كه 
در تاريخ اسلام مى خوانيم كه به هنكام تاخير وحى », در آغاز نبوت ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) اين زمزمه بيدا شد و 
سوره والضحى براى نفى آن نازل كرديد. 


د - بدون شكك اكر بنا بود برنامه هاى اسلام همه يكجا نازل شود, لازم بود يكجا نيز اجرا كردد» زيرا نازل شدن بدون اجرا 
ارزش آن رااز بين مى برد» و مى دانيم اجراى همه برنامه ها اعم از عبادات زكات و جهاد و رعايت تمام واجبات و يرهيز از 
تمام محرمات يكجا كار بسيار سنكينى بود كه موجب فرار كروه عظيمى از اسلام مى شد. 


يس جه بهتر كه تدريجا نازل شودء و تدريجا مورد عمل قرار 


ا 


به تعبير ديككر هر يكك ازاين برنامه ها به خوبى جذب شود واكر سؤال و كفتكوئى بيرامون آن است . مطرح كردد و 


جواب كفته شود. 


كردد» به تنهائى خود دليل بر عظمت و اعجاز است وهر قدر تكرار مى شودء اين عظمت و اعجاز روشنتر مى كردد ودر 


* - معنى ترتيل در قرآن 
وازه ترتيل از ماده رتل (بر وزن قمر) به معنى منظم بودن 


و مرتب بودن است . لذا كسى كه دندانهايش خوب و منظم و مرتب باشدء عرب به او رتل الاسنان مى كويد روى اين جهت 


ثرت به معنى بى در بى آوردن سخنان يا آيات روى نظام و حساب كفته شده . 


بنابراين جمله و رتلناه ترتيلا اشاره به اين واقعيت است كه آيات قرآن كر جه تدريجا ودر مدت 7 سال نازل شدة است اما 


اين نزول تدريجى روى نظم و حساب و برنامه اى بوده » به كونه اى كه در افكار» رسوخ كند, و دلها را مجذوب خود سازد. 
در تفسير كلمه ترتيل روايات جالبى نقل شده كه به بعضى از آنها ذيلا اشاره مى كنيم : 


در تفسير مجمع البيان از يبامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) جنين نقل شده كه به ابن عباس فرمود: اذا قرأ ت القرآن فرتله 


ترتيلا: هنكامى كه قرآن را خواندى آن را با ترتيل بخوان . 
ابن عباس مى كويد يرسيدم : ترتيل جيست ؟ 


ييامبر 


(صلى الله عليه و آله و سلم ) فرمود: 


بينه تبيبناء و لا تنثره نثر الدغل (الرمل ) ولا تهذه هذا الشعرء قفوا عند عجائبه » و حركوا به القلوب , و لا يكونن هم احدكم 
آخر السوره : حروف و كلمات آن را كاملا روشن ادا كن » نه همجون خرماى خشكيده (يا ذرات شن ) آن را يراكنده كن » و 
نه همجون شعر آن را با سرعت يشت سر هم بخوان » به هنكام برخورد با عجائب قرآن توقف كنيد و بينديشيد و دلها را با آن 
تكان دهيد» و هركز نبايد همت شما اين باشد كه به سرعت سوره را به يايان رسانيد (بلكه مهم انديشه و تدبر و بهره كيرى از 


قرا ن انيف ) <> 
نظير همين معنى در اصول كافى از امير مؤ منان على (عليه السلام ) نقل شده است . <8؟> 


ازامام صادق (عليه السلام ) نيز جنين نقل شده است : الترتيل ان تتمكث به و تحسن به صوتكك » و اذا مررت بايه فيها ذكر 
النار فتعوذ بالله من النار و اذا مررت بايه فيها ذكر الجنه فاسثل الله الجنه : ترتيل آنست كه آيات را با تانى بخوانى و با صداى 
زيبا و هنكامى كه به آيه اى برخورد مى كنى كه در آن سخن از آتش دوزخ است به خدا يناه بر» و هنكامى كه به آيه اى مى 
رسى كه در آن بيان بهشت است از خدا بهشت را بطلب (خود را به اوصاف بهشتيان متصف كن واز صفات دوزخيان 


بيرهيز). جوع > 


؟ - تفسير يحشرون على وجوههم الى جهنم 


در 


ابنكه متظور ال محقور شهدت ادي كرؤه إز محوكان ان عور شان حيست دو ميان متهر ان كفتكن سمان الببك + 


جمعى آن رابه همان معنى حقيقيش تفسير كرده اند و كفته اند فرشتكان عذاب آنها را در حالى كه به صورت به روى زمين 
افتاده اند كشان كشان به دوزخ مى برند اين از يكسو نشانه خوارى و ذلت آنها است جرا كه آنها در دنيا نهايت كبر و غرور و 
خؤه بوتوي تيك اداكاق طبن كنتت و ازسؤئ دركر تحمدى ات از كتزامكان :دنار ضهان جر كيه كشو را 


كه به اين طريق مى برند به هيجوجه جلو خود را نمى بيند» واز آنجه در اطراف او مى كذرد. آ كاه نيست . 


اما بعضى ديكر آن را به معنى كنائيش كرفته اند: كاهى كفته اند اين جمله كنايه از تعلق قلب آنها به دنيا است » يعنى آنها به 


خاطر اينكه صورت قلبشان هنوز هم با دنيا ارتباط دارد به سوى جهنم كشيده مى شوند. <817> 


و كاه كفته اند: اين كنايه مانند تعبير مخصوصى است كه در ادبيات عرب وجود دارد كه ميكويند: فلان مر على وجهه يعنى او 
نميدانست به كجا ميرود؟ ولى روشن است تا دليلى بر معنى كنائى نداشته باشيم بايد به همان معنى اول كه معنى حقيقى است 


تفسير شود. اينهمه درس عبرت و اينهمه بيخبرى ! 


نمونه سخنانشان در آيات يبشين كذشت از سوى ديكر به تاريخ 


اقوام كذشته و سركذشت شوم آنها اشاره كرده و مخصوصا روى شش قوم (فرعونيان » قوم نوح » قوم عاد» ثموداصحاب الرس 
»و قوم لوط) تكيه ميكند و درسهاى عبرتى كه از سركذشت اين اقوام به طور كاملا فشرده و كويا منعكس ميكند. 


الكتاب و جعلنا معه اخاه هارون وزيرا )زيرا آنها برنامه سنكينى براى مبارزه در برابر فرعونيان بر دوش داشتند و ميبايست » اين 
كار انقلابى مهم رابا كمكك يكديكر به ثمر بنشانند. 


ما به آن دو خطاب كرديم و كفتيم : به سوى اين قوم برويد كه آيات ما را تكذيب كردند (فقلنا اذهبا الى القوم الذين كذبوا 
باياتنا». آنها از يكسو آيات و نشانه هاى خدا را كه در آفاق و انفس و در تمام عالم هستى وجود دارد عملا تكذيب نمودند» و 
راه شرك و بت يرستى را بيش كرفتند» واز سوى ديكر تعليمات انبياى يبشين را نيز ناديده كرفته » و آنها را تككذيب نمودند. 
ولى با تمام تلاش و كوششى كه موسى و برادرش انجام دادندو با ديدن آنهمه معجزات عظيم و متنوع و روشن » باز راه كفر و 
انكار را بيش كرفتند» لذا ما آنها را شديدا در هم كوبيديم و نابود كرديم فدمرناهم تدميرا). وازه تدمير از ماده دمار به معنى 
هلا-كت از يكك طريق اعجاب انككيز است و براستى هلا-كت قوم فرعون در امواج خروشان نيل با آن كيفيتى كه ميدانيم از 


عجائب تاريخ بشر است . همجنين قوم نوح 


را هنككامى كه تكذيب رسولا-ن الهى كردند» غرق نموديم و سرنوشت آنها را نشانه روشنى براى عموم مردم قرار داديم » و 
براى همه ستمكران عذاب دردناكى فراهم ساختيم (و قوم نوح لما كذبوا الرسل اغرقناهم و جعلناهم للناس آيه واعتدنا 
للظالمين عذابا اليما ). جالب توجه اينكه مى كويد: آنها تكذيب رسولان كردند (نه تنها يكك رسول ) جرا كه در ميان رسل و 
ييامبران خدا در اصول دعوت .» تفاوتى نيست » و تكذيب يكى از آنها تكذيب همه آنها است » بعلاوه آنها اصولا با دعوت 
همه ييامبران الهى مخالفت داشتند و منكر همه اديان بودند. همجنين قوم عاد و ثمود و اصحاب الرس و اقوام بسيار ديكرى را 
كه در اين ميان بودند هلاكك كرديم (و عادا و ثمودا و اصحاب الرس و قرونا بين ذلكك 


كثيرا). <58> قوم عاد همان قوم هود يبامبر بزركك خدا هستند» كه از سرزمين احقاف (يا يمن ) مبعوث شدء و قوم ثمود» قوم 
بيامبر خدا صالح هستند كه از سرزمين وادى القرى (ميان مدينه و شام ) مبعوث كرديد, و اما درباره اصحاب رس » در يايان 
اين سخن بحث خواهيم كرد. قرون جمع قرن در اصل به معنى جمعيتى است كه در يكك زمان با هم زند كى ميكنند» سيس به 
يكك زمان طولا-نى (جهل سال يا يكصد سال نيز اطلاق شده است ). ولى ما هركز آنها را غافلكيرانه مجازات نكرديم » بلكه 
براى هر يكك از آنها مثلها زديم (و كلا ضربنا له الامثال ). به ايرادهاى آنها ياسخ كفتيم » همجون ياسخ ايرادهائى كه به تو 
ميكنند» احكام الهى را براى 


آنها روشن ساختيم و حقايق دين را تبيين نموديم . اخطار كرديم انذار نموديم » و سرنوشت و داستانهاى كذشتكان را براى 
آنها بازكو كرديم . اما هنكامى كه هيجيكك از اينها سودى نداد هر يكك از آنها را در هم شكستيم و هلاكك كرديم (و كلا 


تبرنا تتبيرا ). <69> و سرانجام در آخرين آيه مورد بحث » اشاره به ويرانه هاى شهرهاى قوم لوط 


ميكند كه در سر راه مردم حجاز به شام قرار كرفته » و تابلو زنده و كويائى از سرنوشت دردناك اين آلودكان و مشركان است 
»؛ ميفرمايد: آنها از كنار شهرى كه باران شر و بدبختى (بارانى از سنككهاى نابود كننده ) بر سرشان ريخته شد كذشتند آيا آنها 
(در سفرهايشان به شام ) اين صحنه را نديدند و در زندكى آنها نينديشيدند؟! (و لقد اتوا على القريه التى امطرت مطر السوء | 
فلم يكونوا يرونها). آرى اين صحنه را ديده بودند ولى هركز درس عبرت نككرفتند جرا كه آنها به رستاخيز ايمان و اميد 
ندارند! (بل كانوا لا يرجون نشورامركك را يايان اين زندكى ميشمرندء و اكر به زندكى يس از مركك هم معتقد باشند اعتقادى 
بسيار سست و بى يايه دارند» آنجنان كه در روح آنها و به طريق اولى در برنامه هاى زند كيشان اثر نميكذاردء به همين دليل 


همه جيز را بازيجه ميكيرند و جز به هوسهاى زود كذر خود نمى انديشند. 
اداضعات الرض كاه 


وازه رس در اصل به معنى اثر مختصر است مثلا- كفته ميشود رس الحديث فى نفسى (كمى از كفتار او را به خاطر دارم ) يا 


كفته ميشود وجد رسا من 


حمى (اثر مختصر از تب در خود يافت ). >8٠‏ و جمعى از مفسران بر اين عقيده اند كه رس به معنى جاه است . به هر حال 
ناميدن اين قوم به اين نام يا به خاطر آنست كه اثر بسيار كمى از آنها بجاى مانده يا به جهت آنست كه آنها جاههاى آب 


فراوان داشتند» و يا به واسطه فر وكشيدن جاههايشان هلاكك و نابود شدنك. 
در اينكه اين قوم جه كسانى بودند؟ در ميان مورخان و مفسران كفتكو بسيار است : 


١‏ - بسيارى عقيده دارند كه اصحاب رس طايفهاى بودند كه در يمامه ميزيستند و ييامبر بنام حنظله بر آنها مبعوث شد و آنان 
وى را تكذيب كردند ودر جاهش افكندند» حتى بعضى نوشته اند كه آن جاه را ير از نيزه كردند و دهانه جاه را بعد از 
افكند ناوا سكة تفتلا نا آن سامير شهين شد < ذو > 


؟ - بعضى ديكر اصحاب رس را اشاره به مردم زمان شعيب ميدانند كه بت يرست بودند» و داراى كوسفندان بسيار و جاههاى 


آب » و رس نام جاه بزركى بود كه فروكش كرد و اهل آنجا را فرو برد و هلاكك كرد. 


*- بعضى ديككر عقيده دارند كه رس »ء قريه اى در سرزمين يمامه بود كه عده اى از بقاياى قوم ثمود در آن زندكَى ميكردند 
و دراثر طغيان و سركشى هلاكك شدند. 


؟ - بعضى ميكويند: عده اى از عربهاى بيشين بودند كه ميان شام و حجاز ميزيستند. < 81> 


ه؟ سوره حج ) را نيز مربوط به آن ميداند و محلشان را در حضرموت ذكر كرده » و ثعلبى در عرائس التيجان اين قول را 
معتبرتر دانسته . بعضى ديكر از مفسران كه با نام ارس آشنا شده اند» رس را بر ارس (در شمال آذربايجان ) منطبق كرده اند! 


# - مرحوم طبرسى در مجمع البيان و فخر رازى در تفسير كبير و آلوسى در 


روح المعانى از جمله احتمالا-تى كه نقل كرده اند اين است كه آنها مردمى بودند كه در انطاكيه شام زندكى ميكردند و 


/- در عيون اخبار الرضا از امام على بن موسى الرضا (عليهماالسلام ) از امير مؤ منان حديثى طولانى درباره اصحاب رس نقل 
شبده كه فشردة آن خنين است + آنها قوم بودند كه درخت ضصنويرق رامى يرسيد تدك وبه آنا شاة درت مى كفسسد.و آن 
درختى بود كه يافث فرزند نوح بعد از طوفان در كناره اى به نام روشن آب غرس كرهده بودآنها دوازده شهر آباد داشتند كه بر 
كنار نهرى به نام رس بودء اين شهرها به نامهاى : آ بان » آذرء دى » بهمن » اسفندار فروردين » ارديبهشت . خرداد تير» مرداد و 
شهريور و مهر نام داشت كه ايرانيان نامهاى ماههاى سال خود رااز آنها كرفته اند. آنها به خاطر احترامى كه به آن درخت 
صتوبر من كذاشسل؛ بذر ان و1 در متاطق ديبكر كاششد و تهرى براق آببارئ آن اختصاض :ذادئد .به كونة اى كه توشيدن آت 


آن نهر را بر خود و جهاريايانشان ممنوع كرده بودند» حتى اكر كسى از آن ميخورد او 


را به قتل مى رساندند» و مى كفتند اين مايه حيات خدايان ما است و شايسته نيست كسى از آن جيزى كم كند! آنها در هر ماه 
از سال » روزى را در يكى ازاين شهرهاى آباد عيد مى كرفتند و به كنار درخت صنوبرى كه در خارج شهر بود مى رفتنده 
قربانيها براى آن مى كردند و حيواناتى سر مى بريدند و سيس آنها را به آتش مى افكندند» هنكامى كه دود از آنها به آسمان 
برمى خاست در برابر درخت به سجده مى افتادند و كريه و زارى سرمى دادند! عادت و سنت آنها در همه اين شهرها جنين 
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جمع مى شدند و دوازده روز يشت سر هم عيد مى كرفتند و أنجه در توان 


داشصد قرباتى مى: كرد تل .ود رار دوعت ستجده حى مودتك, مكامئ 25 انها در كفر ويث يرستى قرو وكدل» حداويد 
كاعري الك امعران] كج سوق تنا فريصاد بها انينانوا شهحادت خداوته ركاتدر ترك كد ل ردعرف كدن اناا نيا انان 
نياوردند» بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) براى قلع ماده فساد از خدا تقاضا كرد آن درخت بزركك خشكيد, آنها هنكامى 
كه جنين ديدند سخت ناراحت شدند و كفتند اين مرد خدايان ما را سحر كرده ! بعضى ديكر كفتند: خدايان به خاطر اين مرد 
كه ما را دعوت به كفر ميكند بر ما غضب كردند !. و به دنبال اين بحثها همكى تصميم بر كشتن آن 


نافين كرفتئد حاهن عميق كندنك واو زاادن ان افكتداته وسين ان وا سعد بن الاى' ا ن"تشقه ويه اله او واشنيدتك نا 
جان سيردء خداوند به خاطر اين اعمال زشت » و اين ظلم و ستمها آنها رابه عذاب شديدى كرفتار كرد و نابود ساخت . 
<01> قرائن متعددى مضمون اين حديث را تاييد ميكند زيرا با وجود ذكر اصحاب الرس در برابر عاد و ثمود احتمال اينكه 
كروهى ازاين دو قوم باشند بسيار بعيد به نظر ميرسدهمجنين وجود اين قوم در جزيره عربستان و شامات و آن حدود كه 
بسيارى احتمال داده اند نيز بعيد است . جرا كه قاعدتا بايد در تاريخ عرب انعكاسى داشته باشد در حالى كه ما كمتر انعكاسى 
از اصحاب الرس در تاريخ عرب ميبينيم . از اين كذشته با بسيارى از تفاسير ديكر قابل تطبيق است از جمله اينكه رس نام جاه 
بوده باشد (جاهى كه آنها ييامبرشان را در آن افكندند) و يا اينكه آنها صاحب كشاورزى و دامدارى بودند و مانند اينها. و 


اينكه در روايتى از امام صادق (عليهالسلام ) ميخوانيم : كه زنان آنها داراى انحراف 
لمجت كراق بودنلة انق توويك #منافاك تدارف 82> 


ولى از عبارت نهج البلاغه (خطبه )18١‏ برمى آيد كه آنها تنها يكك يبامبر نداشتند زيرا مى فرمايد: اين اصحاب مدائن الرس 
التكية فوا التون و لعفاف مني المرركا دن د انرا سق المسا رو 4 عدا رمد سهان قا زم لفان ل امد نا 


كشتند و سئن رسولان خدا را خاموش كردند و سنتهاى جباران را احياء نمودند؟! 


اما اين تعبير با روايت 


بالا نيز منافات ندارد» زيرا ممكن است روايت تنها اشاره به بخشى از تاريخ آن كند كه ييامبرى در ميان آنها مبعوث شده بود. 
؟ - مجموعهاى از درسهاى تكان دهنده 


شش كروهى كه در آيات فوق از آنها نام برده شده است فرعونيان » قوم متعصب نوح » زورمندان عاد. و ثمود. آلودكان 
اصحاب الرس ء و قوم لوط هر كدام به نوعى از انحراف فكرى و اخلاقى كرفتار بودند كه آنها را به بدبختى كشاند. 


فرعونيان مردمى ظالم و ستمكر و استعمار كننده و استثماركر و خودخواه بودند. 
قوم نوح نيز» جنانكه ميدانيم » مردمى سخت لجوج و متكبر و خود برتر بين بودند. 
و قوم عاد و ثمود تكيه بر قدرت خويشتن داشتند. 


اصحاب الرس در كردابى از فساد مخصوصا همجنسكرائى زنان و قوم لوط در منجلا-بى از فحشاء مخصوصا همجنسكرائى 


مردان غوطهور بودند» و همككى از جاده توحيد. منحرف و در بيراههها سركردان . 
قرآن مى خواهد به مشركان عصر ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) و همه انسانها در طول تاريخ 


هشدار دهد هر قدر قدرت داشته باشيد و توانائى و مكنت » و هر اندازه مال و ثروت و زندكى مرفه » آلودكى به شركك و ظلم 


و فساد. طومار زندكانيتان را در هم خواهد ييجيد» و همان عوامل ييروزى شما عامل مركتان مى شود!. 


فرعونيان و قوم نوح با آبى كه مايه حيات بود» نابود شدندء قوم عاد به وسيله طوفان و بادها كه آنهم در شرائط خاصى مايه 
حيات است . قوم ثمود با ابرى صاعقه بار و قوم لوط با بارانى از سنكك كه بر اثر صاعقه و يا به كفته 


بعضى آتشفشان به وجود آمده بود و اصحاب الرس طبق ذيل همان روايت فوق » به وسيله آتشى كه از زمين برخاست و 
شعلهاى كه از ابرى مركبار فرو ريخت نابود كشتندء تا اين انسان مغرور به خود آيد و راه خدا وعدالت و تقوا ييش كيرد. 


كمراه تر از جهاريايان 


جالب اينكه قرآن مجيد در آيات اين سوره » سخنان مش ركان را يكجا نقل نميكند بلكه بخشى از آن را نقل كرده به 


بامخكرى :ز اندزو و انذارمى تزدازد نيس حش د ركز زا بهتهمين ترتين: اذاه من دهد. 
آيات مورد بحث بازكو كننده نمونه ديكرى از منطق مش ركان و كيفيت برخورد آنها با ييامبر اسلام و دعوت راستين او است . 


نخست مى كويد: آنها هنككامى كه تو را مى بينند؛ تنها كارى كه انجام مى دهند اين است كه به باد مسخره ات كرفته مى 
كويند آيااين همان كسى است كه خدا او را به عنوان ييامبر مبعوث كرده است (و اذا رأ وكك ان يتخذونك الا هزوا ا هذا 


جه ادعاى بزركى مى كند؟ جه حرف عجيبى مى زند؟ راستى مسخره است ! ولى نبايد فراموش كرد كه بيامبر اسلام (صلى 
الله عليه و آله و سلّم ) همان كسى بود كه قبل از رسالت . جهل سال در ميان آنها زندكى كردء به امانت و صداقت و هوش و 
راك مغرو نود انا متكا دحي الخ كتج كا نتهات سا اناد نعينة |نى سانا ١:‏ نومك دوا مرش يرودو نا سه 
و استهزاءء مساءله دعوت ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و 


سلّم ) رابا آن همه شواهد و دلائل كويا به باد مسخره كرفتند و حتى او را متهم به جنون كردند! 
سيس قرآن در ادامه كفتار مش ركان و از زبان آنها جنين نقل مى كند: 


((اكر ما استقامت و يايدارى بر يرستش خدايانمان نكنيم بيم آن مى رود كه اين مرد ما را كمراه سازد و ارتباطمان را با آنها 
قطع كند (ان كاد ليضلنا عن الهتنا لو لا ان صبرنا عليها). <028> 


ولى قرآن از جند راه به آنها ياسخ مى كويد نخ نخست با يكك جمله كوبنده به اين كروه كه اهل منطق نبودند جنين ياسخ مى 
دهد: هنكامى كه عذاب الهى را ديدند به زودى مى فهمند جه كسى كمراه بوده است ؟! (و سوف يعلمون حين يرون العذاب 


اين عذاب ممكن است اشاره به عذاب قيامت باشد جنانكه بعضى از مفسران مانند طبرسى در مجمع البيان كفته اندء و يا 
عذاب دنيا همجون شكست دردناك روز بدر وامثال آن » جنانكه قرطبى در تفسير معروف خود كفته است . و نيز ممكن 


است اشاره به هر دو باشد. 


جالب اينكه اين كروه كمراه در اين سخنان خود به دو كار ضد و نقيض دست زدندء از يكسو ييامبر ودعوتش رابه باد 
تسخره.ى كرفتد؛ اشتارهبيه اكه اتقندن اذعائ اوين اسّاس اسث كه اروش برهوره خدى تذارةه و .از سوى:ذيكر معتقد 
بودند كه اككر دو دستى به آثين نياكان خود نجسبند, امكان دارد سخنان بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) آنها را نيز از آن 
بازكرداند» و اين نشان مى دهد كه سخنانش 


را فوق العاده جدى و مؤ ثر و حساب شده و داراى برنامه مى دانستند اين يريشان كوثئى از افراد سر كردان و لجوج بعيد نيست . 


بعلاسوه بسيار ديده شده است كه منكران حق هنككامى كه در برابر امواج خروشان منطق رهبران الهى قرار مى كيرند كاهى 
استهزاء را به عنوان يكك تاكتيكك 


براى كوجكك نشان دادن و محو آن .ء انتخاب مى كنند در حالى كه در باطن جنين عقيدهاى ندارند» و كاه آنرا جدى كرفته با 


تمام وجود با آن مبارزه مى كنند. 


ذوفين باسك كه قرآن از سختان انها ميكويد دن آبه بعد آمله اث #روق مخن :زاابة امير كرده-ية:عنواق ذلدازئ و تسلى 


خاطر و هم به عنوان بيان دليل اصلى عدم يذيرش دعوت ييامبر از سوى آنان مى فرمايد: 
((آيا ديدى كسى كه معبود خود را هواى نفس خويش بركزيده ! ١(‏ رأ يت من اتخذ الهه هواه ). 
((آيا با اين حالت تو قادر به هدايت او و دفاع ازاو هستى ؟! (! فانت تكون عليه وكيلا). 


يعنى اكر آنها در برابر دعوت تو دست به استهزاء و انكار و انواع مخالفتها زدند نه به خاطر آن بوده كه منطق تو ضعيف و 
دلائل تو غير قانع كننده و در آئينت جاى شكك و ترديد است بلكه به خاطر اين است كه آنها بيرو فرمان عقل و منطق نيستند 


در معنى جمله | رأ يت من اتخذ الهه هواه » مفسران بزركك بيانات كوناكونى دارند. 


بلكه هر كاه جشمشان به قطعه سنكك يا درخت جالبى مى افتاد يا جيز ديكر كه هوس آنها را برمى انكيخت آن را به عنوان 


معبود برمى كزيدند» در برابر آن زانو ميزدند» قربانى مى كردند 
وحل مشكلات خود رااز آن ميخواستند!. 


اتفاقا در شاءن نزول آيه فوق روايتى نقل كرده اند كه مؤ يد اين معنى است و آن اينكه : در يكى از سالها كار بر قريش در 
مكه سخت شد و در اطراف يراكنده شدند» بعضى از آنها همين كه به درخت زيبا و يا سنكك جالبى برخورد مى كردند آن را 
مى يرستيدند؛ نام آن را اكر سنكك بود صخره سعادت كذاشته » برايش قربانى مى كردند و خون قربانى را بر آن مى ياشيدند 


وك ذونانث بهار نياف حوانات ود زان | من صو اذا 


اتفاقا روزى عربى آمد و مى خواست شترهاى خود را به آن صخره بمالد و تبركك جويد شترها رم كردند و در بيابان يراكنده 


شدند او شعرى 5: كفت كه مضمونش اين بود: 
من به سراغ صخره سعادت آمدم تا يراكند كى ما را جمع كند, اما او جمع ما را به يراكندكى كشاند! 
5 كفت ان نكك ميد اديت تكد ت جز يكك قطعه كك ه ان زمين » نه انسان را به كمراهى مى كشاند و نه به هدايت !. 


مرد ديكرى از عرب يكى از اين قطعه ستككها 


را ديد در حالى كه روباهى بر آن بول مى كردء اواين شعر را سرود: 
أ زبت يبول التعلياة برا به لقت ذل مانالت عليه التعائن:!: 
:(أيا معبود است موجودى كه روباه بر آن بول مى كند؟ مسلما ذليل است كسى كه روباهان بر آن بول مى كنند!. </ام > 


دو تفسير بالا با هم منافاتى ندارند» اصل بت يرستى كه زائيده خرافات است يكك نوع هوايرستى است » و انتخاب بتهاى 
كوناكون بدون هيج منطقى » آن نيز شاخه ديكرى از هوايرستى است . 


در زمينه ((بت هوا و هوس )) در نكتههاء به خواست خداء بحث مشروحى خواهد آمد. 


بالاسخره سومين ياسخى كه قرآن ازاين كروه كمراه مى كويد اين است كه مى كويد: آياتو كمان مى كنى كه اكثر آنها 


كوقن نشوا ادازلكة بام فيسن؟! 
(ام تحسب ان اكثرهم يسمعون ام يعقلون ). 
((نه آنها تنها مانند جهاريايانند» بلكه كمراهتر))! (ان هم الا كالانعام بل هم اضل ). 


يعنى سخريه ها و سخنان زننده و غير منطقى آنها هركز تو را ناراحت نكند جون آدمى يا بايد خود داراى عقل باشد و آن را 
به كار كيرد (و مصداق يعقلون كردد) ويا اككراز علم و دانش برخوردار نيست از دانايان سخن بشنود (و مصداق يسمعون 
باشد) امااين كروه نه آنند و نه اين » و به همين دليل با جهاريايان تفاوتى ندا رند» و روشن است كه از جهاريا نمى توان 


توقعى داشت » جز نعره كشيدن و لككد زدن » و كارهاى غير منطقى انجام دادن . 


بلكه اينها از جهاريايان نيز بدبختتر و بينواترند كه آنها امكان تعقل و انديشه ندارند» 


و اينها دارند وبه حنان روزى افتاده اندك!. 


قابل توجه اينكه باز در اينجا قرآن » تعبير به اكثرهم مى كند و اين حكم را به همه آنها تعميم نمى دهد» جرا كه ممكن است 
در ميان آنها افرادى واقعا فريب خورده باشند كه وقتى در مقابل حق قرار كرفتند تدريجا يرده ها از مقابل جشمشان كنار ميرود 


١-هوايرستى‏ وعواقب دردناكك آن 


بى شكك در وجود انسان غرائز و اميال كوناكونى است كه همه آنها براى ادامه حيات او ضرورت دارد: خشم و غضب . علاقه 
به خويشتن » علاقه به مال و زندكى مادى و امثال اينهاء و بدون ترديد دستكاه آفرينش همه اينها را براى همان هدف تكاملى 


آفريده است . 


اما مهم اين است كه كاه اينها از حد تجاوز مى كنند و يا رااز كليمشان فراتر مى نهند و از صورت يكك ابزار مطيع در دست 
عقل در مى آيند و بناى طغيان و ياغيكرى مى كذارند عقل را زندانى كرده و بر كل وجود انسان حاكم مى شوند و زمام 


كيان او زا ذو دست مى كبرد 


از آن ريشه مى كيرد. بى جهت نيست كه ييامبر كرامى اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) بت هوى را برترين و بدترين بتها 


شمرده است در آنجا كه مى فرمايد: ما تحت ظل السماء من اله يعبد 


من دون الله اعظم عند الله من هوى متبع : در زير آسمان هيج بتى بزركتر در نزد خدا از هوى و هوسى كه از آن يبروى كنند 
وجود نداردا!. حرج > 


ودر حديث ديكرى از بعضى ييشوايان اسلام مى خوانيم : ابغض اله عبد على وجه الارض الهوى مبغوضترين و منفورترين بتى 


كه در زمين يرستش شده است بت هوى است ! 


واكر نيك بينديشيم به عمق اين سخن به خوبى واقف ميشويم جرا كه هوايرستى سرجشمه غفلت و بى خبرى است » جنانكه 
قرآن مى كويد: و لا تطع 


من اغفلنا قلبه عن ذكرنا و اتبع هواه : از كسى كه قلب او را غافل از ياد خود كرده ايم و ييرو هواى خويش است اطاعت مكن 
(كهف آيه 58). 


از سوى ديكر هوايرستى سرجشمه كفر و بى ايمانى است » جنانكه قرآن كويد: فلا يصدنكك عنها من لا يؤ من بها و اتبع هواه : 
تو را ازايمان به قيامت باز ندارد كسى كه ايمان به آن ندارد و ييرو هواى خويش است طه آيه .)١18‏ از سوى سوم هوايرستى 
بدترين كمراهى است » قرآن مى كويد و من اضل ممن اتبع هواه بغير هدى من الله : جه كسى كمراهتر است از آن كس كه 
از هواى نفس خويش ييروى مى كند و هدايت الهى نيافته است (قصص آيه .)2١٠‏ 


از سوى جهارم هوايرستى نقطه مقابل حق طلبى است و انسان را از راه خدا بيرون ميبرد» جنانكه در قرآن مى خوانيم : فاحكم 
بين الناس بالحق و لا تتبع الهوى فيضلكك عن سبيل الله : در ميان مردم به حق داورى 


كن و ييرو هوى مباش كه تو را از راه خدا كمراه مى كند (ص آيه 78). 


از سوى ينجم هوايرستى مانع عدالت و دادكرى است » جنانكه در قرآن مى خوانيم : فلا تتبع الهوى ان تعدلواييروى هوى مانع 
لجرا غدالت شما كمه (ساء :118 


بالاخره اكر نظام آسمان و زمين بر محور هوى و هوس مردم بككردد فساد سرتاسر يهنه هستى را خواهد كرفت : و لو اتبع الحق 
اهوائهم لفسدت السماوات و الارض و من فيهن : اككر حق از هوى و هوس آنها يبيروى كند آسمانها و زمين و تمام كسانى كه 


در آنها هستند فاسد ميشوند (مؤ منون آيه .)7١‏ 


در روايات اسلامى نيز تعبيرات تكان دهنده اى در اين زمينه به جشم مى خورد: در روايتى از على (عليه السلام ) مى خوانيم : 


الشقى من انخدع لهواه و غروره : 
بدبخت كسى است كه فريب هوى و غرور خويش را بخورد. <01> 
در حديث ديكرى از همان حضرت مى خوانيم كه : هوايرستى دشمن عقل است الهوى عدو العقل ). <.ع> 


هوايرستى جمع مى شود و نه عقل (لا دين مع هوى ) <27> و لا عقل مع هوى ) <817> 


خلاصه آنجا كه هوايرستى است نه ياى دين در ميان است و نه ياى عقل » در آنجا جيزى جز بدبختى و رنج و بلا نيست » در 
آنجا جز بيجا ركّى و شقاوت و فساد نخواهد بود. 


رويدادهاى زندكى ما و تجربيات تلخى كه در 


دوران عمر در مورد خويش و ديكران ديده ايم شاهد زنده تمام نكته هائى است كه در آيات و روايات فوق در زمينه 


هوايرستى وارد شده است . 


جنان در دام اعتيادهاى خطرناكك و انحرافات جنسى و اخلاقى كرفتار شده اند كه تبديل به موجودى زبون » ناتوان و بى ارزش 
كرديده » و تمام نيروها و سرمايه هاى خويش رااز كف دادند. در تاريخ معاصر و كذشته به نام كسانى برخورد مى كنيم كه 
به خاطر هوا - يرستيشان هزاران و كاه ميليونها انسان بى كناه را به خاكك و خون كشيده اند و نام ننككينشان تا ابد به زشتى برده 


مى شود. 


اين اصل استثنا يذير نيست حتى دانشمندان و عابدان يرسابقه اى همجون بلعم باعورا بر اثر بيروى از هواى نفس جنان از اوج 
عظمت انسانيت سقوط كردند كه قرآن مثل آنها را به سكك يليدى مى زند كه همواره يارس ميكند (آيه ١118‏ سوره اعراف ). 


بنابراين جاى تعجب نيست كه ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) و امير مؤ منان (عليه السلام ) مى فرمايند: خطرنا كترين 
وركام كنا نر امستعا فك شما قرو رفن هوا وسفن دن لوقا كوو دواو انكس كه ررس ال شوم همااوا ارد 
باز مى دارد و آرزوهاى دراز آخرت را به دست فراموشى مى سبارد (ان اخوف ما اخاف عليكم اثنان اتباع الهوى و طول الامل 
اما اتباع الهوى فيصد عن الحق و اما طول 


الامل فينسى الاخره ) <عم> 


تعبيراتى كه در نقطه مقابل يعنى تركك هوى برستى در آيات و روايات وارد شده نيز عمق اين مساله را از ديدكاه اسلام روشن 
مى سازدء تا آنجا كه كليد بهشت را ترس از خدا و مبارزه با هواى نفس مى شمرهد: و اما من خاف مقام ربه و نهى النفس عن 
الهوى فان الجنه هى الماوى : اما كسى كه از مقام يروردكار بترسد و نفس خويش را از هوايرستى نهى كند بهشت جايكاه او 
اسيت (سوره نازعات ايه 066 

على مى فرمايد شجاعترين مردم كسى است كه بر هواى خويش بيروز شود (اشجع الناس من غلب هواه ). <> 

در حالاءت دوستان حق و اولياى يرورد كار و علما و بزركان داستانهاى زيادى نقل شده كه بر اثر تركك هوايرستى به مقامات 
بلندى نائل شدند كه از طرق عادى غير ممكن بود. 


؟ - جرا از جهاريايان كمراهتر؟! 


در آيات فوق براى منعكس كردن اهميت مطلب » نخست مى فرمايد: آنها كه معبودشان هواى نفسشان است همجون 
جهاريايانند» بعد از آن ترقى كرده و اضافه مى كند: بلكه از آنها كمراهترند! 


شبيه اين تعبير در آيه 7 سوره اعراف نيز آمده است كه درباره دوزخيانى كه به حكم استفاده نكردن از كوش و جشم و 
عقل خود. به جنان سرنوشتى كرفتار مى شوندء مى فرمايد: اولئكك كالانعام بل هم اضل : آنها همجون جهاريايانند بلكه 
كمراهتر! 


كرجه كمراهتر بودن آنها اجمالا روشن است . ولى مفسران بحثهاى جالبى روى اين مساءله كرده اند كه با تحليل و اضافاتى 


م اثوان خحنين كنت 


١‏ -اكر جهاريايان جيزى نمى فهمند و كوش شنوا و جشم 


بينائى ندارند» دليلش عدم استعداد آنها است . اما از آنها بيجارهتر انسانى است كه خميره همه سعادتها در وجود او نهفته است 
و آنقدر خدا به او استعداد داده كه ميتواند نماينده و خليفه الله در زمين كرددء ولى كارش به جائى مى رسد كه تا سر حد يكك 
جهاريا سقوط مى كندء تمام شايستكيهاى خود را به هدر داده » و از اوج مسجود بودن فرشتكان به حضيض نكبت بار شياطين 
سقوط مى كندء اين راستى دردناكك است و كمراهى آشكار. 


؟ - جهاريايان تقريبا حساب و كتابى ندارند و مشمول مجازاتهاى الهى نيستند در حالى كه آدميان كمراه بايد بار تمام اعمال 


خود را بر دوش كشند و كيفر اعمال خويش را بى كم و كاست ببينند. 


٠“‏ - جهاريايان براى انسانها خدمات زيادى دارند و كارهاى مختلفى انجام مى دهندء اما انسانهاى طاغى و ياغى خدمتى كه 


نمى كنند هيج » هزاران بلا و مصيبت نيز مى آفرينند. 


؟ - جهاريايان خطرى براى كسى ندارند و اكر هم داشته باشند خطرشان محدود است اما اى واى از انسان بى ايمان مستكبر 
فقوي يرسك كه كاه اتش جك زا روشق من 'كند كه عليوتها فر دن آن تخا كسر من شيل 


ه - جهاريايان اكر قانون و برنامه اى ندارند» ولى مسيرى كه آفرينش را در شكل غرائز براى آنان تعيين كرده است ييروى مى 


راو هوى و هوسهاى خود را حاكم بر همه جيز مى شمرد. 


© - جهاريايان 


ه ركز براى كارهاى خود توجيه كرى ندارندء اككر خلافى كنند خلاف است و اككر راه خود را بروند» كه مى روند» همانست 
كه هست اما يكك انسان خود خواه خونخوار هوى يرست بسيار مى شود كه تمام جنايات خود را آنجنان توجيه مى كند كه 


كوئى دارد وظائف الهى و انسانى خويش را انجام مى دهد! 


و به اين ترتيب هيج موجودى خطرناكتر و زيانبارتر از يكك انسان هوى - يرست بى ايمان و سركش نيست . و به همين دليل 
كو ا سزوه تفال قو انق شر الدواب دمع معد 6اق ا مززاق :داذاد شنه است مو حدصيران نابي الوركة الها 


آنه مازا به خالقمان اشتتائر و تزذركتر مى سازد وبنا تواجه به اينكة ذن آيات كدشته كنتكوهائ فراوانى با تشركان بوة يبود 


وارتباط اين آيات با كذشته روشن مى شود. 


دراين آيات سخن از نعمت سايه ها و سيس اثرات و بركات شب و خواب و استراحت و روشنائى روز و وزش بادها و نزول 


باران و زنده شدن زمينهاى مرده و سيراب شدن جهاريايان و انسانها است . 
نخست مى كويد: آيا نديدى جككونه يرورد كارت سايه را كسترده است ؟ (الم تر الى ربكك كيف مد الظل ). 
واكر مى خخواست آن را ساكن قرار مى داد (سايه اى هميشككى و جاودانى ) (و لو شاء لجعله ساكنا). 


بدون شكك اين قسمت از آيه اشاره اى است به اهميت نعمت سايه هاى كسترده و متحركك » 


سايه هائى كه يكك نواخت باقى نمى ماند بلكه در حركت است و نقل مكان مى دهدء ولى در اينكه منظور از اين سايه كدام 


يكك از سايه ها است در ميان مفسران 


كفتكو است : جمعى مى كويند اين سايه كشيده و كسترده همان سايه اى است كه بعد از طلوع فجر و قبل از طلوع آفتاب بر 


شروع مى شود و به هنكام طلوع آفتاب روشنائى جايكزين آن مى كردد. 


بعضى ديكر كفته اند منظور تمام سايه شب است كه از لحظه غروب شروع مى شود و به لحظه طلوع آفتاب منتهى مى كردد. 
زيرا مى دانيم شب در حقيقت سايه نيمكره زمين است كه در برابر آفتاب قرار كرفته » سايه اى است مخروطى كه در طرف 
مقابل در فضا كسترده مى شود و اين سايه مخروطى دائما در حركت است و با طلوع آفتاب در يكك منطقه يايان مى كيرد و 
در منطقه ديكر تشكيل مى شود. 


بعضى نيز كفته اند منظور سايه اى است كه بعد از ظهر براى اجسام بيدا مى شود و تدريجا كشيده تر و كسترده تر مى كردد. 


البته اكر جمله هاى بعد نبود ما از اين جمله معنى وسيعى مى فهميديم كه تمام سايه هاى كسترده را در برمى كرفت ولى ساير 


قرائق كفية وبال ان امده تكان فى :داهن كه تفسير اول" از همه ساسدر است. 


زيرا به دنبال آن مى فرمايد سيس خورشيد را بر وجود اين سايه كسترده دليل قرار داديم 


اشاره به اينكه اكر آفتاب نبود مفهوم سايه روشن نمى شدء اصولا سايه از يرتو آفتاب به وجود مى آيدء زيرا سايه معمولا به 
نباشد بتابد و در طرف مقابل سايه آشكار شود. بنابراين نه فقط طبق قانون تعرف الاشياء باضدادها سايه را با نور بايد تشخيص 


داد بلكه وجود آن نيزاز بركت نور است . 
بعد مى فرمايد: سيس ما آن را آهسته جمع مى كنيم (ثم قبضناه الينا قبضا يسيرا). 


مى دانيم هنكامى كه خورشيد طلوع مى كند تدريجا سايه ها برجيده مى شود تا به هنكام ظهر كه در بعضى از مناطق سايه به 
كلى معدوم مى شود. زيرا آفتاب درست بالاى سر هر موجودى قرار مى كيرد و در ديكّر مناطق به حداقل خود مى رسدء و به 
اين ترتيب سايه ها نه يكدفعه ظاهر مى كردند» و نه يكك دفعه برجيده مى شوندء و اين خود يكى از حكمتهاى يرورد كار است 
» جرا كه اككر انتقال از نور به ظلمت و بالعكس ناكهانى صورت مى كرفت براى همه موجودات زيان آور بود اما اين نظام 


تدريجى در اين حالت انتقالى جنان است كه بيشترين فائده را براى موجودات دارد بى آنكه ضررى داشته باشد. 


تعبير به يسيرا اشاره به جمع شدن تدريجى سايه است . و يا اشاره به اينكه نظام ويزه نور و ظلمت در برابر قدرت يرورد كار 
جيز ساده و آسانى است » و كلمه الينا نيز تاكيد بر 


به هر حال جاى ترديد نيست همانككونه كه انسان در زندكى خود نياز به تابش نور دارد براى تعديل و جلوكيرى از زمانهاى 
شذت لون تتاريه سايةداود كاسن تور كنواعت وقد كن 'را ممختل مى كيده سانكوتها كه سانه يكواخت سا كن مر كبا 


است . 


در صورت اول همه موجودات زنده مى سوزند ودر صورت دوم همه منجمد مى شوند اين نظام متناوب نور وسايه است كه 


تند كى واايراق المنان ممكق بن كوازا ساعد ؛ 


لذا آيات ديككر قرآن وجود شب و روز را به دنبال يكديكر از نعمتهاى بزركك الهى مى شمرد؛ در يكجا مى فرمايد: قل | رأ يتم 
ان جعل الله عليكم الليل سرمدا الى يوم القيامه من اله غير الله ياتيكم بضياء | فلا تسمعون : بكو 


آيا نمى شنويد (قصص - .0/١‏ 
و بلافاصله مى افزايد: قل اراءيتم ان جعل الله عليكم النهار سرمدا الى يوم القيامه من اله غير الله ياتيكم بليل تسكنون فيه | فلا 


تبصرون : بكو هر كاه خداوند روز را جاويدان تا روز قيامت قرار مى داد كدام معبود غير الله بود كه براى شما شبى آورد كه 


استفاده كنيد شايد شك ركزارى نمائيد و من رحمته جعل لكم الليل و النهار لتسكنوا فيه و لتبتغوا من فضله و لعلكم تشكرون 
(قصص - 0/8. 


وابة شين :ذليل قرآان بك 3 عمتهاق بيشق براظل ممتدوة (سابه كستوده )عن تيرد كدان توا جره كسده و حستكي أوو 
است و نه تاريكى وحشت آفرين . 


بعد از ذكر نعمت سايه هاء به شرح دو نعمت ديكر كه كاملا متناسب با آن است يرداخته و كوشه ديكرى از اسرار نظام هستى 


لكم الليل لباسا). 


جه تعبير زيبا و جالبى شب را لباس قرار داد... اين يرده ظلمانى نه تنها انسانها كه تمام موجودات روى زمين را در خود مستور 
مى سازد و آنها را همجون لباس . محفوظ مى دارد و همجون يوششى كه انسان به هنكام خواب براى ايجاد تاريكى و 
استراحت از آن استفاده مى كند. او را در برمى كيرد. 


بعد اشاره به نعمت خواب مى كند: او خواب را براى شما مايه راحت قرار داد (و النوم سباتا). 


سبات در لغت از ماده سبت (بر وزن وقت ) به معنى قطع نمودن است » سيبس به معنى تعطيل كردن كار به منظور استراحت 
آمده . واينكه روز شنبه را در لغت عرب يوم السبت مى نامند به خاطر آنست كه نامككذارى آن از برنامه يهود كرفته شده جرا 


كه روز شنبه » روز تعطيلى آنها بود. 


در حقيقت اين تعبير اشاره اى به تعطيل تمام فعاليتهاى جسمانى به هنكام 


خواب است . زيرا مى دانيم در موقع خواب » قسمت مهمى از كارهاى بدن به كلى تعطيل مى شوند» و قسمت ديكر همجون 
كار قلب و دستكاه تنفس » برنامه عادى خود را بسيار كم كرده و به صورت آرامتر ادامه مى دهند تا رفع خستكى و تجديد قوا 


سو د. 


خواب به موقع و به اندازه » تجديد كننده تمام نيروهاى بدن است و نشاط آفرين و مايه قدرت .» و بهترين وسيله براى آرامش 
دليل يكى از مهمترين شكنجه ها براى شكنجه كران قطع برنامه خواب است كه مقاومت انسان را به سرعت در هم مى شكند. 


در يايان آيه به نعمت روز اشاره كرده » مى فرمايد: و خداوند روز را مايه حركت و حيات قرار داد (و جعل النهار نشورا). 


واه نشور در اصل از نشر به معنى كستردن » در مقابل بيجيدن است اين تعبير ممكن است اشاره به كسترش روح به هنكام 
بيدارى در سراسر بدن باشد كه بى شباهت به زنده شدن بعد از مركك نيست . و يا اشاره به كسترش انسانها در صحنه اجتماع و 


حركت براى كارهاى مختلف زندكى در روى زمين . 
در حديثى از بيامبر كرامى اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) مى خوانيم كه همه روز صبحكاهان 


ادق محملة رات فركرة اكد بل اندض اهانا بعك نا اماسانو انه المقوو سان ا معموي دار كوي اسك هما را بج اذ 


مركك زنده كرد و حيات نوين بخشيد, و سرانجام به 


و براستى روشنائى روز از نظر روح و جسم انسان » حركت آفرين است همانكونه كه تاريكى » خواب آور و آرامبخش است . 


در جهان طبيعت نيز به هنكام درخشش اولين اشعه خورشيد جنب و جوش عظيمى همه موجودات زنده رافرا مى كيرد 
رستاخيزى در ميان آنها بريا مى شود وهر يكك به دنبال برنامه خويش به حركت در مى آيند» و حتى كياهان نيز در برابر نور 
به سرعت تنفس و تغذيه و رشد و نمو مى كنند» در حالى كه با غروب آفتاب كوئى شييور خاموشى در سراسر جهان طبيعت 
زده مى شود يرند كان به لا-نه ها باز مى كردند و موجودات زنده به استراحت و خواب مى يردازند» حتى كياهان در نوعى 


جوات رورس ووه 


بعد از بيان اين مواهب عظيم كه از اساسى ترين يايه هاى زندكى انسانها است به موهبت بسيار مهم ديكرى يرداخته مى 
فرمايد: او كسى است كه بادها را بشارتكرانى بيش از رحمتش فرستاد, و از آسمان آبى ياكك كننده نازل كرديم (و هو الذى 


نقش بادها به عنوان بيش قراولا-ن نزول رحمت الهى بر كسى يوشيده نيست جرا كه اكر آنها نبودند هركز قطره بارانى بر 
سرزمين خشكى نمى باريد» درست است كه تابش آفتاب . آب درياها را تبخير كرده به بالا مى فرستد و تراكم اين بخارها در 
قشر سرد بالاى هوا تشكيل ابرهاى باران زا مى دهدء ولى اكر بادها اين ابرهاى ير بار را از بالاى اقيانوسها به سوى زمينها 
خشكك نرانند» 


بار ديكر ابرها 
تبديل به باران مى ككردد و در همان دريا فرو مى ريزد. 


خلا-صه وجود اين مبشران رحمت كه به طور دائم در سرتاسر زمين در ح ركتند سبب آبيارى خشكيهاى روى زمين و نزول 
ح 


باران حياتبخش و تشكيل رودها و جشمه ها و جاههاى ير آب و يرورش انواع كياهان مى كردد. 


هميشه قسمتى از اين بادها كه در بيشاييش توده هاى ابر در ح ركتند و آميخته با رطوبت ملايمى هستند» نسيم دل انكيزى 


ايجاد مى كنند كه از درون آن بوى باران به مشام مى رسادء اينان همجون بشارت دهنده اى هستند كه از قدوم مسافر عزيزى 
تعبير به رياح (بادها) به صورت جمع شايد اشاره به انواع مختلف آنها باشد كه بعضى شمالى » بعضى جنوبى بعضى از شرق به 
غرب .» و بعضى از غرب به شرق مى وزدء و طبعا سبب كسترش ابرها در كل مناطق روى زمين مى شود. </81> 


قابل توجه اينكه در اينجا ماء (آب ) توصيف به طهور شده است كه صيغه مبالغه از طهارت و ياكيزكَى است » و به خاطر 
همين معنى مفهوم آن ياكك بودن و ياكك كردن است » يعنى آب هم ذاتا ياكك است و هم اشياء آلوده را ياكك مى كند اما غير 
نآك #تشتاوف ان اشنا اكد ولق هر كز :تمى توانند الوذه اع راتباكة كنيد 


و به هر حال آب علاوه بر خاصيت حياتبخشى خاصيت فوق العاده مهم ياكك كننده را دارد» اكر آب نبود در يكك روز سر تا 
سر جسم و جان و زندكى ما كثيف و آلوده مى شد كر جه آب معمولا ميكرب 


كش نيست ولى به خاطر خاصيت حلالل بودن فوق العاده اش انواع ميكربها را مى تواند در خود حل كند و بشويد واز بين 
ببرد» و ازاين نظر كمكك بسيار مؤ ثرى به سلامت انسان و مبارزه با انواع بيماريها 


قن كلد 


بعلاسوه مى دانيم ياكيزه كردن روح از آلودكيها به وسيله غسل و وضو نيز با آب انجام مى كيرد يس اين مايع حياتبخش هم 


ياك كننده روح است و هم جسم . 
اما اين خاصيت ياكك كننده بودن با تمام اهميتى كه دارد در درجه دوم قرار داده شده » لذا در آيه بعد اضافه مى كند هدف ما 


از نزول باران اين است كه سرزمين مرده را به وسيله آن زنده كنيم (لنحيى به بلده ميتا». <> 


ونيزاين آب حياتبخش را براى نوشيدن در اختيار مخلوقانى كه آفريده ايم : جهاريايان و انسانهاى بسيار, بككذاريم (و نسقيه 
مما خلقنا انعاما و اناسى اكثيرا): 


در اينجا جند نكته قايل توجه است : 


١‏ ددرواد* آنه فيه از - يابيان انسائ سنناز نه مان آمده جلد تما انات انسانها از أت با ان استفاده 
رثن ااءنة سحن ان لجار ك0 ا ى بسيار به مي 0 ع حيو 2 ر احا يا مى 


اين به خاطر آن است كه اشاره به بيابانكردان و جادرنشينانى كند كه مطلقا آبى در اختيار ندارند و به طور مستقيم از آب 
نآزاث اسعفادم ين كسد ابن لعشت رز ركد براق انها متسوسترز ات مكانين كه قطعة ابرق كن سهان ظاهر ى شوتف 
ركبارى مى زند و كودالها يراز آب زلال باران مى شود حيواناتشان سيراب و خودشان نيزاز آن مى نوشند» جنبش حيات و 


زندكى را در وجود خود و جهاريايانشان به 


١‏ - جمله نسقيه از ماده اسقاء است » و تفاوت آن با سقى » جنانكه 

راغب در مفردات و بعضى ديكر از مفسران كفته اند اين است كه اسقاء به معنى آماده ساختن آب و در اختيار كذاردن است 
كه هر موقع انسان اراده كند از آن بنوشد؛ در حالى كه ماده سقى به معنى آن است كه ظرف آب را به دست كسى بدهندء تا 
بنوشد و به تعبير ديكر اسقاء معنى وسيعتر و كسترده ترى دارد. 

*- دراين آيه » نخست سخن از زمينهاى مرده به ميان آمده » بعد جهاريايان و بعد انسانهاء اين تعبير ممكن است به خاطر اين 
باشد كه تا زمينها بوسيله باران زنده نشوند جهاريايان غذائى نخواهند داشت .ء و تا جهاريايان جان نككيرند انسان نمى تواند از 
آنها تغذيه كند. 

* - مطرح كردن مساله حيات بخشى آب بعد از مساله ياكسازى ممكن است اشاره به ارتباط نزديكك اين دو با هم باشد 
(درباره اثرات حياتبخش آب به طور مشروح در جلد ١7‏ ذيل ايه "٠‏ سوره انبياء بحث كرده ايم ). 

در آخرين آيه مورد بحث اشاره به قرآن كرده مى كويد: ما اين آيات را به صورتهاى كوناكون و مؤ ثر در ميان آنها قرار 


داديم تا متذكر شوند واز آن به قدرت يرورد كار بى برندء اما بسيارى از مردم جز انكار و كفر كارى در برابر آن نشان ندادند 
(و لقد صرفناه بينهم ليذكروا فابى اكثر الناس الا كفورا). 


كر جه بسيارى از مفسران مانند مرحوم طبرسى و شيخ طوسى در تبيان و علامه طباطبائى در الميزان و بعضى ديكر. ضمير در 


جمله صرفناه را به باران بازكردانده اند كه مفهومش جنين مى شود ما قطرات باران را در جهات مختلف روى زمين و مناطق 
كوناكون مى فرستيم و آن را در ميان انسانها تقسيم مى كنيم تا متذكر اين نعمت بزركك خدا بشوند» ولى حق اين است كه 


اين ضمير به قرآن و آيات آن باز مى كردد جرا كه اين تعبير (به صورت فعل ماضى و مضارع ) در ده 


مورد از قرآن مجيد آمده كه در 4 مورد صريحا به آيات قرآن و بيانات آن باز مى كردد. و در موارد متعددى جمله ليذكروا يا 


مانند آن » يشت سر آن قرار كرفته » بنابراين بسيار بعيد به نظر مى رسد كه در اين يكك مورد. اين تعبير» مفهوم ديكرى داشته 


2 


اصولا ماده تصريف كه به معنى تغيير دادن و دك ركون ساختن است تناسب جندانى با نزول آب باران ندارد در حالى كه با 
آيات قرآن كه در لباسهاى مختلف , كاه به صورت وعد و كاهى به صورت وعيدء كاه به صورت امر و كاهى به صورت نهى 


و كاه به صورت سركذشت بيشينيان مى آيد مناسبتر است . دو درياى آب شيرين و شور در كنار هم 


نخستين آيه مورد بحث اشاره به عظمت مقام ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) است مى فرمايد: اكر ما مى خواستيم در هر 
شهر و ديارى » ييامبرى مى فرستاديم (اما جنين نكرديم و مسئوليت هدايت جهانيان را بر دوش تو افكنديم ) (و لو شئنا لبعثنا 


فى كل قريه نذيرا). 


در واقع هوانكوتة كد خداوك ععلق آناف كنشقه د قدوت ذازة داتشهاق 


باران حياتبخش را به تمام سرزمينهاى مرده بفرستدء اين توانائى را نيز دارد كه وحى و نبوت را در هر شهر و ديارى بر قلب 


ييامبرى نازل كندء و براى هر امتى انذار كننده و بيم دهنده اى بفرستدء اما خداوند آنجه را شايسته تر است براى بند كان برمى 


شود. 


اين احتمال نيز وجود دارد كه بعضى از مشركان در كنار بهانه هاى ديكر اين بهانه را نيز داشتند و مى كفتند آيا بهتر نبود نخدا 
در هر شهر و آبادى » ييامبرى مبعوث مى كرد؟ ولى قرآن در ياسخ آنها مى كويد: خمدا اكر مى خواست مى توانست جنين 
كندء اما قطعا صلاح امتها و ملتها اين يراكندكى نبودبه هر حال اين آيه هم دليلى است بر عظمت مقام يبامبر و هم لزوم 
وحدت رهبرى وهم سنكين بودن بار مسئوليت او. 


به همين دليل در آيه بعد دو دستور مهم را كه دو برنامه اساسى ييامبران 


را تشكيل مى دهد بيان مى كندء نخست روى سخن را به ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) كرده مى فرمايد: بنابراين 
از كافران اطاعت مكن (فلا تطع الكافرين ). 


در هيج قدم راه سازش با انحرافات آنها را ييبش مكير كه سازشكارى با منحرفان » آفت دعوت به سوى خدا است در برابر آنها 
محكم بايست و به اصلاح آنها بكوش » ولى مراقب باش ابدا تسليم هوسها و خرافات آنها نشوى . 


و اما دستور دوم اينكه به وسيله قرآن با آنها جهاد بزركى كن 


(و جاهدهم به جهادا كبيرا). 


جهادى بزركك به عظمت رسالتت » وبه عظمت جهاد تمام بيامبران ييشين جهادى كه تمام ابعاد روح و فكر مردم را در بر 


كيرد و جنبه هاى مادى و معنوى را شامل شود. 


بدون شكك منظور از جهاد در اين مورد جهاد فكرى و فرهنكى و تبليغاتى است » نه جهاد مسلحانه » جرا كه اين سوره مكى 
است و مى دانيم دستور جهاد مسلحانه در مكه نازل نشده بود. 


و به كفته مرحوم طبرسى در مجمع البيان اين آيه دليل روشنى است بر اينكه جهاد فكرى و تبليغاتى در برابر وسوسه هاى 
كمراهان و دشمنان حق از بزركترين جهادها است » و حتى ممكن است حديث معروف ييامبر (صلى الله عليه و آله و سم ): 
رجعنا من الجهاد الاصغر الى الجهاد الاكبر: ما از جهاد كوجكك به سوى جهاد بزركك بازكشتيم اشاره به همين جهاد و عظمت 
كار دانشمندان و علما در تبليغ دين باشدك. 


اين تعبير عظمت مقام قرآن را نيز بازكو مى كندء جرا كه وسيله اى است براى اين جهاد كبير» و سلاحى است برنده » كه 


قدوك اناو اسعدلال وكاقر عق وصادسقن مانوق قضور وقزرت انها اسك 


وسيله مؤ ثرى است به درخشندكى آفتاب و روشنائى روزء به آرامبخشى يرده هاى شب . به حركت آفرينى بادهاء به عظمت 


ابرها و به حياتبخشى قطره هاى 


باران كه در آيات كذشته به آن اشاره رفته بود. 


ويس از فاصله مختصرى .ء باز به استدلال بر عظمت خداوند از طريق بيان نعمتهاى او در نظام آفرينش مى يردازد» و به تناسب 


بيان تزول قطرات حياتبخش باران 


كه در آيات قبل كذشت اشاره به مخلوط نشدن آبهاى شيرين و شور كرده مى فرمايد: او كسى است كه دو دريا را در كنار 
هم قرار داد» يكى كوارا و شيرين و ديكرى شور و تلخ » و در ميان آنها برزخى قرار داد» كوئى هر يكك از آنها به ديكرى مى 
كويد: دور باش و نزديكك شدن تو به من حرام است ! (و هو الذى مرج البحرين هذا عذب فرات و هذه ملح اجاج و جعل 


بينهما برزخا و حجرا مهجورا). 


مرج از ماده مرج (بر وزن فلج ) به معنى مخلوط كردن و يا ارسال و رها نمودن است و در اينجا به معنى در كنار هم قرار 


كرفتن آب شيرين و شور است . 


عذب به معنى كوارا و ياكيزه و خنكك » و فرات به معنى خوش طعم و خوشكوار است » ملح به معنى شور و اجاج به معنى 
تلخ و كرم است (بنابراين ملح و اجاج نقطه مقابل عذب و فرات است ). 


برزخ به معنى حجاب و حائل ميان دو جيز است . 


و جمله حجرا مهجورا جنانكه سابقا هم (ذيل آيه "١‏ همين سوره ) اشاره كرديم جمله اى بوده است كه در ميان عرب به 
هنكامى كه با كسى روبرو مى شدند وازاو وحشت داشتند براى كرفتن امان » اين جمله را مى كفتند» يعنى ما را معاف و در 


افان :داريدوازها دون باشيد: 


حجاب نامرثئى » و حائل نابيدا 


در ميان 


درياى شور و شيرين قرار مى كيرد و اجازه نمى دهد آنها با هم آميخته شوند. 


مخصوص آنها است كه سبب مى شود تا مدت مديدى به هم نياميزند. 


كر جه جمعى از مفسران براى يبدا كردن جنين دو دريائى در روى كره زمين به زحمت افتاده اند كه در كجا درياى آب 
شيرين در كنار آب شور قرار كرفته و مخلوط نمى شودء ولى اين مشكل نيز براى ما حل شده است .ء زيرا مى دانيم تمام 
رودخانه هاى عظيم آب شيرين كه به درياها مى ريزند در كنار ساحل » دريائى از آب شيرين تشكيل مى دهند و آبهاى شور 
رابه عقب مى رانند و تا مدت زيادى اين وضع ادامه دارد» و به خاطر تفاوت درجه غلظت آنها از آميخته شدن با يكديكر ابا 


دارند» و هر يكك به ديكرى حجرا مهجورا مى كويد! 


جالب اينكه بر اثر جزر و مد آب درياها كه در شبانه روز دو مرتبه براثر جاذبه ماه صورت مى كيرد سطح آب دريا به مقدار 
زيادى بالا و يائين مى رودء اين آبهاى شيرين كه دريائى را تشكيل داده اند در مصب همان رودخانه ها و نقاط اطراف آن در 
خشكى يبش مى روند و انسانها از زمانهاى قديم ازاين موضوع استفاده كرده » نهرهاى زيادى در اين كونه مناطق دريا كنده 


اند و زمينهاى فراوانى را زير كشت درختان برده اند كه وسيله آبيارى آنها همين آب شيرين است كه به وسيله 


جزر و مد بر مناطق وسيع كُسترش مى يابد. 


هم اكنون در جنوب ايران شايد مليونها نخل وجود دارد كه ما قسمتى از آنرا از نزديكك مشاهده كرده ايم كه تنها با همين 
وسيله آبيارى مى شوندء و در فاصله زيادى از ساحل دريا قرار كرفته اندء در سالهائى كه بارندكى كم و آب رودخانه هاى 


شوند زيرا به زراعت آنها لطمه مى زند. 


و ل حدة :ست وان اس غلات :وإفزات: كه:كو كناو ان ان علدو احاح قزان كرفتفةانة ان امتحته ثم “شود سزمانه 
معموة جين شوو ابن ا يه : 8 : متحنه: تق :سود رمد 


بزركى براى آنها محسوب مى شود. 


ناكفته بيدااست وجود علل طبيعى در اينكونه مسائل هركز از ارزش آنها نمى كاهد مكر طبيعت جيست ؟ جز فعل خدا و 
اراده و مشيت يرورد كار است كه اين خواص را به اين موجودات داده ؟! 


جالب اينكه هنكامى كه انسان با هوابيما از اين مناطق مى كذرد. منظره اين دو آب كه رنككهاى متفاوتى دارند و با هم آميخته 


نمى شوند به خوبى نمايان است كه انسان را به ياد اين نكته قرآنى مى اندازد. 


ضمنا قرار كرفتن اين آيه در ميان آيات مربوط به كفر و ايمان ممكن است اشاره و تشبيهى در اين امر نيز باشد كه كاهى در 
يكك جامعه . در يكك شهرء و كاه حتى در يكك خانه افرادى با ايمان كه همجون آب عذب و فراتند در كنار افراد بى ايمان كه 


همجون آب ملح و اجاجندء با دو طرز 


تفكر دو نوع عقيده » و دو نوع عمل ياكك و ناياكك » قرار مى كيرند» بى آنكه بهم آميخته شوند. 


در آيه بعد به مناسبت بحث نزول باران و همجنين درياهاى آب شور و شيرين كه در كنار هم قرار مى كيرند سخن از آفرينش 


انفناة ان اح نناهاة ارركم كوتواق كتين ]نوق كنار الت اتساتى را ١‏ فريلكه زواع اللاف كلق مق الغناه كيرا ا 


وبه راستى صورتكرى كردن در آب و جنين نقش بديعى را بر آب زدن دليل بر نهايت قدرت يرورد كار است » در حقيقت 
در آيات كذشته سخن از يرورش كياهان به وسيله باران در ميان بود و در اينجا سخن از مرحله عاليترى يعنى آفرينش انسان از 


آب در ميان است . 
در اينكه منظور از آب در اينجا كدام آب است در ميان مفسران كفتكو است : 
جمعى معتقدند منظور از بشر نخستين انسان يعنى آدم (عليه السلام ) است جرا كه آفرينش او از طين يعنى معجونى از آب و 


خاكك بودء بعلاوه طبق بعضى از روايات اسلامى نخستين موجودى كه خدا آفريد آب بود وانسان رااز آن آب آفريد. نكره 


بودن بشرا (انسانى را) كواه اين معنى است . 


آميزش نطفه مرد اسير كه در آب شناور است با اوول نطفه زن » نخستين جوانه حيات انسان يعنى اولين سلول زنده آدمى به 


وجود مى آيد. 


اكز انان ماحل العقاد طفه :و1 اذ آغان نا ايان دوران جردي تحت بررس 


و مطالعه دقيق قرار دهد آنقدر آيات عظمت حق و قدرت آفريد كار را در آن مشاهده مى كند كه به تنهائى براى شناخت ذات 
ياكك او كافى است . 


كواه اين تفسير جمله اى است كه در ذيل آيه آمده و شرح آن را خواهيم داد (فجعله نسبا و صهرا). 


ازاين كذشته بدون شكك بيشترين قسمت وجود انسان را آب تشكيل مى دهد به طورى كه مى توان كفت ماده اصلى وجود 
هر انسانى آب است » و به همين دليل مقاومت انسان در برابر كمبود آب بسيار كم است » در حالى كه انسان در برابر كمبود 


مواد غذائى مى تواند روزها وهفته ها مقاومت كند. 


البته اين احتمال نيز وجود دارد كه همه اين معانى در مفهوم آيه جمع باشد يعنى هم بشر نخستين از آب آفريده شدهء وهم 
يبدايش تمام افراد انسان از آب نطفه است » و هم آب مهمترين ماده ساختمان بدن انسان را تشكيل مى دهدء آبى كه از ساده 


ترين موجودات اين جهان محسوب مى شود جكونه مبدء ييدايش جنين 
عاق شكزفي شده ات ؟ا ايق فلل :ووشح, قدوت او اسنح: 


نه ةثيال آفريكن اسان سحكق ال كعرشن تحليابة ميان آورهة ع مئ كويل عداو تابن انشان :زا از دو شاخه كسرفن داد: 


منظور از نسب ييونادى است كه در ميان انسانها از طريق زاد و ولد به وجود مى آيدء مانند ارتباط يدر و فرزند يا برادران به 


يكدركن آنا منظوق از ضيهر كدو اضل بة معت اماد انبتك » ريؤندهائى است كه ازااين طريق ميات 


دو طايفه بر قرار مى شود مانند ييوند انسان با نزديكان همسرش .» و اين دوء همان جيزى است كه فقهاء در مباحث نكاح از 


آن تعبير به نسب و سبب مى كنند. 


در قرآن مجيد در سوره نساء به هفت مورد از محارم كه از طريق نسب به وجود مى آيند اشاره شده (مادر»ء دختر»ء خواهر» عمه 


» خاله » دختر برادر و دختر خواهر) وو به جهار مورد از موارد سبب و صهر (دختر همسرء مادر همسر همسر فرزند» وهمسر 


يدر). 
البته در تفسير اين جمله نظرات ديكرى از سوى مفسران اظهار شده اما آنجه كفتيم روشنتر و قويتر از همه است . 


يدران حساب مى شودء نه روى مادران . 


ولى به طورى كه در تفسير نمونه جلد ؟ ذيل أيه ١‏ سوره آل عمران مشروحا كفته ايم اين يكك اشتباه بزركك است كه از 
حالى كه در فقه اسلامى و در ميان همه دانشمندان اسلام مسلم است كه احكام محرم بودن نسبى هم از ناحيه يدر وهم از 


ناحيه مادر است (براى توضيح بيشتر 
به تفسير نمونه جلد "١‏ صفحه /577 مراجعه فرمائيد). 


قابل توجه اينكه حديث معروفى در اينجا داريم كه در كتب شيعه و اهل تسنئن نقل شده است » طبق اين حديث آيه فوق 
درباره ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم 


) و على (عليه السلام ) نازل شده» جرا ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) دخترش فاطمه (عليهاالسلام ) را به همسرى على 
(عليه السلام ) در آورد و به اين ترتيب على (عليه السلام ) هم يسر عموى بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) وهم همسر 


دخترش بود واين است معنى نسبا و صهرا. <وع2> 

اما همانكونه كه بارها كفته ايم اين كونه روايات بيان مصداقهاى روشن است و مانع از عموميت مفهوم آيه نيست » آيه 
ه ركونه بيوندى را كه از طريق نسب و دامادى به وجود مى آيد شامل مى شود كه يكى از مصداقهاى روشنش ييوند على 
(عليه السلام ) با ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) از دو جهت بود. 


در يايان آيه به عنوان تاكيد بر مسائل كذشته مى فرمايد: يرورد كار تو همواره قادر بوده و هست (و كان ربكك قديرا). 


سرانجام در آخرين آيه مورد بحث » انحراف مشركان را از اصل توحيدء از طريق مقايسه قدرت بتها با قدرت يروردكار كه 
نمونه هاى آن در آيات قبل كذشت روشن مى سازد. مى كويد آنها معبودهائى جز خدا مى يرستند كه نه سودى به آنها مى 


رساند و نه زيانى (و يعبدون من دون الله ما لا ينفعهم و لا يضرهم ). 


بهانه اى براى اين يرستش ندارند جرا كه بتها موجوداتى هستند كاملا بى خاصيت و فاقد هركونه ارزش و تاثير مثبت يا منفى 


ودر يايان آيه اضافه مى كند: كافران در برابر يرورد كارشان (در طريق 
كفر) به يكديكر كمكك مى كنند (و كان الكافر على ربه ظهيرا). 


آنها در مسير انحرافيشان تنها نيستند» و بطور قاطعى يكديكر را تقوبت مى نمايند» نيروهائى را كه مى بايست در مسير الله بسيج 


واكر مى بينيم بعضى از مفسران » كافر را در اينجا منحصرا به ابو جهل تفسير كرده اند از باب ذكر مصداق واضح است » و 
كّرنه كافر در همه جا معنى وسيعى دارد كه همه كفار را شامل مى شود. 


١-وحدت‏ رهبرى 


در نخستين آيه مورد بحث اين سخن يروردكار را خوانديم كه اكر مى خواستيم در هر شهر و ديارى » ييامبرى انذار كننده 


مبعوث مى كرديم ولى جنين نكرديم . 


اين مسلما به خاطر آنست كه ييامبران رهبران امتها هستند و مى دانيم تفرقه در مساله رهبرى موجب تضعيف هر امت و ملت 


رهبر واحد مى تواند تمام نيروها را متحد سازدء و به آنها انسجام و وحدت برنامه دهد» و در حقيقت مساله وحدت رهبرى »؛ 


انعكاسى است از حقيقت توحيد در اجتماع انسانى كه نقطه مقابل آن يكنوع شركك و تفرقه و نفاق است . 


واكر در آيه 7 سوره فاطر مى خوانيم وان من امه الا خلا فيها نذير: هر امتى ييامبرى انذار كننده داشته هيج كونه منافاتى با 


بحث فوق نداردء زيرا 


سخن از امت است .» نه از اهل هر شهر و هر ديار. 
از مقام بيامبران كه بككذريم در رده هاى بائينتر رهبرى نيز همين اصل 


حاكم است »ء و ملتهائى كه از نظر رهبرى كرفتار تجزيه شده اند علاوه بر ضعف و زبونى به تجزيه در ساير شئونشان انجاميده 


النيت: 
؟ - قرآن وسيله جهاد كبير 


جهاد كبير تعبير كويائى است از اهميت برنامه يكك مبارزه سازنده الهى . جالب اينكه در آيات فوق » اين عنوان به قرآن داده 
شده است » و يا به تعبير ديكر به عمل كسانى كه به وسيله قرآن با كزيها و انحرافات و آلودكيها مبارزه مى كنند. 


ذن بعضى ازاروابات مده است كه ابو:سفيان واب و حهل .و بعضى دبكر او ستران شركه شي از شنبها جد ا كانه :براق شتيدن 
آيات قرآن به طور مخفيانه » هنكامى كه بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) مشغول نماز بود آمدند وهر يكك بدون اينكه 
ديكرى بداند در محلى ينهان شده آن شب مدتى طولاءنى آيات قرآن را از بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) شنيدند 
هنككامى كه يراكنده شدند سفيده صبح دميده بود و اتفاقا به هنكام بازكشت از يكك راه آمدند و سرشان فاش شد و به 
سرزنش همديكر يرداختند و تاكيد كردند جنين كارى نبايد تكرار شود جرا كه اكر بعضى از جاهلان اين صحته را ببينتد 


باعث شكك و ترديدشان خواهد شد! 


ولى در شب دوم همين برنامه تكرار شد و باز 


به هنكام بازكشت با يكديكر روبرو شدند و ناراحت و نككران كشتند و همان سخنان قبل را تكرار و تاكيد نمودند. 


شب سوم نيز همان برنامه تجديد شد و به هنكامى كه يكديكر را ديدند كفتند: ما از اينجا نبايد حركت كنيم تا عهد و ييمان 
ببنديم كه ديكر اين كار 

تكرار نشود. عهد و ييمان بستند واز هم جدا شدند. 

فردا صبح يكى از مش ركان به نام اخنس بن شريق عصاى خود را بركرفت و به سوى خانه ابو سفيان آمدء و به او كفت بكو 
ببينم : عقيده تو درباره آنجه از محمد (صلى الله عليه و آله و سلّم ) شنيدى جيست ؟ ابوسفيان كفت : به خمدا قسم مطالبى 
شنيدم كه معناى آن را به خوبى درك كردم ولى مسائلى را هم شنيدم كه معنا و مراد آن را نفهميدم !. 

اخنس از نزد ابوسفيان بيرون آمدء و به سراغ خانه ابو جهل رفت و به او كفت : تو درباره آنجه از محمد شنيدى جه مى كوئى 
؟! 

ابوجهل كفت : جه شنيدم ؟ مطلب اين است كه ما و فرزندان ابو عبد مناف در افتخارات با هم رقابت داريم » آنها كرستكان 
را اطعام كردند ماهم كرديم » بى مر كبان را مركب دادندء. ما هم داديم بخشيدند و انفاق كردند, ما هم كرديم » و دوش به 


دوش هم جلو مى آمديم ء اما آنها ادعا كردند كه از ما ييامبرى برخاسته كه وحى آسمانى به او مى رسدء ما جكونه مى توانيم 


حال كه جنين است به خدا سوكند به او ايمان نمى آوريم 


و هركز او را تصديق نخواهيم كرد! 


اخنس برخاست واو را تركك كفت . >1/١<‏ 


آرى جاذبه قرآن آنها را شبهاى متوالى به سوى خود مى كشاند و تا سفيده صبح غرق اين جاذبه الهى بودند» ولى خود 


خواهى و تعصب و حنفظ منافع مادى آنجنان بر آنها مسلط بود كه مانع از يذيرش حق مى شد. 


بدون ترديد اين نور الهى » اين قدرت را دارد كه هر قلب آماده اى را هر جا باشد به سوى خود جذب كند وو به همين دليل در 


آيات مورد بحث » قرآن وسيله جهاد كبير معرفى شده است . ياداش من هدايت شماست ! 


از آنجا كه در آيات كذشته سخن از اصرار بت يرستان بر يرستش بتهائى بود كه مطلقا سود و زيانى ندارند در نخستين آيات 
مورد بحث اشاره به وظيفه بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) در برابر اين متعصبان لجوج كرده مى كويد: ما تورا جز به 


عنوان 
بشارت دهنده و انذار كننده نفرستاديم (و ما ارسلناكك الا مبشرا و نذيرا). < >1١‏ 


اكر آنها دعوت تو را نبذيرفتند ايرادى بر تو نيست » تو وظيفه خود را كه بشارت و انذار است انجام دادى » و دلهاى آماده را 


به سوى خدا دعوت كردى . 


اين سخن هم وظيفه ييامبر را مشخص مى كند و هم تسلى خاطرى براى او است » و هم نوعى تهديد و بى اعتنائى به اين كُروه 
كمراة من باشك. 
ور 


سيس به بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) دستور مى دهد كه به آنها بككو من از شما در برابر اين قرآن و ابلاغ اين 


آثين آسمانى هيج كونه اجر و ياداشى مطالبه نمى كنم (قل ما اسالكم عليه من اجر). 


بعد اضافه مى كند: تنها اجرى كه من مى خواهم اين است كه مردم بخواهند راهى به سوى يرورد كارشان برك زينند (الا من 
شاء ان يتخذ الى ربه سبيلا). 


يعنى تنها اجر و ياداش من هدايت شما است » آنهم از روى اراده و اختيار نه اكراه و اجبارء و اين تعبير جالبى است كه نهايت 
لطف و محبت بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) را نسبت به بيروانش روشن مى سازد؛ جرا كه اجر و مزد خود را سعادت و 


خوشبختى آنان مى شمرد. <1/7> 


بديهى است هدايت امت اجر معنوى فوق العاده اى براى ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) دارد جرا كه الدال على الخير 


كفاعله : هر كس راهنماى كار خيرى باشد همجون رهرو آن راه است . 
در تفسير اين آيه احتمالات ديكرى نيز داده اند» از جمله : 


جمعى از مفسرين معتقدند كه معنى آيه جنين است : من از شما هيجكونه ياداشى نمى خواهم مكر اينكه خود بخواهيد اموالى 
در راه خدا به نيازمندان انفاق كنيد كه آن بسته به ميل خود شما است . <21/8> 


ولى تفسير اول بسيار نزديكتر به معنى آيه است . 


از آنجه در بالا كفتيم روشن شد كه ضمير در عليه به قرآن و تبليغ آثين اسلام باز مى كردد جرا كه سخن از عدم مطالبه اجر و 


اين جمله علاوه بر اينكه بهانه هاى مشركان را قطع مى كند» روشن مى سازد كه قبول اين دعوت الهى بسيار 


سهل و ساده و آسان و براى همه كس بدون هيج زحمت و هزينه اى امكان يذير است . 


واين خود كواهى است بر صدق دعوت ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) و ياكى فكر و برنامه او جرا كه مدعيان دروغين 


حتما براى اجر و ياداشى خواه مستقيم يا غير مستقيم دست به اين كار مى زنند. 


آيه بعد تكيه كاه اصلى بيامبر را روشن مى سازد و مى فرمايد: توكل بر خداوندى كن كه زنده است و هركز نمى ميرد (و 


وبا داشتن تكيه كاه و يناهكاه و سريرستى كه هميشه زنده است و هميشه زنده خواهد بود نه نيازى به اجر و ياداش آنها دارى 


»ونه وحشتى از ضرر و زيان و توطثه آنان . 
واكنون كه جنين است تسبيح و حمد او بجا آور از نقصها منزه بشمر» و در 
برابر همه كمالات او را ستايش كن (و سبح بحمده ). 


سيين اضافه مى كنذل: از كارشكتئ و توطتة نهائ دشمتان نكران مباش همين بس كه عداونك از كتاهان بنذ كانشن ]كاه أسث:و 
به موقم حساب آنها را مى رسد (و كفى به بذنوب عباده خبيرا). 


آيه بعد بيان قدرت يرورد كار در يهنه جهان هستى اسث و توصيف ديكرى است از اين تكيه كاه مطمئن » مى فرمايد: او كسى 
است كه آسمانها 


و زمين و آنجه را در ميان اين دو است در شش روز (شش دوران ) آفريد (الذى خلق السموات و الارض وما بينهما فى سته 
ايام ). 


جهان به وسيله او بوده و هم اداره و رهبرى و تدبير آن در اختيار ذات ياكك او است . 


ضمنا آفرينش جهان به صورت تدريجى اشاره اى به اين واقعيت است كه خدا در هيج كارى عجله ندارد» اكر دشمنان تو را 
سريعا مجازات نمى كند براى همين است كه به آنها ميدان و مهلت مى دهد تا به اصلاح خويش بيردازند» بعلاوه كسى عجله 


مى كند كه از فوت فرصت . خوف دارد. و اين درباره خداوند قادر متعال متصور نيست . 
درباره آفرينش جهان هستى در شش روز واين كه روز دراين كونه 


موارد به معنى دوران است » دورانى كه ممكن است ميليونها و يا ميلياردها سال طول بكشدء. و شواهد اين معنى از ادبيات 
عرب .ء و ادبيات زبانهاى ديكر به طور مشروح در جلد ششم تفسير نمونه آيه ؟ه سوره اعراف (صفحه ٠‏ به بعد) بحث 


كرده ايم » و اين دورانهاى ششكانه را نيز مشخص نموده ايم . 
ونيز معنى عرش و جمله استوى على العرش در همانجا آمده است . 


كسى كه رحمت عامش همه موجودات را 


در بركرفته » و مطيع و عاصى و مؤ من و كافر از خوان نعمت بى دريغش بهره مى كيرند. 


اكنون كه خدائى دارى بخشنده و قادر و توانا اكر جيزى مى خواهى از او بخواه كه از خواست همه بندكانش آكاه است 
(فاسئل به خبيرا». 


در حقيقت اين جمله نتيجه مجموع بحثهاى كذشته است كه مى كويد به آنها اعلام كن كه من از شما ياداش نمى خواهم و بر 
خدائى توكل كن كه جامع اينهمه صفات است » هم قادر است » هم رحمن » هم خبير است و هم آكَاه » حال كه جنين است 


مرج حراهى :ارا ارا 


مفسران در تفسير اين جمله بيانات ديكرى دارند و غالبا سؤ ال را در اينجا به معنى يرسش كرده اند (نه تقاضا) و كفته اند 
مفهوم جمله اين است كه اكر مى خواهى درباره آفرينش هستى و قدرت يروردكاركنى از خود او به يرس كه از همه جيز با 


خبر است . 


بعضى علاوه بر اين كه سؤ ال را به يرسش تفسير كرده اند كفته اند منظور از خبير جبرئيل و يا بيامبر است يعنى صفات خدا را 


از آنها بيرس . 


البته تفسير اخير بسيار بعيد به نظر مى رسدء و تفسير قبل از آن نيز جندان متناسب با آيات كذشته نيست و آنجه در معنى آيه 


كفتيم كه منظور از سؤ ال تقاضا 
١-اجر‏ رسالت 


در بسيارى از آيات قرآن مى خوانيم كه بيامبران الهى با صراحت اين حقيقت را بيان مى كردند كه ما هيج اجر و ياداشى از 


هيج 


كس نمى طلبيم بلكه اجر ما تنها بر خداوند بزركك است . 


آيات 9 ولا وة؟١‏ وما و١6١6م١‏ سوره شعراء؛ همجنين آيات 9 و ١ه‏ سوره هودء و أيه "لا سوره يونس ». وا لا5؟ سباء بر 
اين معنى دلالت دارد بدون شكك اين عدم مطالبه اجر هر كونه اتهامى را از ييامبران راستين دفع مى كند بعلاوه مى توانند با 
آزادى كامل به كار خود ادامه دهند و قفل و بندهائى كه بر اثر رابطه مادى ممكن است بر زبان آنها كذاشته شود از بين مى 
رود. 


اما جالب اينكه در مورد ييامبر اسلام سه تعبير مختلف ديده مى شود: 


١‏ - تعبيرى كه در آيات فوق آمده كه مى كويد: اجر و ياداش من تنها اين است كه شما هدايت شويد! اين تعبيرى است فوق 


العاده ير معنى و جذاب . 


؟ - تعبيرى كه در آيه 77 سوره شورى آمده است قل لا اسئلكم عليه اجرا الا الموده فى القربى : من از شما ياداشى نمى طلبم 


جز دوستى بستكانم ! 
٠"‏ - تعبيرى كه در آيه /اآ؟ سوره سبا آمده است (قل ما سئلتكم من اجر فهو لكم ان اجرى الا على الله ): بكو ياداشى را كه از 


شما خواستم تنها به سود شما است اجر و ياداش من تنها بر خداوند مى باشد. 


از ضميمه كردن اين سه تعبير بهم جنين نتيجه مى كيريم كه : اككر در مورد بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) اجر 


رسالت مودت ذى القربى شمرده شده است » اين مودت از يكسو به سود خود مؤ منان است .» نه به 


سؤة اضر 3|79 سوق .د كزان متحي وشيلهاى الننت تزاف هلا يك "نافتى :ده رام نخدا 


رهبرى آن بيامبر است ء و به تعبير ديكر براى ادامه راه بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) و هدايت و رهبرى او بايد دست به 
دامن ذوى القربى زد»ء واز رهبرى آنها استمداد جست » اين همان جيزى است كه شيعه در مسثئله امامت از آن جانبدارى مى 


كند» و معتقد است رشته رهبرى بعد از ييامبر نه در شكل نبوت كه در شكل امامت براى هميشه ادامه خواهد داشت . 


توجه به اين نكته نيز لازم است كه محبت عامل مؤ ثرى است براى بيروى كردن » همانكونه كه در سوره آل عمران آيه لض 


اصولا ييوند محبت با كسى انسانرا به سوى محبوب و خواسته هاى او مى كشاند و هر جه رشته محبت قويتر باشد اين جاذبه 
قؤكر اس مخصوصا عع كه اكه آن كمال محيوت انث اعسنافن انق كمال سيتون تند كه اتتبان سق كل غود 


رابه آن مبدء كمال و اجراى خواسته هاى او نزديكتر كرداند. <1/0> 
١‏ - بر جه كسى بايد توكل كرد؟ 
در آيات فوق هنكامى كه به ييامبر فرمان توكل مى دهد كه از همه مخلوقات 


نظر بر كيرد واتنها 


به ذات ياكك خداوند جشم دوزد؛ اوصافى براى اين ذات ياكك برمى شمرد كه در حقيقت شرائط اساسى كسى است كه مى 
تواند يناهكاه واقعى و مطمئن انسانها كردد. 


نخست اينكه زنده باشد جرا كه يكك موجود مرده و بى خاصيت همجون بتها هركز نمى توانند تكيه كاه كسى شوند. 

ديكر اينكه حياتش جاودانى باشد بطورى كه احتمال مركك او تزلزلى در فكر متوكلان ايجاد نكند. 

سوم اينكه علم و آكاهيش همه جيز را در بركيرد» هم از نيازهاى متوكلان با خبر باشد و هم از توطئه ها و نقشه هاى دشمنان . 
جهارم اينكه قدرت بر همه جيز» هر كونه عجز و ناتوانى را كه موجب تزلزل اين تكيه كاه است كنار زند. 


ينجم اينكه حاكميت و تدبير و اداره همه امور در كف با كفايت او باشد, و مى دانيم اين صفات تنها در ذات ياكك خدا جمع 
است . و به همين دليل تنها تكيه كاه اطمينان بخش و تزلزل نايذير در برابر همه حوادث ذات او است . يرجهاى آسمانى 


از آنجا كه در آيات ييشين سخن از عظمت و قدرت خدا بود وهم وسعت رحمت 


رحمت او است سجده كنيد آنها از روى كبر و غرورء و يا از سر استهزاء مى كويند: رحمان جيست ؟! (و اذا قيل لهم اسجدوا 


لواحيو فال ااو مااالنحياتة ‏ 


آيا ما براى جيزى سجده كنيم كه تو به ما دستور مى دهى ؟! (انسجد 


لماامرةا): 
ما زير بار هيجكس نمى رويم و تابع فرمان اين و آن نخواهيم شد!. 
اين سخن را مى كويند و بر نفرت و دوريشان از خدا افزوده مى شود (و زادهم نفورا). 


بدون شكك مناسبترين نام از نامهاى خدا براى دعوت به خضوع و سجلده در برابر او همان نام ير جاذبه رحمان با مفهوم رحمت 
كسترده اش مى باشدء ولى آنها بخاطر كوردلى و لجاجت نه تنها انعطافى در برابر اين دعوت نشان ندادند, بلكه به سخريه و 


رب العالمين : يرورد كار جهانيان جيست ؟ (آيه 7 سوره شعراء) آنها حتى حاضر نبودند كروك اكتف 4 


از بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) شنيدند واقعا از روى تعجب به اين سؤ ال يرداختند» حتى بعضى از آنها مى كفتند: ما 


(منظورشان مسيلمه كذاب بود كه به دروغ دعوى نبوت كرد و مردم او را به اين نام رحمان مى شناختند). 
ولى اين سخن بسيار بعيد به نظر مى رسدء زيرا ماده اين اسم و صيغه اش 


هر دو عربى است » و هميشه بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) در آغاز سوره هاى قرآن در آيه بسم الله الرحمن الرحيم 


اين نام را براى آنها بيان مى كردء بنابراين هدف آنها جز بهانه - جوئى و سخريه نبوده است . 


جمله بعد نيز كواه اين حقيقت است . زيرا آنها مى كويند: آيا ما مطيع فرمان تو شويم و به دستور تو سجده كنيم (انسجد لما 
فامرنا): 


اما به حكم آنكه تبليغات رهبران الهى تنها در دلهاى آماده اثر مى كذارد كوردلان لجوج نه تنها بهره اى نمى كيرند بلكه بر 
نفرتشان افزوده مى شودء جرا كه آيات قرآن همجون دانه هاى حيات بخش باران است كه در باغ سبزه و كل مى روياند ودر 


شورهزار خس ! لذا جاى تعجب نيست كه بككويد: و زادهم نفورا <ع/1> 


كفتند اما قرآن ياسخ جدى به آنها مى كويد - مى فرمايد: بر بركت و با عظمت است آن خدائى كه در آسمان برجهائى قرار 
داد (تباركك الذى جعل فى السماء بروجا). 


اين كلمه به قصرهاى بلند نيز اطلاق مى شود. 


به هر حال برجهاى آسمانى اشاره به صورتهاى مخصوص فلكى است كه خورشيد و ماه در هر فصل و هر موقعى از سال در 


برابر يكى از آنان قرار مى كيرند مثلا مى كويند خورشيد 


در برج حمل قرار كرفته » يعنى محاذى صورت فلكى حمل مى باشدء و يا قمر در عقرب است » يعنى كره ماه برابر صورت 
فلكى عقرب واقع شده (صور فلكى به مجموعه اى از ستا ركان كفته مى شود كه شكل خاصى در نظر ما دارند). 


به اين ترتيب آيه اشاره به منزلكاههاى آسمانى خورشيد و ماه كرده ‏ و به دنبال آن اضافه مى كند: و در اين برجها جراغ 


روشن و ماه نور بخشى قرار داد (و جعل فيها سراجا و قمرا منيرا). <> 


در حقيقت اين آيه بيانكر نظم دقيق سير خورشيد و ماه در آسمان (البته در نظر ما هر جند اين تغبيرات حقيقتا مربوط به 
كردش زمين دور آفتاب است ) و نظام فوق العاده دقيقى است كه ميليونها سال بى كم و كاست بر آنها حكم فرما است به 
كونه اى كه منجمان آ كاه مى توانند از صدها سال قبل وضع حركت خورشيد و ماه را در روز و ساعت معين نسبت به صدها 
سال بعد بيش بينى كنندء اين نظامى كه حاكم بر اين كرات عظيم آسمانى است شاهد كويائى بر وجود يرورد كارى است كه 


مدبر و اداره كننده عالم بزركك هستى مى باشد. 
آيا با اينهمه نشانه هاى روشن ء با اين منازل بديع و دقيق خورشيد و ماه باز او را نمى شناسيد و مى كوئيد: ما الرحمان ؟! 
اما اينكه جرا خورشيد را سراج ناميده ؟ و ماه را با صفت منير 


همراه نموده ؟ ممكن است دليلش اين باشد كه سراج به معنى جراغ است كه نور از درون خودش سرحجشمه مى كيرد واين 


متناسب با وضع 


خورشيد است كه طبق 3 تحقيقات مسلم علمى نورش از خود او است . بر خلاف ماه كه نورش از يرتو خورشيد است » و لذا 
آثرا نا متير توضيق كرده #يعتى ووشتى خفن هر جد نورش از ديكرى. كرفته شده باشد. (در جلد:8 تفسير نمونه ذيل ايه هو 


* سوره يونس - صفحه 7318 به بعد - در اين زمينه مشروحا سخن كفته ايم ). 


در آخرين آيه مورد بحث باز به معرفى يروردكار عالم ادامه داده و بخش ديكرى از نظام هستى را بازكو مى كند مى كويد: 
اق كشى است كة"اشت واروز زا"جانشين يكذدبكز قران داف برائ انها كه بكواهتن مل كر'شولك:و با شكر كذازفئ: كد لو هو 
الذى جعل الليل و النهار خلفه لمن اراد ان يذكر او اراد شكورا). 


اين نظام بديع كه بر شب و روز حاكم است .ء و متناوبا جانشين يكديكر مى شوند و ميليونها سال اين نظم ادامه دارد» نظمى كه 
اكر نبود زندكى انسان بر اثر شدت نور و حرارت يا تاريكى و ظلمت به تباهى مى كشيدء براى آنها كه مى خواهند خدا را 
كنابف ون صالى اسم 


مى دانيم بيدايش نظام شب و روز بر اثر كردش زمين به دور خويش است . و تغبيرات تدريجى و منظم آن كه دائما از يكى 


كاسته و بر ديكرى افزوده مى شود بخاطر تمايل محور آن نسبت به مدارش مى باشد كه باعث وجود فصلهاى جهاركانه است 


اكر كره زمين ما در حركت دورانى تندتر ويا كندتر از امروز مى جرخيد در يكك صورت شبها آنقدر طولانى مى شد 


كه همه جيز منجمد مى كشت و روزها آنقدر طولانى كه نور آفتاب همه جيز را مى سوزاند» و در صورت ديكر فاصله 


كوتاه شب و روز تاثير آنها را خنثى مى كردء بعلاوه قوه كريز از مركز آنقدر بالا مى رفت كه موجودات زمينى را به خارج از 


كره زمين يرتاب مى نمود! 


خلاصه » مطالعه اين نظام از يكسو فطرت خداشناسى را در انسان بيدار مى سازدء (و شايد تعبير به تذكر و ياد آورى اشاره به 


همين حقيقت است ) واز سوى ديكر روح شكر كذارى را در او زنده مى كند با جمله او اراد شكورا به آن اشاره شده است . 


قابل توجه اينكه در بعضى از روايات كه از يبامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) ويا ائمه معصومين (عليهم السلام ) در تفسير 
آيه نقل شده جنين مى خوانيم : جانشين شدن شب و روز نسبت به يكديكر براى آن است كه اككر انسان در يكى از وظائف 
خويشتن در عبادت يرورد كار كوتاهى كرده در ديكرى جبران يا قضا كند اين معنى ممكن است تفسير دومى براى آيه باشد و 
|( نتها كه ١‏ تلخدف رارزا طون امك افا با شعت او له تيل كدا وت 


در حديثى از امام صادق (عليه السلام ) مى خوانيم كه فرمود: هر عبادت و اطاعتى كه در شب از تو فوت شد در روز قضا كن 
» خداوند تباركك و تعالى مى فرمايد: و هو الذى جعل الليل و النهار خلفه لمن اراد ان يذكر او اراد شكورايعنى انسان وظائف 


فوت شده در شب را در روز و وظائف فوت شده در روز 


نظير همين معنى را فخر رازى از ييغمبر اكرم (صلى الله عليه و آله و سلّم ) نقل كرده است . صفات ويزه بندكان خاص خدا 


ازاين آيات به بعد بحث جامع و جالبى يبرامون صفات ويزه بندكان خاص يروردكار كه تحت عنوان عبادالرحمان آمده, 
مطرح مى شودء و در حقيقت تكميلى است براى آيات كذشته كه مشركان لجوج هنكامى كه نام خداوند رحمان برده مى شد 
از سر استهزاء و غرور مى كفتند: رحمان جيست ؟ و ديديم كه قرآن ضمن دو آيه خداوند رحمان را به آنها معرفى كرد 
اكنون نوبت اين رسيده است به بند كان خاص اين خداوند رحمان را معرفى كند» جائى كه بندكان او اين قدر عالى مقام و با 


شخصيتند عظمت خداى رحمان را بهتر مى توان دركك كرد. 


اين آيات دوازده صفت از صفات ويزه آنان را بيان مى كند كه بعضى به جنبه هاى اعتقادى ارتباط دارند» و برخى اخلاقى » و 
بارهاى اجتماعى . قسمتى جنبه فردى دارد و بخش ديكرى جمعى است » و رويهم رفته مجموعه اى است از والا-ترين 
أوؤشهاى السبائى:: 

تحية من كو يديك د كال خاصض خذاوندك رجحنان كباق هسه كهنا | زامكى و'تى: تكو برروق ذمين زادمئ وقد (واعياد 


الرحمن الذين يمشون على الارض هونا). 14> 


در واقع نخستين توصيفى كه از عباد الرحمن شده است » نفى كبر و غرور و خودخواهى است كه در تمام اعمال انسان و حتى 
در كيفيت راه رفتن او آشكار مى شود زيرا ملكات اخلاقى هميشه خود را در لابلاى اعمال و كفتار و 


حركات انسان نشان 


مى دهندء تا آنجا كه از جِكُونكّى راه رفتن يكك انسان مى توان با دقت و موشكافى به قسمت قابل توجهى از اخلاق او بى 


برد. 


آرى آنها متواضعندء و تواضع كليد ايمان است » در حالى كه غرور و كبر كليد كفر محسوب مى شود در زندكى روزمره با 
جشم خود ديده ايم و در آيات قرآن نيز كرارا خوانده ايم كه متكبران مغرور حتى حاضر نبودند به سخنان رهبران الهى كوش 
فرا دهند»ء حقايق را به باد مسخره مى كرفتند» و ديد آنها فراتر از نوكك بينى آنها نبود آيا با اين حالت كبر ايمان آوردن امكان 


يذير است ؟! 


آرى اين مؤ منان بنده خداوند رحمانند, و نخستين نشانه بندكّى همان تواضع است . تواضعى كه در تمام ذرات وجود آنان 


نفوذ كرده و حتى در راه رفتن آنها آشكار است . 


واكر مى بينيم يكى از مهمترين دستوراتى كه خداوند به ييامبرش مى دهد اين است كه و لا تمش فى الارض مرحا انكك لن 
تخرق الارض و لن تبلغ الجبال طولا: در روى زمين از سر كبر و غرور كام بر مدار جرا كه نمى توانى زمين را بشكافى و طول 
قامتت هركز به كوهها نمى رسد. (سوره اسراء آيه 07 نيز به خاطر همين است كه روح ايمان تواضع مى باشد. 


راستى اككر انسان كمترين شناختى از خود و جهان هستى داشته باشد مى داند در برابر اين عالم بزركك جه اندازه كوجكك 
است ؟ حتى اكر كردنش همطر از كوهها شود تازه بلندترين كوههاى زمين در برابر عظمت زمين كمتر از برآمد كيهاى يوست 


نارنج نسبت به آن است 


» همان زمينى كه خود ذره ناجيزى است در اين كهكشانهاى عظيم . 


در يكك نقطه مجتمع ديدند از علت آن سؤ ال كردند 


عرض كردند ديوانه اى است كه اعمال جنون آميز و خنده آورش مردم را متوجه خود ساخته ييامبر آنها را به سوى خود فرا 


خواند و فرمود: مى خواهيد ديوانه واقعى را به شما معرفى كنم ؟ همه خاموش بودند و با تمام وجودشان كوش مى دادند: 


فرمود: المتبختر فى مشيه الناظر فى عطفيه » المحركك جنبيه بمنكبيه الذى لا يرجى خيره و لا يو من شرء فذلكك المجنون و هذا 
مبتلى !: كسى كه با تكبر و غرور راه مى رود و بيوسته به دو طرف خود نككاه مى كندء يهلوهاى خود را با شانه خود حركت 
مى دهد (غير از خود را نمى بيند و انديشه اش از خودش فراتر نمى رود) كسى كه مردم به خير او اميد ندارند و از شر او در 


امان نيستند ديوانه واقعى او است اما اين را كه ديديد تنها يكك بيمار است . 


دومين وصف آنها حلم و بردبارى است جنانكه قرآن در ادامه همين آيه مى كويد: و هنكامى كه جاهلان آنها را مورد خطاب 
سلاما). 


سلامى كه انشانه بئ اعتنائق 


وداع كفتن با سخنان بى رويه آنها است » نه سلام تحيت كه نشانه محبت و ييوند دوستى است . خلاصه سلامى كه نشانه حلم 


هم 
و بردبارى و بزر كوارى است . 


آرى يكى ديكر از يديده هاى با عظمت روحى آنها تحمل و حوصله است كه بدون آن هيج انسانى راه دشوار و ير فراز و 


نشيب عبوديت و بندكّى خدا را طى نخواهد كرد مخصوصا در جوامعى كه افراد فاسد و مفسد و جاهل و نادان در آن فراوان 


سسا . 
در دومين آيه به سومين ويزكى آنها كه عبادت خالصانه يرورد كار است 


يرداخته مى كويد آنها كسانى هستند كه شبانكاه براى يروردكارشان سجده و قيام مى كنند (و الذين يبيتون لربهم سجدا و 
1ن : 


در ظلمت شب كه جشم غافلان در خواب است و جائى براى تظاهر و ريا وجود ندارد خواب خوش را بر خود حرام كرده و به 
خوشتر از آن كه ذكر خدا وقيام و سجود در بيشكاه با عظمت او است مى يردازند» ياسى از شب را به مناجات با محبوب مى 


كذرانند» و قلب و جان خود رابا ياد و نام او روشن مى كنند. 


كر جه جمله يبيتون دليل بر اين است كه آنها شب را با سجود و قيام به صبح مى آورند ولى معلوم است كه منظور بخش قابل 


ملاحظه اى از شب است .» و يا اككر تمام شب باشد در بعضى از مواقع جنين است . 


جهارمين صفت ويزه آنان خوف و ترس از مجازات و كيفر الهى است : آنها كسانى هستند كه يبوسته مى كويند يرورد كارا 
عذاب جهنم را از ما بر طرف كردان كه عذايش سخت و شديد و ير دوام است (و الذين يقولون ربنا اصرف عنا عذاب جهنم 
ان عذابها كان غراما). 


جرا كه جهنم بد جايكاه و بد محل اقامتى است (انها ساءت مستقرا و مقاما). 


با اينكه آنها شبها به ياد خدا هستند و به عبادتش مشغول » و روزها در مسير انجام وظيفه كام برمى دارند باز هم قلوبشان مملو 
از ترس مسئوليتها است » همان ترسى كه عامل نيرومندى براى حركت به سوى انجام وظيفه بيشتر و بهتر است » 

همان ترسى كه به سان يكك يليس نيرومند از درون » انسان را كنترل مى كندء و بى آنكه مامور و مراقبى داشته باشد وظائف 
خود را به نحو احسن انجام مى دهد و در عين حال خود را در بيشكاه خدا مقصر مى شمرد. 

وازه غرام در اصل به معنى مصيبت و ناراحتى شديدى است كه دست از سر انسان برندارد» و اكر به شخص طلبكار غريم 
>81١<‏ كفته مى شود به خاطر آن است كه دائما براى كرفتن حق خويش ملالزم انسان است » به عشق و علااقه سوزانى كه 
انسان را با اصرار به دنبال كار يا جيزى مى فرستد نيز غرام كفته مى شود اطلاءق اين وازه بر جهنم به خاطر آن است كه 


عذابش شديدء بيكير و ير دوام است . 


تفاوت 


مستقر و مقام شايد از اين نظر بوده باشد كه دوزخ براى كافران جايكاه هميشكى (مقام ) است » و براى مؤ منان مدتى قراركاه 
(مستقر) مى باشدء و به اين ترتيب به هر دو كروهى كه وارد دوزخ مى شوند اشاره شده است . 

روشن است كه دوزخ بد قراركاه و محل اقامتى است » آتش سوزان كجا و قرار كرفتن كجا؟ 

شعله هاى كشنده كجا و اقامت و آسايش كجا؟ 

اين احتمال نيز وجود دارد كه مستقر و مقام هر دو به يكك معنا باشد و تاكيدى است بر دوام مجازات دوزخ » درست در مقابل 
بهشت كه درباره آن ذيل همين آيات مى خوانيم خالدين فيها حسنت مستقرا و مقاما: مؤ منان جاودانه در غرفه هاى بهشتى مى 
مانند جه جايكاه خوب و جه محل اقامت نيكوئى است ) (فرقان - 0/8. 

در آخرين آيه مورد بحث به ينجمين صفت ممتاز عباد الرحمن كه اعتدال 

ودورى ازهر كونه افراط و تفريط در كارها مخصوصا در مساله انفاق است اشاره كرده مى فرمايد: آنها كسانى هستند كه به 
هنكام انفاق نه اسراف مى كنند و نه سختكيرى » بلكه در ميان اين دو حد اعتدالى را رعايت مى كنند (و الذين اذا انفقوا لم 
يسرفوا و لم يقتروا و كان بين ذالكك قواما). 

جالب توجه اينكه اصل انفاق كردن را مسلم مى كيرد بطورى كه نياز به ذكر نداشته باشد جرا كه انفاق يكى از وظائف حتمى 


عن الاق انينت » لتداستكق برانووق. كيفيعة انفاق: انان من برفتو'ق كوئدة اشاقن عادلاته دون ازاهر كؤنه سرافو 
سختكيرى دارندء نه آن جنان 


نَذل:وامخشلى كنيد كداون وافروندشان كرسية بعائتد» و نه ان جان سحكن اسيك كه كران ازتمواهف آنها بهره تكيزتل: 


در تفسير اسراف و اقتار كه نقطه مقابل يكديكرند مفسران سخنان كوناكونى دارند كه روح همه به يكك امر باز مى كردد و 


بوده باشد. 


در يكى از روايات اسلامى تشبيه جالبى براى اسراف و اقتار و حد اعتدال شده است و آن اينكه هنكامى كه امام صادق (عليه 
السلام ) اين آيه را تلاوت فرمود مشتى سنكريزه از زمين برداشت و محكم در دست كرفت » و فرمود اين همان اقتار و سخت 
كيرى است سيس مشت ديككرى برداشت و جنان دست خود را كشود كه همه آن به روى زمين ريخت وو فرمود اين اسراف 
است ». بار سوم مشت ديكرى برداشت و كمى دست خود را كشود به كونه اى كه مقدارى فرو ريخت و مقدارى در دستش 


بازماند» و فرمود اين همان قوام است . <5/> 
واه قوام (بر وزن عوام ) در لغت به معنى عدالت و استقامت و حد وسط 

ميان دو جيز است و قوام (بر وزن كتاب ) به معنى جيزى است كه مايه قيام و استقرار بوده باشد. 
١‏ - طرز مشى مؤمنان 


در آيات فوق خوانديم كه يكى از نشانه هاى بندكان خاص خخدا تواضع است تواضعى كه بر روح آنها حكومت مى كند و 
حتى در راه رفتن آنها نمايان است تواضعى كه آنها را بر تسليم 


در برابر حق وامى دارد» ولى كاه ممكن است بعضى تواضع را با ضعف و ناتوانى و سستى و تنبلى اشتباه كنند كه اين طرز فكر 
خطرناكى است . 


تواضع در راه رفتن به اين نيست كه سست و بى رمق كام بردارند» بلكه در عين تواضع كامهائى محكم و حاكى از جديت و 
قدرت بردارند. در حالات ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) مى خوانيم كه يكى از اصحاب مى كويد: ما رايت احدا اسرع 
فى مشيته من رسول الله (صلى الله عليه و آله و سلّم ) كانما الارض تطوى له و انا لنجهد انفسنا و انه لغير مكترث : من كسى را 
سريعتر در راه رفتن از يبامبر نديدم » كوئى زمين زير ياى او جمع مى شدء و ما به زحمت مى توانستيم به او برسيم و او اهميتى 
نمى داد. <7/> 


در حديث ديكرى از امام صادق (عليه السلام ) مى خوانيم كه در تفسير آيه الذين يمشون على الارض هونا فرمود: و الرجل 
يمشى بسجيته التى جبل عليهاء لا يتكلف و لا يتبختر: منظور اين است كه انسان به حال طبيعى خودش راه برود و تكلف و تكبر 


در آن نداشته باشد. <8/)> 


در حديث ديكرى در حالاءت ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) آمده : قد كان يتكفا فى مشيه كانما يمشى فى صبب : 
هنكامى كه بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) راه مى رفت در عين اينكه عجولانه نبود با سرعت كام برمى داشت 


كوئى از يكك سرازيرى يائين مى رفت . <0/> 


به هر حال همان 


كونه كه كفتيم كيفيت راه رفتن به تنهائى مطرح نيست » بلكه دريجه اى است براى بى بردن به وضع روحيات يكك انسان » و 


در حقيقت آيه اشاره اى به نفوذ روح تواضع و فروتنى در جان و روح عباد الرحمان مى كند. 
اس ترق قرا 


بدون شكك اسراف يكى از مذموم ترين اعمال از ديد كاه قرآن و اسلام است . و در آيات و روايات نكوهش فراوانى از آن 


شده » اسراف يكك برنامه فرعونى است (و ان فرعون لعال فى الارض و انه لمن المسرفين ) (يونس 07). 

اسراف كنند كان اصحاب دوزخ و جهنمند (و ان المسرفين هم اصحاب النار) (غافر 67). 

وبا توجه به آنجه امروز ثابت شده كه منابع روى زمين با توجه به جمعيت انسانها آن قدر زياد نيست كه بتوان اسراف كارى 
كرد» وهر اسراف كارى سبب محروميت انسانهاى بى كناهى خواهد بود بعلاوه روح اسراف معمولا توأ م با خودخواهى و 
عو ةستدى ويكاكى عاق هذا ابمته : 

ذو فيق حال تخل و سكتتكرى :و حمسيس دوذ تيه كمرة الندازه شك از اندز تكرهيده اسك + اصوك زتعن يسن 
توحيدى مالكك اصلى خدا است و ما همه امانتدار او هستيم و هر كونه تصرفى بدون اجازه و رضايت او زشت و نايسند است و 
مى دانيم او نه اجازه اسراف مى دهد و نه اجازه بخل و تنكك جشمى . بحثى ديكر از صفات عباد الرحمن 


ششمين وي كى عباد الرحمن كه در آيات مورد بحث آمده توحيد خالص است كه آنها رااز هر كونه شركك و دوكانه ويا 


جه 
جند كانه يرستى دور مى 


سازد» مى فرمايد: آنها كسانى هستند كه معبود ديكرى را با خداوند نمى خوانند (و الذين لا يدعون مع الله الها آخر). 


نور توحيد سراسر قلب آنها و زندكى فردى و اجتماعيشان را روشن ساخته و تي ركى و ظلمت شرك از آسمان فكر و روح آنها 


هفتمين صفت . ياكى آنها از آلودكى به خون بيكناهان است : آنها هركز انسانى را كه خداوند خونش را حرام شمرده » جز 


از آيه فوق به خوبى استفاده مى شود كه تمام نفوس انسانى در اصل محترمند و ريختن خون آنها ممنوع است . مكر عواملى 


بيش آيد كه اين احترام ذاتى را تحت الشعاع قرار دهد و مجوز ريختن خون كردد. 
عشسيق وصقت آنها ابن انيت كه :: دامان عفتشان هر كر آلوده تمى شوة ونزثا نمئ كنند (ولا يؤنون ): 


آنها بر سر دو راهى كفر و ايمان ايمان را انتخاب مى كنند» و بر سر دو راهى امنيت و ناامنى جانهاء امنيت راء و بر سر دو راهى 
باكى و آلودكى » ياكى راء آنها محيطى خالى از هر كونه شركك و ناامنى و بى عفتى و ناياكى با تلاش و كوشش خود فراهم 
جار 


ودر يايان اين آيه براى تاكيد هر جه بيشتر اضافه مى كند: و هر كس يكى از اين امور را انجام دهد عقوبت و مجازاتش را 
خواهد ديد (و من يفعل ذلكك يلق اثاما). 


اثم و اثام در اصل به معنى اعمالى است كه انسان 


رااز رسيدن به ثواب دور مى سازد. سيس به هر كونه كناه اطلاق شده است ولى در اينجا به معنى جزاى كناه است . 
بعضى نيز كفته اند كه اثم به معنى كناه و اثام به معنى كيفر كناه است . <10/> 


واكر مى بينيم بعضى از مفسران آن را به معنى بيابان يا كوه يا جاهى در جهنم ذكر كرده اند در واقع از قبيل بيان مصداق 


است . 
درباره فلسفه تحريم زنا در جلد ١١‏ صفحه ٠١7‏ به بعد (ذيل آيه ”7 سوره اسراء) مشروحا بحث كرده ايم . 


قابل توجه اينكه در آيه فوق » نخست از مساله شركك » سيس قتل نفس . و بعد از آن زنا سخن به ميان آمده ء از بعضى از 


روايات استفاده مى شود كه اين سه كناه از نظر ترتيب اهميت به همين صورت كه در آيه آمده اند مى باشد. 


ابن مسعود از بيامبر كرامى اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) جنين نقل مى كند عرض كردم : اى الذنب اعظم ؟ قال ان 
تجعل لله ندا و هو خلقك قال قلت ثم اى ؟ قال ان تقتل ولدكك مخافه ان يطعم معكك . قال قلت : ثم اى ؟ قال ان تزانى حليله 
جارك ء فانزل الله تصديقها و الذين لا يدعون مع الله الها آخر - الى آخر الايه : كدام كناه از همه كناهان بزركتر است ؟ 
فرمود: اين كه براى خدا شبيهى قرار دهى در حالى كه او تو را آفريد. عرض كردم بعد از آن كدام كناه ؟ فرمود: اينكه فرزند 
خود رااز ترس اينكه مبادا 


با تو هم غذا شود به قتل برسانى !» باز 
عرض كردم بعد از آن كدام كناه ؟ فرمود: اينكه به همسر همسايه ات خيانت كنى در اين هنكام خداوند تصديق سخن ييامبر 


(صلى الله عليه و آله و سلم ) را در اين آيه نازل كرد: و الذين لا يدعون مع الله الها آخر ... <//> 


كر جه در اين حديث سخن از نوع خاصى از قتل و زنا به ميان آمده ولى با توجه به اطلاق مفهوم آيه » اين حكم درباره همه 


از آنجا كه اين سه كناه نهايت اهميت را دارد باز در آيه بعد روى آن تكيه كرده مى كويد: كسانى كه مرتكب اين امور شوند 
عذاب آنها در قيامت مضاعف مى كردد. و با خوارى . جاودانه در عذاب خواهد ماند (يضاعف له العذاب يوم القيامه و يخلد 
فيه مهانا). 


در اينجا دو سؤ ال يبش مى آيد: نخست اينكه جرا عذاب اين ككونه اشخاص مضاعف مى كردد؟ جرا به اندازه كناهشان 


مجازات تشؤيد؟ با ايح :نا اصول عذالت ساز كاراست؟ 


ديكر اينكه در اينجا سخن از خلود و عذاب جاويدان است » در حالى كه مى دانيم خلود تنها مربوط به كفار است » وازسه 
كناهى كه در اين آيه ذكر شده تنها كناه اول كفر مى باشد, و اما قتل نفس و زنا نمى تواند سبب خلود كردد؟ 


مفسران در ياسخ سؤ ال اول » بحث بسيار كرده اند» آنجه صحيحتر به نظر مى رسد اين است كه منظور از مضاعف شدن 


عذانية اد ابي كه 


بر هر يكك از اين كناهان سه كانه كه در اين آيه مذكور است مجازات جداكانه اى خواهد شد كه مجموعا عذاب مضاعف 


السك . 
از اين كذشته كاه يكك كناه سرجشمه كناهان ديكر مى شود., مانند كفر كه 
سبب تركك واجبات و انجام محرمات مى كردد» و اين خود موجب مضاعف شدن مجازات الهى است . 


به همين جهت بعضى از مفسران اين آيه را دليل بر اين اصل معروف كرفته اند كه كفار همانكونه كه مكلف به اصول دين 
هستند» به فروع نيز مكلف مى باشند (الكفار مكلفون بالفروع كما انهم مكلفون بالاصول ). 


واما در ياسخ سؤ ال دوم مى توان كفت كه بعضى از كناهان به قدرى شديد است كه سبب بى ايمان از دنيا رفتن مى شود. 
همانكونه كه درباره قتل نفس در ذيل آيه 91 سوره نساء كفته ايم . <4/> 


در مورد زنا مخصوصا اكر زناى محصنه باشد نيز ممكن است جنين باشد. اين احتمال نيز وجود دارد كه خلود در آيه فوق در 
مورد كسانى است كه هر سه كناه را با هم مرتكب شوند» هم شرك »ء هم قتل نفس و هم زناء شاهد بر اين معنى آيه بعد است 
مشكلى باقى نخواهد ماند. 


رسكد. 


قابل توجه اينكه در اينجا علاوه بر مساله مجازات معمولى » كيفر 


ديكرى كه همان تحقير و مهانت است و جنبه روانى دارد نيز ذكر شده است كه خود مى تواند تفسيرى بر مساله مضاعف 


بودن عذاب بوده باشد» جرا كه آنها هم عذاب جسمى دارند و هم روحى . 


ولى از آنجا كه قرآن مجيد هيجكاه راه بازكشت را به روى مجرمان نمى بندد و كنهكاران را تشويق و دعوت به توبه مى 


كند» در آيه بعد جنين 


مى كويد: مككر كسى كه توبه كند و ايمان آورد و عمل صالح انجام دهد كه خداوند كناهانشان را مى بخشد و سيئات اعمال 
آنها را تبديل به حسنات مى كندء» و خداوند آمرزنده و مهربان است (الا من تاب و آمن و عمل عملا صالحا فاولئكك يبدل الله 


همانكونه كه ديديم در آيه قبل » سه كناه از بزركترين كناهان ذكر شده بود جائى كه در توبه را به روى اين كونه افراد باز 
بككذارد دليل بر اين است كه هر كنهكار يشيمانى مى تواند به سوى خدا بازكردد» مشروط به اينكه توبه اش حقيقى باشد كه 
نشانه آن عمل صالح جبران كننده است كه در آيه آمده» و كرنه مجرد استغفار به زبان » با يشيمانى زود كذر به قلب » هركر 


دليل توبه نيست . 

مساله مهم در مورد آيه فوق اين است كه حككونه خداوند سيئات آنها را تبديل به حسنات مى كند؟ 
تبديل سيئات به حسنات 

در اينجا جند تفسير است كه همه مى تواند قابل قبول باشد: 


1- هنكامين كة انسان تؤبه من كند و انمان بداخذا م اوؤرد د ك ركوتى عميقى ادر سراشر وتعووش :يبدا مى شود» وا يه ححاظر 


همين تحول و انقلاب درونى سيئات اعمالش در آينده تبديل به حسنات مى شودء اكر در كذشته مرتكب قتل نفس مى شد 
در آينده دفاع از مظلومان و مبارزه با ظالمان را جاى آن مى كذارد» واكر زناكار بود بعدا عفيف و ياكدامن مى شود واين 


شود بعضى از افراد 


را حاضر مى كنند خداوند دستور مى دهد كناهان صغيره او را به او عرضه كنيد و كبيره ها را بيوشانيد» به او كفته مى شود تو 


در فلان روز فلان كناه صغيره را انجام دادى » و او به آن اعتراف مى كند, ولى قلبش از كبائر ترسان و لرزان است . 


در اينجا هر كاه خدا بخواهد به او لطفى كند دستور مى دهد بجاى هر سيئه حسنه اى به او بدهيد» عرض مى كند يروردكارا! 


ابواذيمن كويده دو آين متكام بياقير (صبلى أللهعليه. و آله وسلم )تسم كرد كه دنداتهايش آشكاز كشت سيبس ابن آيةبرا 
تلاوت فرمود فاولئكك يبدل الله سيئاتهم حسنات . <9.0> 


* - سومين تفسير اينكه منظور از سيئات نفس اعمالى كه انسان انجام مى دهد نيست » 


بلكه آثار سوئى است كه از آن بر روح و جان انسان نشسته » هنككامى كه توبه كند و ايمان آورد آن آثار سوء از روح و 


جانش برجيده مى شود. و تبديل به آثار خير مى كردد. واين است معنى تبديل سيئات به حسنات . 
البته اين سه تفسير - منافاتى با هم ندارند و ممكن است هر سه در مفهوم آيه جمع باشند. 


آيه بعد در حقيقت جكونكى توبه صحيح را تشريح كرده و مى كويد: كسى كه توبه كند و عمل صالح انجام دهد, به سوى 
خدا بازكشت.مئ كند (و ياداش خود را از اؤمى كيرد) (و من ثاب و عمل صالحا فانه نتوب الى الله متابا): 1و > 


يعنى توبه و تركث كناه بايد تنها به خاطر زشتى كناه نباشد بلكه علاوه بر آن 
انكيزه اش خلوص نيت و بازكشت به سوى يرورد كار باشد. 


بنابراين فى المثل تركك شراب يا دروغ به خاطر ضررهائى كه دارد هر جند خوب است ولى ارزش اصلى اين كار در صورتى 


انث كداز انكيزة اله مت رتجشمه كيرد 


بعفيئ :از مفسراق تفشينة يكرى بزائ آي فوق:ذكر كرده انذاو أن ايتكه: ايخ تجمله باسح است براى تعجى كه اخيائا آيا 
كذشته در بعضى از اذهان برمى انكيزد و آن اينكه جكونه ممكن است خداوند سيئات رابه حسنات تبديل كند؟ اين آيه 


ياسخ مى دهد هنكامى كه انسان به سوى خداوند بزركك بازكردد اين امر تعجب ندارد. 
تفسير سومى براى آيه ذكر شده و آن اينكه : هر كس از كناه توبه كند به سوى خدا و ياداشهاى بيحساب او باز مى كردد. 


كر جه اين تفسيرهاى 


سه كانه منافاتى با هم ندارد ولى تفسير اول نزديكتر به نظر مى رسد به خصوص اينكه با روايتى كه در تفسير على ابن ابراهيم 
ذيل آيه مورد بحث نقل شده هماهنكك است . ياداش عباد الرحمان (بندكان ويؤه خدا) 


در تعقيب آيات كذشته كه بخشى از ويزكيهاى عباد الرحمن را بازكو كرد آيات مورد بحث بقيه اين اوصاف را شرح مى 


دهد. 


نهمين صفت برجسته آنان احترام و حفظ حقوق ديكران است آنها كسانى هستند كه هركز شهادت به باطل نمى دهند (و 


الذين لا يشهدون الزور). 
مفسران بزركك اين آيه را دو كونه تفسير كرده اند: 


بعضى همانكونه كه در بالا كفتيم » شهادت زور را به معنى شهادت به باطل دانسته » زيرا زور در لغت به معنى تمايل و 


اين تعبير (شهادت زور) در كتاب شهادات در فقه ما به همين عنوان مطرح است . و در روايات متعددى نيز از آن نهى شده هر 


جند در آن روايات » استدلالى به آيه فوق نديديم . 
تفسير :ذيكر ابنكه: تنتظور :از شهوة همان حضو استاء بعتن يد كان خاص خذاوند دن مجالش باطل + خضو هيدا نمئ كنك 


ودر بعضى از روايات كه از طرق ائمه اهلبيت (عليهم السلام ) رسيده است به مجلس غناء تفسير شده همان مجالسى كه در 


آنها خوانندكى لهوى توأ م با نواختن آلات موسيقى يا بدون آن انجام مى كيرد. 


بدون شكك منظور از اين كونه روايات اين نيست كه مفهوم وسيع زور را محدود به غنا كند 


بلكه غنا يكى از مصاديق روشن آن است . و ساير مجالس 
لهو و لعب و شرب خمر و دروغ وغيبت و امثال آن را نيز در برمى كيرد. 


خدا نه شهادت به دروغ مى دهندء و نه در مجالس لهو و باطل و كناه حضور مى يابند» جرا كه حضور در اين مجالس علاوه 
بر امضاى كناه » مقدمه آلودكى قلب و روح است . 


سيسن دن ذيل ايه نة هميخ :ضفت بركستة آنان كه :واشتن عدف مثبت' دن زتذكى است اشازه كرده مى كويد انها هنكافى كه 


با لغو و بيهود كى برخورد كنند. بزركوارانه از كنار آن مى كذرند (و اذا مروا باللغو مروا كراما). 
در حقيقت آنها نه در مجلس باطل حضور بيدا مى كنند و نه آلوده لغو و بيهود كى مى شوند. 


و با توجه به اينكه لغو شامل هر كارى كه هدف عاقلانه اى در آن نباشد مى كردد نشان مى دهد كه آنها در زندكَى هميشه 
هدف معقول و مفيد و سازنده اى را تعقيب مى كنندء و از بيهوده كرايان و بيهوده كاران متنفرند» و اكر اين كونه كارها در 
مسير زندكى آنان قرار كيرد» جنان از كنار آن مى كذرند كه بى اعتنائى آنها خود دليل عدم رضاى باطنيشان به اين اعمال 


است » و آنجنان بز ركوارند كه هركز محيطهاى آلوده در آنان اثر نمى كذارد» و رنكك نمى يذيرند. 


بدون شكك بى اعتنائى به اين صحنه ها در صورتى است كه راهى براى مبارزه با 


فساد و نهى از منكرء بهتر از آن نداشته باشند, و كرنه بدون شكك آنها مى ايستند و وظيفه خود را تا آخرين مرحله انجام مى 


دهك. 


همين توصيف اين كروه از بندكان خاص خداء داشتن جشم بيناء و كوش شنوا به هنكام برخورد با آيات يرورد كار است » مى 


فرمايد: آنها كسانى هستند كه هر كاه آيات يرورد كارشان به آنها يادآورى شود كر و كور روى آن نمى افتند! 


مسلما منظور اشاره به عمل كفار نيست » جرا كه آنها به آيات الهى اصلا اعتنائى ندارند» بلكه منظور كروه منافقان يا به ظاهر 
مسلمانان قشرى است كه جشم و كوش بسته بر آيات خدا مى افتند بى آنكه حقيقت آن را دركك كنندء به عمق آن برسند» و 


مقصود و منظور خدا را بدانند و به آن بينديشند و در عمل از آن الهام كيرند. 


راه خدا را با جشم و كوش بسته نمى توان ييمود» قبل از هر جيز كوش شنوا و جشم بينا براى يبمودن اين راه لازم است جشمى 
باطن نككّر و زرف بين و كوشى حساس و نكته شئاس . 


واككر درست بينديشيم زيان اين كروه كه جشم و كوش بسته به كمان خود دنبال آيات الهى مى روند كمتر از زبان دشمنانى 


كه آكاهانه ضربه بر يايه آثين حق مى زنند نيست بلكه كاه به مراتب بيشتر است . 


اصولا درك آكاهانه از مذهب سرحجِشمه اصلى مقاومت و يايدارى و ايستادكى است .» جرا كه جشم و كوش بستكان را به 


مسير اصلى منحرف ساخت .» و آنها را به وادى كفر و بى ايمانى و ضلالت كشاند. 


اين كونه افراد آلت دست دشمنان و طعمه خوبى براى شيطانند» تنها مؤ منان زرفانديش و بصير و سميعاند كه جون كوه ثارت 


مى مانند و بازيحجه دست اين و آن نمى شوند. 


در حديثى از امام صادق (عليه السلام ) مى خوانيم هنكامى كه از تفسير اين آيه از محضرش سؤ ال كردند فرمود: مستبصرين 
ليسوا بشكاكك : منظور اين است كه آنها از روى آكاهى كام برمى دارند نه از روى شكك و ترديد!. <917> 


يازدهمين وي كى اين مؤ منان راستين آن است كه توجه خاصى به تربيت فرزند و خانواده خويش دارند و براى خود در برابر 
آنها مسئوليت فوق العاده اى قائلند آنها بيوسته از دركاه خدا مى خواهند و مى كويند يروردكارا از همسران و فرزندان ما 


كسانى قرار ده كه مايه روشنى جشم ما كردد! (و الذين يقولون ربنا هب لنا من ازواجنا و ذرياتنا قره اعين ). 
و رمز تلاش و كوشش . 


مسلما جنين افرادى نجه در توان دارند در تربيت فرزندان و همسران و آشنائى آنها به اصول و فروع اسلام و راههاى حق و 
عدالت فروكذار نمى كنند و در آنجا كه دستشان نمى رسد دست به دامن لطف يرورد كار مى زنند و دعا مى كنند اصولا هر 


دعاى صحيحى بايد اين كونه باشد, به مقدار توانائى تلاش كردن و خارج از مرز توانائى دعا نمودن 


قره عين معادل نور جشم است كه در فارسى مى كوئيم » كنايه از كسى كه مايه سرور و خوشحالى است اين تعبير در اصل از 
كلمه قر (بر وزن حر) كرفته شده كه به معنى سردى و خنكى است » واز آنجا كه معروف است (و بسيارى از مفسران به آن 
تصريح كرده اند) اشكك شوق همواره خنكك » و اشكهاى غم و اندوه داغ و سوزان است .ء لذا قره عين به معنى جيزى است كه 
مايه خنكك شدن جشم انسان مى شود يعنى اشكك شوق از ديد كان او فرو مى ريزد» واين كنايه زيبائى است از سرور و 
شادمانى . <978> 


مساله تربيت فرزند و راهنمائى همسرء و وظيفه يدران و مادران در برابر كودكان خود از مهمترين مسائلى است كه قرآن روى 
آن تكيه كرده و به خواست خدا شرح آن را ذيل آيه * سوره تحريم بيان خواهيم كرد. 


و بالاخره دوازدهمين وصف برجسته اين بندكان خالص خدا كه از يكك نظر مهمترين اين اوصاف است اينكه آنها هر كز به 
اين قانع نيستند كه خود راه حق را بسيرند بلكه همتشان آنجنان والا است كه مى خواهند امام و يبشواى جمعيت مؤ منان باشند 
و ذيكران زانيز به ابق را كاعوت كنتد: 

آنها جون زاهدان كوشه كير و منزوى » تنها كليم خويش رااز آب بيرون نمى كشندء بلكه سعيشان اين است كه بككيرند غريق 


را! 


لذا در يايان آيه مى فرمايد: آنها كسانى هستند كه مى كويند: يروردكارا ما را امام و يبشواى يرهيزكاران قرار ده (و اجعلنا 


للمتقين اماما). 


باز توجه به اين نكته لازم است كه آنها 


فقط دعا نمى كنند كه تكيه بر جاى بزركان به كزاف زنند بلكه اسباب بزركى و امامت را آنجنان فراهم مى كنند كه صفات 


شايسته يكك ييشواى راستين در آنها جمع باشدء و اين كارى است بسيار مشكل با شرائطى سخت و سنكين . 


حتما فراموش نكرده ايم كه اين آيات صفات همه مؤ منان را بيان نمى كند بلكه اوصاف كروه ممتاز مو منان را كه در صف 
همكان را فرا مى كيرد. رحمت اين بندكان خدا نيز از جهاتى عام است » علم و فكر و بيان و قلم و مال و قدرتشان بيوسته در 


مسير هدايت خلق خدا كار مى كند. 
آنها الكوها و اسوه هاى جامعه انسانى هستند. 


آنها به جراغهاى راهنمائى در درياها و صحراها مى مانند كه كم كشتكان را به سوى خود مى خوانند واز فرو غلتيدن در 


كرداب » و افتادن در يرتكاهها رهائى مى بخشند. 


در روايات متعددى مى خوانيم كه اين آيه درباره على (عليه السلام ) و ائمه اهلبيت (عليهم السلام ) وارد شده » و يا در روايت 
ديكرى از امام صادق (عليه السلام ) مى خوانيم كه : منظور از اين آيه مائيم . <> 


بدون ترديد ائمه اهلبيت (عليهم السلام ) از روشنترين مصداقهاى آيه مى باشندء اما اين مانع از كسترش مفهوم آيه نخواهد بود 
كه مؤ منان ديكر نيز هر كدام در شعاعهاى مختلف امام و بيشواى ديككران باشند. 


بعضى از مفسران از اين آيه 


جنين استفاده كرده اند كه تقاضاى رياست معنوى و روحانى و الهى نه تنها مذموم نيست » بلكه مطلوب و مرغوب نيز مى 
باشد. <98> 


ضمنا بايد توجه داشت كه وازه امام هر جند مفرد است كاه به معنى جمع مى آيد و در آيه مورد بحث جنين است . 


بعد از تكميل اين اوصاف دوازده كانه اشاره به اين بندكان خاص خدا با تمام اين ويكيها كرده و در يكك جمع بندى كوتاه 
باذاقن' الهى نان زااجنين :يبان مى كند: آنها كساتى هستتد كه درجات عالى بهشت دن ترزابر ضبر و استقامتشان به انها ياداشن 


داده مى شود (اولئكك يجزون الغرفه بما صبروا). 


غرفه از ماده غرف (بر وزن حرف ) به معنى برداشتن جيزى و تناول آن است » و غرفه به جيزى مى كويند كه برمى دارند و 


آبى كه انسان از جشمه براى نوشيدن برمى كيرد) سيس به قسمتهاى فوقانى ساختمان و طبقات بالاى منازل اطلاق شده است » 


و دراينجا كنايه از برترين منزلكاههاى بهشت است . 
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قابل توجه اينكه مى كويد: اين مقام عالى به خاطر اين به آنها داده مى شود كه در راه خدا صبر و استقامت به خرج دادند. 
ممكن است جنين تصور شود كه اين وصف ديككرى از اوصاف آنان است » ولى در حقيقت اين وصف تازه اى نيست بلكه 
ضامن اجراى تمام اوصاف كذشته است . مكر بندكى يرورد كار مبارزه با طغيان شهوات » تركك شهادت زور 


قبول تواضع و فروتنى » و غير اين صفات بدون صبر و استقامت » امكان يذير است ؟ 


اين بيان انسان را به ياد حديث معروف امير مؤ منان على (عليه السلام ) مى اندازد كه مى فرمايد: و الصبر من الايمان كالرأ س 
من الجسد: صبر و استقامت نسبت به ايمان همجون سر است نسبت به تن كه بقاى تن با بقاى سر است جرا كه مقام فرماندهى 


تمام اعضاء در مغز انسان قرار دارد. 


بنابراين صبر در اينجا مفهوم وسيعى دارد كه شكيبائى و استقامت در برابر مشكلات راه اطاعت يرورد كار و جهاد و مبارزه با 
هوسهاى سركش و ايستادكى در مقابل عوامل كناه همه در آن جمع است و اككر در بعضى از اخبار تنها به فقر و محروميت 
مالى تفسير شده مسلما از قبيل بيان مصداق است . 

سيس اضافه مى كند: در آن غرفه هاى بهشتى با تحيت و سلام روبرو مى شوند (و يلقون فيها تحيه و سلاما). 

بهشتيان به يكديكر تحيت و سلام مى كويند وفرشتكان به آنهاء واز همه بالاتر خداوند به آنها سلام و تحيت مى كويد 


جنانكه در آيه /ه سوره يبس 


مى خوانيم : سلام قولا من رب رحيم : براى آنها سلامى است از سوى يرورد كار رحيم و در آيه 77 و 76 سوره يونس مى 
خوانيم : و الملائكه يدخلون عليهم من كل باب سلام عليكم : فرشتككان از هر درى بر آنها وارد مى شوند و به آنها مى كويند 
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در اينكه آيا تحيت و سلام در اينجا دو معنى دارد يا يكك معنى ؟ در ميان مفسران كفتكو است »ء 


ولى با توجه به اينكه تحيت در اصل به معنى دعا براى زندكى و حيات ديكرى است » و سلام از ماده سلامت است . و به 
معنى دعا براى كسى است . بنابراين جنين نتيجه مى كيريم كه واه اول به عنوان درخواست حيات است و واه دوم براى توأ م 
بودن اين حيات با سلامت است » هر جند كاهى ممكن است اين دو كلمه به يكك معنى بيايد. 


البته تحيت در عرف معنى وسيعترى بيدا كرده و آن هر كونه سخنى است كه در آغاز ورود به كسى مى كويند و مايه 


خوشحالى و احترام و اظهار محبت نسبت به او مى باشد. 


سين يزائ تاكبد بيشعر نش :قرعا كدة جاوذالة :دن أ وخر اعتد مانذه عند قزار كاه يونت ونحة نحل اقافت زياف ؟ (خبالد ون فيها 


لجس مستفز انو “مقاها )| كر قاف ندا نبو ا ووش كد تعدا 


اين آيه كه آخرين آيه سوره فرقان است در حقيقت نتيجه اى است براى تمام سوره » و هم براى بحثهائى كه در زمينه اوصاف 
عباد الرحمن در آيات كذشته آمده است روى سخن را به ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) كرده مى كويد: بكو يروردكار 


من براى شما ارج و وزنى نيست اككر دعاى شما نباشد (قل ما يعبؤ بكم ربى لو لا دعاؤ كم ). 


يعبؤ از ماده عبا (بر وزن عبد) به معنى سنكينى است .ء بنابراين جمله لا يعبا يعنى وزنى قائل نيست .ء و به تعبير ديكر اعتنائى نمى 
كن 


كر جه درباره معنى دعا در اينجا احتمالات زيادى داده شده ولى ريشه همه تقريبا به يكك اصل باز مى كردد. 


١ 
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دعا به همان معنى دعا كردن معروف است . 


بعضى ديكر آنرا به معنى ايمان » و بعضى به معنى عبادت و توحيد, و بعضى به معنى شكر و بعضى به معنى خواندن خدا در 
سختيها و شدائد» تفسير كرده اند اما ريشه همه اينها همان ايمان و توجه به يرورد كار است 


بنابراين مفهوم آيه جنين مى شود: آنجه به شما وزن و ارزش و قيمت در بيشكاه خدا مى دهد همان ايمان و توجه به يرورد كار 


ويتك كوي اق اسك 


سيس مى افزايد: شما تكذيب آيات يرورد كار و ييامبران خدا كرديد» و اين تكذيب دامان شما را خواهد كرفت » واز شما 


جدا نخواهد شد (فقد كذبتم فسوف يكون لزاما). 


ممكن است جنين تصور شود كه ميان آغاز و يايان آيه تضادى وجود دارد ويا حداقل ارتباط و انسجام لازم ديده نمى شود. 
ولى با كمى دقت روشن مى شود كه منظور اصلى اين است شما در كذشته آيات خدا و ييامبران او را تكذيب كرديد اكر به 
سوى خدا نيائيد و راه ايمان و بندكى او را بيش نككيريد هيج ارزش و مقامى نزد او نخواهيد داشت » و كيفرهاى تكذيبتان قطعا 
دامانتان را خواهد كرفت . <928> 


از جمله شواهد روشنى كه اين تفسير را تاييد مى كند حديثى است كه امام 


باقر (عليه السلام ) نقل شده : از آن حضرت سؤ ال كردند: كثره القرائه افضل او كثره الدعاء؟: آيا بسيار تلاوت قرآن كردن 
افضل است يا بسيار دعا نمودن ؟ امام در ياسخ فرمود: كثره الدعا افضل و قرء هذه الايه : بسيار دعا كردن افضل است و سيس 


آيه فوق 


را تللاوت فرمود. </ > 
دعا راه خودسازى و خداشناسى 


مى دانيم در آيات قرآن و روايات اسلامى اهميت زيادى به مساله دعا داده شده كه نمونه آن آيه فوق بوده ولى ممكن است 


اين فرائر نهند و يكويئد دعا كاز افراد ببخاره است:[اين كه اهم تدازد!. 


ونا لكهاناة انلها نانك من شود كسدع انر اكاك ودر هن 3 شر اطي ب" كر كد دو هال 6145 شرافم امن لعا عار نظر 
كرفته شود اين حقيقت به وضوح ثابت مى شود كه دعا وسيله مؤ ثرى است براى خودسازى و ييوند نزديكى است ميان انسان 


وخدا. 
نخستين شرط دعا شناخت كسى است كه انسان او را مى خواند. 


شرط ديكر شستشوى قلب و دل » و آماده ساختن روح براى تقاضاى از او است . جرا كه انسان هنكامى كه به سراغ كسى مى 


رود بايد آمادكى لقاى او را 
داشته باشد. 


شرط سوم دعا جلب رضا و خشنودى كسى است كه انسان از او تقاضائى دارد جرا كه بدون آن احتمال تاثير بسيار ناجيز است 


و بالاخره جهارمين شرط استجابت دعا آن است كه انسان تمام قدرت و نيرو و توان خويش را به كار كيرد و حداكثر تلاش و 


كوشش را انجام دهدء و نسبت به ماوراى آن دست به دعا بردارد و قلب را متوجه خالق كند. 


زيرا در روايات اسلامى صريحا آمده است كارى را كه انسان خود مى تواند انجام دهد اكر كوتاهى كند و به 


دعا متوسل شود دعايش مستجاب نيست ! 


به اين ترتيب دعا وسيله اى است براى شناخت يرورد كار و صفات جمال و جلال اوء وهم وسيله اى است براى توبه از كناه و 


باكك سازى روح » و هم عاملى است براى انجام نيكيهاء و هم سببى است براى جهاد و تلاش و كوشش بيشتر تا آخرين حد 


4. 


توان . 
به همين دليل تعبيرات مهمى درباره دعا ديده مى شود كه جز با آنجه كفتيم مفهوم نيست » مثلا: 


در روايتى از ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) مى خوانيم : الدعاء سلاح المؤ من » و عمود الدين » و نور السموات و الارض 


: دعا اسلحه مو من » و ستون دين و نور آسمانها وزمين است . </9> 


صدر عن صدر نقى و قلب تقى : دعا كليد ييروزى و مفتاح رستكارى است و بهترين دعا دعائى است كه از سينه ياكك و قلب 


ودر حديثى از امام صادق (عليه السلام ) مى خوانيم : الدعاء انفذ من السئان دعا نافذتر از نوكك نيزه است !. >21٠١<‏ 


كذشته از همه اينها اصولا در زندكى انسان حوادثى رخ مى دهد كه از نظر اسباب ظاهرى او را در ياس فرو مى برد» دعا مى 


تواند دريجه اى باشد به سوى اميد بيروزى » و وسيله مؤ ثرى براى مبارزه با ياس و نوميدى . 


به همين دليل دعا به هنكام حوادث سخت 


و طاقت فرسا به انسان قدرت و نيرو و اميدوارى و آرامش مى بخشد. و از نظر روانى اثر غير قابل انكارى دارد. 


در زمينه مساله دعاء و فلسفه » و شرائطء و نتائج آن » به طور مشروح در جلد اول تفسير نمونه ذيل آيه ١88‏ سوره بقره بحث 


كرده ايم » براى توضيح بيشتر به آنجا مراجعه فرمائيد. 
يرورد كارا! هارا از يند كان خاصت قرار ده.و توفيق كسب وي كيهاىق صفات غباد الرحمن را به ها مرحمت كن . 
خداوندا! ذرهاق دعا رابه روى ما بكثا و آن راسبب ارؤزش وحود ما در ييشكافت قرار ده. 


خدايا! توفيق دعاهائى كه مطلوب دركاه تواست به ما مرحمت فرما و از اجابت آن ما را محروم مكن انكك على كل شىء 


قدير» و بالاجابه جدير. 


تفسير مجمع البيان 


آشنايى با سوره فرقان اين سوره مباركه» در حقيقت» بيست و ينجمين سوره از سوره هاى قرآن شريف است؛ و بسيار مناسب و 


بجاست كه بيش از ورود به ترجمه و تفسير آنء به نكاتى از شناسنامه اش براى 1 كاهى از آن بنكريم. 


١‏ - نام و تناسب ايخ نامكذارى نام بلند و جاودانه اين سوره همانسان كه آمد» «فرقان» است و واره مقدّس و يرمعنويت «فرقان» 
كه به مفهوم جدا سازنده حق از باطل و درست از نادرست و عدل وداد از ستم و بيداد استء نام ديككرى است كه بر قرآن يا 
كتاب يرشكوه خدا به كار رفته است. 


اين سوره مباركه بدان دليل فرقان ناميده شده است كه: 


١-در‏ نخستين آيه آنء اين وازه به كار رفته و اين نام از آن 


ب ركرفته شدكة اسنت: 


؟ - دراين سوره منطق توحيد كرايان و يكتايرستان از يكسوء و منطق يوسيده و سست شرك كرايان از سوى ديكر روياروى 


هم قرار كرفته و بدينسان حمّاتيت آن ديدكاه؛ و يوجى و نادرستى اين ديد كاه به تابلو رفته است. 


* - و ذيكر اننكة دز آيات اين سوره» وي كيهاى «عباداك حمان) نه سنكك ويه اى به تابلو رفته.و آنان از .ديكر بند كان به 


روشنى باز شناخته شده اندك. 


لا ؟ - فرود كاه آن لا به باور بيشتر مفسّران و محدّثانء اين سوره مباركه در مكه و در كنار كهنترين معبد توحيد و تقوا بر جان 


كرامى و قلب نورانى ييامبر فرود آمده است. 
اما به باور ياره اى از جمله «ابن عباس »)2 سه أيه - 'لااين سوره در مديئله فرود آمده ايه 


” - شمار آيات و وازه هاى آن اين سوره مباركه به باور همه مفسّران داراى / آيه است. و نيز ساختمان آن با وازه وبا حرف 


يديد آمده و به جندين بخش قابل تقسيم است. 
ع - فضيلت و ياداش تلاوت آن ١‏ - دراين مورد از ييامبر كرامى آورده اند كه فرمود: 
من قرأ سوره الفرقان بعث يوم القيامه و هو مؤمن انّ الشاعه آتيه لا ريب فيهاءو انّ الله يبعث من فى القبور.(570؟) 


كين كةسوزة (ثرفان) زا آن كوته كه شاسعةه وبامحنه ات يزاى اكافى و عسل تلوت كن رون ورستا عير در حالى 
بزاتكيكتة فى شود كه اوماق آورد كاق نه وسشاخيو اكه ان كشاتى ابت كه در ريد كىن يوابن ناو زيسعتد كه تاخز 


خدا همه مرد كان را در آن روزاز كورها زنده و برانكيخته مى سازد تا ياداش و يا كيفر عملكرد عادلانه و يا ظالمانه خود را 


دريافت دارنك. 
” - و نيزاز هشتمين امام نور؛ حضرت رضا عليه السلام آورده اند كه به يكى از ياران فرمود: 


لا تدع قرائه سوره «تبارك الْمذى نزل الفرقان على عبد فانٌ من قرأها فى كل ليله لم يعدّبه ابداً و لم يحاسبه و كان منزله فى 


هائ ائى بسر «غمار)! هر كر قلاوت شايشتة و“ناستة واتفكرانكيز شوروه «فرقان)انرا وامكذار جرا كد هر كس ابن سؤوه زا در هر 
شب تلاوت كندء خمدا او را هركز عذاب نخواهد كرد واو راياى حساب سخت نخواهد برد و جايكاه بلند و يرشكوهى به 


خواست خدا در بهشت برين خواهد داشت. 


ه - دورنمايى از محتواى اين سوره اين سوره مباركه با ياد بلند و نام جاودانه و يرشكوه آفريدكار هستى آغاز مى كردد واز 
بى آن در آيات هفتاد و هفت كانه آن» اين معارف انسانساز و اين مفاهيم دل انكيز را به تابلو مى برد و از اين موضوعات بيام 


دارد: 

از شكوه و عظمت خداء؛ 

فرو فرستادن قرآن؛ 

از برانكيخته شدن ييامبر» براى هشدار دادن به جهانيان؛ 

از يكتايى و بى همتايى آفريد كار هستى؛ 

از آفرينش هر يديده اى بر اساس حساب و اندازه كيرى و نظام دقيق؛ 
از بهانه جويبها وحق ستيزيهاى كافران و ظالمان و تهمتهائ رنكارنكك آنان به بياميران؛ 
از بهشت يرطراوت و زيبا؛ 

از دوزخ وعذاب مركبار آن؛ 

از محاكمه خدايان دروغين و يرستشكران كمراه؛ 

ازنشانة هائ وستاغير؛ 


از همنشين بد؛ 


از نقش سازنده 


دوست خوب در سرنوشت انسان؛ 

از آثار شوم هوايرستى؛ 

زنجيره اى از نشانه هاى قدرت و دانش وصف نايذير خداء 
ازدو درياى شور و شيرين يا دو نشان قدرت خداء 

از ياداش رسالت ييامبر؛ 

از ويزكيهاى بند كان خاص خدا يا «عبادالرحمن)؛ 

از ياداش يرشكوه آنان؛ 

از نقش دعا در زند كى انسان؛ 


و در لابه لاى اين مفاهيمء از يند و اندرزهاى دلنشين و انسانساز و درسهاى عبرت انككيز و عبرت آموز و هشدارهاى تكاندهنده 
بسيارى در قالبهاى كوناكون و جهره هاى متنوّع ييامها دارد كه خواهد آمد ان شاء اللّه. ١‏ - ير بركت [و خجسته است آن 
كسى كه «فرقان» [اين كتاب يرشكوه و جدا سازنده حق از باطل را بر بنده [بركزيده اش فرو فرستاد تا براى جهانيان بيم رسانى 


بقن [و" ناكا ر1 از #تافوماق كعد هقد ادههة: 


فرمانروايى نبوده استء و او هر جيزى را آفريده و آن را آن سان كه شايسته [و بايسته آن بوده» اندازه كيرى كرده [و نظام 


بخشيده اشئت» 


*- و آنان به جاى او براى خود خدايانى بركرفته اند كه جيزى را نمى آفرينند و ود [نيز] آفريده شده اند؛ و براى خخود نه 
زيانى را در توان دارند و نه سودى را؛ و نه مركى را در اختيار دارند و نه حياتى و نه رستاخيزى را؛[آرى! شركك كرايان جنين 


يديده هاى ناتوانى را بجاى خداى يكتا و توانا به خدايى و يرستش بركزيده اند]. 


؟ - و آن كسانى كه كفر ورزيدند» كفتند: اين [قرآن جز دروغ ررك 


كه [يبامير ]١ن‏ را ترنافتة و كروهي ديكر او ذا بز اين ا كار إبارئ رسائدة انذه [جيز ديكرئ الست وبين كمان [بااين تسبث 
زشت و ناروا] به بيداد و بهتانى سهمكين دست يازيدند. 


- و [تزبدر ذروعق ذيكر] > كفتند: [اين كتاب همان افسانه هاى بيشينيان است كه [ييامير] آنها را [از جايى براى خود نوشته و 
هر بامداد و شامككاه بر او املا مى كردد. 


تماقأ حامهوابنه اناق ركو أ ف ] كتانن اماق :وا كس قرو رتنا داسك كد ران نيانها ردن امنانها واسو كن لديو 


هموست كه هماره آمرزنده و مهربان است. 


/- و كفتند: اين جه ييامبرى است كه [نه شيوه فرمانروايان را دارد و نه روش فرشتكان راء بلكه غذا مى خورد و در بازارها راه 
مى رود؟! جرا فرشته اى به سوى او فروفرستاده نشده است تا همراه وى مردم را هشدار دهد [و رسالت او را كواهى كند|. 
8 - يا [جرا] كنجى [از جانب خخدا] به سوى او افكنده نشده يا بوستانى ندارد كه [از ميوه هاى رنكارنكك آن بخورد؛ و 


يناد كراق كنسدة شما تنها ال مودي افسون شه بيروى فى كنيك. 


-[هان اى بيامبر!] بنكر كه جككونه براى تو مثالها زدند و كمراه شدندء آن كونه كه نمى توانند راهى [به سوى هدايت و 
نجات إبيابند 
٠‏ - يربركت [و خجسته است آن كسى كه اككر بخواهد بهتر ازاين را براى تو قرار مى دهد؛ بوستانهايى كه جويبارها از زير 


درختان آن روان است؛ و براى تو كاخهايى [يرشكوه يديد مى آورد. 


2. 


بفسير 


جدا سازنده حق از باطل 


سوره مباركه نور با ترسيم عظمت و فرمانروايى آفري دكار هستى به يايان رسيد و اين سوره با اشاره به بزركى و اقتدار ذات 


ياكك او آغاز مى كردد و مى فرمايد: 


تارك الذى نَزَّلَ الْوْهَانَ عَلى عد ده بزركك و بربركت است آن خخدايى كة فرقان؛ اين كتاب برشكوه و جدا سازنده حق از 


باطل را بر بنده بركزيده اش محمد صلى الله عليه وآله فرو فرستاد. 

به باور برخىء واره «بركت» به مفهوم نعمت بسيار و خير فراوان آمده است. 

اما به باور برخى ديكر به مفهوم بزركك و مقدّس و بى همتاست كه نظير و شريكى براى ذات ياكك او نيست. 
وياره اى نيز آن را به يديد آورنده همه نعمتها و بركتها وصف كرده اند. 


بزو ككةو بى همتاست أن كسئ كه قرزان :را ريده اقن محمد صلى الله غليه وآلةفرو فرستاة ا همه خردمتدان:و اتسانهاق رشد 


يافته را هشدار دهد و آنان را از نافرمانى خدا و كناه بترساند. 

در دوّمين آيه مورد بحث» در وصف همان زوال نايذير يكتا مى فرمايد: 

ألْذى لَهُ ملك السَّمَاوات وَ الََوْضِ آن خدايى كه فرمانروايى آسمانها و زمين از آن اوست. 
وَلَمْ يَتَحِذْوَلّدا 

و بر خلاف يندار بوج يهود و نصارى و شركك كرايان» او براى خود فرزندى بر نكدّرفته است؛ 


وَلمْ يَكنْ له شَرِيْك فِى الْمَلك و در فرمانروايى كران تا كران هستى براى او شريكك و همتايى وجود ندارد. 


واو همه يديده ها را آفريده است؛؟ 


فَقَدَرَهُ تقدثرا. 


آرى! آفريد كار هستى همه يديده ها و مخلوقات را آفريده و آنها را بر اساس حكمت و تدبير اندازه كيرى كرده و نظام 


بخشيده ست : 


به باور ياره اى» منظور از «اندازه كيرى نمودن شايسته و بايسته» آن است كه همه آنها را در كتابى كه فرشتكان مى نويستد به 


ثبت رسانده اسح 


اما به باور ياره اى ديكر. او همه يديده ها را آفريده و آنها را از نظر طول و عرض و رنكك و صفاتء مدّت زندكى و بقا و 


ديكر ويكيها اندازه كيرى نموده و نظام بخشيده است. 

در سوّمين آيه مورد بحثء در اشاره به انحراف فكرى و عقيدتى شركك كرايان و ظالمان مى فرمايد: 

وَانَحَذُوا مِنْ دُوْنِهِ اله 

و شركك كرايان و ظالمانء بتهاى كوناكون را بجاى خدا به يرستش و خدايى بركرفتند. 

آنككاه در وصف اين خدايان دروغين مى افزايد: 

لا بَحلفَوْنَ سينا وَهُعْ يُحْلَمَوْنَ اين بتها و خدايان دروغين نه تنها آفريننده يديده اى نيستند» كه خود يديده و آفريده اى ناتوانند. 
و لاتفلكؤن القيهع ضرا ولانقما 

و نيزاين خدايان يندارى و ناتوانء نه مى توانند زيان و كزرندى را از خود دور سازند و نه سودى را به سوى خود جلب نمايند. 
وَلايملِكُؤْنَ مؤت وَ لآحيوة وَلنمورً. 


وآنها نه قدرت دارند تا زندكى بخشند و نه مى توانند بميرانند و نه زنده ساختن مردكان در توان و اختيار اين خدايان 


دروغين و يندارى است؛ جراكه همه اين كارها ويه آفريد كار يكتا و كرداننده تواناى هستى است و بس. 


تهمتهاى رسواى كف ركرايان و حق ستيزان در جهارمين آيه مورد بحثء در اشاره به بهانه جوييها و تهمتهاى زشت و رسواى 
كف ركرايان و ظالمان مى فرمايد: 


ص 5 


وَقَالَ الَذِيْنَ كفَرُوًا إن هذا إلا فك افْتَرِهٌ و آن كسانى كه كفر ورزيدندء در برابر دعوت بيامبر توحيد و تقواء و ييام و كتاب او 


إلا ! 


كفتند: اين تنها دروغى است كه خود او ساخته و يرداخته و كروهى نيز او را در اين راه يارى رسانده اند. 


وََ عَائَهُ عَلَيِهِ قَؤْمٌ اخَرُوْنَ آرى! او را در اين راه» عناصرى جون: «عداس». «يسار» و «حبر) - كه هرسه برده و ييرو كتابهاى 


آسمانى بيشين بودند - يارى رسانده اندك. 

ياره اى آورده اند كه به يندار كفر كرايان و ظالمانء ييامبر را در آوردن قرآن و آيات خيره كننده آنء يهوديان يارى رسانده 
اند. 

2و طليا ور ورا 


انا آنان با اين تهمت تراشى بر ضد يبامبر و قرآنء به ستم بزركك و دروغ رسوايى دست يازيدند؛ جراكه يبامبر» قرآن را از راه 


وحى و رسالت واز جانب خدا آورده است؛ نه آن كونه كه آن حق ستيزان به دروغء اتّهام مى بستند. 


آرى كفركرايان با اين تهمت رسواى خود حق را انكار كردند؛ قرآن بدان دليل در ياسخ اتّهامات رسواى آنان به اين ياسخ 
كوتاه اما روشن و كوبنده بسنده مى كند كه بيشتر اعجاز قرآن را به روشنى به نمايش نهاده و مخالفان رااز آوردن كتاب يا 


سوره ويا آيه اى همانند آن ناتوان و ذليل ساخته است. 
در ينجمين آيه مورد بحثء در ترسيم ديكر دروغها و تهمتهاى بيداد كران مى فرمايد: 
وَقَالُوَا أُسَاطِيُ الأوَّلئِنَ اكتتبهًا 


ازروف توشتة شاع كدشتكان را ود توشه است: 
آرى! او براى ادامه كار خويش هميشه از ديكران يارى مى كيرد و اين وازه ها و جملات و آيات» هر بامداد و شامكاه براو 


املا مى شود 


تا فرا كيرد و يادداشت نمايد و آنكاه آنها را با آب و تاب بر مردم تلاوت كند. 


و بدينسان مى نككريم كه دستكاه ستم و بيداد حاكم. جكونه در برابر قرآن و بيامبر» دستخوش تناقض كويى و ياوه سرايى مى 
كردد؛ جراكه ان سويئ مى كويك: ايخ آيناث را خؤد شاختةاو برداخته است و از سوى هذا نيسث6 :ما از د كرس مى. كويد: 


ديكران اين نوشته ها را براى وى املا-مى كنند واز ديكران مى آموزد؛ واين دروغ رسواى آنان در حالى بود كه آنان به 


اينكك در ياسخكويى به اتّهامات آنان مى فرمايد: 


لْمُ السّّ فى الس اواتٍ وَ الْأَرْض هان اى يبامبر! به اين كف ركرايان بكو: اين كونه نيست كه شما مى كوييد و 
تهمت مى زنيد؛ بلكه قرآنء اين كتاب يرشكوه را آن خداى يكتايى فروفرستاده است كه به رازهاى آسمانها و زمين آ كاه 
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قل أَنرْلهُ الْذِئْ يَعْلَمُ 
است واوست كه آن را برابر حكمت و مصلحت خويش فروفرستاده است. 


حراكه او هماره آمرزنده و مهربان است. 
آرى ذات ياك و بى همتاى اوء در كيفر كناهكاران شتاب نمى ورزدء بلكه با فرستادن ييامبر و كتاب» بر آنان اتمام حيجت مى 


نمايد. 
جرا نه شيوه فرمانروايان دارد و نه سبكك فرشتكان؟! 
د كرباره به ترسيم بهانه هاى كف كرايان و حق ستيزان باز مى كردد و در اين مورد مى فرمايد: 
ىفن الأسولة انا كفتند: اين ديكر جه ييامبرى است كه بسان ما انسانها غذا مى 


وَقَالَوَا مَالٍ مدا الوَسْوْلِ يتأكل الطَعَامَ وَيَمْيِِ 
خورد ودر كوجه و بازار براى فراهم آوردن امكانات زندكّى حركت 


مى كند و با مردم به كفت و شنود مى نشيند؟! 
ولا أَنْرِلَ ليه ملك فيكؤنّ مَعَهُ نَذِيراً. 
جرا به همراه او فرشته اى فروفرستاده نشد تا رسالت و دعوت او را كواهى و به همراه او مردم را هشدار دهد؟! 


اين يندار ويا بهانه جويى نيز از سخنان كف ركرايان و حق ستيزان است كه مى كفتند: جرا فرشته اى به همراه او نيامده است؟ 


آنان جنين مى ينداشتند كه اكر فرشته اى به يارى ييامبر مى آمد بهتر بود» در حالى كه انسان با همنوع خويش بهتر مى تواند 
وأنطواني قراو ناز تاراق نهدا كناد حتفي اثانها لفان اند دن حقتفت نوات فرك تابوه 
ا 


و يُلْقَى إلبه كثرٌ 


جرا به سوى او كنجى از آسمانها افكنده نشد و از آسمان ثروتى هنككفت و يايان نايذير براى او نيامد تا نيازى به كار و تحصيل 
معاش نداشته باشد؟! 


و 
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ذ تكن له جه كل بن 


أ 


ويا جرا بوستانى بزركك و يراز ميوه هاى كوناكون به او ارزانى نككرديد تا از ميوه هاى آن بخورد؟! 


و ظالمان با نهايت خيره سرى و كستاخى رو به ايمان آوردكان كردند كه: شما تنها از مردى يبروى مى كنيد كه افسون شده و 


خردش ازاو سلب شده اشيت]! 
و آنكّاه روى سخن را به ييامبر نموده و در ياسخ همه اين دروغهاى رسوا مى فرمايد: 


العلذ كفت عدر | لكت الأككال ماق قافرا م كوتارة توو عالت يماي اص عه طالياف اتارواق من رقن وبجه دروعها 


اننا 
آرى! آنان كاهى تو را افسون شده مى خوانتد» 
و كاه نيازمند به يول و بوستانء 


كاه به همراهت فرشته اى مى جويند و كاه برايت آرزوى 


َضَلَوًا قلا يَستَطِيعُوْنَ سَبِيلا. 


وازيى اين بافته هاى دروغين كمراه شده و به كونه اى از حق به دور افتاده اند كه ديكر نمى توانند راهى براى نجات خود از 
بافته هاى بى اساسى كه بافته اند بيابند و حقّ و عدالت را كه كم كرده اند بيدا كنند» جراكه به سه آفت دنباله روى» تعصب 
كورء و عادتهاى غلط كرفتار آمده اند. 


در آخرين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


تارك النض :]شا ضفل لكن خفرا ها دلكتدوور كلا ودع مانت [وبشذاين ك كو بكزاهه تعينة كزان يعر زرا مين 
دارد كه از كنج و بوستان برتر و بالاتر است. 

جَنّاتِ تَجَرِى مِنْ تَحْبِهَا الْنْهَارُ وَيَجِعَل لك قضصُؤرا. 

او باغها و بوستانهايى به توارزانى مى دارد كه جويبارها از فرودين درختان آنها روان است و كاخهايى يرشكوه به تو مى 
بخشد كه زيبا و ماندكارند؛ آرى او اين نعمتهاى كران را در آخرت به تو مى دهد. 


به باور ياره اى» منظور اين است كه اككر بخواهد در همين جهان به تو ارزانى مى دارد. 


رستاخيز را دروغ شمارد» اتشى سوزان آماده ساخته ايم. 


١‏ - هنكامى كه [اين آتش شعله ور و سوزان دوزخ از مكانى دورء آنان را ببيند» [اين دوزخيان خشم و خروشى دهشتناك از 


٠‏ - و آنككاه كه در نقطه اى تنكك [و سخت از آن افكنده شوند در حالى كه به غل و زنجير كشيده شده اند» آنجاست كه 


فرياد نابودى خود را سر مى دهند [و مركك خود رااز خدا مى خواهند]. 
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[يس فرشتكان به آنها مى كويند] امروز يكك بار مركك [و هلاكت خويشتن ]را نخواهيد» بلكه [فراوان آرزوى مركك كنيد و] 


بسيار نابودى [خود إرا بخواهيد. 


لات زهان اف ما ايه ابن مبداة كزان بكر مات [عذات دوذنا كةو خيت ور ]نود اسك كميقت نوفا نة ا كاده 


يووا شكان وعده داده شده است؟ [همان بهشت يرطراوت و زيبايى كه ياداش [عملكرد شايسته و فرجام إكار |آنان است؟ 


2 -هر آنجه بخواهند در آنجا برايشان آماده است ودر آنجا جاودانه خواهند بود؛ اين وعذده اى است كه يرورد كارت 


مول[ يدق إن حجر اه رود 


- و روزى را [بياد آور] كه [خمدا] آنان و آنجه را به جاى خدا مى يرستندء [همه را] كرد مى آورد؛ آنكاه [به آن خدايان 


دروغين |مى فرمايد: آيا شما اين بند كان مرا به كمراهى كشانديد يا خود آنان [راه درست را رها كردند و] كمراه كشتند؟! 


-[آنان در ياسخ مى كويند: [يروردكارا!] تو [ياكك و] منزّهى؛ ما را نسزد كه جز تو سريرستى براى خود بركيريم, اما تو 
آنان و يدرانشان را [از نعمتها و موهبتهاى زندكى إبهره ور ساختى تا [كارشان به آنجا كشيد كه ياد [تو] را [نيز أفراموش 


ساختند و آنان مردمى تباه شده [و تبهكار] بودند. 
8- [به آنان نذامن رسك 5 ابتك كريد كاين خذاناق دروغين شما ]در انجه من كنتكل شهارا تكذب كردئد و 


امك تنما شمر تو اقيق عفر كورد ةا كف كبرانق دو بومدد ل ها 5 لكاز زا ار كيدان كرو اندو نه | كوقم اران حت 
و خوارى ]|كمك كنيد آرى! و هر كس از شما ستم كند, ما عذابى 


٠‏ - وما يبش از تو ييامبران را نفرستاديم جز اينكه آنان [هم بسان تو اى ييامبر |غذا مى خوردند و در بازارها راه مى رفتند؛ و 
ما ياره اى از شما را براى ياره اى ديكّر وسيله آ زمون قرار داديم؛ آيا [در فراز و نشيبهاى زندكى ]شكيبايى مى ورزيد [واز 


امتحان سرافراز و سربلند بيرون مى آبيد يا نه؟] و يرورد كار تو هماره بيئناست. 
نكرشى بر وازه ها 

«سعير): اتش شعله ور. 

«تغيظ): هيجان و جوشش نمودن. 

«مقرئين): به كسانى كفته مى شود كه به بند كشيده شده اند. 

(ثبور): مركك و نابودئ. 

«بور): نابودشدكان» اين واه جمع «بائر) است. 


2. 


بفسير 


كداميكك بهتر است بهشت يا دوزخ؟! 


در آيات بيش» سخن از شركك كرايان و بهانه جوييها و حقٌّ ستيزيها و تهمتهاى آنان به ييامبر كرامى بود؛ اينكك در اين آيات 
نيز به باور هاى سخيف و كيفر دردناكك كفتار و رفتار ناهنجار و ظالمانه آنان يرداخته و مى فرمايد: 


بل كذ تقاف 


مى خورى ويا در كوجه و بازار راه مى روىء بلكه بخاطر آن است كه آنان روز رستاخيزء و ياداش و كيفرء و بهشت و دوزخ 
را انكار مى كنند. 


وَ مدنا لِمَنْ كدب بِالصَاعَهِ سَعئراً. 
و ما براى كسانى كه روز رستاخيز را انكار مى كنند 1 تشى شعله ور آماده ساخته ايم. 
ودر اشاره به حال و روز آنان در سراى آخرت مى فرمايد: 


إذا رَأَنْهُمْ مِنْ مَكان بَعيدٍ سَمِعُوا لها تَعَيْظأً وَ زَفيرأ 


آرى! آتشى براى آنان فراهم ساخته ايم كه هر كاه آنان را از فاصله 


يكك تا صد سال راه بنكرد به هيجان مى آيد و فرياد - خشم آلود سر مى دهد و آنان خشم و خروش آن آتش دهشتناك را مى 


شنوند! 


دراب يآ نا انكة دوو ان ايقن راف تكرثه وى بينتةء آابهشريقهة از ان تعبين به ان فى كند كد وقتى اتقن انها رام 


بيند... و اين تعبير» رساتر و ظريفتر است و نشان مى دهد كه آتش دوزخ به دوزخيان با خشم و خروش نكّاه مى كند. 


روشن است كه خشمء شنيدنى نيست كه در آيه تعبير به اين مى شود كه: اين دوزخيان خشم آ تش را مى شنوند؛ بلكه منظور 


اين است كه آنان از وضعيّت خروشند كى و سوزانند كي بسيار آتشء به خشم آن بى مى برند. 


ويارهاى كفته اند: آتش دوزخ با ديدن دوزخيانء به كونه اى فرياد خشم آلود سر مى دهد كه هر شنونده اى بر زمين مى 


افتك. 


وياره اى ديكر بر آنند كه خشم بسيار از آتش استء و فرياد سهمكين از دوزخيان» جراكه آنان با ديدن خشم آتش» شيون و 


جراد مر لخاد و فرافر ضر ارس ره 
در دؤّمين آيه مورد بحث مى فرمايد: 
وَإذ ذا أَلقُوا منْها مكاناً دَعِعَا ضَيْقا مُفَوَنِينَ دَعَوَا هُنالِك ورا 


هنكامى كه اين دوزخيان به زنجير كشيده شده و در جايكاه تنكك و سختى از دوزخ افكنده مى شوندء فرياد دردآ لود آنان بلند 


مى شود و به خود نفرين مى كنند و مركك خود را درخواست مى نمايند. 
در روايت است كه دوزخيان در ميان شعله هاى آتش بسان ميخى كه در ديوار قرار كرفته باشد تحت فشار قرار مى كيرند. 
آنكاه فرشتكان در ياسخ آنان مى كويند: 
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كثيراً. 


لا تَدْعُوا اليوْمَ تُبُوراً واجداً وَادْعُوا بور 
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امروز يكك بار 1 رزوى مركك و نابودى خويشتن 


را نكنيد» بلكه بسيار و با ناله و شيون آرزوى مركك كنيد. 

آرى! اين ناله و شيون برايتان بى فايده است و نجات نخواهيد يافت. 

«زجاج)» مى كويد: منظور اين است كه مركك شما سخت تر از آن است كه با يكك بار آرزوى مركك به آن برسيد. 
در جهارمين آيه؛ قرآن روى سخن را به ييامبر كرامى نموده و مى فرمايد: 

قل أذيك خَيدْ أم جَنّهُ الْحَلْدِ الى وُعِدَ الْمُتَّونَ كانت لَهُمْ جزآء وَ مصيراً. 


هاق اى: سامير! به كافران و بياذ كران تكو اناانن اشن و'امن :سرتوشت ذردناكك بهن اسك" يا بهشت جاودانئ. كانه 
يرا ييشكان وعنده داده شدهاسثت؟! همان بهشت يرطراوت و يرنعمت و زيبايى كه هم ياداش يرشكوه كارهاى شايسته آنان 


است و هم قراركاه و جايكاه هماره آنان» كداميكك بهتر است؟! 

ومى افزايد: 

لَهُمْ فيها ما يَشَّاهُونَ همان بهشت برطراوتى كه هرآنجه بخواهند در آنجا برايشان آماده است. 
خالدينَ و آن بهشت و نعمتهاى آن براى آنان جاودانه خواهد بود. 

كان لق تكن وعدا شرل 


اين وعده اى است كه يرورد كارت داده و بهشتيان از آفريد كار خويش درخواست مى كنند كه به وعده خود وفا كند وذات 


ياكك او نيز آن وعده را تحقق مى بخشد. 


به باور ياره اى» منظور اين است كه: فرشتكان بخاطر انديشه و كفتار و عملكرد شايسته اين يرواييشكان, از خدا مى خواهند 


كه آنان را به بهشت درآورد و خدا نيز به وعده خويش وفا مى كند؛ جنانكه در آيه ديكرى مى فرمايد: 
ربنا و ادخلهم جنات غدان التى وعدتهم...(5117) 


يروردكارا! آنان را در بوستانهاى جاودانه كه به آنان وعده فرموده اى با هر كس از يدران و همسران 


و فرزندان آنان كه به راه شايستكى كام سيرده اند درآور؛ جراكه تو خود توانمند و فرزانه اى و به وعده ات وفا مى كنى. 
لاخندابان دروغين و يرستشكرَان كمراه :دو يراير ذاد كاه رستاخة: 


لادراين مورد مى فرمايد: 
وَيَوْمَ يَحْسْرُهُمْ وَ ما يَعْبْدُونَ مِنْ دُونٍ الله و روزى را به يادآور كه خدا شركك كرايان و ظلم يرستان را در صحراى محشر كرد 


مى آورد... 


نه ناور كروهى ديكرء منظور اين اسث كه: و ووزى فزاامى زسد كه نمدا كف ركرانان وسبذادييشكان: ويا شركة كرايان و 


دا بان سا تكن آنان را كرد فى اوزد. 

در مورد معبودهاى شركك كرايان كه كرد آورده مى شوند ديد كاه ها متفاوت است: 

١‏ - به باور ياره اى» منظور اين است كه خدا آنان و بتهاى رنكارنكى را كه مى يرستند» همه را كرد مى آورد. 
؟ - اما به باور ياره اى ديكرء منظور اين است كه بيداد كران و ستم يذيران را كرد مى آورد. 


*- واز ديد كاه برخى, خدا همه يرستشكران كمراه و هرآنجه وهر كسى را كه يرستيده اندء همه را كرد خواهد آورد كه از 
آن جمله «مسيح). «عزير) و فرشتكان مى باشند كه بر خلاف خواست خودشان از سوى كمراهان و كمراهكران يرستيده شده 
اند. 

َيِقُولٌ أأنتم أَضْلَلكُمْ عبادى هؤلآء أم مُمْ ضَلوا السَبِيلَ. 

آنكاه خدا به معبودهاى اين شركك كرايان و كمراهان مى فرمايد: آيا شما اينان را كه بند كان من بودند به كمراهى كشيديد و 


يا خودشان كمراه شدند؟! 


معبودهاى شركك كرايان آماده ياسخكويى در دادكاه رستاخيز مى كردند و مى كويند: بار خدايا! تواز داشتن شريكك و نظير 


باكك و منزّهىء اين حقّ ما نبود كه با دشمنان تو طرح دوستى بريزيم و جز ذات ياكك تو را به سريرستى 


و دوستى بركزينيم؛ جراكه تو هستى كه سريرست و آفريد كار ما هستى و بس وما نيز بنده تو: 
قَالَُا سباك ما كان يبغ لنا أنْ تَتَخدّ مِنْ دُؤنِكك مِنْ أَولِياء 
به باور ياره اى» منظور اين است كه براى ما و يرستند كان سزاوار نبود كه جز تو را بيرستيم و جز به يرستش تو فراخوانيم؛ و 


اكر ما جنين كارى مى كرديم با آنان طرح دوستى ريخته بوديم؛ اما توخود آكاهى كه ما با شركك كرايان و كافران طرح 


دوستى نريختيم واز كار آنان نيز بيزار بوديم. 
وَلَكنْ مَتَعْتَ مَنَعْتَهُمْ وَ عاباءَهُمْ حَتّى نَسُوَا الذكرَ 


اناقل لقا ل شرك راك هتين تان كل لقن داسو ويه نان ووقياءى فز قا مساو اوقا درش ا ناتيت 


قدرت و ثروت شدند و كتاب انسانساز تو را فراموش ساختند و همه معيارهاى عادلانه و انسانى را يشت سرافكندند. 


وآنان مردمى تبهكار و نابود شونده بودنك. 


در نهمين آيه مورد بحث در مقام بى كناه شناختن برخى معبودهاى آنان كه براستى از كمراهى و يرستش هاى خفت آور 


شركك كرايان بيزار بودند و بر خلاف خواست و آرمانشان يرستيده شده اند» مى فرمايد: 


َقَّدْ كذَبْوْكم بما تَفْلُوْنَ اين معبودان شما را با آنجه مى كوبيد و مى كفتيد تكذيب نموده و شرك كرايى و كمراهكرى را 


ثمره شوم بدانديشى و بد كردارى خودتان قلمداد كردند. 
فما تَسْتَطِيعْؤْنَ صَفاً وَلانَضرأً 


وبالتكقر كوو إعاخ كرح متنا عدر ممتدوين كدرافه متاو ا تككار و نهدا ددرو ترسك فى هاف لذ لمق ما كس لوك 


ادنك 5ن وهر افيد كينا فة ينذا ونا تك شن دو روسنا ل نور كران و قدت لز افو جف هيوا ناري كفن ونيا ا 


كسى براى نجات خويش يارى بطلبيد. 
سجاووكنارة أعن مطوو انه اابحق كاررى داسفو عي ها اسن كر اسن عل اننع د 3157 ها رم و بار توه سي اك 
ياريتان كنند. 


. 


وَمَنْ يَظْلِمْ مِنْكم نُذِقَهُ عذاباً كبيراً. 
وكسى كه با شركك كرايى و دست يازيدن به كناه و زشتكارى در حقٌ خود و ديكران بيداد روا دارد در سراى آخخرت به او 


عذابى سخت و سهمكين خواهيم جشاند. 


در آخرين آيه مورد بحث كه آخرين آيه جزء هجدهم از قرآن شريف نيز مى باشدء قرآن روى سخن را به ييامبر كرامى 


نموده و مى فرمايد: 


وَما أَرْسلْنا فيلك مِنَ الْمُوْسَلِئنَ إلا إِنّهُمْ لَيأكلؤنَ الطعام وَيَمْشْوْنَ فى الأشواقٍ هان اى يبامبر! و ما بيش از بعثت تو نيز هر ببامبرى 
رابه سوى جامعه ها فرستاديم از جنس مردم بود؛ ازاين رو هم غذا مى خورد و هم در كوجه ها و بازارها كام مى سيرد و با 
مردم زند كى مى كرد. 


«زجاج)» مى كويد: اين آيه شريفه ياسخ به بهانه شرك كرايان و ظالمان است كه مى كفتند: اين ديكر جه ييامبرى است كه 


غذا مى خورد ودر بازار راه مى رود؟! 
و به بيامبر كرامى خاطرنشان مى سازد كه در ياسخ آنان بككو: همه ييام آوران بيشين اين كونه و از جنس انسانها بودند. 
وَجَعَلنا بَعْضْكم لبغض فتن 


و ما برخى از شمارا وسيله آزمون و امتحان براى برخى ديكر قرار داده ايم» و بدينسان تهيدست و ثروتمندء ناتوان و تواناء 
سالم و بيمار» برخوردار و محرومء توده هاى مردم و فرمانروايان و... هر كروه به وسيله كروهى ديكر امتحان و آزمايش مى 
شوند؛ جراكه هر كدام از اينها آرزو مى كنند كه اكر نعمت و شرايط و 


امكانات دكرن را واشت حعنين ونان عدل مى كرذاوه كارهاى شاسشية اف دست فز 


به باور ياره اى» منظور اين است كه ايمان آوردَكَانٍ فاقد ثروت و امكان» كرفتار ريشخند ثروتمندانٍ مغرور» كستاخ» مشركك و 
ظالم مى كردند؛ جراكه زورمندان و صاحبان امكانات اين محرومان حقجو و حقبو را فرومايه و وامانده ماركك مى زدند و مى 
كفتند كروهى از فرومايكان و بردكان و عناصر وامانده و كرفتار بر كرد محمد صلى الله عليه وآله كرد آمده اند. 


در ادامه آيه شريفه» قرآن روى سخن را به ايمان آورد كان مى كند و مى فرمايد: 


أَتَصْبِرُوْنَ آيا شما در برابر اين شرارتها و آزارها شكيبايى مى ورزيد و بر اساس حقٌّ و عدالت عمل مى كنيد يا از ميدان خارج 


مى شويد؟ 
وَكانّ رَبك بَصِيرا. 


و برؤود كاز تزه شراوت آثان: وياندازق وسكياى شما دودراه خن :نينا وا كاه امنت سن شها شكيايى بورزيد كه يداش 


شكوهبار آن را دريافت خواهيد داشت. 

ودر آيه ديكرى در اين مورد به مردم با ايمان مى فرمايد: 

انى جزيتهم اليوم بما صبروا...(512/0) 

من هم امروز به ياس آنكه در زندكى شكيبايى ورزيدند به آنان ياداش يرشكوهى ارزانى داشتم... 


به باور كروهى منظور اين است كه مى فرمايد: هان اى محرومان! آيا به حرمان و تهيدستى خويش يايدارى مى ورزيد ودر 
زاه خق شكيايئ من كنيدك؟ و آنا :از دست يازؤندن نه كناه ومحالفت ما خوشتن :ذازى م تمانيك؟ 


جوبيد؟! 


به هرحال بهوش باشيد كه خدا دانا و بيناست و بر اساس حكمت و مصلحت كروهى را برخوردارى و 


كروهى ديكر را محروميّت مى دهد تا آزموده شوند و خود او به شكيبايى و درستكارى ويا نادرستى و ناشكيبايى آنان نيز 


آكاه است و ياداش شايسته و بايسته هر كس را به او خواهد داد. 


بار خدايا! اينكك كه به يايان جزء هجدهم مى رسيم ما را در عمل به يبيام آسمانى ات يارى نموده و از هر كونه لغزش و 


انحراف از راه راست» مصون و محفوظ بدار. 


خداونداء به وازه وازه قرآن يرشكوه و يرمعنويّت مارا دواشمار ند كان شايسته كردارت - كه آنان را «عبادالر حمن» ناميده اى 


- قرار بده! 
بروردكارا! ما را لحظه اى به حال خود وامككذار و توفيق و يارى و هدايت خويش رااز ما دريغ مفرما! 


دو ان كساتق كدان ديداناما اميد ثمى دارئد» [و وستاخيز را باوو ثمى كد ]ء كفتتل: حرا فرشتكان بو ماافروفرستادة تشدئد» يا 


جرا [ما] يرورد كار خويش را نمى بينيم؟ به راستى كه آنان در مورد خويشتن تكبر ورزيدند و طغيان بزركى در بيش كرفتند 


إ[و سخت سركشى كردند ]. 


١‏ - روزى كه فرشتكان را مى بينند» در آن روز براى كناهكاران هيج نويدى نيستء و [به آنان مى كويند: [بهشت يرطراوت 


و زيباى خدا براى شماء |حرام و ممنوع است. 

7 - و به سراغ هر كارى كه انجام داده اند مى رويمء و [تمامى آن را [جونان كردى يراكنده مى سازيم. 

7 - بهشتيان» در آن روز قراركاهشان بهتر و آرامكاه نيمروزيشان نيكوتر [و دل انككيزتر] است. 

0" - و روزى را إبيادآور] كه آسمان با ابرها[يى كه در آن است |مى شكافد و فرشتكان جنانكه بايد فرو فرستاده مى شوند» 


2 - آن روز فرمانروايى به حق از 


آن [خداى بخشاينده است؛ و روزى است كه بر كف ركرايان سخت دشوار خواهد بود. 


17” - و روزى را [بياد آور] كه بيدادكر [و تجاوزكار] دست هاى خويشتن را [از سر ندامت مى كزد [و] مى كويد: اى كاش 


من به همراه بيامبر راهى در بيش كرفته بودم. 
-اى واى بر من! كاش فلانى را به دوستى بر نكّرفته بودم. 


4 راستى كه او مرا از ياد [خدا و كتاب آسمانى او] يس از آنكه به من رسيد كمراه ساخت و شيطان هماره فرو كزارنده [و 


خوار كننده انسان است. 


٠‏ - و [آن روذز] ييامبر [كرامى از مردم به باركاه خدا شكايت مى برد و[مى كويد: يروردكارا! مردم ] و جامعه من اين قرآن 
را إكه بايد برنامه زندكى مى ساختند» به صورت واكذاشته [و تعطيل كردانيدند [و به مقررات و مفاهيم و روح ييام آن عمل 


نكردند]. 

نككرشى بر وازه ها 

«رجاء): اميد بستن و اميدوار كرديدن. 
«لقاء): ديدار نمودن. 

١عتو):‏ س ركشى كردن. 


«حجرا: در تنككنا قرار دادن و باز داشتنء اين واره در حرام به كار مى رود» جرا كه انسان با حرام شدن جيزى بر اوء در تنككنا 
قرار مى كيرد. 


هباء: غبارى كه نمى توان آن را كرد آورد. 


فلا-ن: كنايه از «مرد)» و «فلانه) نيز كنايه از «زن» مى باشدء و هنكامى كه در مورد حيوان به كار مى رود؛ الف و لام بر سرش 


شأن نزول در شأن نزول و داستان فرود هفتمين آيه مورد بحث سه روايت آورده اند كه بدين صورت است: 


١‏ -«ابن عباس» آورده است كه اين روايت در مورد «عقبه بن ابى معيط) و 


«ابى بن خلئ»». دو تن از سركرد كان شرك و استبداد فرود آمدء جرا كه آن دو - كه با يكديكر دوستى ديرين داشتند - 
هماره در تصميم بر كارى بزرككء با هم به همفكرى و تبادل نظر مى يرداختند و خشنودى و رضايت خاطر يكديكر را بر حق 
وعدالت ترجيح مى دادند كه يكبار جريانى اين كونه اتفاق افتاد: 


«عقبه) هر كاه از سفرى طولانى باز مى كشت,ء سركرد كان قوم را به ميهمانى فرا مى خواند از اين رو در بازكشت از يكك سفر 


طولانى آنان را فرا خواند و آن بار يبشواى كرانقدر توحيد ييامبر كرامى را نيز دعوت كرد. 


آن حضرت با اين انديشه كه فرصت خوبى براى دعوت و ييام رسانى خواهد داشت به آن ميهمانى رفت و زمانى كه غذا 


آماده شدء فرمود: «عقبه)! 
او ياسخ داد: بفرماييد اى محمد صلى الله عليه وآله! 


خضرت :قراموطة نا اشكافى كدابه يكتان عدا ورسالت ييافيرو ايعان بودن ييام او كواهى ندهىء من از غذاى تو نخواهم 


خورد. 


او كه با وجود شرك كرايى و بيداد كرى اش كاه و بيكاه نزد ييامبر مى آمد و به همين دليل هم آن حضرت را دعوت كرده 


بودء كفت: كواهى خواهم داد. 
فرمود: يس كواهى بده! 
واو بر يكتايى خدا و رسالت ييامبر كواهى داد. 


اين خبر داغ به سرعت به كوش دوست وهم ييمان وىء «ابى بن خلف» - كه آن روز حضور نداشت - رسيدء واو يس از 


رساندن خويش به دوست خود. كفت: آيا به راستى تو هم شيفته ييامبر و راه و رسم توحيدى و آسمانى او شده اى؟ 
«عقبه) ياسخ داد: نه 


يرسيد: يس جرا جنين كردى؟ 


كفت: او به خانه من آمده بود و مى خواست غذا نخورد ومن شرم كردم كسى را كه دعوت كرده ام بدون يذيرايى از خانه 


ام برود به همين جهت هم ايمان آوردم تا غذا بخورد, اما اينكك كواهى خويش را يس مى كيرم شما نيز آن را ناديده بكير. 
اما «اب» كفت: من» هركز از كار تو خشنود نخواهم كرديد جز با يكك شرط. 

كفت كدامين شرط؟ 

ياسخ داد» بروى و با افكندن آب دهان به سوى محمد صلى الله عليه وآله نشان دهى كه از دل به او ايمان نياورده اى! 


آنعتضر بيدا يشه يذيرفت و افزؤن تر جنين نايت يز ركى؛ شكمبه حيوائى رائيز بر دوش يبافير - كه كويى :در تال ثماز 
بود وايا از كوجه عبور مى كرد - افكند. 


ييامبر كرامى به او هشدار داد كه به كيفر ارتداد واين شرارت هاى كستاخانه» تو را در خارج از «مكه) و حرم خدا نخواهم 
ديد جز اينكه سرت را با شمشير بر خواهم كرفت و همانكونه هم شد» جرا كه در جنكك «بدرا دست و يايش را بستند و سرش 


را بريدند و دوست شرارت بيشه اش «ابى» نيز در جنكك «احد) به دست تواناى ييامبر كشته شد. 


«ضحاك؛ از مفسران يبشين مى كويد: هنكامى كه آن عنصر يليد آب دهان به سوى ييامبر افكند» آب دهانش بر جهره يليد 


خودش بازكشت و كونه هايش را سوزانيد و اين اثر سوزش شديد تا هنكام مركك بر جهره اش بود. 
بااين بيان آيه مورد اشاره در مورد اين عنصر يليد و كار ظالمانه اش فرود آمد و فرمود: 
و يوم يعض الظالم على يديه... )١(‏ 


ان ري 


آورده اند كه اين آيه درباره هر كفركرا و بيداد كرى كه فرمانبردارى از خدا را رها كرده واز يى كفركرايان و ظالمان برود» و 


خشنودى خاطر آنان را بر بندكى خدا و خشنودى او بركزينند» فرود آمده است. 
لسن جل من فرج آلآ واقن رلك قيد !جاو كان موده إل جد رو سيؤفه إلى كارن 


هيج فردى از شركك كرايان قريش نيستء جز اينكه يكك و يا دو آيه در مورد آنان فرود آمده است كه او را به بهشت يا دوزخ 


سوق مى دهد واين در مورد آيندكان نيز جريان دارد. 


2. 


بفسير 


سركشى و حق ستيزى و بهانه جويى اينكك در نخستين آيه مورد بحث در ترسيم يندارهاى ارتجاعى و بهانه هاى احمقانه و 
س ركشى كفر كرايان و ظالمان مى فرمايد: 

وَقالَ الّذِيِنَ لايَرْجَوْنَ لقاءنا لَؤلا أنِْلَ عَلَنا الْمَلائِكةُ 

وأآن. كساق كهية: ةيدان ناذائن وكتفر ذا ورؤن رستاعز اسدئ تن ذاورقة وهمدارا انكار ىن كند من كويننة هرا 


فرشتكان برا فروفرستاذه تمى شوئد؟1 وجرا آنان نزداما تمى ايد ثا'بر:وسالت امير كواهن دهنلة تاها دز ابن موود به رقي 
برسيم؟ 


به باور ياره اى وازه «رجاء» در زبان و لغت برخى تيره هاى عرب به مفهوم ترس و بيم استء جرا كه وقتى كسى به جيزى اميد 
مى دارد در حقيقت مى ترسد كه مبادا ازاو دريغ كردد ويا ازدستش برود. 
اوْ تَرَى رَك: 


يا جرا ما يروردكار خود را نمى بينيم تا او دستور فرمانبردارى از ييامبرش را به خودمان بدهد؟ 


«جبايى) مى كويد: اين فراز از آيه نشانكر آن است كه 


آنان خدا را جسم مى ينداشتند و بر اين يندار بودند كه او را با جشمان خويش بنكرند. 


لَقَدِ اشْتَكبَرُوًا فى أَنْفبهمْ آنان در مورد خويشتن بسيار تكبر ورزيدند و خود را به ناروا بزركك ينداشتند و با اين بافته هاء در 


انديشه خود يسندى و خود بزركك بينى بودند. 

َعَقَو موأ كيثراً. 

و سخت سركشى و طغيانكرى كردند. 

آرى» آنان با اين بهانه جويى و حق ستيزى در برابر دعوت خدا و فرمان او سخت سركشى كردند. 


در دوّمين آيه مورد بحث اعلام مى دارد كه بيداد كران و كافران در روز رستاخيز فرشتككان را خواهند ديد: 


روزى فرشتكان را خواهند ديد كه هيج كس مردم كناهكار و جنايت ييشه را نويد بهشت و ياداش نخواهد داد. 


لاسا هه 


وَيَقَوْلونَ جتجرا مَحْمجؤْرا. 


به باور ياره اى در جاهليت جنين رسم بود كه هركاه كسى در ماه هاى حرام به ديكرى برخورد مى نمود و از او مى ترسيد, به 
او مى كفت: «حجراً محجورا» و منظورش اين بود كه به حرمت اين ماه از من بككذرء جرا كه در اين ماه بر تو حرام است كه بر 
من تعرّض كنى؛ و با اين شيوه از يورش او جل وكيرى مى كرد. آيه شريفه بيانكر آن است كه شركك كرايان و ظالمان در روز 
رستاخيز نيز همين شيوه را به هنكام برخورد با فرشتكان به كار مى كيرند. جرا كه آنان اميد دارند برايشان راه نجاتى داشته 
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ما به ياره 2 5 ٠‏ اسثت ف شتكان به آنان نك : ند به تحد خد داده 5 
اما به باور ياره اى دي راين است كه فرشتكان به آنان مى كوب كه به يكتايى خدا كواهى داده و را 


توحيد كرايى و يكتا يرستى 


رادر زندكى كام سيرده است مى تواند وارد بهشت كردد. 


و برخى نيز بر آنند كه؛ فرشتكان به آنان مى كويند: بر شما حرام است كه به خدا و ييامبر و يا فرشتكان يناه بريد جرا كه 


يناهى نخواهيد داشت. 
ومى فرمايد: 
وكدقنا إلى فاقمرا عن كفل تمهلاة كبا مور 


و آن كاه ما به سراغ عملكرد آنان مى رويم و آن را به صورت غبارى يراكنده در مى آوريم» بصورتى كه هيج سودى براى 


آنان نداشته باشد. 


اين آيه شريفه از نظر زيبايى واه ها و قالب و زيبايى و دلنشينى محتوا و مفهوم شكفت انككيز استء جرا كه مى خواهد 
زوشتكرزى كشد 5 مااسال كني كاه عزف كةمورة سند ودلحواه او سك روى.مى اووذ تا ان راد كر كون سازفا نه 


عملكرد نايسند و ظالمانه آنان روى مى آوريم و همه را يكسره بسان غبارى بر باد مى دهيم. 


به بيان ديكر منظور اين است كه: شركك كرايان و زورمداران در زندكى خود, به اميدى به كارهايى بسان: يارى مظلوم, 
هشدار به ظالم» آزاد ساختن بردكان. رعايت انصافء يرداخت هزينه زندكى محرومان و نيازمندان دست زده اند تا به هنكام 
نياز از آنها سود برندء اما از آن جايى كه اين كارهاء نه براى خشنودى خدا و به انكيزه تقدّب به باركاه او بلكه براى تقب به 
بت هاى كوناكون و رسيدن به هواى دل انجام شده است از هيج يكك از آنها سودى نمى برند و آنها هيج و يوج و بى ارزش 


بوده و به كارشان نمى آيد. 


وازه «هباء) به مفهوم «غبار) آمده. اما ياره اى به مفهوم كرد و خاكى كرفته اند كه حيوانات به هنكام راه رفتن يديد 


مى آورند. 

برخى آن را به كرد و خاكى كرفته اند كه باد يديد مى آورد. 

اما «ابن عباس» آن را به آب ريخته شده؛ معنى كرده است. 

به هر حال آيه شريفه نشانكر آن است كه عملكرد شركك كرايان و بيداد بيشكان بيهوده و يوج است. 


در جهارمين آيه مورد بحث در مورد فرجام خوش و دوست داشتنى بهشتيان يرداخته و مى فرمايد: 
أَضْحابُ الْجَنَّه يَوْمَئِذْ خَيدٌ مُسْتَفَرأَ وَآَحْسَنٌ مَقِتِلاً. 
در روز رستاخيز و سراى آخرت قراركاه بهشتيان بهتر و استراحتكاه آنان نيكوتر و يرشكوهتر است. 


وازه «قيلوله» به مفهوم استراحت نيمروزى است و وازه «مقيل» به مفهوم هنكام استواحت باعنا يكاه أن اسث: 


يادآورى مى كردد كه مفهوم و معناى آيه شريفه نه اين است كه شرايط دوزخيان خوب و شرايط بهشتيان از آنها بهتر استء 
هر كزء جرا كه صفت تفضيلى كاه به اين مفهوم به كار نمى رودء بلكه در جايى به كار مى رود كه يكك سو از ريشه فاقد آن 
مفهوم است و طرف ديككر دارنده آنء براى نمونه: 

هنكامى كه مى فرمايد: «هو اهون عليه اين كار بر خدا آسان استء و يا كفته مى شود: «اللّه اكبر» بدان معنا نيست كه بخواهيم 
مقايسه كنيم و بككوييم آن كار آسانتر» و يا خحدا از هر جيزى بزركتر استء نه» جرا كه خدا از نظر عظمت به كونه اى است كه 


نمى توان ذات بى همتاى اورا با جيزى مقايسه كرد؛ يس در اينجا آن دو وازه به مفهوم بزركك و آسان آمده اند و از اين نمونه 
ها بسيار داريم. 


در ادامه سخن به وصف روز رستاخيز و نشانه هاى آن يرداخته و مى فرمايد: 


2 
ل تبي 


وَيَوْمَ تَشْفْق السَمَاء بِالعَمام روز كرفتارى ظالمان 


يا روز رستاخيز» آن روزى است كه آسمان با ابر يوشيده شده و آن كاه از هم مى شكافد. 

وَْرّلَ الملائكة تنزئِلا. 

و فرشتكان جنانكه مقرر است فرو فرستاده مى شوند. 

«ابن عباس» مى كويد: آن روز آسمان اول شكافته مى شود و ساكنئان آن كه از همه جنيان و آدميان بيشترند فرود مى آيند. 


آن كاه آسمان دوم شكافته مى شود و ساكنان آن - كه از همه ساكنان آسمان اول و زمين بيشترند - فرود مى آيند و همين 
كونه تا آسمان هفتم... 


در ششمين آيه مورد بحث به يكى از ويزكى ها و نشانه هاى روشن آن روز يرداخته و مى فرمايد: 


التلكة يوعد الى عمق .هر شوو رمات روا واي اذو كمناق ركان امع وجرا كه انرور حم فدوك هاو ساعطة 
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هاء ديكر زوال يذيرفته است. 

ياره اى بر آنند كه در دنيا سه كونه فرمائروايى ممكن است: 

١-فرمانروايى‏ حقيقى و با عظمت كه ويزه خداست. 

؟ - فرمانروايى ظاهرى و بر اساس عدل و مقررات دينى كه خدا به انسان ها ارزانى مى دارد. 
" - و ديككر سلطه ظالمانه - از راه زور و زر و تزوير. 

وَكانّ يما عَلَى الْكافريْنَ عَسِيراً. 


و آن روز براى كفركرايان و ظالمان روزى است سخت و دشوار؛ اما براى انسان توحيد كرا و يرواييشه آن جنان آسان و زود 


كذر است كه به اندازه يكك نماز خواندن فرصت و زحمت ندارد. 
بدين سان آيه شريفه هشدارى به ظالمان و كناهكاران و نويدى جانبخش براى مردم با ايمان است. 


اى كاش او را به دوستى بر نكرفته بودم يكى از ويزكى هاى روز رستاخيز يديدار شدن دريغ ها و حسرت هاست؛ به همين 


جهت در 


هفتمين آيه مورد بحث به يكى از صحنه هاى عجيب آن يرداخته و مى فرمايند: 


وَجَوْمَ يعض الظَالِتٌ عَلِى رَدَيْهِ و روز رستاخيز» رورى است كه ستمكار و بيداد ييشه» سان اعقبه) از فرط ندامت وحسرتث 


الكشت خودازامى 55 واين ود هئ بتيجل. 

آرى؛ اين سرنوشت شوم كسانى است كه براى خود دوستانى غير از خدا بككيرند. 

«عطا» مى كويد: آن روز بيداد كران به كونه اى دست هاى خود را كاز مى كيرند كه كوشت آنها تا مرفق ريخته مى شود. 
يَقُولَ يا ليتَِى انَحَذْتٌ مع الوَسْوْلٍ سَبِيلا. 


در آن روز انسان بيدادييشه مى كويد: اى كاش به راه سعادت آفرين ييامبر كام سيرده و از هدايت و راهنمايى او بهره كرفته 


6 
آن كاه با دلى يراز غم و اندوه مى افزايد: 


اى واى بر من! كاش ييامبر را به دوستى و همنشينى بركرفته و او را فرمانبردارى نموده بودم» واى كاش شيطان و يا «عقبه) و يا 
هر دوست كمراه و بدانديش خود را به همنشينى نككرفته بودم. و اكر منظور از وازه ظالم هر بيدادكرى باشد در آن صورت 
تفسير انهاا ناث كذداق كاش هدوست ونين كه ماد وا تق وعدالك نة براعدمى كشيده حمق كس ناه 
دوستى بر نككرفته بودم. و بدان دليل وازه «فلا-ن» را به جاى ظالمان آورده استء كه اكر مى خواست نام همه آنان؛ بسان 
فرعون, هامان» قارونء ابليس و... را يكى يس از ديكرى بياورد كفتار بسيار طولانى مى شدء به همين جهت اين واه را آورد 
تا همه را شامل كردد. 


و نيز مى افزايد: 


تمد ]م ل عي لد كر فق اد تجا 20 زه فوسيقة كت اله وعد لسر لخدم نر كدي ندل اسهد عدن رسمده 


بودء بازداشت و به كمراهى كشاند. 

در ادامه آيه شريفه» قرآن سخن آن ظالم را رها كرده و در هشدارى سخت مى فرمايد: 
وَكَانٌَ السَّعِطانٌ لنَانْسَانَ حَدُولا. 

و شيطان هماره فر وكذارنده و خوار كننده انسان است. 


واين بيان به خاطر آن است كه شيطان در دنيا انسان را به وسوسه و به كمراهى مى كشدء و در روز رستاخيز از او بيزارى مى 


جويد و وى رابه كيفر مى سيارد. 


در آخرين آيه مورد بحث به ترسيم شكايت ييامبر از حق ستيزان و بهانه جويان و جِكُونكّى برخورد با قرآن شريف از سوى 


مردم كناهكار و قانون كريز يرداخته و مى فرمايد: 


م رده 


وَقال اقول نائرت إن فذى الحدوا هذا القذ]ن وسور 


و ييامبر خدا در بيشكاه او لب به شكايت مى كشايد و مى كويد: يرورد كارا اين قوم من» قرآن و مفاهيم و مقررات انسانساز 


آن را وانهاده واز آن دورى جستند. 


به باور ياره اى منظور از وازه «قوم»» نه همشهريان آن حضرت كه منظور جامعه و امت او در همه قرون و اعصار استء و منظور 
از فعل «ماضى) نيز در مفهوم «مضارع) مى باشدء و ييام آيه اين است كه: ييامبر خدا در روز رستاخيز لب به شكايت مى 
كشايد كه يروردكاراء اين مخالفان وحى و رسالت و اين مدّعيان و بسيارى از اين مردم به بيام قرآن و رهنمود آن كوش جان 


تسرديك:و انرا كتاب زندكى تشاعضيد. 


يرتوى از آيات يس از ترجمه و تفسير آيات دهككانه اى 


1 آافت كازوهاى شاسته در سؤمينخ أيه اى كه كدشتة قرآن روشتكرئ:' فى كند كاعملكرد كتامكاران وسركفان ونا 
غخالضان» ذر'رون رستاخز ساق غبار يراكنده هى كردة» وبرايشاق صودئ نم رسائده هرا كه در تكركن اسلامى عملكردها 
و كارهاى شايسته نيز بايد به كونه اى آغاز و ادامه و انجام يذيرد و يس از انجام از آنها مراقبت بعمل آيد كه از انواع آفت ها 


مصون بمانند» در غير اين صورت ممكن است به يكى از جند كروه آفت ها كرفتار آمده و تباه كردند. 


الف - آفت هايى كه كاه يبش از آغاز كار شايسته» در جكونكى آن اثر مى كذارد» جنانكه در روايات آمده است كه 


كارهاى انسان شرابخور يا حرام خوار تا جهل روز در باركاه خدا يذيرفته نمى شود. 
.و اذا شريهاحست :صلوتة اريعن وما( 


ب - آفت هايى كه با آغاز عمل شايسته؛ آن را يوج و يوك و تباه مى سازد؛ براى نمونه» اككر كسى كار شايسته اى را به 
انكيزه خودنمايى و رياكارى و به رخ ديكران كشيدن انجام دهد عملكرد او تباه مى كردد. 


ج - آفت هايى» جون: غرورء خوديسندى وخود بزركك بينى نيز به هنكام انجام عمل باعث نابودى و يوجى آن مى كردد. 


د - و ديكر آن آفت هايى كه يس از انجام كار ممكن است آن را تباه و بى اثر سازد براى نمونه: كسى انفاق كند واز بى 


آن مت كذارد و به كسى كه انفاق نموده است اهانت و اذيّت روا دارد. 


انجام كارهاى شايسته يكك اصل اساسى افية و درست انجام دادن آنهاء اصل دوم و مراقبت و نكاهدارى 


شايسته از آنها اصل سوّم... 

ا شيختى واسهمكيق رول واستاخيز 

در آيات و روايات بسيارىء از آن جمله آيات مورد بحث از روز رستاخيز به روزى سخت تعبير شده استء. جرا كه: 
الف - همه يبوندها كسسته مى شود» 

ب - همه اسباب و ابزارها از كار مى افتد» 

ج - ثروت و قدرت و كروه بى خاصيت مى شود. 

د - دوستى ها يايان مى يذيرد و كاه به دشمنى تبديل مى شود 

ه- ميانجيكرى ها و شفاعت ها تنها به اذن خدا و اجازه او كاركر مى افتد» 

و - امكان توبه و يوزش هم نيست» 

ز-روزى سخت طولانى است... 

ح - و ديككر اين كه كناهان انسان نيز با انبوه كواهان در برابر انسان قرار مى كيرد. 
قرآن در اين مورد مى فرمايد: 

و تقطعت بهم الاسباب.(6) 

مو ايوتلها ذنهياة اثاؤاذر زوز رستاعين و ديدق عذاب سهمكن أن كسسية من شود 
و مى فرمايد: 

ما اغنى عنه ماله و ما كسب.(2) 

دارايى و آنجه اندوخت سودش نداد... 

و مى فرمايد: 

من الذى يشفع عنده الآ باذنه.(2) 


كيست آن كسى كه جز به اذن أو در با ركاهش به شفاعت برخيزد؟! 


و مى فرمايد: 

فمن يعمل مثقال ذره خيرا يره...(/07) 

آن روزء هر كسى هموزن ذره اى كار نيكى داشته باشد آن را خواهد ديد... 
و مى فرمايد: 

فلا يؤذن لهم فيعتذرون.(6) 

واجازه داده نمى شوند و رخصت نمى يابند تا يوزش خواهى كنند. 

ودر مورد طولانى بودن آن روز سهمكين و يايان نايذيرى آن مى فرمايد: 
فى يوم كان مقداره خمسين الف سنه.(9) 

در روزى كه مقدار آن ينجاه هزار سال است. 


* - نقش سرنوشت ساز دوست و همنشين عوامل و قالب هاى سازنده شخصيت انسان 


بسيار استء كه از آن جمله عامل دوست و همنشين و همراه مى باشد؛ جرا كه دوست به ويزه اككر از نظر علمى و فكرى و 


مادّى قويتر باشدء انسان را به راه دلخواه سوق مى دهد و به تدريج در طرز فك در نككرش انسان به موضوعات كوناكون در 
عواطف و احساسات و در صفات و منش او سخت نفوذ مى كند. 

اين اثر كذارى و اثر يذيرى تا آنجايى است كه امير مؤمنان عليه السلام فرمود: 

و من اشتبه عليكم امره و لم تعرفوا دينه فانظروا الى خلطائه.(١٠)‏ 

ه ركاه در شناخت كسى دجار مشكل شديد و دين و آيين و رفتار و كردار او را نشناختيد به دوستان او بنكريد... 


ونيزاز حضرت سليمان آورده اند كه فرمود: 


لا تحكموا على رجل بشىء حتى تنظروا الى من يصاحب. فانّما يعرف الرّجل باشكاله و اقرانه» و ينسب الى اصحابه و اخدانه. 
)01 


دزيا زه تتخضحية: كبى بيقن ال تكرش بها دوسعانكن داقر تكتيل: جرا كه اسان سوسيله دوستاق و ترذيكان خويكن شتاحده 


مى شود و به آنان و رفتار و كردار آنان نسبت داده خواهد شد. 
نهمين امام نور حضرت جواد عليه السلام در اين مورد هشدار داد كه: 
اياكك و مصاحبه الشرير فانّه كالسيف المسلول» يحسن منظره و يقبح اثره.(11) 


هشذان از دوسقى و معاشزت يا:بذان و:شرارت: يبشكانة حرا كه. انان سان شمشير برخته اند كه ظاهرئن'مى درتعقك و برق ف 


زندء اما اثرش مركبار است. 

و بيامبر كرامى فرمود: 

اربع يمتن القلب: 

الذنب على الذنب؟؛ 

و كثره مناقشه النساء؛ 

ا ناة حمق تو لدو ا 
و مجالسه الموتى؛ 


وأقبللة باتؤسول اللدتق ما الخرق ؟ 


قال 
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جهارحيز اميت كذاقلت: اسان واه ميرائد: 

اين جهار عامل كشنده قلب عبارتند از: 

* 

نشست و برخاست و كفتكوى بيهوده و بسيار با زنان بيكانه» 

كشمكش با عناصر سبكك مغز... 

و ديكر نشست و برخاست با مردكان. 

برهنيد 3+ مود كان كباند؟ 

ذزهوةة تروتسداقاهسة وكرورى كدو هوش كداوان عرق شدونو حداو اززش جهائ اسالى :زا فرامزسن تن كييك 


- و [همان كونه كه اين بيداد كران با تو به دشمنى برخاستند» ]همان كونه براى هر ييامبرى دشمنى از كناهكاران قرارداديم؛ و 


يرورد كارت راهنما و ياورى بسنده است. 


؟” - و آن كسانى كه كفر ورزيدند» كفتند: جرا قرآن يكباره براو فرو فرستاده نشدهاسثت؟! [ما آن كتاب يرشكوه را] اين 
كونه [به تدريج بر تو فرو فرستاديم تا قلب تو را به وسيله آن استوارى [و اقتدار] بخشيم؛ و آن را جنانكه بايد به آرامى [بر تو] 


- و آنان براى [كم اثر ساختن دعوت توحيدى و عادلانه تو هيج مثالى نمى آورند» مكر اينكه ما [در برابر حركت ارتجاعى 


آنان |حق و نيكوترين بيان را براى تو مى آوريم. 
- كسانى كه بر جهره هايشان به سوى دوزخ كوج داده أو زاتله إمن شوئد» آنان خا كاهقات بدت وان همة كمزاهتزيل. 
ه" - و به يقين ما به موسى كتاب [ آسمانى داديم» و برادرش «هارون)» رابه همراه وى دستيار ساختيم. 


2" - و [به آن دو] كفتيم: بسوى آن قوم كه نشانه هاى ما را دروغ انكاشتند برويد؛ [و آن دو رفتند و ييام خدا را به روشنى 


يس [ما نيز] آنان را به سختى درهم كوبيديم. 


7 - و قوم نوح را هنككامى كه فرستاد كان ما را دروغكو انككاشتند, ما [نيز] آنان را [به كيفر بيدادشان غرق ساختيم؛ و آنان را 


براى [همه مردم نشائة:اى [غيرت انكيز] كردانيديم؛ وتراى ستمكازان عذاف:درداكد آماده ساخته ايم. 


8" - و عاديانء و ثموديان» و اصحاب رس و نسل هاى بسيارى را كه در اين ميان بودندء [همه را به كيفر بيداد و كناهشان 


9" - و براى هر يكك [از آنان مثال ها زديم و [از آنجايى كه آنان بر حق ستيزى خود ياى فشردند] هر كدام رابه سختى 


[درهم كوبيديم و] نابود كرديم. 


٠‏ - و به يقين [اين شركك كرايان از شهرى كه [بارانى از سنكك به بدى بر آنان باريده شدء كذر كرده اند؛ يس آيا آن را 
تم ذكالد |تاغبرت اموزكد]؟! [ثة جين ليست بلكه آثان تهاب انكيفته شلا دز ووز وستاخير] افيد تمى داشقد إو آنا 


باور نداشتند]. 

نكرشى بر وازه ها 

«عدوًا: دشمن كينه توز و كينه جو. 

«ترتيل»: بيان نمودن نكات و موضوعات با استوارى و فاصله. 
«تدمير): درهم كوبيدن و نابود ساختن. 

«رس»): جاهى كه اطراف ا لاسيكة جينى نشده باشد. 

«تتبير): نابود ساختن. 


بفسير 


راز فرود تدريجى قرآن در اين آيات قرآن شريف روى سخن را به ييامبر كرامى نموده و در راه آرامش خاطر بخشيدن به او 


مى فرمايد: 


وَك ذلك جَعَلنا لكل نَبِنّ عَدُوًا مِنَ الْمُجْرِمِيْنَ و همان كونه كه قوم تو راه و رسم آسمانى ات را دروغ مى انكارند و ما آنها را 


بدين صورت دشمن تو ساخته ايم» ييامبران 


بيش از تو نيز تكذيب مى شدند و ما جنايتكاران را دشمن آنان ساخته بوديم. منظور آيه شريفه اين است كه ما ييامبران را فر 


با اين بيان مى توان كفت كه خدا با فرو فرستادن كتاب هاى آسمانى و كسيل ييامبران حق و عدالت و دعوت شركك كرايان و 
ظالمان به توحيد كرايى و رعايت حقوق مردم و وانهادن مرام ساختكى و شيوه ظالمانه و استبدادى خود, آنان را به واكنش 


احمقانه و دشمنى با حق و عدالت واداشته است. 


- 


وَكفى بِرَبّك هاديا وَتَصِيرا. 


و خداى يكتا كه تو را به سوى حق راه نموده» و دوستان راستين خود را يارى مى رساندء براى تو بسنده است. 


در دؤّمين آيه مورد بحث در اشاره به بهانه جويى شرك كرايان و خود كامكان, به راز فرود تدريجى قرآن بر قاب مصفَاى 


وَقالَ الّذِيْنَ كَفَرُوًا لَؤلا بَزّلَ عَلِيه الْقَوَآنُ جَمْلَهٌ واحدٌّ 
و كسانى كه كفر ورزيده اندء به ييامبر خدا كفتند: جرا قرآن بسان تورات و انجيل و زبور يكباره فرو فرستاده نشد؟ 


ك ذلك لكت بهِ قاد كك هان اى ييامبر! اما ما قرآن را به صورت تدريجى بر تو فرو فرستاديم تا به وسيله آيات آن قلب تو را 


استوارى بخشيم و بر بينش و زرفنكرى ات بيفزاييم و فرهنكك جامعه را تعميق و جهت بخشيم. 
به باور مفسّران كتاب هاى ديكر آسمانى همجون تورات و انجيل بدان دليل يكباره و به صورت يكجا فرود آمدند كه: 


١‏ - ييامبران ييشين 


مى خواندند و مى نوشتند» ازاين رو آن كتاب ها به صورت نوشته و يكجا بر آنان فرود آمد تا خود بتدريج براى مردم 
بخوانند و بياموزندء اما ييامبر كرامى بدان دليل كه مكتب نارفته و درس نخوانده و به قدرت بى كران خدا آموز كار بشريت 
شده بود و خود نمى خواند و نمى نوشتء قرآن به صورت تدريجى بر قلب ياك او فرود مى آمد تا نخست خود او را آن 
كونه كه شايسته و بايسته بود دكركون سازدء و آن كاه او به وسيله آن آيات بتدريج انديشه ها و فرهنكك ها و افكار و 
عواطف و راه و رسم ها و عملكردها را در جهت مطلوب قرار دهد و شرك و استبداد او را بر اندازد» واين كار جز با شيوه 


- افزون براين نكته» قرآن شريف داراى ناسخ و منسوخ, يرسش ها و ياسخ هاء بيانكر راه حل مشكلات و تأمين كننده 
نيازهاى تدريجى جامعه بوده و در انديشه زدودن شرك و بيداد و تباهى هاى آن از جامعه و دل ها و جايكزين ساختن يكك 
فرهنكك عادلانه و انسانى به جاى آن است؛ و نيز از رويدادهاى آينده خبر مى دهد؛ براين اساس روشن است كه همه اين امور 
ونكات ايجاب مى كند كه به تدريج و آيه آيه بقلب ياكك ييامبر فرود آيد. 
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وَرَتلناة تتئلا. 


آرىء و براين اساس بود كه ما قرآن را به تدريج فرو فرستاديم و آن را به روشنى بيان داشته و آن را بخش بخش بر تو فرو 


در روايت است كه ييامبر به «ابن عباس») فرمود: 
اذا قرأت القرآن فرتله ترتيلا. 


هنكامى كه 


قرآن را مى خوانىء آن را به ترتيل بخوان, 
او يرسيد اى ييامبر خدا: «ترتيل) جيست؟ 
الي ؟ 

فرمود: 


تبنه تبييناً ولا تنثره نثر الدقل ولا تهذّه هد الشعرء قفوا عند عجائبه. و حركوا به القلوبء و لايكوننٌ هم احدكم آخر السّوره. 
(ع0 


منظور اين است كه به هنكام تلاوت قرآنء وازه ها و حروف آن را به روشنى بيان كنيد و بسان خرماى خشكك و غير قابل بهره 
ورى آن را يراكنده مسازيد و آن را بسان شعرء سريع نخوانيد؛ بلكه به هنكام رسيدن به مفاهيم شكفت انككيز قرآن بايستيد و 
در آنها بينديشيد و به وسيله آيات و مفاهيم انسان ساز و شورانكيز و شعور آفرين آنءدل ها را به حركت و جنبش در آوريد و 


هدف شما اين نباشد كه به يايان سوره وو يا آخر قرآن برسيد. 
دكرباره در ادامه سخن. قرآن ييامبر كرامى را مخاطب مى سازد و مى فرمايد: 
ولأنائو تكه :تقل الا جتنا كد بالك وحن تفيشرا. 


و آن شركك كرايان و حق ستيزان هيج مثال و سخنى بر ضد راه و رسم توحيدى و ييام و فرهنكك عدالت آفرين تو نمى آورندء 
جز اين كه ما كفتار و بيان درست و سازنده اى كه بافته ها و ساخته هاى سست آنان را درهم نوردد؛ و به ر ساترين سبكك و 
شيوه ياسخ آنان را داده و برترى راه و رسم تو راء بر همه راه ها و مذاهب نشان دهدء آن را بر تو فرو مى فرستيم و جالب ترين 


و نيكوترين بيان را در دسترس تو قرار مى دهيم. 


ودر اشاره به نككون سارى و تيره بختى كف ركرايان و ظالمان در روز رستاخيزء افزون بر شكست و روسياهى شان در اين سرا 


مى فرمايد: 


الْذَيْنَ يُحْسْرُوْنَ 


عَلى وُجُوْهِهِمْ إلى جَهَنّمَ أؤليك شَّرٌ مكاناً وَآضَل سَبئلا. 


آن كسانى كه در روز رستاخيز بر جهره هايشان بر انككيخته مى شوند و با آن شرايط مركبار و رسوا به سوى دوزخ سوق داده 


خلق خدا و ييامبر بركزيده اش مى باشد - به عنوان بدترين ها به خورد مردم كمراه مى دادند و مى كفتند: ييامبر و يارانش 
بدترين مردمند» جرا كه ما راااز يرستش بت ها و راه و رسم ظالمانه و جاهلى خويش و از خرافات و بافته ها باز مى دارند و به 


سوى توحيد و عدالت و ارزش هاى انسانى و اخلاقى فرا مى خوانند» آرى قرآن در ياسخ آنان است كه مى فرمايد: 
لتك هه مكاناً وأضل سيكلا 


موقعيت و جايككاه اين تبهكاران بدترين جايككاه است و اينان از نظر دين و راه و رسم زندكى نيز بدترين و كمراه ترين خلق 


خدايند. 

از ييامبر كرامى يرسيدند كه حككونه كفركرايان را بر جهره و بيشانى به سوى دوزخ مى برند؟ 
يا نب الله: كيف يحشر الكافر على وجهه يوم القيامه؟ 

آن حضرت در ياسخ فرمود: 

إِنّ اذى مشاه على رجليه قادر على ان يمشيه على وجهه يوم القيامه.(18) 


آن قدرت بى همتايى كه آنان را بر روى دو يا به حركت آوردء برايش آسان است كه در روز رستاخيز آنان را بر جهره و 


ييشانى برانكيزد و راه برد. 


يرتوى از زندكّى و رسالت موسى قرآنء در اين آيات براى 


روشنكرى بيشتر به ترسيم يرتوى از زندكى دو بيامبر بزركك نخدا يرداخته و مى فرمايد: 

وَلَقَدُ آتَئِنا مُؤْسَى الْكتابَ و به يقين ما به موسى كتاب آسمانى ازرانى داشتيم. 

وَجَعَلنا مَعَهُ آخاءٌ هارُوْنَ وَزِيْراً. 

و برادرش «هارون» را به يارى او ب ركزيديم تا در كار ييام رسانى و هدايت مردم به سوى حق و عدالت يار و ياور او باشد. 
و مى فرمايد: 


علا اذهَبا إلى الْقَْم الذِيِنَ كذّبّوا بآياتنا 


وما به آن دو ييام رسان خويش كفتيم: به سوى فرعون و دار و دسته تبهكارش برويد كه آيات و نشانه هاى ما را دروغ شمرده 


وبه زشتكارى و بيداد يرداخته اند. 


و آن كاه موسى و هارون به سوى آنان رفتند و بيام ما را برايشان خواندند و راه رستككارى را به آنان نشان دادندء اما فرعون و 
فوازيانشن سكن انان را تاشتعده الكاشعد ورسالة بو دعوت سيدق انان زا انكان كرونهة» 

ساختيم. 

آن كاه در اشاره به سرنوشت عبرت انككيز جامعه و مردم حق ستيز ديكرى مى فرمايد: 

وَقَوْمَ تح لما كبوا الرّسُلَ أَعْرَقنَاهُمْ و نيز ما قوم «نوح» را هنكامى كه بيامبران ما را تكذيب كردند و راه حق ستيزى و لجاجت 
ساختيم. 

نه باوو وى از .مقشران ذروغكر شمردن يكى :از ازا نخدا و انكار يكى "ان كنات هائ اسمانى سان انكاز همه كتانب هاو 


دروغكو انكاشتن همه 


ييامبران اوستء و به همين جهت هم قرآن از تكذيب جامعه نوح و انكار رسالت و دعوت آن حضرت, به تكذيب ييامبران 


تعبير مى كند. 

امنا به باور برخى ديكر آنان بيش از آمدن نوح ييامبران ديكرى را نيز تكذيب نموده بودند. 

وَجَعَلْنَاهُمْ لِلنّاس آي 

و سرنوشت عبرت انككيز آنان را براى همه بيداد كران و حق ستيزان درس عبرت و براى مردم مايه اندرز قرار داديم. 
وَأعْتَدْنا لِلطَالِمِئِنَ عَذاباً آليِماً. 

وبراى ظالمان افزون بر اين كيفر سخت دنيوى» عذاب درةناكك و دردانكيزى نيز در سرائ آخرت آماده ساخته ايم. 


دق همستوين ب مود حك ذو اشازه هه مدر تاشت داه و عودت اذكذ جامعة بعذاد كررة ركرى كد كفر عق عير و ول ادثن 
كريبانكيرش كرديد... مى فرمايد: 


وعنادا وكمؤة :وأضحات الزن واثيز زغاد مان وكتودياة) وعنامة وعدت راكد يآمرشان راسحاء افكتدتل» همه را تايود 
ساختيم. ْ 
ياره اى از مفسران آورده اند كه «اصحاب رس» مردمى دامدار بودند كه از اين راه» روزكار مى كذراندند. آنان جاه ير آب و 
بزركى داشتند كه بيشتر از آب آن بهره مى كرفتند واز نظر دين و آبين و راه و رسم زندكىء» كرفتار يرستش هاى ذلت بارء 
هم جون بت يرستى و زشتكارى و بيداد بودند» ازاين رو خداى يرمهر حضرت «شعيب' را به سوى آنان برانكيخت تا اوء آنان 
رابه سر جشمه زلال توحيد و تقوا و اخلاص و ايمان فراخواندء اما آنان به جاى دريافت درست يبيام ييامبرشان» به حق ستيزى 
و حق كريزى روى آوردند واو را دروغكو شمردند, آن كاه بود كه خدا به جاه فرمان داد تا آب خود را به اعماق زمين 


بفرستد و خشكك وبى آب 


كرذة:ؤ به زميق نبز دستون ذاد 15 1ن تتهكاران وا ببلعد»:ؤ دين صوورت كفر بيداذشان راادريافت واششد.و تايوه شددد: 


اما به باور ياره اى ديككر «رس» جاه مشهورى بود كه در «انطاكيه» قرار داشت و مردم آن سرزمين «حبيب نجار» را - كه آنان را 


به يكتايرستى و عدالت فرا مى خواند - كشتند. 


از حضرت صادق آورده اند كه: كُويى اين جامعه حق ستيزء به انحرافات بسيارى كرفتار بودند كه از آن جمله. بلاى همجنس 


كران زنانشان يوك 
وَقرُؤنا ببِنَ ذلك كثيرا. 


و كروه ها و جامعه هاى ديكرى رانيز كه از نظر زمانى ميان جامعه «عاد) و «ثمود» و «اصحاب رس» بودندء به كيفر بيدادشان 


و مى افزايد: 


وَكلاً ضَّ رَبنا لَهُ امْالَ امَا ما ه ركز آنان را بدون اتمام حيجت و دعوت به سوى حق و هشدار از ستم و كناه نابود نساختيم» بلكه 


و حقايق را روشن ساختيم. 

به باور ياره اى از دانشمندان منظور اين است كه: ما راه و رسم زندكى را به آنان آموختيم و آنجه مى بايد برايشان فرستاديم. 
وَكلٌ تنا تثبيراً. 

اما هنكامى كه اندرز و هشدار سودشان نبخشيد» سرانجام همه آنان را به كيفر بيداد و حق ستيزى شان نابود ساختيم. 

وازه «تتبير) به باور «زجاج)» به مفهوم درهم شكستن و قطعه قطعه ساختن است. 

در آخرين آيه مورد بحث مى فرمايد: 

وَلَقَد آنا َلَى الْقَِيَِ الى أُمْطرَث مَطَرَ السّْءِ 


وبى كمان اين كفر كرايان و بيداد كران روز كار تو اى بيامبر! از كنار شهرهاى 


- 


سنكّباران شده و درهم كوبيده شده قوم لوط عبور كرده و آنها را ديده اند... 

فلم يونا يَروئَها 

آيا آنان در سفرهايشان به سوى شام اين صحنه هاى تكان دهنده و عبرت آموز را نديده و به آن ويرانه ها ننكريسته اند تااز 
سرنوشت شوم كناهكاران و استبداد كران درس عبرت كيرند و به خود آيند؟! 

كا وت شور 

جراء آنان ويرانه ها را ديده اندء امّا بدان دليل كه به روز رستاخيز و ياداش و كيفر آن ايمان نمى آورند و اميد نمى دارند از 


زخت كارض و كناة ال قن سيد 


"١‏ - و هنككامى كه [كفركرايان و ظالمان تو را [اى بيامبر] مى بينند» تنها به باد تمسخرت مى كيرند [و مى كويند:] آيا اين 


الت آن كسى كه هذا او ارافة ساميرئ براتكيته انث؟! 


١‏ - جيزى نمانده بود كه ما را از [يرستش خدايانمان - اكر بر [عبادت آنها يايدارى نمى ورزيديم - كمراه سازد [و ما را به 
توحيد كرايى و يكتا يرستى رهنمون كردد] ؛ و به زودى هنكامى كه [آن كمراهان عذاب [سخت رستاخيز] را بتكرند» خواهند 


ذائيتت كاه كيين كمراهة اسة: 


8# - آنا آن كسى :را كه خداى خويشكن راهوائ نفس خوه ب ركرفته است» وندئ؟ يس آيا تو ابر آن هستئ كه وكيئل او 


كردى؟! 


5 - آيا مى يندارى كه بيشتر آنان مى شنوند يا خرد خويشتن را به كار مى اندازند؟ آنان جز همانند دام ها نيستند» [نه»] بلكه 
[از آنها هم بى فرهنكك تر و] كمراه ترند. 


8ح ايا بة [قتدرتابى 'همانتد] برورد كارت تتكريسق كه تحكونة سايةنرا كسترؤه النت9!تواكر مى غواتت.بى كنان آننرا 


ساكن [و بى حركت مى ساخحتء آن كاه خورشيد را بر 


[وجود] آن دليل قرارداديم. 
8؟ - سيس إبا بالا آمدن آفتاب آن [سايه را اندكك اندكك إو به آسانى به سوى خويش باز مى كيريم. 


/ا5 - واوست آن كسى كه شب را براى شما يوششى قرار داد» و خواب را [مايه آرامش؛ و روز [روشن را زمان برخاستن 
[شما] كردانيد. 


ياك [و زلال فرود آورديم. 


- تا به وسيله آن» سرزمينى مرده [و يزمرده را زنده كردانيم و آن را به دام ها و انسان هاى بسيارى كه آفريده ايم 


- وبه يقين [زمان و مكان ريزش آن را ميان آنان كردانيديم تا [ازاين رهككذر] به خود آيند [و يندكيرند]. اما بيشتر مردم 


علطام إن خراقي را راد 
نكرشى بر وازه ها 

«قبض»): ب ركرفتن و كرد آوردن. 

«(يسير): سهل وآسان. 

«سبات»: استراحت. 

«نشر)»: يراكنده ساختن و يراكندن. 

«اناسى): اين وازه جمع انسان مى باشدء اما ياره اى آن را جمع «انس» دانسته اند» بسان «كرسى» و «كراسى). 


بفسير 


باز هم منطق ابلهانه و شيوه بيدادكرانه شركك كرايان در ادامه سخن از منطق سست و عملكرد زشت و ظالمانه كف ركرايان و 


خود كامكان, اينكك روى سخن را به ييامبر كرامى نموده و مى فرمايد: 
وَإذا وك إِنْ يَتَحذَّؤتَك إلا هُرُوا 


اين كمراهان و خود كامكان هنككامى كه تو را مى بينند» به منظور كوحكك شمردن و تحقير شخصيت والا-و بز ركك توء 


احمقانه و ابلهانه تو را به باد تمسخر 
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آيا اين است آن مردى كه خدا او را به رسالت بركزيده است؟! 
ومى افزايد: 
إن كاد آَبضلنا ‏ عَنْ آلِهّتنا لَؤلا أَنْ صَبَوْنا عَلَيها 


اكر ما در راه يرستش خدايانمان يإيدارى و استوارى نمى كرديم. او بر آن بود كه ما رااز يرستش آنها باز دارد و جيزى 


نمانده بود كه در ان زافاموفق شوم رماوا اتحراق كقد 
وَسَوْفٌ يَعْلمّوْنَ جيْنَ يَرَوْنَ العذاتٍ مَنْ أَضَل سَيئِلا. 


و هنكامى كه عذاب سخت الهى را بنككرند» خواهند دانست كه جه كسى كمراهتر است؟ بت يرستان و بيداد كران يا مردم 


توحيد كرا و يرواييشه؟ 
آن كاه دن انكيرش تعجب و شكفت زد كى 'ببامير فى افرماين: 
أرانت مق الحد اله هواة باآن كس را كه شداى خويش يرا هوا دل حؤد داهن وير كزفة انك ديدف؟ 


به باور برخى منظور اد ين است كه: آيا آن تيره بختى را كه يرستش آفري دكار هستى را وانهاد ودر يرابر ناوه سدكن هتنا شن 


يرداخت و آن را يرستيد» ديدى؟ به باور تواو حجكونه انسانى است؟! 


و به باور برخى ديكر» كسى كه هواى دل خويش را ييروى كند وازيى آن رود»ء در حقيقت هواى نفس خود را خداى 


أَقَانْتَ تَكونٌ عَلَِهِ كيلا 
آيا تو وكيل و ضامن جنين كسى هستى و مى خواهى او را بر خلاف ميل خودش از يرستش هاى ذلت بار بازدارى؟ 


منظور ا نن اث كه توا تين الستى أو كاز تو "دعواث وير خواهى و زوشتكرى اسة) ته جار و اكزاه. 


به باور ياره اى منظور آيه اين است كه: آيا تو مى توانى 


كسى را كه نمى انديشد به راه راست رهبرى كنى؟ 


آرى» تو نمى توانى» جرا كه او نمى خواهد و نمى انديشد؛ و اين مفهوم از آنجايى دريافت مى كردد كه وكيل در حقيقت 
نقشُ و كار ديكرى رابه عهده مى كيرد و به جاى او عمل مى كند واين در كرو قدرت و توانايى استء و جنين قدرت و 
وكالتى نيز ويذه ذات ياكك اوست نه ديكران. 


و مى فرمايكد: 


َي سه 


أمْ تَحْسَبٌ أن أَكتْرَهُمْ , بش مَعُوْنَ أَوْ يَعْقَلونَ آيا مى يندارى كه بيشتر آنان كفتار و منطق تو را مى شنوند و خرد خويشتن را به كار 
ا و ا 


منظور اد ين است كه: نه» آنان بر اين انديشه نيستند» و تو درباره آنان خوش بين نباش! 
إِنْ هُمْ إلا كَالانْعَام آنان بسان دام ها هستند كه صدا را مى شنوندء اما خرد نمى ورزند. 
تل هم اضل سَبيلا. 


نه» بلكه از دام ها نيز كمراهترند, جرا كه اينان توانايى و امكانات و ابزارهاى شناخت و راهيابى را دارند و راه را نمى جويند 
اما دام ها جنين ابزار و امكاناتى ندارند. 


افزون بر اين دام ها و حشرات با بهره ورى از غرائز و هدايت تكوينى» سود وزيان و دوست و دشمن خود را مى شناسند و 
كارى كه برايشان زيانبار باشد» انجام نمى دهندء امنا اين تيره بختان راه نجات و تباهى را شناخته اند و بازهم از راه سعادت ور 


ستكارى مى كريزند» با اين بيان آيا اينان از دام ها كمراهتر نب تند ؟! 


اينكك همه خردمندان و خردورزان را فرا مى خواند تا به نشانه هاى يكتايى و بى همتايى خدا و 


دلآيل قلزتابى كزان وحكمت:وصفك ايدان :او بتكونة و مجداستك تا حق وز ساسك 
در اين مورد روى سخن را به آمو زكار عصرها و نسل هاء بيامبر كرامى نموده و مى فرمايد: 
الغ توالق :ركه كتف قت الطل اباكنيدي كبورد كارت سكو فسا دوا داسك 


منظور اين است كه هان اى انسان ها! اى بندكان خداء اى خردورزان! آيا به كار شكفت انيز خدا نمى نكريد كه جكونه از 


بامداد تا شامكاه سايه را به صورت هاى كونا كون كسترش مى بخشد و جمع آورى مى كند؟ 
به باور برخى منظور از كسترش سايه هنكامى است كه خورشيد غروب مى كند و آن كاه سايه همه جا را مى كيرد. 


«اتوبعيكة) فخ كويد مناه اانا جرئ است كه ره 'وسيلة وز شقن خورشيد بر جيده مى شود» درست بسان سايه بامداد؛ و با 
حزق انك كك اعاتة را نس هه ونان مكاره عمكن بادا وز م كرد كنة زتها ندا بامداذ نظا )تود اننا صر كاهو 


«فيى 2) مى كويند. 

ماود اف تر نقد كذاسظلون الانوظا )»يناه سنت الي كيعترييق كن اربحياة وان سان 

1 ع رن ع ردك ها تسر نينا كاه ‏ ترنا حتت و جلك ةشوه فكوا فدها د كين تزه لكدنيها ود الها اشن م لباك 
مكر نه اينكه در آيه ديكرى در مورد شب تيره مى فرمايد: 

قل أرأيتم ان جعل الله عليكم النهار سرمدا الى يوم القيامه من اله غير الله يأتيكم بليل...(18) 


اف ساسك ها داس دا راناد | ككش شك وكاو اناعم بر نكما حاوذانة سائضي ذف اكد وى عياف عند 


كدامين معبود براى شما روشنى روز را مى آورد؟ آيا نمى شنويد؟ 


بهر حال آيه شريفه نشانكر 


آن است كه اكر خدا بخواهد خورشيد رااز حركت باز مى دارد تا سايه ثابت و جاودانه كردد. 


آن كاه خورشيد جهان افروز را بر آن سايه دليل كردانيديم. 


«ابن عباس» در اين مورد مى كويد: آرى» خورشيد دليل سايه است و ما به بركت آن سايه را مى شناسيمء جرا كه اكر آفتاب 


به باور ياره اى منظور اين است كه: ما خورشيد را دليل وجود سايه كردانيديم؛ جرا كه با آمدن آن سايه مى رود و همه مردم 


اين را مى دانند «تعرف الاشياء باضدادها». 


اما به باور ياره اى ديككر منظور از دليل بودن خورشيد براى سايه به اين است كه با بر آمدن خورشيد سايه كوتاه مى كردد» و 


هنكامى كه خورشيد در سراشيبى روز قرار مى كيرد دكرباره سايه طولانى مى شود. 


واز ديدكاه برخى منظور اين است كه: ما «خورشيد) را به همراه «سايه» دليل يكتايى خدا و قدرت بى كران او كردانيديم. 


سيس ما آن سايه را با بر آمدن خورشيد اندك اندكك و به آسانى جمع مى كنيم. 
واين بيان بدان دليل است كه با آمدن خورشيد سايه ها به تدريج كم و كوتاه تر مى كردند. 


قرآن يس از اشاره به يديده «سايه) كه نشانى از نشانه هاى قدرت خداستء اينكك در ترسيم نعمت و نشان ديكرى از نعمت ها 


ونشانه هاى قدرت أو مى فرمايد: 
وَهُوَ الْذِىْ جَعَلَ لكمُ الليل لاسا 


اوست آن خدايى كه شب را براى شما بسان يوشش و لباس قرارداد» تا در 


آن اللسيكي روز نجات يافته و به استراحت و آرامش فرو رويد. 

در آيه ديكرى در اين مورد مى فرمايد: لتسكنوا فيه(1١)‏ تا در آن آرامش يابيد. 

وَالوْمَ سَبَاتا 

و خواب رامايه آرامشى برايتان مقرر فرمود. 

وخعل التهار تشورا: 

و روزرا براى برخاستن و يراكندن شما در روى زمين و مايه حركت و حيات و كسب معاش قرار داد. 
در ادامه كفتار از نعمت ها و موهبت هاى آفرينش مى افزايد: 


وَهْوَ الْذِىْ أَرْسَلَ الرَيَاحَ بُشْرَا بَِنَ جَدَىْ رَحْمَتِه و اوست آن قدرت بى كرانى كه بادها را مده رسانانى ييشاييش رحمت خود 


فرستاد. تا به شما مده آمدن باران دهند. 

و انان الشماءماء طهورا. 

و مااز آسمان آبى فرو فرستاديم كه ياكك و ياكك كننده است... 

ومى افزايد: 

تا به وسيله باران و فرود آب از آسمان سرزمين هاى خشكك و سوزان را بارويش كياهان و كل ها حيات و طراوت بخشيم. 
وَنَسْفَيَهُ مما حَلفنا العاما واناسيئ كثيرا. 


ونيز به وسيله باران زندكى ساز و آب حيات بخش دام ها و بسيارى از موجودات و انسان هاى بى شمارى را كه در كران تا 


در آخرين آيه مورد بحث مى فرمايد: 
وَلَقَدُ صَرَفْناه بَتنّهُ ليذ كرا 


ومااين باران را در ميان زمينيان مى كردانيم و آن را به كونه اى يخش مى سازيم كه مباد در يكك جا هماره ببارد و در جاى 
ديكر هركز نبارد بلكه آن را بر اساس حكمت و مصلحت مى كردانيم. 
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هدف اين است كه مردم در اين مورد بينديشند و بر قدرت بى كران و تدبير شكّفت كُرداننده هستى بى برند و بدانند 


قآبى أكدَدُ النّاس إلا كفؤراً. 
اما بيشتر مردم نا سياسى مى كنند و به جاى يكتا برستى و برواييشكى راه شركك و بيداد را در بيش مى كيرند. 


- واكر مى خواستيم بى كمان در هرشهرى هشدار دهنده اى بر مى انككيختيم [امَا حكمت جنين بود كه تنها تو را براى هدايت 
جهان بركزيديم . 


”0 - بنابراين [بسان هميشه از كفر كرايان فرمان مبر و با [الهام از إقرآن با آنان به جهادى ستّرك بيرداز! 


*0 - و اوست آن كسى كه دو دريا را موج زنان [در كنار يكديكر ]رها ساخته؛ در حالى كه اين يكى شيرين [و] كواراست و 
آن ديكرى شور [و] تلخ؛ و ميان آن دو فاصله اى قرار داد» و مانعى كه [از آميخته شدن آن دو به يكديكر] جل و كيرى شده 


است. 


05 - واوست آن كسى كه از آب» بشرى [دانا وهوشمند] آفريد واو را [داراى ييوند] نسبى و سببى قرار داد؛ و يرورد كارت 


[بر هر كارى» هماره تواناست. 


0 - و [شركك كرايان جيزى را جز خدا مى يرستند كه نه سودى به آنان مى بخشد و نه زيانشان مى رساند؛ و كفركرا در برابر 
ترؤود كار كو همارة يتسيان [شيطان كمراهكر ] اس 


08 - وما تو را |اى ييامبر!] جز نويد بخش و بيم رسان |به سوى جهانيان نفرستاديم. 


/ه - [هان اى ييامبر! به مردم بككو: من براين [كار برزكك و حسّاس ييام رسانى از شما [مردم هيج [|مزد و] ياداشى نمى طلبم؛ 


جز اينكه هر كس بخواهد راهى به سوى يرورد كار خويش بركيرد [آن را بركزيند]. 


0 - وبر 


آن [خداوند] زنده اى كه نخواهد مرد توكل نماء و با ستايش او تسبيح كوى؛ و همين بس كه [ذات ياكك و بى همانند أو به 


كناه بند كان خحود آكاه عق 


9 - همان كسى كه [كران تا كران آسمان و زمين و آنجه را كه ميان آن دواست در شش روز آفريدء آن كاه بر عرش 


[ تدبير ]استقرار يافت؟ [آرى» اوست آن خداى بخشاينده» از اين رو از او بير س كه إذات بى همتاى او از همه جيز] آكاه اسينة: 


٠‏ - و هنكامى كه به آنان كفته شود: براى [خداوند] بخشاينده سجده كنيد مى كويند: [خداى بخشاينده جيست؟ آيا براى 


جيزى كه به ما فرمان مى دهى» سجده كزاريو؟! و[اين دعوت آسمانى و نجات بخش بر رميدنشان [از حق مى افزايد. 
نكّرشى بر وازه ها 


«مرج): اين وازه به مفهوم آميختن و مخلوط ساختنء و نيز رها نمودن و كسيل داشتن آمده. كه در اينجا به مفهوم در كنارهم 


قرار كرفتن آب شيرين و كواراء با آب شور است. 

«عذب): كوارا. 

«فرات): موشكوا وو آب. 

«ملح): شور. 

«اجاج): سيار شور كه تلخ مى نمايد. 

«نسب»: خويشاوندى يا ييوندى كه از راه فرزندى و يدر و مادرى يديد مى آيد. 


«صهر): اين وازه در اصل به مفهوم «داماد» مى باشدء اما در اينجا منظور «دامادى» يا ييوندى سببى است كه از راه ييوند ميان دو 


تن يديدار مى كردد. 


2. 


بفسير 


جهاد علمى و فرهنككّى بيامبر به وسيله قرآن در نخستين آيه مورد بحث قرآن شريف به شكوه معنوى وعظمت وصف نايذير 


ييامبر و جهاد ستركك علمى و فرهنكى آن حضرت يرداخته و مى فرمايد: 


هان اى ييامبر! اكر ما مى خواستيم و حكمت و مصلحت بود در هر شهر و ديارى هشدار دهنده اى بر مى انككيختم تا به مردم 


هقدان دهدكى آناث زاناز شرك يداد و كناددو وشت :بترسائد: 
امَا ما تو را كه مقامى بس والا دارى براى همه جهانيان و كران تا كران كيتى بر انككيختيم. 


به باور ياره اى از مفسّ ران منظور اين است كه اككر ما مى خواستيم قدرت و توان آن را داشتيم كه ييامبران را بسان باران» اين 
اساس عالى ترين حكمت و مصلحت تدبير مى كرددء از اين رو تو رااى ييامبر براى همه جهانيان بر انكيختيم. 


آن كاه مى فرمايد: 
قلائطع الْكافِريْنَ. 


بنابراين تو ه ركز از كافران فرمان مبر و جنانكه آنان مى خواهند در برابر خرافه يرستى و بيداد كرى و كناه بيشككى آنان نرمش 
و ملايمت يبشه مساز و تسليم آنان مشو. 


وَجَاهِدُهُمْ به جهاداً كبيراً. 


ودر راه حق وعدالت و خشنودى خداى يكتاء به وسيله اين كتاب ير شكوه با آنان به جهادى ستركك و بزركك بيرداز و 


روشنكرى كن. 


از آيه شريفه اين درس بزركك دريافت مى كردد كه برترين و يرشكوه ترين جهادها و تلاش ها در ييشكاه خداء جهاد علمى و 
فكرى و فرهنكى است؛ جهاد كسانى است كه با روشتكرى خويش بافته ها و ساخته ها و شبهات بدانديشان و كمراه كران را 


از اذهان و افكار مى زدايند و مردم را با روح و جان دين خدا و هدف هاى بلند آن شنا مى سازند. 


و ممكن است اين بيان ييامبر 


كرامى صلى الله عليه وآله در همين مورد باشد كه به ياران فداكار خويش فرمود: 

رجعنا من الجهاد الاصغر فعليكم بالجهاد الاكبر(18) 

هان اى ياران! بهوش كه اينكك از جهاد و ببكار كوجكتر بازكشتيم و بر شما باد كه به جهاد بزركتر بيردازيد. 
يرتوى از نشانه هاى قدرت آفريد كار هستى 


دكرباره قرآن به ترسيم شمارى از نعمت ها و موهبت هاى بزركك خدا و يرتوى از نشانه هاى قدرت او در نظام آفرينش 


يرداخته و مى فرمايد: 
وَهْوَ الذى مَرَجَ البِحْرَيْن و او كسى است كه دو دريا را در مسير خويش روان ساخت. 


از شكفه هاى قدرت اواين است كه اين دو دريا با اينكه در كنار هم هستند و با يكديكر برخورد دارند» آب شيرين و 
كواراى يكى از آنها با آب شور و تلخ ديكرى آميخته نمى شود وهر كدام از يكديكر جدا هستند. 
هذا عَذَْبٌ قراتٌ وَهذا مِلْحٌ أجاحٌ كه يكى از آن دو دريا شيرين و كوارا و ديكرى شور و بد طعم است. 


وَجَعَل يَثِنْهما يؤزخا وَحجرا مَحْجَؤْرا. 


ودر ميان آن دوء به قدرت خويش فاصله يا حايلى قرارداد كه هيج يكك با يكديكر آميخته نمى كردند و با اين بيان بر آب 


شور نارواست كه به آب شيرين مخلوط شود و آن را تباه سازد. 

آن كاة ذو اشارة به افريتشى شكفت انكيز اسان أن اب :مى فرمايل: 

وَعوَ الَذَى حَلق هن المآء بشراً 

واوست آن كسى كه انسان را از نطفه آفريد. 

به باور ياره اى منظور آفرينش آدم مى باشد كه از خاكك آفريده شد و خاكك نيز از آب. 


اما به باور ياره اى منظور آفرينش نسل آدم مى باشد 


كه آنان از آب آفريده شده اند. 

َجَعَلَهُ نَسَباً وَصِهْرأ 

واين انسان را از دو شاخه و دو راه - كه راه نسب و سبب باشد - كسترش بخشيد و نسل او را فراوان ساخت. 
در مورد دو وازه «نسب)» و«صهر) ديد كاه ها متفاوت است. 


١-به‏ باور يارهاى منظور از «نسب»» كسى است كه نتوان با او ازدواج كرد و واره «صهر) به مفهوم كسى است كه انسان 


تواتك نا اق.يوتك وند كن مشت كه يلاد دوست بسان دختر عمو و دختردايى كه مى توان با آنان ازدواج كرد. 


؟ - اما به باور «ضحاكك) و «قتاده») «نسب)» هفت قسم و«صهرا ينج قسم است كه اين اقسام دوازده كانه در سوره نساء آمده 


است...(19) 


" - واز ديد كاه ياره اى ديكر «نسب» به مفهوم ايسرا و (صهر) به مفهوم دختر آمده است كه ييوند نسبى از راه يسران و ييوند 


سببى و دامادى از راه دختران يديد مى آيد؛ با اين بيان منظور اين است كه: و از راه نطفه» يسر و دختر را آفريد. 


«ابن سيرين» مى كويد: اين آيه شريفه در مورد ييامبر و امير مؤمنان فرود آمدء. جرا كه ييامبر دختر ارجمندش فاطمه را به 


همسرى على در آورد واوء هم عموزاده ييامبر بود و هم همسر دخترش. 
وَكانَ رَبك قَدِيْرا. 

حَ .4 .4 4 .4 
ويرورد كار تو هماره تواناست. 


در ينجمين آيه مورد بحث در نكوهش از شركك و شركك كرايان مى فرمايد: 


7 
9 وى 


وَيَعْيْدّوْنَ مِنْ دُوْنِ الله ما لايَنفعَهُمْ وَلايَضْرَهُمْ و شرك كرايان به جاى خدا معبودهايى را مى يرستند كه نه براى آنان سودى مى 


بخشند و نه مى توانند زيانى به آنان برسانند. 


وَكانّ الْكافرٌ عَلى َيه 


ذه ف 
ظهيرا 
5 


وانسان كفركرا دشمن خدا و يشتيبان شيطان در راه كناه و زشتكارى است. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: و انسان كف ر كرا خدا را كوجكك و ناجيز مى شمارد و او را ناديده مى كيرد و يشت سر مى 
افكند. 


آيه مورد بحث به باور اين ديد كاه بسان اين آيه است كه مى فرمايد: 
... واتخذتموه ورائكم ظهريا.(١5)‏ 


و«هودا كفت: هان اى قوم من! آيا كروه من بيش شما از خدا عزيزتر است كه او را يشت سر خود كرفته و فراموشش ساخته 


ايد؟ 


به باور ما ديد كاه نخست بهتر به نظر مى رسدء جرا كه انسان كفركرا با بيرستش بت هاى رنكارنكك مخالف خداى يكتا و در 


نتيجه يشتيبان شيطان است. 


ياره اى از مفسران بر آنند كه. منظور از انسان كف ر كرا در آيه شريفه «ابو جهل» است كه در دشمنى با حق و يارى بت وابت 


يرستى و شرارت و كمراهكرى راه افراط مى ييمود و هيج حد و مرزى را در يايمال ساختن حقوق مردم رعايت نمى كرد. 


در 7 شمي' آبه مورد , بحث قرآن روى سخن را به ييامبر كرامى نموده و مى فرمايد: 


وما تورا نفرستاديم جز براى اينكه شايسته كرداران را نويد بهشت يرطراوت و زيبا را بدهى و كناهكاران رااز دوزخ بترسانى. 
از بى آن به يبامبر كرامى فرمان مى دهد كه: 

ل ما سكم عله مِنْ آَجْرٍ 

هان اى مردم! در برابير رساندن يبيام خدا بر شما انسان ها هيج مزد و ياداشى از شما نمى خواهم» 

إلا مَنْ شاء أن يتَحدَإلى َيه سَبيلا. 


تنها ياداشى كه من در انديشه آن هستم اين است كه مردم بخواهند 


راهى به سوى يرورد كارشان بركيرند و يا در راه او به انفاق و بخشش دست زنند و از اين راه خشنودى او را بجويند كه من نه 
تنها مانعى سر راه شايسته كردارى و هدايت آنان قرار نمى دهم كه هماره راهنما و الكو و تشويق كننده آنان هم هستم. 

اين بيان» نشانكر صداقت ييامبر در دعوت توحيدى و آسمان خويش و نمايش دهنده نهايت لطف او به مردم استء جرا كه 
ياداش خود را هدايت و نيكك بختى مردم اعلان مى كند و جيزى از آنان» جز انديشه و شناخت و يذيرش حق نمى خواهد تا 


بهانه جويان و حق نايذيران بككويند او ثروت ما ويا رياست بر ما را مى خواهد. 
و مى افزايد: 


وَتَوَكل عَلى الحَتيّ الذى لايَمُوْتٌ و بر خدايى توكل كن كه هركز نخواهد مرد و هماره زنده و ياينده است و كار خود را به او 
واككذار و بدان كه او سر انجام داد تو را - كرجه مدتى بككذرد و به بيدادكران» روى حكمت خويش مهلت دهد - از آنان 


خواهد كرفت. 


00 


وَسمْحْ بحَمْدِهِ و با ستايش او ذات ياكك و بى همتايش را تسبيح كوى و او رااز هر عيب كاستى كه شركك كرايان وصف مى 
كسم عه و دون دان و كر اتحسن للدتوك الغالب؟ الحمعد لله على 'تحيه وبا هيا الناق لأاتلار عله غررى اليد الد بيدا 


يكافى نعمه فى عظيم المنزله و علو الرتبه... 
اقأايةاتاوين يازا :مُتظوو' ان الت كه عد اى ركنا وا برست ودق يزايرقن تمان تكذا زةاو سياس نعمت هائ او ارا بيجا اوز. 
وَكفى به بِذُنُوب عِبادِهِ خَيئراً. 


وازشرارت بدخواهان و 


ظالمان نكرانى به دل راه مده جرا كه همين بس كه خمدا از كناه بن د كانش آ كاه است و آنان را از عملكردشان باز خواست 
خواهد فزموة' و 'كفرشاق خخواهل ذاف هابر ابن همه خردمندان و ايندة بكراق نافد ازاز سات رتك و تحاست كداز او.ترستك. 
در نهمين آيه مورد بحث د كرباره به وصف آفريد كار هستى يرداخته و مى فرمايد: 


الدع كلو لباو كول ومن وما تنيها ف ركه انام 1ن سداد كد اماق 18و رميو انان الواشف عي رادو شن 


مرحله و شش روز آفريد. 


َم اشِمَوَى عَلى العَرْش آن كاه بر عرش تدبير و كردانند كى قرار كرفت و به تنظيم شئون و تدبير امور كران تنا كران هستى 


الدخمنٌ او خداوند بخشاينده و مهربان |2 


لق 
اه 5 2 


قَاسال به خبيرا. 
در مورد اين جمله سه نظر آمده است: 


١‏ - به باور كروهى منظور اين است كه: يس از او بيرس و بخواه و خواسته هايت را به باركاه او ببر» كه او از خواست همه 


بند كان آكاه است؛ با اين بيان «به) به مفهوم «عن) :مله اسلف 


؟ - اما به باور برخى منظور اين است كه: درباره خدا و اوصاف او از ييامبرش محمد صلى الله عليه وآله بيرس كه عالم و آكَاه 


است واو را نيكك مى شناسد. 


#حبو از :ديد كاه تازة:اى ديكر متظور'ايق:اسث كدة دوا راه شتاخت يزور كارت يكوش واان كسئ كه اواو مى شتاسد تقاضنا 


كن تا تو را در اين مورد 1 كاهى بخشد و تو را باخدا آشنا سازد. 
در آخرين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


وَإذا قتل 


لَهُمُ اسِيجَدُوًا لِلرّخمن قَالَوَا وَمَا الرَخمنٌ و هنكامى كه به كف ركرايان كفته مى شود در برابر خداوند كك ا نذه كله كيد من 


كويند: 
«رحمان» جيست؟ ما او را ثمى شناسم. 


«زجاج) مى كويد وازه مقدّس «رحمان» يكى از نام هاى بلند و با عظمت خداست. اين نام مقدس او در كتاب هاى آسمانى 


ييشين آمده بودء اما عرب عصر رسالت با آن آشنا نبود» و به همين جهت هم مى يرسيد: «رحمان» جيست؟! 


يادآورى مى كردد كه اين وازه مبارك به مفهوم بسيار مهربان و سخت بخشاينده آمده استء جرا كه از وازه هاى مبالغه است 


و بيانكر اين حقيقت مى باشد كه هيج رحمت و بخشايشى فراتر از رحمت او نيست. 

جمد مائو 

آيا در برابر كسى كه تو به ما دستور مى دهى سجله نماييم؟ 

وَزْادَهُمْ تُفؤراً. 

امَا آنان با شنيدن نام مقدس رحمان و راهنمايى ييامبر به سوى اوء بر حق كريزيشان افزوده شده و در كمراهى مى شتابند. 
نظم و ييوند آيات در آياتى كه كذشت نظم و بيوند شككفت انكيزى به جشم مى خورد جرا كه: 


-١‏ نخست اين نكته بخوبى آمده است كه آفريد كار هستى به خاطر رعايت تدبير نيكو و در جهت كراميداشت و بز ركداشت 
مقام والاى بيامبرشء او را به تنهايى به رسالت جهانى بركزيد؛ جرا كه در اين كزينش نيكوء حكمت ها و مصلحت هايى است 
كه تنها ذات ياكك او آ كاه است و بسء؛ با اين بيان ييوند اين آيات با آيه ييش بخوبى نمايان مى كردد كه منظور از كردانيدن 


آنا واتعسية ها كرائقن دوماة عبه نويات يي ؟ 


١‏ - نكته ديككرى كه با كردانيدن آيات و نعمت ها ييوند دارد اين است كه مى فرمايد: خداى توانا 


دو درياى شور و شيرين را در كنارهم ودر يكك مسير روان ساخت اما آن دو به هم مخلوط نمى كردند» واين نشانكر 


توانايى وصف نايذير و دليل يكتايى و بى همتايى اوست. 
” - آن كاه به رويكردانى شركك كرايان و بيداد يبيشكان از آيات خدا يرداخته و مى فرمايد: 
ويعبدون من دون اللّه... 


وبااين همه دليل هاى روشن» شركك كرايان به جاى خداى يكتا بت هايى را مى يرستند كه نه برايشان سودى مى رسانئند و نه 


ع - سيس روشنكرى مى كند كه منظور از «كرداندن آيات» يا «تصريف آيات»» از جمله نعمت وجود كرانمايه ييامبر خداست 


كه يكى از نعمت ها و بركات و مواهب معنوى است؛ و ما ارسلناكك...(77) 


به ويزه كه ييامبر كرامى براى ارشاد و هدايت مردم ياداشى از آنان نمى خواهد, و به راستى او بزركك مردى است كه به ذات 
ياكك خدا اعتماد مى كند و كارش را به او وا مى كذارد. 


- و سر انجام به كف ركرايان و حق كريزان هشدار مى دهد كه خدا از كناه و زشتكارى همه بند كان آكاه است و كيفر 


و بدين سان با اندكك تعمّق در مى يابيم كه اين آيات» بسان زنجيره اى به هم بيوند داشته و به صورت شكفت انكيز و معجزه 


آسايى به هم كره مى خورند. 


227 واوست ان كدشي وبوو و زا نوائ كسى كه حزاهندك ند كبرق [و] يحزاهد سداس [يدية اورنده هس را] كزارد 
جايكزين يكديكر ساخته 


سرا. 


- و بند كان [راستين خداوند] بخشاينده كسانى هستند كه در روى زمين به فروتنى كام بر مى دارند؛ و هنككامى كه نادانان 


[روزكار] با آنان [بى ادبانه سخن كويند به [درستى و] ملايمت [و مدارا ]ياسخ مى دهند. 
ع - و آنانند كه سجده كنان ودر حال ايستاده» شب را براى يرورد كارشان به روز مى آورند. 


8 -و آنان هستند كة فى كويشد: يرود كاراء+عذات [دردانكيز |دوزخ را از ما بازكردان» جرا كه عذاب آن زيانى ياينده 


اشَت: 
88 - بى ترديد آن [دوزخ بد قراركاه و بد جايكاهى است. 


/ا؟ - و آنان هستند كه جون انفاق نمايندء نه ولخرجى مى كند ونه سخت مى كيرند» و[سبكك آنان ميان آن دو [شيوه 


نايسند] » به شيوه اعتدال است. 


حرام كردانيده است» جز بر اساس حق [و عدالت نمى كشند و دامان عفت آلوده نمى سازند» وهر كس جنين كند با كيفرى 


[دردناكك إروبه رو خواهد شد؛ 
4 - براى او در روز رستاخيز عذاب [و كيفر]ء جند برابر مى شود؛ و هماره با [خفت و] خوارى در آن ماندكار خواهد بود. 


- مككر كسى كه توبه كند و ايمان آورد و كارهاى شايسته انجام دهد؛ آنان هستند كه خدا بدى هايشان را به نيكى ها 


تبديل مى سازدء و خدا هماره آمرزنده و مهربان است. 

نكرشى بر واه ها 

«خليفه): جانشين. 

«هون): وقار و فروتنى» و در برابر تكتبر است. 

«غرام»: به سخت ترين عذابى كفته مى شود كه از انسان كناهكار جدايى نايذير است. 


ابروج): اين 


وازه جمع «برج) است كه در اصل به مفهوم ظهور آمده و بدان تعبير شده است. 
«غرام»: به كرفتارى و مصيبتى كفته مى شود كه كريبان انسان را رها نسازد. 


وصف خداوند «رحمان» 


در آيات بيش كفر كرايان كفتند: ما خداى رحمان را نمى شناسيم تا در برابر او سجده كنيمء اينكك در اين آيه قرآن به وصف 


ذات بى همتاى او يرداخته و مى فرمايد: 

تارك البق عل قن التهاد روجا 

بزركك وبا عظمت است آن خدايى كه در آسمان برج هايى قرار داد. 
در تفسير اين فراز دو نظر آمده است: 


١‏ - به باور برخى منظور اين است كه: بزركك و با عظمت است آن خدايى كه براى ستاركان سيار در آسمان منزلكاه ها و برج 


هايى قرار داد. 


اين برج هاو متزلكاه ها به باور كروهى دوازده منزلكاه مى باشندء كه عبارتند از: «حمل»» «ثور)»ء «جوزا»» «سرطان)»» «اسداء 


5 . .4 حَ 
«سنبله)» «ميزان)»» «عقرب)» «قوس)» «جدى)»» «دلو) و ديكّر «حوت). 


؟ - اما به باور برخى ديكر منظور ستاركان بزركك مى باشد و مفهوم آيه اين است كه: خجسته و بزركك است آن خدايى كه 
در آسمان ستا ركان بزركك رايديد آورد. و بدان دليل آنها را «برج» مى نامد كه وازه «برج)» به مفهوم ظهور است و آنها نيز 


ظهور دارند. 
به باور ما آيه اشاره به منزلككاه هاى آسمانى خورشيد و ماه دارد كه در ادامه آيه مى فرمايد: 
وَجَعَل فَتِهَا راجا وَقَمَرا مُنرا. 


ادل امكماة جراعى روشدكن واناهئ تابان افويك كشب اهاى ره و كارا - كم صووشيل دن اسمان تست دان توق ان بهرة وو 


كردند. 
و مى فرمايد: 


وَهُوَ الى جَعَلَ اللئِل وَالنهارَ خِلفه 


واوست آن 


كبن كشي وروز زا اجامكر بق يكل بكر سات 

اين بدان جهت است كه اكر كسى كارهاى خود را در يكى از آنها نتوانست انجام دهد, در ديكرى انجام دهد. 
ششمين امام نور حضرت صادق عليه السلام فرمود: 

تقضى صلوه النهار بالأيل و صلوه الليل بالتهار.(59) 

شما تمازا شن غوه را درؤؤز قضافى كق واكر تكوائده اى من خوات هو تمان رؤز غود درا دن ملاعت:هاى شبانكاهن. 


به باور يارهاى تفسير آيه شريفه اين است كه: و اوست آن خدايى كه شب و روز رااز نظر تاريكى و روشنايى مخالف 
يكديكر قرارداد. 


لمن آراذ أن كذ كر أو اراد شكورا. 


آزق "ذات باكك اؤء شب و وول زا نوراق كشئن كه يحواهد بتد كيرة و سنياس افزيك كارش را كرارة جا بكرين يكلايكن ساححته 


است. 


از تعمّق در آفرينش آمد و شد شب و روزء هم مى توان به يكتايى و بى همتايى و قدرت بى كران يديد آورنده آنها استدلال 


كرد و هم سياس نعمت هاى كران او را كزارد» و هم وظايفى را كه انجام نشده است جبران كرد و انجام داد. 
ويذكَى هاى بندكان خاص خدا يا «عباد الرحمان» 

قرآنء در سوّمين آيه مورد بحث به ترسيم ويزكى هاى بندكان خاص خدا يرداخته و مى فرمايد: 

وَعبادُ الرّحمن الّذِيِنَ يَمْشَّْنَ عَلَى الْأْض هونا 


و بندكان شايشته و ويزه خداوند بخشاينده آن كسانى هستند كه در روزى زمين با وقار و فروتنى كام بر مى دارند واز خود 


بزركك بينى و تبهكارى و نافرمانى خدا دورى مى جويند. 


در آيه شريفه ازاين انسان هاى شريف و فروتن به بندكان خحدا تعبير مى كند واين بيان به منظور كراميداشت آنان است؛ 


بدين صورت 


غندا آثان را ذو واة تتا نسكةو شيوه درسك و انشاتى خودوشان تشويق من كند و روشن من سازة كه او 'از بيد كاضر اين شيوة 


و عملكرد انتظارى ندارد و بايد جنين باشند. 


اين تعبير تشويق آميز بسان ببان يدرى ير مهر و خردمند است كه در تشويق فرزند شايسته كردارش مى كويد: فرزند من» آن 
كسى است كه در زندكى به كونه اى بينديشد و رفتارى در بيش كيرد كه من ازاو خشنود كردم و رفتارى درست واخدا 


مسداه:دا تعدا شد 


او بدين صورت فرزند درست كردار و خردمند خويش را تشويق مى كند و به فرزندان وظيفه ناشناس نيز هشدار مى دهد كه 
بخود آيند. 

از حضرت صادق عليه السلام آورده اند كه فرمود: 

هو الرّجل يمشى بسجيته التى جبل عليها لا يتكلف ولا يتبختر.(8؟) 


منظور از اين انسان شايسته كردار آن كسى است كه بر اساس فطرت انسانى و وجدان اخلاق خويش زندكى كند واز خود 
بزركى بينى و تكبر و خود كامكّى ببرهيزد. 


ياره اى مى كويند: منظور آيه شريفه آن انسان هاى فروتن و شايسته كردارى مى باشند كه به بردبارى و 1 كاهى آراسته اند و 


ذنتترانو اذائق و,خيرة سرى و كسشتاخى ديكراث وقان و شكوه معتوق ختواشتن را ازدست تمن دهتف: 
َإذا حَاطَبِهُمْ الْجَاهِلُوْنَ قَالَْا سَّلاماً. 


و هنكامى كه كه عناصر و جريان هاى نادان و كمراه و تاريكك انديش به آنان سخن نايسندى نثار كنندءياسخ آنان را به زشتى 
نمى :ذهيد.و:دهان'بة سكتان ناروا ثمى الابتد .وه كاه تم اقسدة يلكه كذا يستدائه اساي به ووشكرى ن باسشكوي فى 


به باور ياره اى منظلوق ادن اسيك كه فودوابن نادانى و كبها حي نادانان» به آنان سلام مى كويند. 


قرآن در آيه ديكرى در اين مورد مى فرمايد: 
و اذا سمعوا اللغو اعرضوا عنه و قالوا لنا اعمالنا و لكم اعمالكم سلام عليكم.(10) 


وسكا كدسكن يترد اى تسؤته از افروق رن تابد وام كويقدعملكزه ها ان انماء و عملكره شيما ان ان 


شماست! سلام بر شماء ما جوياى معاشرت و دركيرى با نادانان نيستيم. 
«قتاده» در اين مورد آورده است كه: شيوه اخلاقى مردم توحيد كرا اين بود كه با عناصر نادان كشمكش نمى كردند. 
و«ابن عباس من كوبك: آنا دن براير كبتاتق كه ناذاى.مى :ووزيدتدة بافشاري نمى 'كزدند :وان آثان رفتان نمق لمودتك: 


و«حسن» مى كويد: بندكان خوب خدا روزها كردار و اخلاق شان آن كونه بود كه آيه وصف مى كند و شب ها با خداى 


خويش به نيايش مى يرداختند از اين رو روزها و شبهايشان بهترين روزها و شب ها بود. 
در جهارمين آيه مورد بحث مى فرمايد: 
وَالْذِيْنَ يَبتِتُوْنَ لِرَبّهمْ سيدا وَقِياماً. 


و آنان كسانى هستند كه شب ها بيدار مى مانند و در بيشكاه يرورد كار خويش كاه در حال قيام هستند و كاه در حال سجده و 


او را خالصانه و عاشقانه عبادت مى كنند و از باركاه با عظمت او ياداش مى خواهند و يارى مى جويند. 
در ينجمين آيه مورد بحث به نشان ديكر بندكان خاصٌ خدا يرداخته و مى فرمايد: 
وَالَِّيْنَ يَفوْلُونَ وَبّنا اضرف عَنَا عَذَابَ جَهَنَ إن عَذابها كان عَراماً. 


و آنان كسانى هستند كه نيايشكرانه دست به به سوى خدا بر داشته و هماره مى كويند: يروردكاراء عذاب دوزخ و آتش شعله 


ور آن را ازما بر طرف سازد كه عذاب آن سخت و ياينده و جدايى نايذير است. 


جرا كه دوزخ براى ماندن بد جايكاه و زشت و بد قرا ركاهى است. 

در هفتمين آيه مورد بحث به ترسيم ويزكى ديكر آنان يرداخته و مى فرمايد: 
وَالَّدِينَ إذا فقوا لم يرقا 

ونان سكل كددجون الفا ناهد :ولخ رجي و استرافك تمن كنتد: 

وَلَمْ يَقترُوأ 

و سخت كيرى نيز نمى نمايند و تنكك نمى كيرند. 

وَكان يعن ذلك قواماً. 

و ميان اين دو شيوه و روش زشت و ظالمانه؛ راه ميانه و عادلانه را بر مى كزيند. 


به باور ياره اى «اسراف» به مفهوم هزينه كردن مال و ثروت در راه كناه و نافرمانى خداستء و وازه «اقتار) به معناى خوددارى 


از هزينه درست و شايسته در راه حق و عدالت است. 


با اين بيان تفسير آيه اين است كه: بند كان خاصٌ خدا كسانى هستند كه دارايى و ثروت خود را نه در راه كناه و بيداد مصرف 


مى كنند و نه از هزينه آن در راه حق و عدالت خوددارى مى ورزندء بلكه آن را در راه حق هزينه مى نمايند. 


وياره اى بر آنند كه وازه «اسراف)» به مفهوم زياده روى» و «اقتار» به معناى خوددارى ازاداى حق خداست كه در اين صورت 
تفسير آيه اين است كه: و بند كان خاص خداء كسانى هستند كه در هزينه كردن مال خود. نه زياده روى مى كنند ونه سخت 


كيرى» بلكه به طور درست و بجا هزينه مى نمايند و از آن بهره مى برند. 
افقو انس مورة اوزؤه الست كذ 

سألت رسول الله عن ذلكك از ييامبر كرامى در تفسير آيه يرسيدم, كه فرمود: 
من اعطى فى غير حق فقد اسرف. و من منع عن حق فقد قتر.(12) 


هر كس دارايى 


خود را در راه ستم و نافرمانى خدا هزينه كندء راه اسراف را ييموده استء و هر كس از هزينه آن در راه حق و عدالت خود 


دارى ورزد» راه «بخل» و تنكك نظرى در بيش كرفته است. 

وازاميرمؤمنان آورده اند كه فرمود: 

لبيس: فى الما كول و المشووت فرت وان 0/15 

هزينه نمودن مال در راه خوردنى ها و نوشيدنى هاى حلال و رواء - كرجه زياد هم باشد - اسراف به شمار نمى رود. 
وكات 34 ذلكه قواما. 

و شيوه هزينه مال و ثروت» شيوه اى ميانه اين دو روش نايسند مى باشد. 


بااين يان شيوه يسنديدةء نه اسراف كارئ و ولخرجى اسث ونه سفت كيرئ بو تتكك حشمى» بلكه روش اعتدال و ميائه.و 


يسئديده اسن 


و منظور از وازه «قوام)» در آيه شريفه آن شيوه اى است كه انسان را در زندكى از ديكران بى نياز ساخته و به طور خودكفا 


استوار و سر يا دارد. 


اما يارهاى بر آنند كه «قوام) به ضم قافء به مفهوم عدالت و يايدارى در راه حق است و «قوام) جيزى است كه زندكّى را 


استقرار و استوارى و تداوم مى بخشد. 

واز حضرت صادق عليه السلام آورده اند كه «قوام» به فتح قافء به معناى روشن مبانه شه 
القوام هو الوسط.(58) 

ازآن حضرت آورده اند كه فرمود: 

اربعه لا يستجاب لهم دعوه: 

رجل فاتح فاه» جالس فى بيته فيقول يا رب ارزقنى» فيقول له ألم آمركك بالطلب؟ 

و رجل كانت له امرأه يدعوا عليهاء يقول يا رب ارحنى منهاء فيقول ألم اجعل امرها بيدكك؟ 
و رجل كان له مال فافسده» فيقول يا رب ارزقنى» فيقول ألم آمركك بالإقتصاد؟ 


ورجل 


كان له مال فأدانه بغير بينه» فيقول ألم آمركك بالشهاده؟(19) 
دعاى جهار تباشكر و دعا كتندة يذيرفته نمى شود: 


١‏ - نخست آن مردى كه در خخانه بنشيند و دهان بككشايد و بككويد: يروردكاراء مرا روزى بخش! جرا كه در ياسخ او 


اه 3 0 .0 2 53259000 اث 1 ٠.‏ .م ٠. ٠.‏ 
يرورد كارش مى فرمايد: آيا به تو دستور تلاش و كوشش براى به دست أوردن رزق و روزى ندادم؟ 


تو هرد كة:دوبازَه :ون تامار كاو و سمكان ويس ثري كمد وابكوتك: برورد كارا مرا اق .دست :ارق رن 'تجات دوا به أو 


نيز ياسخ داده مى شود كه: آيا كار او را به دست تو نسيردم و امكان كسستن ييوند با او را به تو ندادم؟ 


*- ونيز دعاى مردى يذيرفته نمى شود كه خدا به او ثروت و امكاناتى بدهد واو آن را تباه سازد و آن كاه دست به دعا بر 
دارد كه يروردكاراء روزيم را بده! جرا كه خدا به او مى فرمايد: آيا به تو ثروت نداده و فرمان اعتدال و ميانه روى در هز ينه 


كردن آن نفرستادم؟ 


؟ - و ديككر مردى كه مال خود را بدون دليل و كواه به عنوان وام؛ به ديكرى بدهد و آن كاه كه وام كيرنده نداد» دست به 


سوى آسمان بردارد كه خدايا ياريم كن! خدا به او مى فرمايد: آيا به تو دستور ندادم كه به هنكام وام دادن به ديكرى سند و 


كواه بككيرى؟ 
در هشتمين آيه مورد بحث در اشاره شيك «بند كان شايسته خدا» مى فرمايد: 
وَالَّذِئِنَ لايَدْعُوْنَ مع الله لها آخَرَ 


بند كان شايسته خدا كسانى هستند كه با خداى يكتا و بى همتا خدايى نمى كيرند و نمى خوانند» بلكه تنها او 


وَلابََتَاوْنَ النْفْسٌ التى حَرّمَ اللهُ إلا باحق و هركز انسانى را كه خدا خون و جانش را محترم شمرده و كشتن او را تحريم كرده 
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جرا كه مى دانند ريختن خون مسلمان و يايمال ساختن حق زندكى اوء و نيز كشتن اهل كتاب كه با مردم مسلمان هم بيمان 
هستند» حرام است؛ و نيكك باور دارند كه جز كافر حربى» و كسى كه ديكرى را به طور عمد و نا روا كشته ويا مرتكب زناى 
محصنه شده و يا به راستى راه ارتداد و ييكار با دين خدا را در ييش كرفته» ويا در روى زمين به راستى و بر طبق معيارها و 
ملاك هاى دقيق و عادلا-نه به تبهكارى برخاسته است» هيج كس ديكرى را نمى توان كشتء جرا كه حق حيات از طبيعى 


ترين و ابتدايى ترين و اساسى ترين حقوق انسانهاست و بايد تضمين و تأمين كردد. 


به همين جهت است كه در وصف بند كان شايسته و درست انديش و درستكار خدا در ادامه آيه شريفه به نشان ويث كى ديكر 


آنان يرداخته و مى فرمايد: 

وَلايَرْنوْنَ بذ كان تعاض مدا دامان وديا ياك نكاة من دارتك وه ركزبدنى عفى و الود كى زوق تمن اورند: 

ازاين آيه شريفه جنين دريافت مى كردد كه بزركك ترين كناهان يس از شركك كرايى و آدم كشىء آلوده دامنى است. 
«ابن مسعود) در اين مورد آورده است كه از ييامبر كرامى يرسيدم: كدامين كناه از همه كناهان بزركك تر و سهكين تر است؟ 
سألت رسول الله صلى الله عليه وآله اى الذنب اعظم؟ 

قال: أن تجعل لله ندا و هو خلقكك» 

قال قلت: ثم اى؟ 

قال: تقتل ولدكك مخافه أن يطعم معكك, 


قال 


قلت: ثم ائ؟ 


قال: أن تزنى حليله جاركفانزل الله تصديقها و اين لا يدعون مع الله الها آخر و لا يقتلون الفس التى حرم الله الا بالحق و 
لا يزنون...(200 


آن حضرت فرمود: اين كناه بزركك كه براى خدا همتا و نظيرى بيندارى» و در حالى كه او تو را آفريده است بر او شركك 


ورزى. 

كفتم: يس از شركك كرايى كدامين كناه؟ 

فرمود: اين كناه بزركك كه از ترس اين كه مباد فرزندت با تو هم غذا شود, او را بكشى و حق حيات او را يايمال سازى. 
يرسيدم: يس از اين» كدامين كناه؟ 

فرمود: اين كه به همسر همسايه يا هر آشنا و بيكانه اى دست خيانت دراز كنى و دامان آلوده سازى. 

درست در اين هنكام بود كه خداى فرزانه درستى كفتار بيامبرش را با فروفرستادن اين آيه شريفه كواهى كرد كه: 
و الّذين لا يدعون مع الله... 

در ادامه آيه شريفه مى فرمايد: 

وَمَنْ بَفْعلُ ذلك يَلقَ آثاماً. 

و كسى كه دست به اين كارهاى زشت و ظالمانه يازد با كيفرى سخت روبه رو خواهد شد. 

وازه «اثام» به باور ياره اى به مفهوم كيفر استء امّا ياره اى بر آنند كه نام جايكاه بسيار بدى در دوزخ مى باشد. 
اينكك در تفسير واره «آثام» مى فرمايد: 

يُضَاعَفْ لَهُ العَذابٌ يَوْمَ الْقِامَه 


در روز رستاخيز خداى عادل كيفر آن كسى را كه در خور دوزخ و آن جايكاه بسيار بد آنجا مى شودء جندين و جند برابر مى 
سازد. 


غذاق عادل كسى وا تنقعر از اسقافسن كيز 


نمى دهد. 

به باور ياره اى منظور اين است كه: او كيفر هر كناهى را جداكانه مى جشد. 

امَا به باور ياره اى منظور اين است كه: هم در اين جهان عذاب مى بيند و هم در سراى آخرت. 
وَيَحْلْدْ فيه مُهاناً. 

و براى هميشه در دوزخ با خفت و خوارى كرفتار خواهد شد. 


اين جمله نشانكر آن است كه اين كروه در دوزخ طعم تلخ عذاب و كيفر را با خوارى و خفت مى جشندء نه اينكه تنها كرفتار 
عذاب كردند» جرا كه كاه برخى دردها و كرفتارى ها به ياره اى از انسان ها مى رسد كه منظور اهانت به آنان نيست,ء و اين با 


آن جه آيه شريفه بيان مى كند متفاوت است. 

در آخرين آيه مورد بحث توبه كاران راستين را جدا مى سازد و مى فرمايد: 

إلا مَنْ تَابَ وَآمَنَ وَعَمِلَ عَمَلا صَالِحاً فَأولئكك يُبَدَّلَ اللَّهُ سَينَاتهِمْ حسِّنَاتِ مكر كسانى كه از زشتكارى خويش توبه نموده و به 
خدا ايمان آورده و به انجام كارهاى شايسته همت كمارند» آرى اينان كسانى هستند كه خدا توفيق بازكشت به سوى حق و 


دورى كزيدن از كناه و نافرمانى» يس از انحراف و لغزشء به آنان ارزانى داشته و يس از فراموش ساختن خداء به ياد او 
ولك كى زا آغان كرزده:و.يسض'ازبنائ و كناه نيكن كرذه ائلك. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: خدا يس از توبه آنان» كارهاى نايسند دوران شركك و كفرشان را به كارهاى يسنديده اى 
كه يس از ايمان انجام مى دهند تبديل مى سازد. با اين بيان اكر كناهكاران به راستى توبه نمايند و جبران كنند» شركك 1 نان 


به ايمان» كشتن انسان با ايمان» به كشتن كافر حربى 


ودر خور قتلء و آلوده دامنى آنان به عفت و ياكدامنى تبديل مى كردد و بخشوده مى شوند. 


افا'ه ناوق ناه ائ ددكر نظو ادع زاك 25 كد شين اذ تزنة لفان كتاها كان رات احقة تحاف انها توانه و كارفاف 


نيكك برايشان مى نويسد. 
دليل اين ديد كاه روايتى است از ييامبر كرامى كه فرمود: 


يؤتى بالرجل يوم القيامه فيقال: اعرضوا عليه صغار ذنوبه و نيوا عنه كبارهاء فيقال عملت يوم كذا... و هو مقرلا ينكر و هو 
نوم الكاف مفالة اقطوى كان 6امبية اغوي حي فقول انالن كتزا نازر دااع 1م 


در روز رستاخيز فردى را مى آورند و مى كويند: كناهان كوجكك او را برايش نمايش دهيد و كناهان بز ركش رااز او دور 


عاك 


آن كاه است كه فرشتكان يكك يكك كناهان كوجكك او را به او مى نمايانتد و مى كويند در فلان روز و در كدامين مكان 


جنين كردى...؛ او مى يذيرد در حالى كه دلش از ترس كناهان بزركك آكنده از هراس است. 


سيس كفته مى شودء اينكك به جاى هر بدى و كناه او» يكك ياداش و ثواب به حساب او بكذاريدء او شادمان مى كردد مى 


كويد: خداياء تو را سياس! من كناهان بز ركى داشتم كه كويى بخشيده اى و اثرى از آنها نمى بينم. 


اين روايت رااز «ابوذر» آورده وافزوده اند كه: ييامبر هنكامى كه كفتارش به اينجا رسيدء از شادمانى به كونه اى خنديد كه 


دندانهايش هويدا كرديد. 
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و خدا هماره آمرزنده كناه بندكان توبه كار است و در يرتو بخشايش و مهر خويش به آنان نعمت ارزانى مى دارد. 


١/ا-‏ وهر آن كس توبه كند و 


كار شايسته اى انجام دهدء بى ترديد با بازكشتى [يسنديده به سوى يرورد كارش باز مى كردد. 
؟/- و آنان [كسانى هستند] كه به دروغ [واثانزوا] كواهىالمى دهيده وجون بز سهوده بكدرين بز ركوانه [بر آن مى كذرند. 


7 - و آنانند كه جون به آيات يروردكار خود اندرز داده شوند, [با كوش شنوا و جشم بينا به آنها روى مى آورند و] كرو 


- و آنان هستند كه [نيايشكرانه مى كويند: يرورد كاراء از ميان همسران و فرزندان مان [مايه جشم روشنى هايى به ما 


ارزانى دار» و ما را يبشواى يروا يبشكان قرار ده! 


ه- آنان هستند كه به ياس آنكه شكيبايى ورزيدند» غرفه [هاى ير شكوه بهشتى به آنان ياداش داده مى شود, و در آنجا با 


درود و سلامى [كرم روبه رو خواهند شد. 
2 - در آنجا جاودانه خواهند بود [راستى كه جه نيكو قرا ركاه و [جه خوش جايكاهى است [كه آنان دارند]. 


- [هان اى بيامبر! به شركك كرايان بككو: اكر يروردكارم [براى اتمام حجت شما را إبه فرمانبردارى خويش فرا نخوانده بود 


حق ستتزى :و عملكزك ايند ] همارة با "شما خؤاعد بوه :]و كيفركن ذامانتان وا خواهد كرفت 
نكّرشى بر وازه ها 


«زورا: اين وازه در اصل به مفهوم انحراف از حق و عدالت است. و به همين مناسبت به دروغ - كه انحراف از راه راست و 


55-7 كح. 
كفتار درست است -«زور) كفته 


مى شود. 

«لغو): به هر كارى كه از ديد كاه خردء هدف و ره آورد شايسته اى ندارد» كفته مى شود. 

«قره عين): مايه جشم روشنىء جرا كه وازه «قرّه) به مفهوم آرامش و قرار و خنكى جِشْم به هنكام شادى و شادمانى آمده است. 
جنك نشان ديكر رند كان خنافق ذا 

در آيات بيش از توبه و بازكشت به سوى خدا سخن رفت اينكك در نخستين آيه مورد بحث در بيان جكونكى توبه راستين و 
مورد يسند مى فرمايد: 

وَمَنْ تاب وَعَمِلَ صالحا نه يكُْبُ إِلَى اللِّ متاباً. 

وهر كس از كناه و نافرمانى خدا دورى جويد و با بازكشت به سوى او و يشيمانى از كناه كار شايسته انجام دهد» بى كمان با 


0 03 0 7 - 
باز كشتى يسنديده به سوى يرورد كارش باز مى كُردد. 


اعلى بعشك اذو تفستير انشترينة ميان ناز كشكةاذ كاه و”زشقى و باركتت بوسوع ذا فرق كداشعة:وين [نأانبت كه 


نا كشت به سؤى نخدا كارى است كهاور خور ياداش است» اما باز كشت اذ زشتى و كناه به خودئ خود ابن خاضيت را تذارد: 


بنابراين منظور آيه اين است كه: هركس از كناهان خويش باز كشت» بايد به سوى خدا باز كردد و هدفش از توبه به دست 


آوردن ياداش و خشنودى او باشد. 


و به باور ياره اى ديكر منظور از توبه و انجام كارهاى شايسته كه در آيه آمده» كسستن و بريدن از همه جيز و همه كس و 


حال بابك ديد 145 كز كسى اهمه جين وهفه 


كس بككسلد و به خدا روى آورد وبه راستى فرمان او را كردن كزارد و هشدارهايش را به جان بيذيرد» جككونه عرّت يافته و 


در يرتو لطف آفريد كار و فرمانرواى واقعى دنيا و آخرت به اوج سرفرارى و عظمت ير مى كشد. 
در دوّمين آيه مورد بحثء در ترسيم نهمين ويزكى بندكان خاصٌ خدا مى فرمايد: 
وَالَذِيْنَ لايَسْهَدُوْنَ الرَورَ 


و بندكان خاصٌٌ خدا آن كسانى هستند كه در مجالس باطل و بيهوده حضور نمى يابند. مجالس باطل» شامل مجالس غنا و 


بيهوده كُويى و فحش نيز مى كردد. 

به باور ياره اى وازه «زور) به مفهوم شركك است. 

امَا به باور ياره اى ديكر به معناى دروغ است. و مى دانيم كه دروغى زشت تراز شركك وجود ندارد. 
واز ديدكاه برخى منظور از «زور» اعياد يهود و مسيحيان است. 


«مجاهد) مى كويد: «زور) به مفهوم غناست؛ و از حضرت باقر و صادق - كه درود خدا بر آنان باد - نيز اين ديدكاه روايت 


سيك ة اس 


و برخى بر آنند كه «زور» به معناى كواهى دروغ مى باشد. با اين بيان منظور آيه شريفه اين است كه: و بندكان خاص خدا 


كسانى هستند كه كواهى دروغ نمى دهند. 


در اين مورد آورده اند كه: «عمر؛ كواهى دهنده دروغ را جهل تازيانه مى زد و جهره اش را سياه مى كرد و او را در بازار مى 


كرداند. 
يادآورى مى كردد كه «زور) به مفهوم تزوير و جلوه دادن باطل و بيداد به صورت حق و عدالت است. 
وَإِذا مَّوا بِالْلَفْو مَروْا كراماً. 


و هنكامى كه بر كار بيهوده اى عبورشان افتد و از كناهان و زشتى ها بكذرندء بزركوارانه مى كذرند و به روشنى نشان مى 
دهند كه از اين كارها 


خشنود نيستند؛ جرا كه آنان خود را برتر ازاين مى دانند كه در اين كارها وارد شوند و يا با مردمى كه به اين كارها دست مى 


زنند معاشرت نمابيد. 


زوش است كه بزر كوارى و يزر كك متقى اين تلد كان شارسته تخداء نه آنان اجازه تمى دهد كه مقررات :و شوك دبنى :و انسائى 


كوه وا يريا كذار نه دنا هن كسب ونا كيل نيت ودرحافيت ككدا 


بةناون نازة ائ متظون از برخوزة يز كوازانة و .يؤر كك منشاته ابن است كه:وقتئ به كساتى مى سد كانه آنان زشت واناروا هئ 


كويند» جشم يوشى مى كنند و هنككامى كه به كسانى مى رسند كه از آنان يارى مى خواهند» آنان را يارى مى نمايند. 


از حضرت باقر عليه السلام آورده اند كه. منظور آيه شريفه اين است كه: آنان نام اعضا و اندام هاى جنسى را به اشاره و كنايه 


به باور ما «لغو) در اصل به كارهاى بيهوده و بى فايده كفته مى شود خواه باطل و نايسند باشند يا نه» به همين جهت به كار 
آدم غافل و فراموشكار نيز كار لغو و بيهوده كفته مى شود در حالى كه كار جنين انسانى نه يسنديده است و نه نايسند » مكر 


ايتكةازيان أن يمديكرى يرسد كه دن آن فوت موررة بح إمنك كه آنا مهد يده انقدو يا للسيد؟ 
و نيز در ترسيم دهمين وصف و ويرُكى بند كان خاصٌ خدا مى فرمايد: 
وَالَدِيْنَ إذا ذْكرُوًا بآيات رَبَهِمْ لَمْ يَجِوُوا عَلَئِها صما وَعَشياناً. 


و بندكان خاص خدا آن كسانى هستند كه جون به آيات و دليل هاى يكتايى يرورد كار خويش يند و اندرز داده شوند» كر و 


كور بر روى آنها نمى افتند» بلكه با جشم ببنا و كوش شنوا و دل حق يذير به سوى آنها روى مى آورند و بهره معنوى مى برند 


و راه مى يابند. 
«حسن)» در اين مورد مى كويد: جه بسيار كسانى كه قرآن را مى خوانئد» اما در آن نمى انديشند و كور و كر مى مائئد. 
ومى افزايد: 


وَالَذِيْنَ يَمُولوْنَ ربا مَبْ لَنا مِنْ أَْواجنا وَدرياتنَا قر عْيّن يازدهمين وصف ويزكى اين بندكان شايسته كردار خدا اين است كه 
با احساس مسئوليت در برابر خانه و خانواده و نسل و تبار خويشء افزون بر انجام وظايفء به باركاه خدا روى مى آورند كه: 
يروردكاراء از همسران و فرزندان ماء مايه روشنى ديد كانى به ما ارزانى دار كه با يرستش شايسته و بايسته تو و انجام كارهاى 


شايسته در اين سرا ما را دل خوش و شادمان سازند و در سراى آخرت نيز به بهشت يرطراوت و زيبا در آيند. 
وَاجْعَلنا لِلْمَُقِينَ إمَاماً. 

نمؤا بتشواى برواييشكان قراز ذهاثا آثان ناما اقعذا ماحد وما را الكو وسرمقق خويتن قراندهئد, 

باداش يرشكوه بند كان خاص خدا 

اينكك يس از ترسيم ويزكى هاى بند كان خاص خداء در اشاره به ياداش يرشكوه آنان مى فرمايد: 

أولتيك يُخِرّوْنَ الْعُوقَه بما صَبَرُوا 


آنان هستند كه با اين وي كى هاى و اوصاف و به ياس آنكه در زندكى خويش در فرمانبردارى از خدا و ييامبر وفراز و نشيب 


هاى زندكّى شكيبايى ورزيدند» غرفه هاى يرشكوه بهشت برين به آنان ياداش داده مى شود. 


اصل وازه «غرفه» به مفهوم ساختمان است كه بر فراز ساختمان ديكرى بنياد مى كرددء اما به باور برخى نام برترين منزلكاه 


هاى يرطراوت و زيباست» درست 


همان كونه كه در اين جهان نيز به طبقات فوقانى منازل و اطاق هاى بالا غرفه مى كويند. 
وَيََُوْنَ فيها تَحِيّه وَسَلاما. 


ودر بهشت وغرفه هاى يرشكوه آنء فرشتكان آنان را با درود و سلام و سخنان شادى بخش و نويد و مزده به ياداش وصف 
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الوق فنها كك تكفا وققاماء 


در آن بهشت يرطراوت و زيبا ودر ميان غرفه ها و بوستان هاى يرنعمت آنء هماره ياينده و جاودانه خواهند ماند؛ و راستى كه 


جه جايكاه يرشكوه و خوبى» و جه اقامت كاه زيبا و دل انككيزى!! 
در آخرين آيه مورد بحث كه آخرين آيه اين سوره نيز مى باشد روى سخن را به ييامبر كرامى مى كند و مى فرمايد: 


قل ما يَعْبا بكم رَبّى لؤلا دُعاءًكمْ هان اى ييامبر! بر شركك كرايان بِكنُو: اكر يرورد كارم از روى حكمت و مصلحت شما را به 
فرمان بردارى خويش فرا نخوانده بود» هركز بها و ارزشى به شما نمى داد. 

منظور اين است كه به شركك كرايان خاطر نشان كردد كه نيك وكارى و يا بدرفتارى شما براى خدا سود و زيانى ندارد تا خدا 
به خاطر سود و زيان خويش شما را به دين باورى و ديندارى فرا خواند واز كناه و بيداد هشدار دهد,. بلكه اين حكمت و 


فرزانكى | وست كه بندكانش را به وسيله ييامبران و كتاب هاى آسمانى به راه راست فرا مى خواند و از كجروى و بدانديشى 


وشرك و بيداد برحذر مى دارد. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: اكر يكتايرستى و ايمان و كارهاى شايسته شما انسان ها نبود» هركز يرورد كارم بهايى به 


شما نمى داد. 


بااين بيان واه «دعا) در اينجا 


به مفهوم عبادت و يرستش است و آيه شريفه نشانكر اين حقيقت است كه هركس خدا را نشناسد و او را خالصانه نيرستد و 


مقررات او را رعايت ننمايد در باركاه او ارزشى نخواهد داشت. 


وبه باور ياره اى ديكر منظور اين است كد: اكر نه اين بود كه شما به هنكام روى آوردن كرفتارى ها و مشكلات در فراز و 
نشيب هاى زندكَى با همه وجود به سوى او روى مى آوريد و دعا مى كنيد خدا به شما بهايى نمى داد و در باركاه او قدر و 


منزلتى نداشتيد. 

در تأييد اين ديدكاه از ينجمين امام نور آورده اند كه فردى از آن حضرت يرسيد: 

كثره القرائه افضل ام كثره الدّعاء افضل؟ 

هان اى يسر ييامبر! آيا تلاوت بسيار قرآن شريف از ديد كاه شما برتر و ارجمندتر است يا راز و نياز و نيايش فراوائتر؟ 
آن حضرت در ياسخ فرمود: 

كثره الدعاء افضل و قرأ هذه الآيه...(5*) 

بسيارى دعا و نيايش خالصانه با خدا برتر از بسيارى تلاوت قرآن استء و آن كاه به تلاوت آيه مورد بحث يرداخت كه: 
قل ما يعبؤا بكم ربّى لولا دعاؤكم... 

هان اى ييامبر» بكو: اكر دعا و نيايش خالصانه شما نباشد يروردكارم به شما بهايى نمى دهد. 

َمَدْ كذَّكُمْ فَسَوْفَ يَكونٌ يزاما 


جرا كه شما كف ركرايان دعوت خدا و بيامبرش را دروغ شمرديد و ديرى نخواهد ياييد كه كيفر كارتان دامانتان را خواهد 


كر 


نه باون ياره اع متظور أن انث كةة ابن تق سير ى وححق. كريئ ومخالفت شننانيا دعوت عدا سامير دامانكيرتان دو 


راه توبه و بازكشت به سوى خدا را بر روى شما مى بندد و كيفر مى شويد. 


اما به 


ناور تار اى .د كر منظور انق اس كله شمابنه كيفر ارخ عق فى واتكذايت اناك در انخ .سا كفر خواهية شد و در جدكة 


«بدر» طعم تلخ مركك ذلّت بار را خواهيد جشيد. 

از ديد كاه برخى در سراى آخرت كيفر خواهيد شد. 

وازديدكاه برخى ديكرء هم در اين سرا كيفر كفر و بيدادتان كريبانتان را مى كيرد و هم در سراى آخرت. 

يرتوى از آيات در آياتى كه كذشت يكى جند نكته ديكر در خور تعمّق و تدبر است كه به طور فشرده طرح مى كردد: 
١‏ - ويكى هاى دوازده كانه بند كان خاص خدا 


در آياتى كه ترجمه و تفسير آنها كذشتء. قرآن شريف صفات و وي كى هاى بند كان شايسته و بايسته و برجسته خدا يا «عباد 
الرحمان» را به تابلو مى برد تا به كسانى كه مدّعى بندكّى خدا و ايمان راستين و فرمان بردارى از او هستند نشان دهد كه بايد 
اين كونه باشند» و خود را از نظر انديشه و عقيده. ايمان و باور قلبى» اخلاق و آراستكى به ارزش هاى انسانى» رفتار و عملكرد 


فردى» خانوادكى» اجتماعى» اقتصادى و سياسى اين كونه آراسته سازند» اين وي كى هاى دوازده كانه عبارتند از: 
١‏ - فروتنى و تواضع قوق كو عم 

” - بردبارى در يرابر ناآ كاهان.(ع*) 

“*- يرستش و عبادت عاشقانه و خالصانه.(0) 

؟ - بيم و ترس از كيفر خدا و جاره انديشى براى نجات و رستككارى.(2*) 

ه - اعتدال و ميانه روى و يرهيز از افراط و تفريط در زند كّى»(/1”) 

* - توحيد كرايى خالص و ناب و دورى از شرك و آفت هاى آن.(8) 

/- رعايت حق حيات و زندكى انسان ها و دست نيالودن به خون بى كناهان.(29) 


8- ياكدامنى 


وعفت ورزيدن.(0٠6)‏ 

وغايت حفوق:ديكزاث و يوهيزاز ؤورمدارى:(7©) 

٠‏ -هدفدارى در زندكى و دورى از بيهوده كارى و بيهوده كويى.(67) 

-١‏ حق جويى واحق يويى واحق طلبى و دورى از تعصضب كور و حق ستيزى»(97) 
-احساس مسثئوليت در نظام خانواده و در انديشه نسل بودن.(69) 

يراك وانكه همية قد و ازماتدوالا وححياة دو افر راة: 


آرى» اين زنجيره و فهرستى از صفات برجسته و نشانه هاى غرور آفرين و ويزكى هاى درس آموز و الهام بخش «عباد 
الرنحمرة )با يتند كات حاص داسك كه ا راستكن به ابن تقاف ها انديقه اى عدو عمسن والأو الخاص و اناق ميق .فى 
طلبد. 


- ياداش يرشكوه آنان ياداش يرشكوه آنان افزون بر سرفرازى و سر بلندى اين سراء و افزون بر زندكى سرشار از آرامش و 


آسايش روحى و وجدانى و افزون بر احساس خوشبختى راستين» به كونه اى كه در اين آيات آمده است عبارتند از: 
١‏ - بهشت يرطراوت و ير نعمت خداء 

- برترين و بهترين قراركاه هاى بهشت» 

* - رويارويى با احترام و كراميداشت خدا و فرشتكان او و همه شايستكان عصرها و نسل ها. 

ع - زندكى ير افتخار و جاودانه در بهشت» 

2 ديك قوذ خد] اذ انان 

# 2و ذيك نقكن. ذعا در زند كى اسان ها 


آخرين آيه مورد بحث نيز نشانكّر نقش سرنوشت ساز دعا و نيايش و راز و نياز با خدا در خودسازى و خودشناسى و 
نكا ررسق رو قاسعة كداز د وود كن اننناة عات وتهان من عفد كدنه رابمن اكر دعا واف كن اننان »ها ماد عدا ند 


آثآن هاي تمن دهده جر ا كه 


باياذ اوست كه زنكارهاى دل وا شسدفو مى دهد و آن را صيقل وجلا مى بحشد. 
اى رسيدن به خواسته خصو بش از بار كاه اوست كه انديشه راان ث انك هذا ستدانه سازة. 
براى رسد ع حجو بسن ال ار و 0 و 7 50 0 ر 


و خو'زاه يذيرفته شذن دعاسة» كه همه تلاش و كوشش عويش رابه كارمى كبرد.و آن كاه ذويق ست :ها يا اميد و برتشاط 


دست به دعا بر مى دارد. 

آرىء به راستى كه دعا به انسان بها وارج و قدر و منزلت مى دهد... 

بيامبر كرامى فرمود: 

الدّعاء سلاح المؤمن, و عمود الدّين و نور السّموات و الأرض.(68) 

دعا سلاح انسان توحيد كرا و با ايمان» يايه دين و مايه روشنايى آسمان ها و زمين است. 
امير مؤمنان عليه السلام فرمود: 

الدعاء مفاتيح النجاح» و مقاليد الفلاح و خير الدّعا ما صدر عن صدر نقي و قلب تقئ.(58) 


دعا كليد يبروزى و سرفرازىء و راز رستككارى و شكوه استء و بهترين دعا نيز آن دعايى است كه از سينه ياكك و قلب يروا 


بيشه بر خيزد. 
ناو كط اناه متي ارهد كان عاو و شايع كرداوتك قر اهما انيف يا زاللف 
تفسير اطيب البيان 


سوره فرقان » غرض سوره : بيان اينكه رسالت از جانب خداست .ء و دفع كردن اين معنا كه قرآن ازجانب غير خدا باشد و نيز 
احتجاج و استدلال بر يكانكى خداوند. 


() (تباركك الذى نزل الفرقان على عبده ليكون للعالمين نذيرا): (مباركك و يرخير است آن خدايى كه اين فرقان را بر بنده 


خويش نازل كرد تا براى جهانيان بيم رسان باشد.)(بركت ) به معناى ثبوت خير 


در هر جيزى است . و (فرقان ) به معناى (فرق ) مى باشد و اكر قرآن كريم فرقان ناميده شده به جهت آن است كه جدا كننده 
حق از باطل است و آيات آن جدا جدا نازل شده . مى فرمايد: خير بسيار براى خداى تعالى محقق است » كه فرقان را بر بنده 
خود محمد ص نازل كرده واين خير كثير عايد خلائق مى شود واين كتاب حقى است كه از جانب خدا براى هدايت عالميان 
يعنى همه انس و جن نازل شده و به دليل حق بودن »مى تواند ميان حق و باطل جدائى اندازد و معيار تشخيص حق از باطل 
باشد و هدف ازنزول اين فرقان اين است كه براى جميع عالميان بيم دهنده بوده و ايشان رااز نتيجه انكارييامبران و نزول 


عذاب انداز كند. 


(0) (الذى له ملك السموات والارض ولم يتخذ ولدا ولم يكن له شريكك فى الملكك و خلق كل شىء فقدره تقديرا): (همان 
كه فرمائروايى آسمانها و زمين مخصوص اوست وهركز فرزندى نككرفته و در فرمانروابى شريكى ندارد» و همه جيز راآفريده 
وآن را اندازه كرده, اندازه اى دقيق ) يعنى خداوند تنها ملكك و مالكك مطلق آسمانها و زمين است و مى تواند هر كونه 
تصرفى در آنها بنمايد و آنها به هيج وجه از خود استقلالى ندارند و حكم و اداره وكردش آسياى هستى مختص به خداى 
متعال است و اين مالكيت مطلق . حاجتى براى فرزند كرفتن باقى نمى كذارد» جون فرزند كرفتن براى يكى از اين دو حاجت 


است ١محدوديت‏ بقاء و لزوم وجود 


جانشين و ١‏ عدم قدرت تدبير و محدوديت آن » و هردوى اين فرضها در مورد خداوند باطل است جون او موجود سرمدى و 
بدون فناست ونيازى به جانشين ندارد وو از طرف ديكر فرمانروا و قادر مطلق است و هر جه اراده كندمحقق مى شود لذا نيازى 
به اخذ فرزند ندارد. كه اين كلام رد بر مشركين و نصارى است كه براى خداوند قائل به فرزند هستند. در مرحله بعدى وجود 
شريك در ملكك را نفى مى نمايد» جون احتياج به شريك درصورتى متصور است كه ملكك قادر به اداره جميع امور ملكك 
خود نباشد يا ملكك اوشامل همه جيز نباشد» در حاليكه ملك خدا عام و محيط بر همه موجودات عالم و همه جهات وجودى 
آنهاست و هيج جيزاز تحت سلطه مالكيت خدا بيرون نيست » اين كلام نيز رد بر مشركين است كه آلهه را شريكك خدا مى 
يندارند. و در مرحله آخر هم خلقت و تدبير همه موجودات را به خداى متعال اختصاص مى دهدء جون او رب العالمين و 
مالك آسمانها و زمين و متصرف و حاكم در آنهاست واين امر مستلزم قيام خلقت و تقدير و تدبير آن به خداى تعالى است » 


لذا او داراى ملكك و تدبير است و يرورد كار عظيمى است كه هيج ربى به غير او نيست . 


(؟) (واتخذوا من دونه الهه لا يخلقون شيئا وهم يخلقون ولا يملكون لانفسهم ضرا ولانفعا ولايملكون موتا ولاحيوه ولانشورا): 
(ولى آنها به غير خداء خدايانى كرفتند كه جيزى خلق نكنند و خودشان مخلوقندء اختيار سود و زيان خويش را ندارند ومالكك 


مركك و زندكى و تجديد 


حيات نيستند) منظور آيه مشركين هستند كه بتهايى را كه به دست خود درست مى كردند به الوهيت مى كرفتند» در حاليكه 
اين معبودها جز نام الوهيت هيج يكك از صفات الوهيت رانداشتندء نه تنها قادر بر خلق كردن نبودند» بلكه خودشان مخلوق و 
مصنوع يرستند كان خود بودند. از جانب ديكر آنها مالك و قادر بر هيج نفع و ضررى براى خودشان هم نمى باشند جه رسد 
به اينكه بخواهند نفعى را متوجه بندكان خود نموده ويا ضررى را ازآنها دفع كنند» همجنين اين بتها مالكك مركك و زندكى 
نيستند تا بتوانند به عباد خودحيات ببخشند يا مركك رااز آنها دور كنند و نيز مالكك و صاحب اختيار امربعث و زنده كردن 
خلائق نمى باشند تا بتوانند مردم را به دلخواه خود مبعوث و زنده كرده و آنها راجزا بدهند. لذا اين معبودهاى مشركان هيج 
يكك از صفات الوهيت و ربوبيت را ندارند واله ورب آنها كسى است كه داراى اين صفات باشد و او خداى متعال است . 


(©) (وقال الذين كفروا ان هذا الا افك افتريه واعانه عليه قوم اخرون فقدجاؤ ظلما وزورا): (كسانى كه كافرند كويند» اين ادعا 
جز دروغى نيست كه او آن راساخته و كروهى ديككر او را به اين مورد يارى كرده اند به تحقيق ستم و دروغى را بيش آورده 
اند.) مى فرمايد: كفار عرب و نه مطلق مشركين مى كويند اين قرآن نيست » جز يكك كلامى كه از وجهه اى كه بايد داشته 


باشد منحرف است » جون كلام خود محمد ص است كه آن را به خدا نسبت داده و در 


اين افتراء جمعى از اهل كتاب هم او را يارى كرده اند و به او ايمان آورده اند ولى اين كافران با اين كلام خود ستم و سخن 


(0) (وقالوا اساطير الاولين اكتتبها فهى تملى عليه بكره واصيلا): (و كفتندداستانهاى كذشتكان است كه آن را مى نويسند و 
بامداد و يسين به او القاء مى كنند) در ادامه نقل قول كفار مى فرمايدء اينها كفتند كه قرآن اخبار خرافى و افسانه هاى بيشينيان 
است و همان كروهى كه او را مدد مى كنندء آن اخبار و افسانه ها را برايش به استدعاى خود او. تدريجا مى نويسند و آنقدر 
املاء و القاء مى كنند تا حفظ شود و سيس او آنها را به عنوان كلام خدا براى مردم مى خواند. و عبارت (بكره واصيلا) كنايه 


(*) (قل انزله الذى يعلم السر فى السموات والا-رض انه كان غفورا رحيما):( بكو آن را كسى نازل فرموده كه در آسمانها و 
زمين داناى اسرار است و همانا اوآمرزنده و مهربان مى باشد) در اين آيه خطاب به رسول كرامى خود مى فرمايدء تا جواب 
طعنه و تكذيب كفار رابدهد و ثابت كند كه قرآن افتراء به خدا و افسانه خرافى و حاصل املاء و القاء ديكران نيست » بلكه 
قرآن حقيقتى است كه آن را خداوندى نازل فرموده كه امور خفيه و بواطن امور آسمانها و زمين را مى داند و لذا كتاب قرآن 
هم مشتمل بر اسرارى است كه ازعقول بشر ينهان است و جنين خدايى به اسرار همين كفار هم كاه بوده و مى داند كه باطن 


و 


فطرت آنها استدعاى شمول مغفرت و رحمت الهى را دارد و سعادت و حسن عاقبت را مى طلبد و حقيقت سعادت هم 
رستكارى در دنيا و آخرت است و جون خداى سبحان غفور و رحيم است » آنجه را كه آنها به زبان فطرت و سر خود مى 
طلبند اجابت نموده و وسيله هدايت و سعادت آنها را كه همين قرآن است نازل فرموده و اين كفار اأردعوت قرآن را اجابت 
كنند» مغفرت و رحمت الهى شامل حالشان شده و به رستكارى مى رسند واكر سرييجى كنند از هدايت و سعادت محروم 
مى مانند. لذا قرآن از جانب خدا نازل شده واكر غير اين بود بايد بيانات آن مختلف بوده وكاهى مردم را به سوى خير و 


سعادت مغفرت و رحمت بخواند و زمانى هم بسوى شر وضرر دعوت كند و آنها را مستوجب عقوبت سازد. 


(0) (وقالوا مال هذا الرسول ياكل الطعام ويمشى فى الاسواق لولا انزل اليه ملكك فيكون معه نذيرا): (و كفتند: اين جه بيغمبرى 


است كه همجون مردم عادى غذامى خورد و در بازارها راه مى رودء جرا فرشته اى با او نازل نشده كه با وى بيم رسان باشد؟) 


نيافتاده يا باغى ندارد كه از ميوه آن بخورد» و ستمككران كويند: جز از مردى جادو شده بيروى نمى كنيد) كفار از روى طعنه و 
استهزاء با استفهام تعجبى و ريشخند كفتند: اين جه جورييامبريست كه مثل مردم عادى غذا مى خورد و در بازارها كام مى 


زند 


و منظورشان اين بود كه رسالت الهى با غذا خوردن و راه رفتن و كاسبى در ميان مردم عادى نمى سازد» واتصال به غيب با 
ارتباط به ماديات جمع نمى شود و رسول الهى بايد از اينككونه خصائص مادى منزه بوده و يكى از ملائكه مقرب خدا باشد و يا 
لااقل بايد يكك فرشته همراه اونازل شود تا امر انذار بوسيله او انجام كردد و واسطه امر رسالت از غيب باشد و در مرحله بعدى 
مطلب خود را تنزل دادند و كفتند: به فرض كه رسولى از جنس بشر فرستاده شود واحتياجى هم به نزول ملائكه نباشد ولى 
لااقل بايد كنجى از آسمان براى او نازل شود كه ديكر براى حوائج مادى خود احتياجى به كار و كسب در بازارها نداشته 
باشد واين امراز نزول ملكك آسانتر است . و يا آسانتر از آن جرا لااقل باغى ندارد تا از حاصل آن ارتزاق كند و معاش او 
تأمين شود و رسولخدا مجبور نباشد مانند هر فرد عادى امتش براى معاش خود تلاش نمايد. و در آخر براى آنكه بفهماندء اين 
افراد ييشنهاد كننده با اين سخنان خود ظلم وجرأت بر خدا و رسول را به نهايت رسانده اندء فرمودء اين ظالمان خطاب به 
مؤمنان مى كويند: شما متابعت نمى كنيد جز از يكك مرد جادو زده . و منظورشان اين بود كه رسولخدا ص را بعضى از 
جاد و كران سحر كرده اند و در نتيجه خيال مى كند كه رسول است و فرشته وحى براو نازل مى شود و كتاب بر او نازل مى 
كند. 


(4) (انظر كيف ضربوا لكك الامثال فضلوا فلايستطيعون سبيلا): (بنكر كه 


جكونه براى تو مثلها زدند و كمراه شدند و نمى توانند راهى بجويند) (امثال ) يعنى (اشباه )و شايد هم (مثل ) به معناى وصف 
باشد. مى فرمايد: نككّاه كن ببين تو را جككونه وصف مى كنند و در مورد تو كمراه شدند به نحوى كه ديكر اميدى به هدايت 
آنها نيست و با اين كمراهى ديكر نمى توانند به سوى راه حق بركردند» جون اينها درباره رسولخدا مى كويند:او طعام مى 
خورد ودر كوجه و بازار راه مى رود و به همين جهت صلاحيت رسالت ندارد واو را مردى مسحور خواندند و كتاب الهى را 
اساطير ناميدند و با اين اوصاف ديكر هيج روزنه اميدى براى هدايت آنها وجود ندارد جون اينها جون نقطه مقابل راه هدايت 
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رادر بيش كرفته اند» هر قدر بيشتر بروند» از راه دورتر مى شوند. 


0٠١(‏ (تبارك الذى ان شاء جعل لكك خيرا من ذلكك جنات تجرى من تحتهاالانهار ويجعل لكك قصورا): (بزركك و يربركت 
است آنكه » اككر بخواهد بهتر از اينها رابه تو مى دهدء بهشتهايى كه در آن جويها روان است و براى تو قصرهايى يديد آورد) 
(قصر) يعنى خانه اى محكم و بنايى بلند و كلمه (ذلكك ) اشاره به ييشنهاد كنج و باغى است كه كفار نمودند. اين آيه به منزله 
جواب آن كفار است كه براى طعنه زدن و به عجز آوردن ييامبر وناراحت نمودن آن حضرت . به او كفتند: كه اكر تو ييامبر 
هستى بايد كنج يا باغى داشته باشى و خداوند مى فرمايد بزركك و ير خير و بركت است آن خدايى كه اككر مى خواست قادر 


2 


باكفار وجود دارد جون آنها قابليت و لياقت مخاطبه را ندارند و خودشان هم به فساد وبطلان يبشنهاداتشان واقف هستند. 


)١١(‏ (بل كذبوا بالساعه واعتدنا لمن كذب بالساعه سعيرا): (بلكه اينها رستاخيزرا تكذيب مى كنند و ما براى هر كس كه آنرا 
تكذيب كند آتشى افروخته آماده كرده ايم ) يعنى اين يبشنهادات و اعتراضهاى آنها همه بهانه است و حقيقت امر و علت 
انكارنبوت ييامبر و طعنه و استهزاءشان نسبت به او اين است كه ايشان قيامت را قبول ندارند ومنكر معاد هستند و براى كسانى 
كه قائل به حساب و جزا نيستند» دين و شريعت مفهومى ندارد. و در ادامه مى فرمايد: ما براى اينها و هر كس ديكر كه منكر 
معاد باشد آتشى ملتهب و شعله ور را آماده كرده ايم و اين كلام در حكم تهديد آنهاست . 


)1١(‏ اذا راتهم من مكان بعيد سمعوا لها تغيظا وزفيرا»: (زمانيكه آن آتش ازدور به جشمشان برسد جوشش و صفير هول انكيز 
آنرا مى شنوند) (غيظ) يعنى خشم وغضب شديد و (تغيظ) يعنى اظهار خشم و غيضى كه با جوش وخروش همراه است . و 
(زفير) يعنى مد و شد نفس كه با فرو رفتن آن دنده هاى سينه بالامى آيد وبا برآمدنش فرو مى نشيند. مى فرمايد: حالت 


اتش 


دوزخ جنان است كه اين كفار وقتى با آن مواجه مى شوندء آن جنان غليان و جوشش هول انككيزى دارد كه از دوراين صغير 


به كوش آنها مى رسد. 


)١1(‏ (واذا القوا منها مكانا ضيقا مقرنين دعوا هنالكك ثبورا): (و زمانيكه دست بسته به تنكناى آن افكنده شوند در آنجا آرزوى 
فلكت مق كنند) يعاق زمائيكه دق زوز عجرا نا دشت خاف سمه كنذه تاغل بز رتجير د زجنا تنك ازاتقن من أفتندة اننا 


صدايشان به آه و واويلا بلند مى شود و آرزوى مركك و هلاكت مى كنند. 


اين استغاثه و آه و واويلا براى رهايى از شدت عذاب هيج فايده اى نداردجون روز قيامت روز جزاست و بس نه روز عمل و 
حيله بكار بردن يس جه يكبارآ رزوى هلاكت كنيد و جه بارها آن را بكتوييد فرقى به حالتان نمى كند و عذاب شماابدى است 


ودرهر زمان و درهر نوع از عذاب ١ه‏ و واويلاى شما ادامه خواهد داشت . 


(15) (قل اذلكك خير ام جنه الخلد التى وعد المتقون كانت لهم جزآء ومصيرا»:(بكو آيا اين وضع بهتر است يا بهشت جاويدى 
كه به يرهي زكاران وعده داده شده وياداش و سرانجام آنها ست ؟) (ذلكك ) اشاره به آتش جهنم و اوصاف آن است . خطاب 


آن بديهى است و هيج عاقلى درجواب آن ترديد نمى كند. 


ولى اينها اكر جانب حق را اختيار كنند» همين سخنشان اعتراف به آن جيزهايى است كه انكار مى كردند و اكر هم جانب 
باطل را برك زينند» رسواو مفتضح مى شوند به هر جهت در اين آيه مى فرمايد كه بهشت جاودان فنانايذير» ياداش تقواى 
برهي زكاران و محل بازكشت ايشان است كه سرانجام به سوى آن باز مى كردند.همجنانكه در جاى ديكر مى فرمايد: كان 


المتقين فى جنات وعيون همانا يرهيز كاران دربهشتها و جشمه سارهايند. 


(18) (لهم فيها ما يشاؤن خالدين كان على ربكك وعدا مسئولا): (براى ايشان در آن بهشت آنجه بخواهند خواهد بود در 
حاليكه جاودانه مى باشند وعده اى كه برعهده يرورد كار توست و همه آن را درخواست مى كنند) يعنى اهل تقوا در بهشت از 
ناحيه خدا و به واسطه تمليكك او مالك جنين مقاماتى هستند» كه هر جه بخواهند دارا مى شوندء اما بايد دانست كه خواست 
آنها هم جز به جيزى كه خداوند آن را مى يسندد تعلق نمى كيرد و آن همان خير و سعادتى است كه مستحق آن شده اند و با 
آن به كمال مى رسند و نه خود ونه غيراز آن امر متضررنمى كردند. به خلاف اهل آتش كه به حكم آيه (وحيل بينهم وبين 
ما يشتهون (16) ميان آنهاو آنجه دوست بدارند و بخواهند حائل و مانعى افكنده مى شود) در آخر نيز مى فرمايد: اين وعده 
اى كه به متقين داده شدء وعده ايست بر عهده يرورد كارت كه خود وفاى به آن را بر خويش واجب كرهده » و متقين با زبان 


حال واستعداد خود»ء آن را درخواست نموده وبا زبان قال 


ونيايش هاى خود از دركّاه الهى مسألت كرده بودند و يا بدين جهت بود كه ملاائكه اين درخواست را براى متقين كرده 
بودندء همجنانكه مى فرمايد (ربنا وادخلهم جنات عدن (10) ملائكه كويند: يروردكارا آنان را وارد بهشتهاى جاويد فرما) و يا 


آنكه جهت آن . همه اين درخواستها بوده است . 


(10) (ويوم يحشرهم وما يعبدون من دون الله فيقول ءانتم اضللتم عبادى هؤلاء ام هم ضلوا السبيل ): (و روزى كه ايشان و آنجه 
را به غير خدا مى يرستيدندمحشور كند. و كويد: شما اين بند كان را كمراه كرديد» يا خودشان راه را كم كردند؟) يعنى 
روزى كه كفار و معبودهايى كه به غير خدا مى يرستيدند (شامل و ملائكه وافراد بشرى و بتها و يا آنكه فقط شامل بتها باشد) 
محشور كردند به معبودهاى آنها كفته مى شود آيا شما اين بندكان كافر مرا كمراه كرديد» يا خودشان ضلالت را بر هدايت 


اختيار كردند؟ 


(16) (قالوا سبحانكك ما كان ينبغى لنا ان نتخذ من دونكك من اولياء ولكن متعتهم واباء هم حتى نسوا الذكر و كانوا قوما بورا): 
(كويند: منزهى توء اى خدا ما راسزاوار نبود كه به غير تو اوليائى بككيريم » ولى تو آنها و يدرانشان را نعمت بخشيدى و 
درنتيجه » ياد تو رافراموش كردند و كروهى هلا-كت زده شدند) معبودهاى مشركين در ياسخ خداى متعال ابتداء ادب 
عبوديت را بجا آورده واو رامنزه از شرك مى خوانند و در ادامه مى كويند: براى ما سزاوار نبود كه غير از تو اوليائى بكيريم » 


يعنى اين كار صحيح و عقلانى نبود كه ما يرستش را كه مخصوص توست 


به غيرتو تعدى دهيم » اما اين مش ركين خودشان ما را خدا فرض كرده و يرستيدند و ما رااوليائى به غير تو در نظر كرفتند. بلكه 
علت كمراهى آنها اين بود كه خداوندا توء به آنها نعمت فراوان بخشيدى و آنهارا بواسطه آن در معرض ابتلاء و امتحان قرار 
دادى و آنها انقدر در مستى نعمت غوطه ور شدند كه ياد و ذكر تو را كه توسط ييامبرانت بسويشان آمد فراموش كردند 


وشركك ورزيدند و به سبب همين اعمال و فرو رفتن در شهوات و تمايلات نفسانى كروهى هلاك شده و فاسد كشتند. 


(19) (فقد كذبوكم بماتقولون فما تستطيعون صرفا ولانصرا ومن يظلم منكم نذقه عذا باكبيرا): (يه تحقيق خدايانتان شما را در 
آنجه در باره آنها مى كوبيد تكذيب مى كنند ديككر قدرت دفع عذاب از خود و يارى خود نداريد وهر كس از شما كه 
مرتكب ظلم شركك كشته » به او عذابى بزركك مى جشانيم ) يعنى با وجود اينكه شما اين معبودها را ولى و آلهه خود كرفتيدء 
اما آنها همه اين معانى را تكذيب كردند و الوهيت و ولايت رااز خود نفى نمودند» و آنجه را شمادرباره آنها مى كفتيد» كه 
اينها قادر بر رفع سؤ از بندكان و يارى كردن ايشان هستند همه را تكذيب كردند» يس شما بت يرستان ديكر جه مى توانيد 
بكنيد» نه مى توانيد بواسطه اين عبادت عذاب را از خود برانيد و نه به سبب آن معبودها قادر بر يارى خود هستيد. البته اين در 


صورتى است كه مطابق قرائت عاصم (تستطيعون ) خوانده شود اما مطابق قرائت ساير قراء آيه به نحو 


١‏ لمتظطووة ) دوك تددو انه سعدا را سياف جار كا رك امف رانم فور نك نيا نون جو امك رود كه ار معوفها شما را 
تكذيب كردند و به هيج وجه قادر بر رفع عذاب و يارى شما نيستند. به هر صورت در آخر مى فرمايد» حكم الهى جنان است 
كه هر كس مرتكب ظلم ومعصيت خصوصا شركك شود. او را به عذابى بزركك مبتلا مى كنيم واين حكم نفوذ وجريانى دارد 


كه هيج جيز نمى تواند مانع آن شود. 


)٠١(‏ (وما ارسلنا قبلك من المرسلين الا انهم لياكلون الطعام ويمشون فى الاسواق وجعلنا بعضكم لبعض فتنه اتصبرون وكان 
ربكك بصيرا): (و ما يبش از تويبامبرانى را نفرستاديم جز آنكه » آنها نيز غذا مى خوردند و در بازارها قدم مى زدند» مابعضى 
از شما را مايه امتحان بعض ديكر قرار داده ايم » آيا صبورى مى كنيد؟ و يروردكارتو بيناست ) يعنى اى محمد ص تو اولين 
ييامبرى نيستى كه خصوصيات بشرى دارى و غذامى خورى و به كسب معاش اشتغال دارى » همجنانكه در جاى ديكر مى 
فرمايد (قل ماكنت بدعا من الرسل (129) بكو من ييامبرى نوظهور نيستم ) بلكه همه ييامبران در خواص بشرى مانند تو و ساير 
مردمند» بدون اينكه ضررى به دعوت و رسالتشان وارد شود وعلت اين امر آنست كه ما بعضى از مردم را وسيله امتحان بعضى 
كر قرار داده ايم » ازآن جمله رسولا-ن باعث امتحان مردم هستند و به وسيله آنها اهل ايمان از اهل شكك وييروان هوى و 


هوس ء از طالبان حق متمايز مى شوند. يس آيا صبر و خويشتندارى مى كنيد؟ و 


مراد از صبر همه اقسام صبر صبر بر تلخى مصائب و صبر در طاعت خدا وصبر در برابر ارتكاب معصيت و تركك آن است . به 
هر جهت بدان كه يرورد كارت بيناست يس به صواب و صحيح هر امرى داناست و هر امرى را در موضع مناسب آن قرار مى 
دهد و نظام اتم عالم هم بر همين منوال جريان دارد و هدف نظام عالم » كمال هرفردء از راه ييمودن طريق سعادت و يا شقاوت 
به حسب استحقاق و استعداد ذاتى اوست . و لانزمه اين امر آن است كه سنت امتحان در ميان همه افراد من جمله انبياء 


كسترش يابد و هيجكس از آن مستثنى نباشد. 


)1١(‏ (وقال الذين لايرجون لقاء نا لولا انزل علينا الملئكه اونرى ربنا لقداستكبروا فى انفسهم وعتوعتوا كبيرا): (كسانى كه اميد 
ديدار ما را ندارند» كويند:جرا فرشتكان به ما نازل نمى شوند؟ يا جرا يرورد كار خويش را نمى بينيم ؟ به تحقيق كه خود را 
بزركك شمردند و زياده روى بسيارى كردند) يعنى افرادى كه منكر معاد و بازكشت بسوى يروردكارشان هستند مى كويند: 
جرافرشتكان بر ما نازل نمى شوند و يا ما يرورد كار را نمى بينيم تا در اين صورت رسالت تو راتصديق كنيم ؟ و محتواى كفتار 
آنها اين است كه اكر نزول فرشته بر يكك فرد بشر و ياتكلم خدا با او ممكن باشد, ما هم كه مانند تو بشر هستيم » بايد اين امور 
براى ما هم ممكن بشود, در واقع خطاب به ييامبر مى كويند: تو معتقدى خدارب توست و به توعلاقه مند است و به همين 


دليل تورااز 


ميان همه افراد بشر براى تكلم با خود اختصاص داده » و خدا يرورد كار ما نيز هست » يس جرا با ما حرف نمى زند و خود را 
به ما نشان نمى دهد؟6 خداوند در توصيف كفتار ايشان مى فرمايد: محققا سوكند مى خورم كه ايشان بدون هيج حقى 


خواستار كبر و بزركى براى خود شدند و طغيانى عظيم نمودند. 


(؟7) (يوم يرون الملئكه لابشرى يومئذ للمجرمين ويقولون حجرا محجورا):(روزى كه فرشتكان را ببينند آن روزء براى كنه 
كاران بشارتى نيست و دور باد مى كويند) (حجرا محجورا) اصطلاحى است كه مشركين در هنكام ديدن جيزيكه از آن بيم 
داشتند به زبان مى آوردند و معناى آن اين است كه : بر تو حرام است متعرض من شوى .و يا اينكه : مرا يناه دهيد. به هر 
جهت مفاد آيه اين است كه مش ركينى كه منكر معاد هستند» در روزيكه ملائكه را ببينند» در آن زمان هيجكونه بشارتى براى 
عموم كنه كاران و من جمله اين مشركين نخواهد بود. جون ملائكه را نخواهند ديد مككر در روزى كه با عذاب آتش روبرو 
شده باشند و در آن زمان خطاب به ملائكه مى كويند: ما را يناه دهيد و يا ملائكه به مشركين مى كويند: حرام است بر شما 


شنيدن بشارت و يا دخول به بهشت و امروز براى شمايناهى نيست .ء اما معناى اول به سياق نزديكتر است . 


(39) (وقد منا الى ما عملوا من عمل ف فجعلناه هباءمنثورا): (و به آن اعمالى كه كرده اند مى يردازيم و آن را جون غبارى 
يراكنده كنيم ) (عمل ) عبارتست از هر فعلى كه جاندارى آن را با 


قصد انجام دهد. (هباء) يعنى خاكك بسيار نرم و غبار يراكنده و (منثور) يعنى ياشيده شده . مى فرمايد: ما به يكك يكك اعمالى 
كه كرده اند مى يردازيم (و عمل آن جيزى است كه در زند كى آخرت باعث تحقق معيشت آدمى است ) و آن را طورى از 
هم مى ياشيم كه جون غبار يراكنده و نابود شود و ديكر نتوانند از آن بهره مند كردند» يس قهر الهى بر همه اعمال آنها جيره 


مى شود و آنها را باطل و حابط مى سازد و به همين دليل هم در قيامت براى اعمال آنها ميزانى اقامه نمى شود. 


(7) (اصحاب الجنه يومئذ خير مستقرا واحسن مقيلا-): (اهل بهشت آن روزقراركاه بهتر و استراحتككاه نيكوتر دارند) مراد از 
اهل جنت همان متقين هستند كه مى فرمايد ايشان در روز قيامت بهترين مكان استقرار و نيكوترين محل استراحت نيم روز را 
خواهند داشت . ولى اصحاب جهنم كه شركك را بركزيدند و آن را نيكو شمردندء لازمه اعمالشان آتش آخرت است و آنها 
بااين طرز رفتارشان آتش دوزخ را بر بهشت ترجيح داده و لذا براى تش اثبات خيريت وحسن نموده اند» در حاليكه بهشت و 
بركزيدن ايمان بر كفر اخير و احسن يعنى بهتر ونيكوتر از كفر و جرم است و لذا انسان عاقل بايد بهشت را بر دوزخ ترجيح 
دهد و اعمال خود را در دنيا طورى تنظيم كند كه در قيامت جايكاهش بهشت باشد. 


(10) (ويوم تشقق السماء بالغمام ونزل الملئكه تنزيلا»: (روزى كه آسمان باابرها شكافته شود و ملائكه نازل شوند» نازل شدنى 


) يعنى به يادآر روز قيامت را كه آسمان كشوده مى 


شايد هم اين كلام كنايه باشد از ياره شدن يرده هاى جهل و بروز عالم آسمان وعالم غيب و آشكار شدن ساكنان آن كه 
هفان فرشتكان سبع 


(31) (الملكك يومئذ الحق للرحمن وكان يوما على الكافرين عسيرا):((حكومت به حق در آن روز مخصوص خداى رحمان است 
و براى كافران روزى بسياردشوار مى باشد) يعنى ملكك و فرمانروايى مطلق در آن روز حقى ثابت براى خداى رحمان است 
“جون در آن روز همه اسباب طبيعى ساقط مى شوند و روابط بين آنها و مسببات كسسته مى كرددء زيرا در آن روز خداوند 
ذاتياتى را كه به آنها تمليك نموده بود بر طرف مى نمايد» اكر جه كه آن اسباب در دنيا هم مستقل از برورد كارشان نبودند و 
در دنيا هم حكومت مطلق از آن خدا بود اما اين حقيقت در قيامت 7شكارتر مى شود و در ادامه مى فرمايد: آن روز براى 
كفار روزى بس دشوار است . جون كفار تا زمانى كه در دنيابودند از سبب اصلى كه خداى رحمان است و همه اسباب به او 
منتهى مى كردد» قطع رابطه كرده و تنها به اسباب ظاهرى اعتماد و اتكا داشتند يس ناكزير در آن روز جشم مى كشايند و مى 
بينند كه هيج يناهى و نقطه اتكايى ندارند. 


(10) (ويوم يعض الظالم على يديه يقول يا ليتنى اتخذت مع الرسول سبيلا):(روزى كه ستمكر دستهاى خويش مى كزد و مى 


كويد» اى كاش طريقه ييامبر را درييش كرفته بودم .) 


(5) (يا 


ويلتى ليتنى لم اتخذ فلانا خليلا): (اى واى بر من » كاش فلانى را به دوستى نككرفته بودم .) 


(19) (لقد اضلنى عن الذكر بعد اذجاء نى وكان الشيطان للانسان خذولا): (به تحقيق او مرا از قرآن بعد از اينكه نزد من آمد 
كمراه كرد و شيطان باعث خذلان آدمى است .) مراد از (ظالم ) هر فرد ستمككرى است كه به هدايت رسول به راه راست نرود 
و مراد از(رسول ) هم هر ييامبر الهى است . هر جند كه از نظر مورد؛ منظور از (ظالم ) ستمكران اين امت و مراد از (رسول ) 
رسولخدا ص است ء به هر جهت مى فرمايد در آن روز ستمك رآ نقدر يشيمان و نادم مى شود كه از شدت ندامت دست خود 
رابه دندان مى كزد ومى كويد: اى كاش راهى با رسول باز مى كردم و در نتيجه راهى به سوى هدايت بدست مى آوردم و 
مى كويد: اى واى بر من » هلاكك شدم » اى كاش فلانى (19) را كه به دوستى كرفتم و با مشورت او كار كردم و سخنانش را 
شنيدم » به دوستى نمى كرفتم . و در آن روزبراى او آشكار مى شود كه ديككر كسى نيست كه او را از عذاب نجات دهد و جز 
هلاكت وفنا دادرسى ندارد و به همين دليل ندايش را با (ويل ) ادا مى كند و در ادامه مى كويد:جون او مرا از (ذكر) يعنى 
مطلق احكام و دستورات رسولان ويا خصوص كتب آسمانى كه در اينجا قرآن است كمراه كرد و سخن بعدى » احتمال دارد 


سخن كفار و ياسخن خداى متعال باشد كه مى فرمايد: شيطان براى انسان باعث خذلان است . جون او دردنيا به انسان وعده 
مى دهد كه اككر به اسباب ظاهرى متمسكك شوى و يرورد كارت رافراموش كنى » تو را از هر مكروهى نجات مى دهم . ولى 
همين كه اسباب از كار افتاددست از يارى انسان برداشته واو را به حال خود رها مى كند تابه سرنوشت شوم خودنايل 
شود(0. به هر جهت اين آيات دلالت مى كند كه سبب عمده كمراهى اهل ضلالت يذيرفتن ولايت شيطان و يبروى از او 


است 


(:) (وقال الرسول يا رب ان قومى اتخذوا هذا القران مهجورا): (و ييامبركويد: يرورد كارا قوم من » اين قرآن را متروكك 
نهادند) اين سخن از جمله سخنانى است كه ييامبر ص در روز قيامت به يرورد كار خود, برسبيل كلايه و شكايت عرض مى 
كند و مراد از قوم آن جناب عموم عرب و عموم امت اوست ء البته به اعتبار عاصيان و كنه كاران امت ». به هر جهت ييامبر ص 
عرضه مى دارد:يرورد كارا اين قوم من قرآن را متروكك و مهجور نهادند و به احكام و شرايع آن عمل نكردند و آن را به عنوان 
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روش زند كّى اختيار ننمودند. 


(5") (وكذلك جعلنا لكل نبى عدوا من المجرمين وكفى بربكك هادياونصيرا): (و اين جنين براى هر بيامبرى از كنه كاران 
دشمنى قرار داديم و يرورد كارت براى هدايت و ياورى كفايت مى كند) يعنى اين سنت جارى الهى است كه همواره خداوند 


براى انبياء دشمنانى از مجرمان وكنهكاران قوم ايشان را قرار مى دهد و خداوند بر دلهاى كناهكاران به جرم كناهانشان »مهر 


مى زند و در نتيجه دشمن حق مى شوند و داعى به سوى حق راء دشمن مى شمارند»يس اين آيه در حكم تسليت رسولخدا 
عن ات تاامر دشهتئ و عتاذ مش ركان + اوتراايه "هراس تباتدازد وانداند كه اولا) ابن امر الختضاض به او تداز و .همه اثنياء 
دشمنانى درميان قوم خود داشته اند و ثانيا) از بابت نفوذ آن دشمنان و عدم هدايت مردم هراسنااكك نباشد و بداند كه 
برورد كار او را كفايت مى كند و هر كس از مردم را كه لياقت و استحقاق هدايت دارد» هدايت مى نمايد, اكر جه اين كافران 
مخالفت وعناد بورزند. لذا خدا براى هدايت مردم و نصرت دين او كافى است اكر جه بعضى از مجرمين نخواهند و او 


ودعوتش را متروك و مطرود بككّذارند. 


(5” (وقال الذين كفروا لولا-نزل عليه القران جمله واحده كذ لكك لنثبت به فؤادكك و رتلناه ترتيلا): (و آنان كه كافر شدند» 
كفتند: جرا قرآن يكباره و يكجا بر اونازل نشد؟ اين جنين نازل شد تا قلب تو را به آن استوارى دهيم و آن را به نظمى دقيق 
منظم كرديم ) يعنى مشركين عرب به جهت طعنه و ييشنهاد مى كويند: جرا قرآن يكباره نازل نشده همجنانكه تورات و انجيل 
نكبارة نازل :شدي و-متظورشان :ابن بوده كه بكويتك: ابن كتات ]سعناتى سك و ازا حافك تداق شبيحان نياهده + جون اكز او 
جانب خدا و كتابى آسمانى بودء بايد بصورت كامل » همه اجزاء آن يكباره نازل مى شد و حالا كه اينطورنيست » بلكه در هر 


موقعيتى به تناسب » نازل شده و سخنى مناسب با اين 


موقعيت مى كويدء معلوم مى شود اين شخص (يعنى رسولخدا) آن رااز خودش ساخته و يرداخته و به خدا افتراء مى بندد. و 
خداوند در جواب ايشان مى فرمايد: ما قرآن را اين جنين يعنى بتدريج و متفرق وبه تناسب موقعيت نازل كرديم تا قلب و نفس 
تو بر معارف آن تثبيت شود و آن معارف را بصورت عملى بياموزى و آثار عملى آن را مشاهده كنى و معرفتت افزون شود و 
درعين حال اين نزول متفرق باعث نمى شود كه اتصال مطالب و انسجام آن از دست برودءبلكه ما آن را قسمت قسمت ولى 
بصورت متعاقب و يشت سرهم نازل كرديم تا روابطبين اجزاء آن باطل نككشته و آثار اجزاى آن از هم كسسته نشود و غرض از 
ارسال وتعليم آن ضايع و تباه نكردد. 


(") (ولا ياتونك بمثل الا جئناكك بالحق واحسن تفسيرا): (و مثالى براى تونياوردند» جز آنكه حق را با توضيح بهترى براى تو 
آورديم ) يعنى ايشان هيج وصف خالى از حقيقتى درباره تو و يا غير تو نمى كنند و در اين باره از حق منحرف نمى شوند» جز 
آنكه ما در آن خصوص .ء آنجه را كه حق است برايت مى آوريم و بهترين توضيح و تفسير آن مسأله را در اختيار تو قرار مى 
دهيم » تا باطلى راكه ايشان آورده اند رد نموده و حق را استوار كرداند. با توجه به اين دو آيه علت نزول تدريجى قرآن دو 
امر است : ١‏ تثبيت قلب ييامبر. ” بر طرف كردن ايرادها و اوصاف باطلى كه دشمنان ييامبر مطرح مى نمايند. 


(6” (الذين يحشرون 


على وجوههم الى جهنم اولئكك شرمكانا واضل سبيلا): (كسانى كه بر صورتهايشان بسوى جهنم محشور مى شوند جايكاهشان 
بدتر وراهشان كمراهانه تر است ) ظاهرا كسانى به رسولخدا ص طعنه زده اند واو را به كمراهى و سوء جايكاه متهم نموده 
اند و قرآن كريم براى حفظ صيانت نفس ييامبر ص كفتار آنان را حكايت نكرده و تنها فرموده است ء اين افراد كه با صورت 
به سوى جهنم سرازير مى شوند داراى سؤ مكانت بيشتر و كمراهى شديدترند. و اين افراد كسانى هستند كه به سبب كمراهى 
وانكار معادى كه در دنيا داشتند درروز حشر بر صورتهايشان محشور مى شوند يعنى با صورت در جهنم مى افتند و يا 
درحاليكه صورتشان روى زمين است آنها را به سوى جهنم مى كشند همجنانكه در سوره قمر مى فرمايد (يوم يسحبون فى 
النار على وجوههم )(1) و اين تعبير براى تفهيم نهايت ذلت و خوارى آنهاست . به فرمايش قرآن : (آيا آنكه بر رويش وارونه 


راه مى رود هدايت يافته تراست يا آنكه بطور ايستاده بر صراط مستقيم قدم مى نهد. 
(0") (ولقد اتينا موسى الكتاب وجعلنا معه انخاه هرون وزيرا): (و به تحقيق موسى را كتاب داديم و برادرش هارون را مددكار 
او نموديم .) 


وايشان را هلاءك كرديم » هلا-كى عجيب در اين آيات در برابر تكذيب كفار قريش نسبت به رسولخدا ص و كتابش » به 


نبوت و رسالت موسى و كتاب او واينكه خدا هارون را در 


كار او شريكك نمود. استشهادشده و آنككاه به عذاب آل فرعون و هلاكت ايشان يرداخته است . مى فرمايد: به آندو كفتيم به 
سوى قومى كه آيات ما را تكذيب كردندء برويد مراد ازآيات » آيات آفاقى و انفسى است كه همه بر توحيد خداوند دلالت 
مى كردند اما آن كفارء آنها را انكار كردند و خداوند هم آنان را به نحو عجيبى هلاءك نمود و به واسطه تكذيب و 
خطاهايشان آنها را غرق كرد و در آخرت نيز وارد آتش جهنم خواهند شدهمجنانكه فرمود (مما خطيئاتهم اغرقوا فادخلوا نارا) 
(*”) (از جهت كناهانشان غرق شدندلذا داخل آتش كرديدند. 


(0”) (وقوم نوح لما كذبوا الرسل اغرقناهم وجعلناهم للناس ايه واعتدناللظالمين عذابا اليما): (و قوم نوح زمانى كه بيامبر را 
تكذيب كردندء غرقشان كرديم وآنها را عبرتى براى مردم قرار داديم و براى ستمككران عذابى دردناك آماده كرده ايم ) 


(") (وعادا وثمودا واصحاب الرس وقرونا بين ذلكك كثيرا): (و قوم عاد وثمود و اصحاب رس و نسلهاى بين آنها) 


(9) (وكلا ضربنا له الامثال وكلا تبرنا تتبيرا): (براى همه مثلها زديم و همه رانابود كرديم » نابودى كامل جنانجه كفتيم 
تكذيب يكك ييامبر برابر با تكذيب همه يبامبران است جون همه ييامبران بر كلمه حق و توحيد اتفاق دارند و از طرف ديكر 
اقوام بت يرست بكلى منكرمسأله نبوت بوده اند به همين جهت مى فرمايد آنها همه ييامبران را تكذيب كردندء دراينجا به 
ماجراى قوم نوح اشاره مى كند كه جككونه ييامبران را تكذيب كردند و خداوندهم آنها را با طوفانى عالمكير غرق فرمود و 


آنها را براى مردمى كه بعد از آنها باقى ماندند و از ذريه 


هاى ايشان بودند, نشانه و مايه عبرت قرار داد و در آخر مى فرمايد مابراى همه ستمكاران عذاب دردناكى آماده كرده ايم و 
مسلما كفر و تكذيب از مصاديق ظلم هستند. و يس از قوم نوح به قوم عاد كه قوم هودع بودند و قوم ثمود كه قوم صالح ع 
بودند واصحاب (رس ) مى يردازد» كه كفته مى شود (رس ) نام رودخانه ويا جاهى بود كه آن قوم در كنار آن زندكى مى 
كرده اند و درخت صنوبرى را مى يرستيدند و خداوندييامبرى به سوى آنها فرستاد اما آنها او را تكذيب كردند و به قتل 
رسانيدند. مى فرمايد ما اين اقوام و اقوام بسيارى را كه در فاصله ميان اين اقوام زندكى مى كردندبه جهت كفر و ظلم و 
تكذيبشان هلاكك كرديم . در ادامه مى فرمايد ما براى هر امتى به جهت تذكر دادن و موعظه آنها مثلها زديم تاشايد متذكر 
شده و انذار بيايند اما متنبه نشدند و ما يكايكك آنها را ياره ياره و متفرق وهلاكك نموديم و اين امر مطابق سنت مجازات الهى 


بود كه در خصوص ييشنيان نيز محقق شده بود. 


(60) (ولقد اتوا على القريه التى امطرت مطر السوء افلم يكونوا يرونها بل كانوا لايرجون نشورا): (و محققا بر آن دهكده كه 
باران بد بر آن باريده شد كذركرده اندء مكر آن را نديده اند؟ بلكه آنها به زندكى مجدد ايمان و اميدى ندارند) مراد از اين 
قريه اى كه باران بلا و سنكك و كلوخ بر آن باريدء (سدوم ) قريه قوم لوطاست و جون قريه آنها در كنار راه شام قرار داشت 
بسيارى 


ازاهل حجاز آنجا را ديده بودند و مى بايست از مشاهده آثار عذاب آنها عبرت مى كرفتند. اما نه تنها عبرت نكرفتندبلكه بر 
كفر و تكذيب خود افزودند و قرآن مى فرمايد علت اصلى انكار و عبرت نككرفتن اينهاء اين است كه ايشان منكر معاد هستند و 
به همين دليل دعوت انبياء كمترين اثرى برآنها ندارد و هيج حكمت و موعظه اى باعث نجات و هدايت آنها نخواهد شد. 


(61): اذا راو كك'ان يتخذونكك الا هزوا اهذ الذئ بحت الله رسولا): (وؤماتى كه تو زا يقد جز نه تتشسكرت تمى كيرنك وم 


كويئلة آبانانة آنينت كه غندا" او وا نه بناميرى تر كزيدةء ؟) 


(7؟8) (ان كاد ليضلنا عن الهتنا لولا ان صبرنا عليها وسوف يعلمون حين يرون العذاب من اضل سبيلا): (اكر در مورد خدايانمان 
ثبات نداشتيم » نزديكك بود او ما راز آنها كمراه كند وقتى عذاب را ببينند» خواهند دانست جه كسى كمراه تر بوده است .) 
مى فرمايد: اين كفار زمانى كه تو را ببينند هيج مقصدى جز استهزاء و تمسخر ندارندو استهزاء آنها اين است كه مى كويند: 
آيااين فردى است كه خدا او را به رسالت ويياميرى بركزيده ؟© (و قصدشان تحقير و كوجكك شمردن ييامبر است ) ودر 
ادامه مى كويند» نزديكك است كه اين شخص ما رااز خدايانمان منصرف كندء و اكر ما بريرستش خدايانمان مداومت و ثبات 
نمى ورزيديم » او كه فردى كمراه كننده است .ء ما راز آنها منحرف و منصرف مى نمود. خداوند در ياسخ آنها و براى تهديد 


و تنبيه ايشان مى فرمايد: بزودى زمانى كه عذاب را ببينند 


خواهتل فهميد كه جه كنب كمزاه اسث ؟ حون آنها از عذاى كه در ييثن روذارتد غافل سعد و تمن ذانئد كه برودئ: به 


كمراهى و كيجى خود يقين خواهند يافت . 


(©) (ارايت من اتخذ الهه هويه افانت تكون عليه وكيلا): (آيا آنكس را كه هوى و هوس خويش را خداى خود كرفته نديدى 


كرفتن هواى نفس ) اطاعت و ييروى كردن از تمايلاءت نفسانى » بدون در نظر كرفتن خدا ورعايت حق اوست . آيه شريفه 


را به سوى راه رشد هدايت كنى وجنين قدرتى را ندارى كه فردى را كه خدا كمراهش كرده و اسباب هدايت را از او قطع 
نموذده »#هذايت كنئ ٠:‏ فمجنانكة دز جائ ديكر فرموة: (انكك'لا تهذى من اعبت (ع5) همانا تو هر كس :زا كه دوست بدارئ 


» نمى توانى هدايت كنى ) 


يا تعقل مى كنند؟© آنها جز مانن دحيوانات جهاريا نيستند بلكه ايشان كمراهترند) طريق رشد و هدايت آدمى يا از راه تعقل 
شخصى است و يا از راه شنيدن كفتا ركسانى كه حق را تعقل مى نمايند و خيرخواه او هستند. در نتيجه راه هدايت يا از طريق 


عقل است و يا 


نقل .امااين كفار نه استعداد تعقل درباره حق را دارندء تا از آن بيروى كنند و نه استعداد شنيدن و عمل كردن به آن را 
دارند» يس نبايد ييامبر ص به هدايت آنها اميدوار بوده ودر دعوت آنها اصرار بورزد. جز اين نيست كه اينها مانندجهاريايانى 
هستند كه قدرت تعقل و شنيدن كلا-م حق را ندارند واز سخن جز لفظ وصدايى نمى شنوند. بلكه ايشان از بهائم هم 
كمراهترند» جون حيوانات هركز به ضرر خوداقدام نمى كنند ولى اينها ضررشان را بر نفع خود ترجيح مى دهندء به علاوه 
جهاريايان مجهز به اسبابى كه آنها را به سوى حق هدايت كنند» نيستند و در كمراهى خودبى تقصيرند به خلاف اين به ظاهر 
انسانها كه مجهز به اسباب هدايت هستند, اما آن اسباب را معطل كذاشته اند و راه هدايت را كم كردند. 


(0©) (الم ترالى ربكك كيف مد الظل ولوشاء لجعله ساكنا ثم جعلنا الشمس عليه دليلا): (آبا تدندى برؤود كارت حكونة سانه 


را كشيده ؟ اكر مى خواست آن راساكن مى نمود» آنككاه خورشيد را نشانه آن كرديم ) 


(ع©) (ثم قبضناه الينا قبضا يسيرا): (سيس آن را به كرفتنى ملايم بسوى خويش كرفتيم ) اين آيات تشبيهى است براى شمول 
جهل و كمراهى در ميان مردم و اينكه خداوند آن را بواسطه رسالت و دعوت حقه . رفع مى نمايد. بعد از زوال آفتاب در 
هنكام ظهرء سايه بتدريج كسترده مى شود واز طرف مغرب به سوى مشرق رو به زيادى مى كذارد تا هنكام غروب خورشيد 


در افق » كه سايه در نهايت امتداد مى رسد و شب مى شود. 


يس سايه در همه احوال در حركت است و اكر خدامى خواست .» آن را ساكن مى كرد و وجود خورشيد با نور خودش دلالت 
مى كند كه دراين ميان سايه اى هست و با كسترده شدن نورش » دليل براين است كه سايه نيز بتدريج كسترده مى شود. جون 
عل عماس لخن جانة سمتلت نراق امداق تدرو خملف اخوال عا وكد ير ا وسفاس انق !كام ارت ا اناده 
خورشيد و بالا آوردن آن» به تدريج سايه رااز بين مى برد. وبا اين تعبير (قبضا يسيرا) كمال قدرت و كبريائى عظمت الهى را 
مى رساند و مى فهماند كه هيج عملى براى خداوند دشوار نيست و هر جه كه از نظر ما نايديد مى شود واز بين مى رود» در 
واقع به سوى خدا بازمى كردد. لذا رسالت » هدايتى است كه همجون خورشيد طلوع مى كند و سايه كشيده ضلالت و جهل 
را زايل و نسخ مى نمايدء اما كسانى كه تعقل و شنوايى ندارند از آن بهره اى نمى برند و در هر صورت امر هدايت بدست 


خخ لاسبتة . 


(0©) (وهو الذى جعل لكم الليل لباسا والنوم سباتا وجعل النهار نشورا):(اوست كه شب را يوشش شماقرار داده و خواب را 


مايه آسايش شما نمود و روز رابراى برخاستن و جنب و جوش مجدد شما قرار داد) 


(6) (وهو الذى ارسل الرياح بشرابين يدى رحمته وانزلنا من السماء ماءطهورا): (و اوست كه بادها را بشارت دهنده بيشاييش 


رحمت خويش كرد واز آسمان آبى ياكك نازل نموديم ) 


(5]) [الحيى له لله من وتقيه هالت اتعاما وانافين كيرا 


(تا بوسيله آن سرزمين مرده را زنده كنيم » و آن را به مخلوقات خويش ., جهاريايان و مردم بسيارى بنوشانيم ) 


(00) (ولقد صرفناه بينهم ليذ كروا فابى اكثر الناس الا كفورا): (و به تحقيق آن را ميان ايشان به صورتهاى كوناكون كردانيديم 


تا شايد اندرز بككيرند» اما بيشتر مردم جز باناسياسى ابا نكردند) 
(01) (ولو شئنا لبعثنا فى كل قريه نذيرا): (و اكر مى خواستيم در هر دهكده اى بيم رسانى برمى انككيختيم ) 


(07) (فلا تطع الكافرين وجاهدهم به جهادا كبيرا): (يس هركز از كافران اطاعت نكن و بوسيله قرآن با آنان جهادى بزركك 
نما) مى فرمايد او خدايى است كه ظلمت شب را جون لباس و يوششى قرار داده كه آدمى را در برمى كيرد و خخواب را مايه 
آسايش بشر نموده (جون انسان در طول خواب از هرعملى منقطع مى شود و به استراحت مى يردازد) و روز را موجب حركت 
ونش برائ ظلب ووز قرا دادهاست. واوست خداين كه بادها زامى فرستد تاقبل از امدن نآزان رحمتش © بشارت آن 
رابياورند و در ادامه مى فرمايد مائيم كه از جو بالاى زمين آب ياكيزه باران را نازل مى كنيم كه هم طاهر است و هم مطهرء 
يعنى هم خود باران ياكيزه است وهم ياكيزه كننده غير خودش مى باشد و همه آلودكيها و كثافات را مى زدايد. آنككاه به 
علت نزول باران اشاره مى كند و مى فرمايد ما باران را نازل مى كنيم تا بواسطه آن سرزمينهاى خشكك و باير» سبز و خرم 


شوند و مخلوقات خداوند شامل جهاريايان وانسانها همكى از آن سيراب 


شوند واين نمونه ها حالت و وضعيتشان نظير همان مسأله كستردن سايه و دليل بودن آفتاب بر آن و از بين بردنش به وسيله 
آفتاب مى باشد و نيززنده شدن زمين مرده به وسيله باران يادآور زنده شدن نفوس به وسيله ايمان است . در ادامه مى فرمايد ما 
آب را ميان ايشان مى كردانيم » يعنى باران كاهى بر يكك قوم مى بارد و كاهى بر قوم ديكر تا همه بتواند از نعمت آن 
برخوردار شوند و جنانجه باران فقط بر يكك سرزمين مى باريد و يا بر سرزمينى اصلا نمى باريد در هر صورت باعث هلاكت 
ايشان بودء يس مردم بايد متذكر اين نعمت باشند و شكر بجا آورندء ولى بيشترمردم در برابر نعمات الهى ناسياس هستند. 
آنكاه خطاب به رسولخدا ص مى فرمايد: ما اكر مى خواستيم در هر آباديى رسولى را مبعوث مى كرديم تا رسالات ما را ابلاغ 
كند اما به جهت مصلحت و نيز به دليل مقام ارجمند و منزلت عظيمى كه تو در نزد ما دارى » تو را به سوى تمام قراء عالم » 
مبعوث نموده ايم . يس تو بوسيله قرآن با دشمنان جهاد كن و مطيع كافران مباش . جون اطاعت ازايشان اين سنت عام هدايت 
را باطل مى سازد و تو بايد نهايت جد و جهد خود را در تبليغ رسالت خود بكار ببرى و به وسيله قرآن با آنها اتمام حجت 
نمايى . لذا مثل رسالت الهى در بر طرف نمودن حجاب جهل و عفلت از دلهاى مردم به وسيله اظهار حق و اتمام حجت » 


درست به مانئدك آفتاب است در 


دلالت بر سايه كسترده شده ورفع آن سايه و نيز ماندد مثل روز است نسبت به شب و يا باران نسبت به زمين باير ومخلوقات 


تشنه » يس همه اين آيات در مقام توضيح و تبيين معناى رسالت و تشبيه آن بود. 


(8) (وهو الذى مرج البحرين هذا عذب فرات وهذا ملح اجاج وجعل بينهمابرزخا وحجرا محجورا): (اوست كه دو دريا را بهم 
درآ ميخت ء اين يكى شيرين وكوارا و آن ديكرى شور و تلخ , و ميانشان مانعى نفوذنايذير قرار داد تا مخلوط نشوند ومنفصل 
باشند) معناى ظاهرى آيه واضح است يعنى خداوند دو آب مختلف و متفاوت كه يكى شيرين و كوارا و ديكرى شور و تلخ 
است را به كونه اى ميانشان حائل و مانع قرار داده كه آميزش آنها با هم حرام شده و به هيج وجه مخلوط نمى شوند. اما باطن 
كلام متوجه مسأله رسالت است كه ميان مؤمن و كافر جدائى مى اندازد و بااينكه هر دو در يكك زمين زندكَى مى كنند. در 


عين حال با هم مخلوط و يكى نمى شوند وراه ايمان همواره از راه كفر جداست . 


ييوندى و نزادى قرار داد كه يرورد كار توقدرتمند است ) (صهر) يا (ختن ) خويشاوندان از ناحيه زن مى باشند كما اينكه 
(نسب ) خويشاوندان ازناحيه مرد هستند. مى فرمايد: خداى سبحان كسى است كه از نطفه كه خود نوعى آب است بشرى 


راخلق نموده واو را داراى نسب و صهرء يعنى زن و 


مرد قرار داده . لذا خداوند متعال وقادر كثرث راذرعين وحدت و تفرق را در عين اتحاد محفوظنكه داشته و نيز اختلاف 
نفوس و آراء راء از نظر ايمان و كفرء بوسيله فرستادن بيامبران براى هدايت آنها حفظ فرموده » و اكر ارسال رسل الهى نبود 
جهل و ضلالت همه جامعه بشرى رافرا مى كرفت . 


(00) (ويعبدون من دون الله ما لاينفعهم ولا يضرهم وكان الكافر على ربه ظهيرا): (و غير از خدا جيزهايى را مى يرستند كه نه 
سودشان مى دهد ونه ضررشان مى زند و كافر بر عليه يرورد كار خود يشتيبان آن خدايان دروغين است ) مى فرمايد: اين 
كفار مشرك .ء به جاى يرستش خداء جيزهايى را مى يرستند كه نه درعوض يرستش خير و سودى به آنها مى رسانند ونه در 
صورت ترك يرستش . ضررى به آنها مى زنند. و كافران همواره در دشمنى با يرورد كارشان معاون و يشتيبان شيطان بوده اند 
وبه كمكك او ديكران را به طغيان و تكذيب فرا خوائده اند. 


(05) (وما ارسلناكك الا مبشرا ونذيرا): (و ما تو را جز بشارت دهنده و بيم رساننده نفرستاديم ) يعنى خطاب به رسولخدا ص مى 
فرمايد: ما در رسالت تو وظيفه اى غير از بشارت وانذار بر دوش تو نككذاشته ايم » يس اينها كه با تو مخالفت مى كنند و ياورى 


شيطان رامى نمايند» نمى توانند خداى را به عجز و ستوه آورند و تو نيز وظيفه اى بيش از بشارت وانذار درباره آنها ندارى 


(00) (قل ما اسئلكم عليه من اجر الا من شاء ان يتخذ الى ربه سبيلا): 


(بككو ازشما در برابر بيغمبرى مزدى نمى خواهم » مكر اينكه » هر كس بخواهد به سوى يرورد كارخويش راهى در ييش 
بكيرد) ضمير در (عليه ) به قرآن برمى كرددء جون تلاوت آن همان تبليغ رسالت است . درادامه بيان سابق كه به ييامبر كفته 
شدء جز انذار و بيشتر وظيفه اى ندارد, اينكك به آن جناب دستور مى دهد كه به مردم ابلاغ كند كه او در دعوت خود هيج 
هدف و منظورى ندارد» جز همين كه مردم دعوتش را بيذيرند و با ايمان و طاعت راهى به دركاه يبروردكارشان باز كنند» يبس 


همارك دوك اود مز ودوهالتك الج تاملك 


(88) (وتوكل على الحى الذى لا يموت وسبح بحمده وكفى به بذنوب عباده خبيرا): (و بر آن زنده اى توكل نما كه مركك 
ندارد و به ستايش او تسبيح كوى و آكاه بودن او از كناهان بندكان كافى است ) حال كه رسولخدا در امر مردم مسئوليتى جز 
بشارت و انذار ندارد و هيج مزدى ازآنها نمى خواهد و مردم نيز در امرايمان كمال اختيار را دارند اينكك به ييامبر دستورمى 
دهد كه خدا را در كار ايشان وكيل بككيرد تا خدا هر كونه بخواهد درباره آنان حكم كند» جون او وكيل بر همه موجودات 
اسخااق زفذهااى'اسة كلاه ر كوت نرفو حزق الاو قوت ند :شوق ب ى :تنه اوستت كدامن تؤاتن وكيل :ناشك و انكامنة 
ونا دمتورئ دهي كة دا از حجنو حهل و فر اجر كدالأرق نائحك دمن او انيسح مره دازف واورا ثتاق ميل 
بككويد و بداند كه اككر خداوند به 


كفار مهلت داده » از سر عجز و زبونى و يابه جهت جهل به كناهان آنها نبوده واكر هم آنها را به جرم كناهانشان به عذاب و 
هلاكت مبتلا نموده به جهت حكمتى بوده » لذا خداوند در هر حال سزاوار تسبيح و ستايش است . و عبارت آخرى دلالت بر 
توحيد خداوند در فعل و صفات مى نمايد» يعنى فقطاوست كه وكيل و متصرف در امور بندكان خويش است و فقط اوست 
كه نسبت به كناهان بند كانش آكاهى دارد و تنها اوست كه درباره آنان حكم مى كندء بدون اينكه احتياج به كسى داشته 
باشد كه او را در عمل يا حكمش يارى دهد. 


(09) (الذى خلق السموات والارض وما بينهما فى سته ايام ثم استوى على العرش الرحمن فسثل به خبيرا): (آنكه آسمانها و 
زمين را با هر جه ميان آنهاست درشش روز آفريد و سيس به عرش يرداخت » او خداى رحمان است » درباره او اأزشخصى 
آكاه و خبير بيرس ) با اين آيه معناى وكالت در آيه قبلى كامل و تمام مى شود جون وكالت همانطور كه متوقف بر حيات 
وكيل و علم اوست متوقف بر سلطنت در حكم و تصرف نيز هست . واين آيه ملكك و سلطنت مطلق را براى خدا ثابت مى كند 
جون او بواسطه علم و قدرت مطلقه آفريننده آسمانها و زمين و مسلط بر عرش است . و داراى سلطه حكم و تصرف مى باشد. 
در ادامه مى فرمايد او رحمان است » همان بخشند اى كه خلق و امر عالم قائم به رحمت و افاضه اوست و تمامى موجودات از 


ناحيه او يديد 


آمده ودر نهايت سوى اوباز مى كردند» يس حقيقت حال را از جنين كسى ببرس كه او خبير است و حقيقت راآنجنان شرح 


مى دهد كه به هيج وجه بطلان و ابطال در آن راه نخواهد داشت . 


(20) (واذا قيل لهم اسجدوا للرحمن قالوا وما الرحمن انسجد لما تامرناوزادهم نفورا): (و زمانى كه به ايشان كفته شود براى 
خداى رحمان سجده كنيد كفتند: رحمان جيست ؟ حككونه به جيزى كه دستورمان مى دهى » سجده كنيم ؟ در نتيجه نفرتشان 
بيشتر مى شود) اين آيه حكايت رفتار سؤ كفار با فرستاده خدا و دعوت حقه اوست . مى فرمايد: وقتى رسولخدا ص به آنها 
مى كويد كه براى خداى رحمان سجده كنيد مى كويند: رحمان جيست ؟ يعنى از هويت و حقيقت رحمان سؤال كرده اند و 
تجاهل و تغافل نسبت به خدارا به نهايت رسانده اند» در حالى كه مناسب مقام آن بود كه بككويند: رحمان كيست ؟ 
ومنظورشان اين بود كه بككويند ما از اين موجودى كه تو مى كويى » جز اسمش » جيزى نمى دانيم و در ادامه براى يافشارى بر 
استكبار و عناد و از روى استهزاء و ريشخندخطاب به رسولخدا كفتند: آيا ما به جيزى سجده كنيم كه تو به ما دستور مى دهى 


؟ مكرتو كيستى كه ما از دستورات تو اطاعت كنيم ؟ و با اين عمل و كفتار استكبارآميزءنفرتشان افزوده مى شود. 


نهاد و در آن جراغ و ماهى روشن يديد آورد) مراد از (بروج ) منازل 


آفتاب و ماه ويا ستاركانى است كه در آن منازل قرار دارند ومراد از (سراج ) خورشيد است جون در سوره نوح آفتاب را 
سراج خوانده (وجعل الشمس سراجا) و خورشيد ستاره اى درخشان در مركز منظومه شمسى است كه ازذات خود تشعشع مى 
نمايد و نورش رااز ستاره ديكرى نمى كيرد. ولى ماه از خود نورى ندارد» بلكه نور خورشيد را منعكس مى كند واين 
حقيقت راقرآن قرنها قبل از آنكه علم بشر آن را دريابد» تذكر داده است و آيه در مقام صحبت ازعزت و استغناى الهى است و 
مى خواهد بفرمايد» مش ركين با اين اعراض و استهزاء يشان نه خدا را عاجز مى كنند و نه قادرند از ملكك و سلطنت او بيرون 


رولك. 


(20) (وهو الذى جعل الليل والنهار خلفه لمن اراد ان يذكر اوارادشكورا):(اوست كه شب و روز را جانشين يكديكر قرار داد» 
براى آنكس كه بخواهد اندرز كيرديا بخواهد سباسكزارى نمايد) مى فرمايد او خدايى است كه روز و شب را به كونه اى قرار 
داد كه هر يكك جانشين ديكرى شوند اما شب و روزهء تنها براى كسانى به اين صورت آفريده شده اند كه بخواهندبه سوى خدا 
توجه كنند و با رجوع و به ياد آوردن حقايقى كه در فطرتشان نهفته » يعنى ادله اى كه همه دلالت بر توحيد خدا و صفات و 
السماء محستائ الوق "كشن نه او 'انمنان اوونه ونين كسات كا فقول وعما سالك كد ستتايقن وتتائ الفى: ا تراساتدة 


قصدسياسكزارى در برابر نعمت هاى جميل او را دارند. 


(57) (وعباد الرحمن الذين يمشون على الارض هونا واذا خاطبهم 


الجاهلون قالوا سلاما): (بندكان خداى رحمان كسانى هستند كه با تواضح و وقار در روى زمين راه مى روند و زمانيكه 
جاهلا-ن آنها را مخاطب قرار مى دهند» فقط زبان به سلام مى كشايند) در مقابله با وضع كفار كه در برابر يرورد كارشان 
استكبار مى ورزندء اينكك به وضع مؤمنان مى يردازد و مى فرمايد اينها كسانى هستند كه هم نسبت به خداى متعال تواضع 
وبندكى مى نمايند وهم روش سلوك و زندكَى آنها در برابر مردم آميخته با تواضع وفروتنى است و تككبر و فخر فروشى 
ندارندء البته تذلل آنها در برابر مؤمنين است » نه دربرابر دشمنان خدا و كفار كه براى خود يكك نوع عزت و اقتدار توهم مى 
كنند. و صفت ديكر مؤمنان اين است كه وقتى از جاهلان حركت نايسندى مشاهده مى كتندو يا سخنان نامربوط و ناروايى مى 


شنوند» ياسخى سالم و عارى از لغو و كناه به يشان مى دهند و جهل آنها راء با جهل مقابله نمى كنند. 


(25) (والذين يبيتون لربهم سجدا وقياما): (و كسانى كه شب را با سجده و نمازبراى يرورد كارشان به صبح مى رسانند) صفت 
ديكر مؤمنان اين است كه شب را در حالى درك مى كنند كه براى يرورد كارشان سجده كنند و قيام مى نمايند. يعنى شب را 


(20) (والذين يقولون ربنا اصرف عنا عذاب جهنم ان عذابها كان غراما): (وكسانى كه مى كويند: برورد كارا عذاب جهنم را 


از ما بكردان » كه عذاب آن شديد ودائمى است ) 


(68) (انها ساءت مستقرا ومقاما): (براستى جهنم قرا ركاه و 


جاى بديست ) (غرام ) يعنى شدت و مصيبتى كه از انسان مفارقت نيابد و ملازم او باشد در اين آيه به صفت ديكر مؤمنان مى 
بردازد و مى فرمايد: ايشان كسانى هستند كه از خدايشان طلب مى كنند تا آنها را از آتش و عذاب دائمى جهنم حفظ نمايد. 


جون جهنم قراركاه و مكان بديست . 


(90) (والذين اذا انفقوا لم يسرفوا ولم يقتروا وكان بين ذلكك قواما): (و كسانى كه جون انفاق مى كنند» نه اسراف مى نمايند و 
نه بخل مى ورزند و ميان اين دو معدل هستند) (انفاق ) يعنى بخشش و صرف مال در جهت رفع حوائج خود و ديكران . 
(اسراف ) يعنى بيرون شدن از حد و زيادروى . و (قتر) يعنى كوتاهى و تفريط در امر انفاق و (قوام ) يعنى حد وسط و معتدل 
.مى فرمايد: بندكان خداى رحمان كسانى هستند كه وقتى انفاق مى كتند هميشه حد وسطرا نككه مى دارند و به جانب افراط يا 
تفريط متمايل نمى شوند. ودر حديث از رسولخدا ص نقل شده كه : هر كس بدون حق و بى حساب ببخشد» اسراف كرده و 


هر كس بدون حق و بى دليل بخل بورزدء اقتار و تفريط نموده است . 


(68) (والذين لا يدعون مع الله الها اخر ولا يقتلون النفس التى حرم الله الابالحق ولا يزنون ومن يفعل ذلكك يلق اثاما): (و 
كسانى كه با خداى يكتاء خداى ديككر را نخوانند و انسانى را كه خداوند محترم داشته جز به حق نكشند و زنا نكنند و هركه 


جنين كند بزودى سزا بيند) 


(89) (يضاعف له العذاب يوم القيمه ويخلد فيه مهانا): 


(روز قيامت عذابش دوبرابر شود و در آن با خوارى و ذلت جاودان خواهد بود) 


(7) (الا من تاب وامن وعمل عملا صالحا فاولئكك يبدل الله سيئاتهم حسنات وكان الله غفورا رحيما): (جز كسى كه توبه كند 
و مؤمن شود وعمل شايسته انجام دهد» يس آنككاه خدا بديهاى ايشان را به نيكى مبدل مى كند و خدا آمرزنده مهربان است 
) دراين آيات شرك در عبادت را از بندكان رحمان نفى مى كند و اينكه تعبير (خواندن غير خدا با خدا) را بكار برده » براى 
اشاره به اين است كه هر جند مشركان » فقط غير خدارا مى يرستند و ليكن يرستش شده واقعى آنها در هر حال » خداست 
جون يرستش خدامسأله اى فطرى است لذا توجه به سوى آلهه غير خداء توجه به خدا و غير خداست . هرجند كه نامى از خدا 
به ميان نياورند. اما بندكان مؤمن فقط خدا را مى يرستند و صفت ديكر آنها اين است كه در هيج حالى » نفس انسانى را كه 
خداوند كشتن او را حرام كرده »نمى كشند, مككر در صورتى كه كشتن او به حق » يعنى به عنوان قصاص و حد شرعى باشد. 
همجنين بند كان رحمان هركز زنا نمى كنند و مرتكب اين عمل حرام نمى شوندء, درحاليكه مسأله زنا در ميان عرب جاهليت 
امرى متداول و شايع بوده است . و در آخر مى فرمايد هر كس مرتكب اين اعمال شود وزرو و بال كناه خود را درآخرت 


بااحالت ذلت و اهانت در آن جاودانه خواهد بود. بعد در مقام استثناء حكم كلى مى فرمايد: مككر كسى كه توبه كرده» ايمان 
آورد وعمل صالح انجام دهدء يعنى كسى كه از كناه بازكردد و اقلا يشيمان شود واز شرك نيزرجوع نمايد و ايمان آورد وبا 
انجام عمل صالح توبه خود را استقرار ببخشد» در اين صورت خداوند بديهاى آنها را مبدل به نيكى مى كند. يعنى هر يكك از 
كناهان آنهاخودش مبدل به حسنه مى شود. جون ذات آنها از راه توبه و ايمان و عمل صالح مبدل به ذاتى طيب و طاهر و 
خالى از شقاوت و خباثت كشتهء لا-زمه اين تبدل اين است كه آثارى هم كه اين ذات در سابق داشت و ما نام كناه بر آن 
نهاده بوديم » با مغفرت و رحمت خدامبدل به آثارى مى شود كه با نفس سعيد و طيب و طاهر مناسب باشدء يس عنوان كناه 
ازآن برداشته مى شود و نام حسنه و ثواب به خود مى كيرد. و به همين دليل هم به دو صفت رحمت و مغفرت الهى اشاره شده 
است . واز رسولخدا ص نقل شده كه : هيج كروهى در مجلسى به ذكر خدا مشغول نمى شوند جز اينكه منادى از آسمان آنها 


واكذ اك ده كدو كع ين مكعم تقد ارقن بك دياك ها را مدل به سكن تموك 


(1) (ومن تاب وعمل صالحا فانه يتوب الى الله متابا): (و هر كه توبه كند وعمل شايسته انجام دهد به سوى خدا باز كشتى 


يسئديده دارد) اين ابه در مقام رفع استبعاد از تبديل سيثات به جنات 


است . جون توبه نوعى رجوع خاص به سوى خداى سبحان مى باشد و خداى تعالى هر جه بخواهد مى كند وتوبه شامل 


بزركوارى مى كذرند) (زور) به معناى جلوه دادن باطل به صورت حق است و (لغو) يعنى عمل يا كفتارى كه غرض عقلايى 
نداشته باشد. مى فرمايد: بند كان خداى رحمان كسانى هستند كه شهادت به دروغ نمى دهند يا درمجالس باطل و لهو و غناء 
حاضر نمى شوند و زمانى كه براهل لغو و كناه مى كذرند وآنها را سركرم لغو مى بينند» از آنها روى مى كردانند و خود را 


ياكتر از آن مى بينند كه درجمع آنان در آيند و با آنها همنشينى كنند. 


دهند» با حالت كربو كور دن انهاتفئ تكرتد) يعت بند كان خحداى رحمان كسانى هسعد كه جون بة آبات يزور كارشان 
متذكرمى شوند و حكمت و موعظه اى از قرآن يا وحى مى شنوند» بدون تعقل و كور كورانه آن را نمى يذيرند» بلكه آن را با 


تضيرت واحكنة فى كرتل وبدرياهة أن تفكواس كتتن وسيس به [ن:اسان من اووائن وان فواعظ أن بهره مل من رتل 


(7) (والذين يقولون ربنا هب لنامن ازواجنا وذرياتنا قره اعين واجعلناللمتقين اماما): (و كسانى كه مى كويند يرورد كارا براى 


ما از همسران و فرزندانمان » مايه روشنى جشم قرار بده 


و مارا يبشواى يرهي زكاران نما) لذا بندكان مؤمن خداى رحمان در دعاى خود از يرورد كارشان مى خواهند تاهمسران و 
فرزندانشان باعث جشم روشنى آنها باشند» يعنى موفق به طاعت خدا واجتناب از معصيت او شوند و در نتيجه از اين اعمال 
صالح آنهاء جشم ايشان روشن كردد و اين معنا مى رساند كه اين افراد اهل حقند و بيروى هواى نفسشان را نمى كنند وفقط 
همسر و ذريه اى را دوست مى دارند كه در راه طاعت خدا كام بردارند. و در ادامه درخواست مى كنند تا خداوند آنها را 
توفيق دهد نا در راه انجام خيرات وبه دست آوردن رحمت الهى از يكديكر سبقت بككيرند و ديكران كه دوستدار تقواهستند از 
آنها الكو و سرمشق بكيرند آنجنانكه بندكان رحمان همه در صف واحدى مقدم بر ساير اهل تقوا قرار بككيرند. و مطابق قرائت 
اهل بيت (2”8 (عليهم السلام ) آيه بصورت (واجعل لنا من المتقين اماما)قرائت شده كه در اين صورت معناى آيه اين است كه 
خدايا ما را ييرو متقين و قاصدايشان قرار بده تا ما همواره به آنها اقتداء كنيم . 


(5/) (اولئكك يجزون الغرفه بما صبروا ويلقون فيها تحيه وسلاما): (ايشان به ياداش صبرى كه نموده اند غرفه بهشت را بيابند و 


در آن درود و سلامى خواهند شنيد) 


(8/) (خالدين فيّها حستت مشتقرا ومقاما): (كة "ون آن:جاودانه خواهدد بود جه نيكو قرا ركاه و جاركاقن ات (غرفه ) كناية 


فرمايد ايشان 


نباشد. و آنها در اين درجات عالى بهشت جاودانه خواهند بود و آنجا بهترين محل استقرارو آرامش است . 


(/0 (قل ما يعبؤا بكم ربى لولا دعاؤكم فقد كذبتم فسوف يكون لزاما): (بكواكر دعا و عبادتتان نباشد» يرورد كار من اعتنايى 
به شما ندارد» بتحقيق تكذيب كرده ايديس بزودى نتيجه اش ملازم شما خواهد بود) مى فرمايد: اى رسول من به آنها بكو نرد 
بوورد كاسن قدر و سولق تداريك ووصودو علساق دن نزد او يكسان اسك و اكر وغا و خياد تكتيدا از اعشابى بيه امر ها 
نخواهدداشت .ء اما شما او را تكذيب كرديد و ديكر هيج اميد خيرى به شما نمى رود و به زودى نتيجه اين اعمال به شديدترين 
وجهى ملازم شما خواهد شد واكر با اين وجود باز هم خدا شما را دعوت مى كند فقط به منظور اتمام حجت بر شماست و يا 


براى اين است كه شايد شما دست از تكذيب برداريد(6:0). 

تفسير فور 

سيماى سوره ى فرقان 

اوور تناد و عكر أيه وارة نوكرز عكهتازل قله امت 

در آيهى اوّل اين سوره» از قرآنء به فرقان تعبير شده است كه به معناى 
جداكننده ى حقّ از باطل مى باشد. لذا اين سوره» «فرقان» نام كرفته است. 
اين سوره شامل آياتى دربارهى بهانه هاى مشركان و ياسخ آنان» س ركذشت 


اقوام ييشين همجون 


اصحاب رسٌ» حسرت مردم در قيامت» نشانه هاى توحيد و 

عظمت خداوند در طبيعت و مقايسه ى مؤمنان با كافران مى باشد. اما مهم ترين 

بخش آيات اين سوره درباره ى ويزكى هاى «عباد الرّحمن» يعنى بند كان راستين 

خداوند مى باشد كه از آيهدى 27 تا يايان سوره را در بركرفته است. 

اميد آن كه با تلاوت و تدبّر در اين آيات و اصلاح رفتار و كردار خود بر 

اساس اين صفاتء زمينه هاى دريافت الطاف الهى در دنيا و آخرت و ورود به 

بهشت برين را فراهم سازيم. 

كلمه «تباركك» ممكن است از وازه ى «بَركك» به معناى ثابت و يايدار باشد» و ممكن است از 
واذه ىناب ركفادئة معتائ حتين زياف باشد» 'تعنق كسى كه قران :را ثازل كرةمتفا خيرات سيار 
است كه نمونه ى بركت و خير او همين نزول قرآن است. آرى جه بركتى بالاتر از قانون 
الهى كه ميلياردها انسان را در طول تاريخ از ظلمات به نور هدايت كرده است. 

نزولء اككر در قالب «أنرّلناه باشد به معناى فرستادن دفعى و يكجاستء ولى اككر در قالب 
«تَزّل) باشد به معناى فرستادن تدريجى است و قرآن داراى هر دو نزول است ,ْ يكبار در 
قبت قدو بداصورك دفن :بن شاسرا نال ده :(آنا!انزلناه فن البلة القدر) >1١‏ و نان وركندنه 
صورت تدريجى ودر مدّت 7 سال نازل شده استء (نرّل الفرقان) همان كونه كه در جاى 
ديكر قرآن مى خوانيم : (و قُرآنا رقناه لتقرأه على النّاس على مُكث و نرّلناه تنزيلا) <؟> ما 
قرآن را قطعه قطعه فرستاديم تا بتدريج بر مردم بخوانى. 

1131 صتمي كاذ كن قاد سه امف قار كله لدف ار ل 


-١‏ هم نظام تكوينى انسان (آفرينش او 


كه به قدرت خدا انجام كرفته) سزاوار 

تحسين استء (فتبارك الله احسن الخالقين) <”7> و هم نظام تشريعى او (نزول قرآن 
و تدوين احكام دين). (تبارك الّذى نرّل) 

-'٠‏ قرآن به تدريج نازل شده است. (نرٌّل) 

؟- قرآن.» بهترين وسيله ى شناخت حقٌ از باطل است. (الفرقان) 

ه-اكر كتب آسمانى ورسالت انبيا نبود» انسان متحر وسركردان بود. (الفرقان) 

- عبوديت و بندكىء زمينه ى دريافت وحى است. (نرٌّل الفرقان على عبده) 

/ا- رسالت ييامبر اسلام جهانى است. (للعالمين) 

#دوظنة ف انبا هشدار :و اتذار ايت (تذيرا) 

مشركين و يهود و نصاراء هر كدام به نحوى معتقد بودند كه خداوند فرزند» يا شريكى دارد و 
قرآن كريم بارها اين عقيده ى خرافى را مردود شمرده استء از جمله در همين آيه. 
-١‏ حكومت و حاكميّت هستى» مخصوص خداست. (له ملكك...) (در هستى يكك 
نظام و يكك اراده و مديريّت حاكم است) 

؟- حكومت خداوند نسبت به همه ى هستى يكسان است. (السموات والارض) 

- خخداوند بى نياز است. (له ملكك السموات... لم يتخذ) (نياز به فرزند براى جبران 
كمبودهاست و كسى كه حكومت هستى به دست اوست جه كمبودى دارد؟!) 

ع- همه ى آفريده ها از سرجشمه ى قدرت واحدى برخاسته اند. (خلق كل شيىء) 
كان وو يا حصت اا عيفح ابتك الشسلكك لضو فى علق كل قي 
9- آفرينش» حساب و كتاب دارد. (فقدره تقديرا) 


/- تدبير هستى» بسيار دقيق است. (تقديرا) -١‏ خداكرايى» فطرى است و اكر كسى خداى يكتا را رها كند» سراغ خدايان 


دروغين مى رود. (واتخذوا من دونه الهه) 
دابا مشر كين ند قال سكن يكورية: (الاخلفون :. لأينلكوق) جيوان تفعى راان 
خود مى رساند و شرّى را از خود دور مى كندء اما بت ها بر هيج يكك ازاين دو 


قدرت ندارند واز 


حيوان هم كمترند. 

وقد كن اماق فوت عخداونن: احا مشكلات و راز هدن كرمتاى أوشة 

و بت هافاقد اين آثارند. (لايملكون) 

*- كسى كه از خود ضررى را دفع نكند و براى خود نفعى را جلب نكند» براى 

ديكران حتماً كارى نخواهد كرد. (لانفسهم) 

ه- دفع ضررء بر جلب منفعت مقدّم است. «(لايُملكون لانفسهم ضَرَاً كه دفع ضرر 
است بر «و لا نّفعاه كه جلب منفعت استء مقدّم شده است.) 

#- كار انسانء يا بايد با هدف دنيوى همراه باشد يا با هدف أخروى و بت ها در 

هيج يكك كارايى ندارند. (و لا حياه و لا نشورا) 

كلمه ى «افكك» به معناى دروغ و «زور) به معناى سخن باطل و دروغ است. <8> در تمام 
قرآنء تنها اين جا كلمه ى «ظلم» و «زور) در كنار هم آمده استء زيرا كفّار با تهمت به 
ييامبر و دروغ خواندن كتاب آسمانى مانع غلابت :دبكراث م شدي 

١-كفار‏ كفر خود را با دروغ خواندن كتب آسمانى توجيه مى كنند. (إن + هذا الآ إفكك 
افتراه) 

هقير كتانيء: (إن جه و «تحفية بامتراقء (اقتراه) سودرف كفان السك 

'- عظمت قرآن را مخالفان نيز يذيرفته اند. (اعانه عليه قومٌ) 

؟- عوام فريبى از طريق تحقير وتهمت و مانع هدايت ديككران شدنء از بدترين 

كسان اقرع كلما توا 

كفَارء هم به محتواى قرآن اشكال مى كردند كه نوآورى نداردء بلكه افسانه هاى قديمى 


ستء «اساطير الاوّلين) و هم شخص بيامبر را زير سوّال مى بردند كه رونويسى كرده استء 


«اكتتبها» و هم يارانى خيالى براى ييامبر در نظر مى كرفتند» «تملي عليه). 
مراد از نوشتن اساطيرء يا اين است كه آنها معتقد بودند كسانى براى آن حضرت مى نوشتند 


وأ كاقننة واه سواه دا ذف و روفن 3 


را نفى مى كردند. 

دراين آيه آمده است : «يعلم السرّاء ولى علم خداوند به ظاهر را نفرموده است. آرى كسى 
كه اسرار و حقايق ينهان را مى داند» آكاهى او بر حقايق آشكار مسلّم است. 

اتدو انان مالي مخالفاة افانت راسراعات كنيد (قالوا اساطر الأؤلدة) 

"- به ياوه كويان ياسخ دهيد. (قل) 

- قرآنء از سرجشمه ى علم بى نهايت استء نه افسانه. (انزله الذى يعلم) 

؟- قرآن ساخته دست بشر نيستء بلكه فرستاده ى كسى است كه به تمام اسرار 

عالم علم دارد. (انزله الَذى يعلم السرّ...) 

ه- قرآن حاوى دستوراتى اسرارآميز است. (انزله الَذى يعلم السرٌ...) 

8- علم خداوند نسبت به حقايق ينهان و آشكارء يكسان است. (يعلم السرّ) 

دكن اسمان ها اسزارئ الست كدوسة عبد اناق .رسده:(الستعق السمواة) 

اخراه توبة حت براق كقارى كة قرآان زا افسانه و باورا رؤغيرةاز من خواشدء 

باز است. (انّه كان غفورا رحيما) 

4- بخشش تنها كافى نيست» لطف و رحمت نيز لازم است. (غفورا رحيما) 

كقّار از يبامبر اكرم (صَلِيَ الله عليه و آله) انتقاد كردند كه جرا غذا مى خورد و راه مى رود» آيه ى بيستم همين 
سوره ياسخ مى دهد كه همه ى بيامبران بيشين نيز غذا مى خوردند و در بازارها راه مى رفتند. 
-١‏ برخى از مردم» كمال را عيب و نقص مى بينند. (ما لهذا الرسول) (زندكَى عادّى 

و حضور در ميان مردمء براى رهبر كمال است.) 

-١‏ دعوت به خدا منافاتى با كاميابى از دنيا ندارد. (يأكل يمشى) 


- رهبر نبايد از جامعه جدا باشد. كسى كه اهل رفت و آمد با مردم استء بهتر 


؟- انبيا آن جه احتياج داشتند» شخصا مى خريدند. (يمشى فى الاسواق) 


در آيهى قبل توقع كفار 


اين بود كه بيامبر نبايد نياز جسمى داشته باشد و غذا بخورد و براى 

رفع احتياجات خود به ميان مردم بيايد» (ما لهذا الرّسول يأكل الطعام و يَمشى فى الاسواق) 
دراين آيه توقع اين است كه ييامبر بايد خود كفا باشد تا به حضور در بازار و ميان مردم 
تناو كداهعه باغنةء تلفق اله كنز او كرون له غله) غافل اذ اتكهابق كرتم غود كنات متف 
ستء زيرا يكك شخص مرفه و استثنائى جكُونه مى تواند رهبر مردم رنج كشيده باشد. 
-١‏ ماذيكراة: ختى به بباميران از زاويهى ميات سى تكرتد. (يلقى اليه كبدٌ) 

'- بهانه جويى در كار انبياء ظلم است. (و قال الظالمون) 

*- مستكبر وستيزه جوء هر لحظه بهانه اى مى كيرد وهمين كه از آن مأيوس شدء 

انتداق دكرع وا جايكرية م كنده تا كل تمن الولة ازذل البة وتلق الو كر ) 
#كاتخالفانة امنا كاهن كارا منابحن ثافيد قدو كاه حون (رعيل يكور | 

ممكن است معناى آيه اين باشد: كسانى كه با طرح توقعات و بهانه هاى نابجا مانع ارشاد 
انبيا مى شوندء راه به جايى نمى برند؛يعنى در هدف موفق نمى شوند. به قول شاعر: عرض 
خود مى برى وزحمت ما مى دارى. 

١ك‏ يانه حو اها شم درا دا دوك كوي رار 

؟- در برابر تضعيف هاى مخالفان» شما نيز انحرافات آنان را بيان كنيد. (ضربوا لكك 
الامثال فضِلُوا فلا يستطيعون سبيلا) 

ديف و همان نانج مض العراق املك فلن 

؟- رها كردن منطق و معجزه و كمالات بيامبر و رفتن به سراغ مال و مقام و 

نهالة حون كمراه انيع فلو 


در آيات قبل بيان شد كه كفار از ييامبر عزيز اسلام؛ توقع كنج و باغ داشتند. اين آيه 


مى فرمايد: اككر خدا بخواهد به جاى يكك باغ باغهايى را در 


اختيان نامس مى كذازد: 

حضرت على عليه السلام) مى فرمايد: اكر خداوند مى خواست هنكام مبعوث شدن بيامبران» درهاى 
كنج ها و معادن طلا و باغهاى سرسبز و خرم را به روى آنان بككشايد. جنين مى كرد؛ ولى اكر 
اين كار را مى كرد مسأله ى آزمايش مردم از ميان مى رفت و همه ى آنان به عشق مال و رفاه 
كرد انبيا جمع مى شدند و ثِت ها خالص نبود. <08> 

«تباركك» يا از «ترك» به معناى ثابت و يايدار است و يا از «بركه) به معناى خير زياد. <8> 

-١‏ وجود خداوند» ثابت و سرحجشمه ى بركات است. (تباركك) 

؟- زهد و سادكى براى انبياء شايسته است و زندكى كاخ نشينى دور از شأن و زى 

انبيا مى باشد. (أن شاء جَعَل لكك) 

*- فقر و غنا به دست خداست. (إن شاء جعل لكك) 

وده و ونيف حداوقن تدلي تانذين انيع نوق ع 

كلمهى «سَعير) به معناى آتش ير التهاب و سوزان است. 

اتسرحفيداى بيانة هاي كنانتى'اعتقادى قياضت اسك ابل كذيوا بالساعة) 

(ريشه بهانه جويى كمّار كه جرا يبامبر كنج وباغ ندارد» تكذيب قيامت است) 

ل تكرن ”عا قوني ]تحط ناكف اميكة: (كذارو] بالشاعفيي تدبو لقاع 

- بهشت و دوزخ» از قبل آفريده و آماده شده است. (اعتدنا) 

عل كزادب ور كفن داب رد كف ند وال قار ركذي م 

كلمهى ١«تَخدة‏ » به معناى اظهار غيظ و شدّت خشم است كه كاهى با سر و صدا همراه 

ست. «زَفير) صداى نفس كشيدن در حال كرفتكى سينه از شدّت غم را كويند. «مُقرّنينا 


نك جا غل وااز فس املك وااتوو ته نشاف واوكلة كفن اسك 


دوزخ» آن قدر بزركك است كه روز قيامت اككر از او سؤال كنند: آيا ير شدى؟ مى كويد: آيا 


باز 

هم هست؟ (هل امتلأتٍ فيقول هل من مَزيد) <1> ولى با همه ى بزركى دوزخ, خلافكار در 

آنء مكانٍ تنككى دارد. مانند وجود ميخ در ديوارى بزركك كه هم بزركى ديوار حقيقت دارد و 

در حديثى از ييامبر اكرم (صَلَيٌ الله عليه و آله) مده است : اهل دوزخ مثل ميخ در ديوار» در فشارند. </> 
غفلت از خدا در دنيا وآخرتء تنكناهايى سخت بدنبال دارد؛ اما در دنيا: (جعل صَدره ضَبْقَا 
حَرَجا) <9> خداوند سينه او را تنك قرار مى دهدء (وَ مَن أعرّض عن ذكرى فانْ له مَعيشهً 

مك 12> هر كين ازناة من زوق مكرواند'قطعا رزائ .او زثن كن متكي أست ودر حورت + 
(واذا ألقوا منها مكاناً ضقا) >1١<‏ در جهنّم در مكانى تنكك انداخته شوند. 

وبر عكسء توه وايمان به خداء هم در دنيا مايه ى كشايش است : (لَمتحنا عليهم بركاتٍ من 
السماء والارض) >١7<‏ درهاى بركات آسمان وزمين را بر روى آنان مى كشاييم. هم در آخرت : 
(حتّى اذا جاؤها فتحت ابوابها) >١<‏ هنكام ورود به بهشتء درهاى آن كشوده مى شود. 

امام صادق (عليه السلام) فرمود: مراد از «مكان بعيد»» فاصله ى يكك سال راه است. <1> 

-١‏ دوزخ نوعى ادراكك و احساس دارد. (رأتهم) 

-١‏ معاد جسمانى است. (من مكان بعيد) 

- دوزخيان با غل و زنجير بسته مى شوند. (مقرنين) 

؟- دوزخيان با تحقير به دوزخ يرتاب مى شوند. (ألقوا) و نفرمود: «أدخلوا؛ 

ه- ناله وفرياد دوزخيان از راه دور به كوش مى رسد. (دعَوا هنالك ثبورا) (هنالكك) 

براى راه دور بكار مى رود) -١‏ در قيامت» براى كفّار فرياد رسى نيست. (وادعوا ثبوراً كثيرا) 


؟- بهشت, جاودانى است. (جِنْه الخلد) 


#كوعنه كشك قطن ادع :اله الخلد العن وغف الكفون) 


خواسته هاى اهل 


بهشت,ء همجون خواسته هاى خداوند در جهارجوب حكمت است. يعنى 

همان كونه كه «يفعل ما يشاء» از طرف خداوند در قالب كار حكيمانه است. «لهم فيها ما 

يشاؤن» نيز از سوى مؤمنان در قالب تقاضاى حكيمانه است و جنين نيست كه مؤمنان 

بخواهند اهل دوزخ رها شوندء يا درخواست كنند كه به درجات انبيا راه يابند» زيرا اين كونه 
تقاضاها حكيمانه نيست. 

-١‏ انسان» تنها در بهشت به همه ى آرزوهاى خود مى رسد. (لهم فيها مايشاءون) 

"- در بهشتء هر جه بخواهند هست. (لهم فيها مايشاءون) ولى در مورد دوزخيان 

مى خوانيم : (و حيل بينهم و بين ما يشتهون) >١10<‏ ميان اهل دوزخ و آن جه 

مى خواهند حايلى قرار مى كيرد. 

- خدا عمل به وعده هاى خود را بر خود لازم كرده است. (على ربكك وعداً مسئولا) 

در قرآن» عوامل كمراهى و انحراف جنين معرّفى شده اند: 

اكتوقق ين للقد امل عون الذكر) 08> ودويسف هرا كيرك كرد 

1- هوى و هوس. (و لا تع الهَوى فيضلكك عن سبيل الله) >١17<‏ , از هوسهاى خود بيروى نكنء 
زيرا تو را از راه خدا منحرف مى كند. 

- دانشمندان منحرف. (يكتبون الكتاب بايديهم ثم يتقولون هذا من عندالله) <18> , مطالبى را با 
دست خودامى اوستدا و من كويئظ انين ا طرفي داو يه اسك 

؟- رهبران كمراه. (وَ اضلّ فرعونٌ قومه) <14> » فرعون قوم خود را كمراه كرد. 

ه- شيطان. (انّه عدوٌ مضل مُبِين) < >7١‏ . قطعاً شيطان كمراه كننده آشكارى است. 

*- اكثريّت كمراه. (و إن تُطِع اكثر مَن فى الارض يُضْلوك عن سبيل الله) >7١<‏ » اكر از اكثريّت 


كسانى كه در زمين هستند بيروى نمائى» تو را از راه خدا منحرف مى كنند. 


/- والدين كمراه. (انَا 


وَجَدنا آباءنا... و انا على آثارهم مُقتدون) >75١<‏ , همانا ما والدين خود را 

بت يرست يافتيم و به آنان اقتدا كرديم. 

انكيزه هاى سؤال يكسان نيست : 

ال كاه سوال برا فيفيدق'اسك (فاستلوا اهل الذكر) <> 

ب : كاهى سؤال براى توبيخ ديكران است. (انت قلت للنّاس اتخذونى وأمّى الهَين من دون 
الله) 55> خداوند براى توبيخ طرفداران حضرت عيسى (عليه السلام) او را مورد عتاب قرار مى دهد كه 
آيا تووبه مردم كفتى علاوه بر«الله)» من و مادرم را دو خداى ديكر بككيريد؟ 

ج : كاهى سؤال براى توبيخ شخص است. (ام هم ضَلُوا السبيل) 

-١‏ در قيامت از مش ركان ومعبودهاى آنان بازخواست مى شود. (يحشرهم و ما 

يعبدون فيقول...) 

كت دو قامة» غيو ان اساقة مرسودات درك ري تر متعورك خب هقد شد عاتن 

بت ها. (و ما يعبدون) 

“- در قيامت» همه جيز شعور بيدا مى كند و مخاطب قرار مى كيرد. (2انتم) 

*- خدايرستى» در فطرت همه ى انسان ها وجود دارد و انحراف بشر عارضى 

ست. (انتم اضللتم... أم هم ضِلُوا) (كلمه ى «السبيل» نيز نشائه ى آن است كه راه 

معهود» همان راه طبيعى و فطرى است.) 

كلمه ى «بُور) به معناى هلاكت و فساد است. به زمينى كه خالى از درختء كل وكياه باشد» 
«باير) كويند. در اين آيه ممكن است جمع «بائرا باشد و ممكن است مصدر باشد» يعنى 
قومى كه سراسر بورند. 


- ا‎ ٠. 
كلمه ى «سبحانكك» در دو مورد بكار مى رود؛ يكى در مورد تعيّجب و ديكّرى در مورد برخورد‎ 


با عقائد و سخنان انحرافى. 
عوامل نسيان وغفلت در قرآن متعدّد است و برخى از آنها عبارتند از: 
الف : مال و ثروت كه دراين آيه آمده است. 


عجاة ا لرلاقة وخائو و لك كلو لكي 


لا اولادكم عن ذكر الله) <10> 

ج : تجارت. (لا تُلهيهم تجاره و لا بيع عن ذكرالله) <128> 

د: شيطان» تفرقه» قمار و شراب. (انّما يُريد الشّيطان أن يُوقع بينكم العداوه و البَغضاء فى 

الخمر و المَيسر و يَصُدَّكم عن ذكر الله) <517> 

-١‏ در قيامت» معبودها به سخن درمى آيند. (قالوا) 

؟"- هر كجا سخنى از شركك به ميان آمدء تسبيح وتنزيه خدا لازم است. (سبحانكك) 

"- خداوند نعمت هاى خود را حتّى از منحرفان دريغ نمى دارد. (لكن متّعتهم) 

عط مال يور جات امك كسين :فر ام تق عدا شردة تهاب كمال سملن يد 

و خطرناكك باشد. (متّعتهم... حتّى نسوا) 

فد دن خائوادة هابى كه تجتد تسل آنها فرقه بودهةائذ ميته ئ'فراموشى ال داو 

قيامت» بيشتر است. (و آبائهم) 

#- به مال و جلوه كرى هاى مرفْهين نككاه نكنيد» همه ى آنان تباه شدنى هستند. 

(كانوا قوماً بورا) 

خداوند در قرآن براى ظلم آثارى بيان كرده است از جمله : 

-١‏ ناكامى. (والله لابُفلح الظالمون) <78> خداوند توطئه هاى ستمكران را به جايى نمى رساند. 
؟- محروميّت از الطاف الهى. (الا لعنه الله على الظالمين) <179> 

“- عذاب. (الا إن الظالمون فى عذاب مُقيم) 15> وان ادك سروه كك (ا(تدقه هذا كدن) 
؟- نيذيرفتن جايكزين براى عذاب. (و لو ان للذين ظلموا ما فى الارض ججميعا ومثله معه 

لافتدّوا به) >171١<‏ 


ه-د- نيذيرفتن عذر. (لا يتنفع الظالمين مَعذرتهم) > ولو بدتراز بى فايده بودن عذر» اجازه ندادن 


براى عذرخواهى است. (و لايُؤذن لهم قعتذرون) <7> 
-١‏ معبودهاى خيالى و بت هاء نه تنها يار شما نيستند» بلكه كار شما را نيز تخطئه و 


از هن اقذامى يراق 

لحان وى عالط الراك ذه مسي و طيرها ولا لحترا 

7- مش ركك» ظالم است. (جمله ى «وَ مَن يظلم) در فضاى «ومن يشركك» قرار دارد) 

در آيهى هفتم اين سوره. بهانه جويى كقّار درباره ى زندكى عادى بيامبر اسلام عنوان شد. 
خداوند دراين آيه مى فرمايد: همه ى انبيا غذا مى خوردند و با مردم ودر ميان آنان بودند و 
در بازارها رفت و آمد داشتند. 

-١‏ فرستادن انبياء از برنامه ها وسنت هاى الهى است. (وماارسلنا قبلكك من المرسلين) 
١-آشنايى‏ با تاريخ» هم بهانه جويان را خلع سلاح مى كند وهم مايه ى تسلى 

بيامبر اكرم است. (و ماارسلنا قبلكك... انهم ليأكلون الطعام) 

*- تمام انبياء زندكى مردمى داشتند. (ليأكلون الطعام و يمشون ...) 

؟- مربّى بايد با مردم حشر و نشر داشته باشد. (يمشون فى الاسواق) 

ه- زندكى ساده انبياء براى مردم آزمايش است. (يمشون فى الاسواق و جعلنا بعضكم 
لبعض فتنه) (آرىء اكر يبامبران» زندكى مرفه و كاخ و طلا داشتند؛ مردم به 

خاطر دنياطلبى» كرد آنان جمع مى شدند كه جنين كرايشى ارزش نداشت. 

ارزش در اين است كه انسان از فردى در ظاهر عادّى؛ اطاعت كند.) 

#- يكى از وسايل آزمايش مردمء خود مردم اند. (جعلنا بعضكم لبعض فتنه) كاهى 

كسى ثروتمند است تا معلوم شود شكر مى كند يا طغيان. و كسى فقير است تا 

آزمايش شود كه آيا صبر مى كند يا بر ثروتمند حسد مى ورزد. 

لاك كله جور فقك دن سا سن حاف الف صر انيت (نتية ا تضدرونة) 


8- فلسفه ى آزمايش هاى الهى» يرورش انسان هاست. (ربكك) 


4- در آزمايش هاى الهىء مسأله اى براى خداوند كشف نمى شودء زيرا او به همه 
جيز آكاه است. (و كان ربكك بصيرا) (1زمايش هاى او براى شكوفا شدن 


خصلت هاى درونى 


اسان اكه زرا كفرى ناذاش بن اسامن "يزور او طهوو 

خصلت هااست.) 

-٠‏ علم به اين كه زير نظر خداوند هستيم» عامل ييداش صبر است. (أتصبرون و 

كان ربك بصيرا) 

كلمه ى «عُتوًا به معناى بدترين نوع ظلم است. <57> 

روز قيامت را روز «لقاء» مى نامند» جون در آن روز غفلت ها و جهل ها و موانع ديكر كنار 
مى روند و همه ى مردم عظمت خدا را مى بينند. (و يعلمون ان الله هو الحقٌّ المبين) <70> 
-١‏ بى اعتقادى به معاد» مايه ى بهانه كيرى در برابر انبياست. (لايرجون لقائنا لولا...) 

؟- حتّى اميد به قيامت» براى سازندكّى انسان و اطاعت از خداوند كافى است. 

الأرروسو ب 

*- روز قيامت» روز ملاقات الطاف يا قهر الهى است. (تا مردم كدام يكك را براى 

خود فراهم كرده باشند). (لقائنا) 

؟- كفارء فرشتكان را باور داشتند. (لولا انزل علينا الملائكه) 

ه- مادّيكرايان» همه ى جيز را مادّى مى يندارند و به دنبال ديدن خداوند با جشم 

سر هستند. (نرى ريّنا) 

- سرجشمه ى طغيان و استكبار انسانء بلند يروازى هاى درونى اوست. 

(استكبروا فى انفسهم) (از كوزه همان برون تراود كه در اوست.) 

باد كناة وتار دكات كارن (غنوا كيرا 

در آيه قبل سخن از مستكبرانى بود كه اميدى به قيامت نداشته و توقّع نزول فرشتكان را 


داشتند» در اين آيه مى فرمايد: فرشته بر آنان نازل خواهد شدء اما به جاى آنكه حامل نور و 


وحى باشند» حامل سخت ترين تهديدات خواهند بود و آن روز به فرموده ى امام باقر(عليه السلام) روز 
مركك آنان است كه خداوند به ملكك الموت فرمان كرفتن روح كافران را مى دهد و او جان 
آنان را مى كيرد و همين كه جان به كلويشان رسيدء فرشتككان بر صورت و يشت آنها 


تلاوت فرمودند. <21728> 

كلاى كدر به معناى ارذافع اسسع .و جوة عق اسان زا از تلت ازم قار ان 
١خجرا‏ كفته مى شود: (هل فى ذلك قَسمٌ لذى حجر) </71> و به منطقه اى كه سنكك جينى شده 
باشد و مردم از رفت و آمد در آن منع شوندء «محجور» كفته مى شود. بنابراين «حجراً 

حوور اديع رملا معاد 

ديدن خداوند محال استء ولى ديدن فرشته در شرايطى ممكن است. (يوم يرون الملائكه 

لا بُشرى يومئذ للمجرمين) جنانكه جاى ديكر مى خوانيم : در قيامت» فرشتكان به مؤمنان 

سلام مى كنند <78> و دوزخيان از فرشته ى مأمور دوزخ استمداد مى كنند. <> 

-١‏ فرشتكان» در شرايطى خاص ديده مى شوند. (يوم يرون) 

1- مستكبرانى كه توقع نزول فرشتكان را بر خود داشتندء هيج كونه بشارتى از 

هيج ناحيه اى دريافت نمى كنند. (لا بشرى يومئذ للمجرمين) 

«هباء) خاكك نرم را كويند و ١منثورا‏ يعنى بخش شده. قرآن كريم در جاى ديكر عمل كفار 

را به خاكسترى تشبيه كرده است كه باد تندى آن را يراكنده سازد. (مَثلُ الّذين كفروا برهم 
اعمالهم كرمادٍ اشتدّت به الرّيحُ فى يوم عاصف لا يَقدرون ممما كسَبوا على شيىء) <80> و در آيه اى 
ذيكزة كاز كفارتند شنزاية تكنية شد ه سق كدناشان تفن آذا را اعد دازف م 

در روايات» مصداق كسانى كه اعمالشان يوج مى شودء افرادى معرّفى شده اند كه اهل نماز و 
روزه اند ولى از لقمه ى حرام يرهيز ندارند ويا نسبت به على بن ابى طالب 7 و شيعيان او 

كن قف داكت 8ه 

-١‏ در قيامت, اعمال انسان تجسّم مى يابد. (ما عملوا من عمل فجعلناه هباء...) 


"ابوج شدن بر همه كارهاى مجرمين عارض مى شود. (ما عملوا من عمل... هباء) 


بوك تباه شدن عمل در 


برابر جشم انسان» از حسرت هاى او در قيامت است. (هباء) 

يس به كارها وتلاش هاى خود اطمينان نكنيم» شايد بدعاقبت شويم و 

اعمالمان بى اثر باشد. 

روح كارء انككبزه و نيت كسى است كه آن را انجام مى دهد وكرنه عمل 

منهاى عقيده و اخلاصء بى نتيجه و يوج است. (هباء منثورا) 

كاه كلبدائ لخير و «أحسئ)نة. معتاى يهن نست» زايرا تقطه ا مقائلقن اضال خوتن 
نيست تا اين بهتر باشدء نظير (قل ما عندالله خير من اللهو) <57> در اين آيه نيز كلمه ى 
«خير) و «احسن» به معناى خوب و نيكك استء زيرا آنجه كه در آيه ى قبل از آن ياد شد» 
خوب نبود تا اين بهتر باشد. 

كلمه ى «مَقيل) به معناى استراحت نيمروز است. خواه همراه خواب باشد يا نباشد. 68> 
-١‏ تشويق و بشارت» در كنار هشدار و انذار ضرورى است. (هباء منثورا خير 

مستقر و احسن مقيلا) 

جون واسطه هاء عذرخواهى هاء اموال و اولاد» فاميل و مقام» هيج يكك براى نجات كافران 
كاومان سك لنا ١ن‏ روز بر انان مسكين ابعة. 

ممكن است كلمهى «بالعّمام) به معناى همراه با ابر باشد» يعنى آسمان همراه با ابرها 

از كلمه ى «نزّل) استفاده مى شود كه نزول فرشتككان در روز قيامت» غير منتظره و نزول 
خاضى است. 

١‏ - آسمان در ابتدا دود بوده. (ثم استوى الى السماء و هى دخان) <50> و در آينده نيز 


دكن حو هيد شر ونين سنا 


!- جايكاه فرشتكان» آسمان هاست. (نرّل الملائكه) 

*- مالكيّت و حكومت خداوند» واقعى و حقيقى است. نه اعتبارى و عارضى و 
ظالمانه. (الملكك يومئذ الحق) 

6- قيامت روز جلوه ى رحمت الهى است. (الملكك يومئذ الحق للرحمن...) 


«خذلان» اين است كه انسان به حمايت كسى اميد داشته باشد» ولى او 


اتتسنان وا وها كنك: 

به كفته ى روايات؛ رهبر الهى» مصداق ذكر است و كمراه كردن از ذكر (لقد اضلنى عن 

الذكر) يعنى كمراه شدن از رهبر حقٌّ. <> 

اسلام براى دوستى وانتخاب دوست. سفارش هاى زيادى دارد و دوستى با افرادى را 

تشويق و از دوستى با افرادى نهى كرده است كه اين موضوع به بحث مستقلّى نياز دارد. 

برخى از عنوان هاى فرعى موضوع «دوست و دوستى» به اين شرح است : 

راه هاى شناخت دوستء مرزهاى دوستىء ادامه ى دوستى» قطع دوستىء انككيزه هاى 

دوستى, آداب معاشرت با دوستان و حقوق دوستء كه براى هر يكك آيات و روايات بسيارى 
است و ما به كوشه اى از آنها اشاره مى كنيم : 

اككر در شناخت كسى به ترديد افتاديد» به دوستانش بنككريد كه جه افرادى هستند. «فانظروا 

الى خلّطائه» </ا8> 

تنهايى» از رفيق بد بهتر است. <15/8> 

اوقا فلك [ا هاه و1 ل بوسية تنه رويك كبرق ادرو كف كدس ارق ما راب مهدا 
بيندازد» و كفتارش به علم شما بيفزايد و كردارش ياد قيامت را در شما زنده كند. <> 
حضرت على (عليه السلام) فرمود: هنككامى كه قدرتت از بين رفت» رفقاى واقعى تو از دشمنان 
شناخته مى شوند. >0٠‏ 

حضرت على (عليه السلام) فرمود: رفيق خوب. بهترين فاميل است. 81> 

در حديث آمده است : دوستت را در مورد غضبء درهمء دينار و مسافرت آزمايش كن. اكر در 
ادق [ نما ون طاامو فق ظلث «وسك عون المع د بوك 


در شعر شاعران نيز درباره ى دوست و دوستىء بسيار سخن به ميان آمده و به معاشرت و 


همنشين با دوستان خوب سيار سفارش شده است؟ 


ل تو 


از تو به بايدتا تو را عقل و دين بيفزايد 

واز همنشينى با دوستان بد مذمّت شده استء رفيق بد به مار خوش خط و خالى تشبيه 
شده است كه زهرى كشنده در درون دارد؛ 

تا توانى مى كريز از يار بديار بد بدتر بود از مار بد 

مار بد تنها تو را بر جان زنديار بد بر جان و برايمان زند 

يا دوست بد به ابر تيره اى تشبيه شده است كه خورشيد با آن عظمت را مى يوشاند؛ 
با بدان منشين كه صحبت بد كرجه ياكى تو را يليد كند 

آفتاب بدين بزركى را ياره اى ابر نايديد كند 

حيرت قاف دوق قر اعمال وتران اسان مؤثّر است. (يعضٌ الظالم) 

-١‏ رها كردن راه انبيا ظلم است. (ظلم به خود و ظلم به انبيا) (يعض الظالم) 

“- عذاب قيامت بسيار سخت است. (يعض الظالم على يَدّيه) (مشرك تنها يكك 
الكشت ويا يكك دست خوة را كاز نمى كيرة» بلكه دو دست خوددرا كاز من كيرة) 
ع- در قيامت» وجدان ها بيدار مى شود. (يعض يقول) 

دا رقيات #دليل بر اخكيار اسان ات اكز كير مجور بوه يشيمانى معنا 
نداشت. (ياليتنى) 

8- دوستى هاى نامشروع امروزء فرداى خطرناكى دارد. (ياليتنى) دوست در 

بعر انف افنان م اسيك 

/- ايمان به تنهايى كافى نيستء همراه بودن با انبيا نيز لازم است. (مع الرسول) 

ات اوقاطى ناس عقن اند كك الات عونت ره مداف كمد 


4- دو دوستى در يكك دل جا نمى كيرد. (دوستى يبيامبر و دوستى انسان كمراه) 


(انّخذت مع الرسول... لم انَخذ فلاناً خليلا) 
-٠‏ دوستان منحرفء عوامل شيطانئد. (فلاناً خليلاً و كان الشيطان) 
-١‏ نام و شخص افراد مهم نيستء كارايى آنان مهم است. (فلاناً اضلنى) 


-١١‏ نشانه ى دوست بد آن است كه انسان 


راغافل كند. (اضلّنى عن الذكر) 

#ت كاسن عواظق دوس ب ناتشدلال و متطى غلية.مى كند. (أضلى عن الذ كر بعد 

اذ جاءنى) 

-١6‏ خداوند با همه ى مردم اتمام حيّجت مى كند. (بعد اذ جاءنى) 

اين آيهء از كلايه ى بيامبر اسلام (صَليٌ الله عليه و آله) سخن مى كويد و آن حضرت جون «رحمه للعالمين» 
است نفرين نمى كند. 

امام رضا (عليه السلام) فرمود: دليل آن كه در نمازء قرآن مى خوانيم آن است كه قرآن از مهجوريّت 
خارج شود. < 07> 

در روايات آمده است : هر روز ينجاه آيه از قرآن را بخوانيد و هدفتان رسيدن به آخر سوره 

نباشد» آرام بخوانيد و دل خود را با تلاوت قرآن تكان دهيد و هركاه فتنه ها همجون شب 

تاريك به شما هجوم آوردندء به قرآن يناه بريد. <1م8> 

به نظرم رسيد اقرار بعضى بزركان را درباره ى مهجوريّت قرآن نقل كنم : 

الف : ملاصدرا در مقدؤمه تفسير سوره واقعه مى كويد: بسيار به مطالعه كتب حكما يرداختم 

تا آنجا كه كمان كردم كسى هستمء ولى همين كه كمى بصيرتم باز شد خودم را از علوم 

واقعى خالى ديدم. در آخر عمر به فكر رفتم كه به سراغ تدبّر در قرآن و روايات محمّد و 

آل محمّد: بروم. يقين كردم كه كارم بى اساس بوده استء زيرا در طول عمرم به جاى نور 

در سايه ايستاده بودم. از غصه جانم آتش كرفت و قلبم شعله كشيد, تا رحمت الهى دستم را 

كرفت و مرا با اسرار قرآن آشنا كرد و شروع به تفسير و تدبّر در قرآن كردم در خانه ى وحى 


را كوبيدم؛ درها باز شد و يرده ها كنار رفت و ديدم فرشتكان به من مى كويند: «سلام عليكم 


طبتم فادخلوها خالدين». <00> 
ب : فيض كاشانى مى كويد: كتاب ها و رساله ها نوشتمء تحقيقاتى كردم ولى در هيج يكه 

از علوم دوائى براى دردم و آبى براى عطشم نيافتم» بر خود ترسيدم و به سوى خدا فرار و 

انابه كردم تا خداوند مرا از طريق تعمق در قرآن و حديث هدايت كرد. <028> 

ج : امام خمينى ١‏ در كفتارى از اينكه تمام عمر خود را در راه قرآن صرف نكرده؛ تأسّف 

مى خورد وبه حوزه ها و دانشكاه ها سفارش مى كند كه قرآن و ابعاد كوناكون آن را در همه ى 
رشته هاء مقصد اعلى قرار دهند تا مبادا در آخر عمر بر ايام جوانى تأسّف بخورند. </1ام> 
«هجراء جدايى با عمل» بدن» زبان و قلب را شامل مى شود. </0> 

رابطه ى ميان انسان و كتاب آسمانىء بايد دائمى و در تمام زمينه ها باشد» زيرا كلمه ى 

«هجر) در جايى به كار مى رود كه ميان انسان و آن جيز رابطه باشد. 04> 

بنابراين بايد تلاشى همه جانبه داشته باشيم تا قرآن را از مهجوريّت در آوريم و آن رادر 

همه ى ابعاد زند كى» محور علمى و عملى خود قرار دهيم تا رضايت ييامبر عزيز اسلام را 
نخواندن قرآن» ترجيح غير قرآن بر قرآنء محور قرار ندادن آن» تدبّر نكردن در آنء تعليم 
ندادنش به ديكران و عمل نكردن به آن» از مصاديق مهجور كردن قرآن است. حتّى كسى 

كه قرآن رافرا كيرد ولى آن را كنار كذارد و به آن نككاه نكند و تعههدى نداشته باشدء او نيز 
قرآن را مهجور كرده است. >8٠<‏ 


-١‏ در قيامت يكى از شاكيان؛ ييامبر اكرم (صَليٌ الله 


لوو اله سكو فال الوسر 

"- انتقاد از كسانى است كه آكاهانه قرآن را كنار مى كذارند. (اتخذوا...) و نفرمود: 

«كان عندهم مهجورا» 

- جمع آورى و تدوين قرآن» در زمان شخص بيامبر اكرم (صَلَيَ الله عليه و آله) انجام شده و لذا 
مورد اشاره و خطاب قرار كرفته است. (هذًا القرآن) 

؟- مهجوريّت قرآن و كلايه ى ييامبر و مسئولكت ما قطعى است. «(قال» فعل 

ماضى نشانه ى حتمى بودن است) 


0- تلاوت ظاهرى كافى نيستء بلكه مهجوريّت زدايى لازم أسست: (مهجورا) ١‏ - تضادٌ ميان حقّ وباطل» در مدار اراده الهى 


ادزداق حدق شواهي ونح كر اعيضه يقاللك: داشعه اديت الكل قو عدةا) 

#- با توجؤه به مشكلات ديككران» خود را تسلى دهيد. (لكل نبى) 

- انسان ابتدا به كناه آلوده مى شود وكم كم دشمن انبيا مى شود. (عدوَامن المجرمين) 
ه- انسان با كناه» از مسير حقٌّ جدا مى شود. (من المجرمين) (كلمه ى اجُرم) به معناى 
جدا شدن است). 

#دمى ها ومخالفت ها الشاق واكرييت )م كنن [لجعلنا رتك ) 

/- تنها راه ييروزى بر دشمن» تمسكك به هدايت و نصرت الهى است. (كفى برئكك 
فاضا و ليرا 

8- در برابر مخالفين» بر خدا توكل كنيم. (كفى بربّكك هادياً و نصيرا) 

9- يرورد كار براى حمايت وهدايت كافى است,. دلبستن به ديكران جرا؟ (كفى 


15 رفيا ناو ب هدايت الب رازملا ند لكف بن كك هادا ) 

١-انسان‏ در د ركيرى هاى حقّ و باطل» به دو جيز نياز دارد: يكى هدايت و 
ديكرى قدرت. (هاضاً وتخيرا) 

وادهدانة وتعووت شعن روعت دا رن ايك زرك هاف ]| وميا 

بهانه جويان, هر لحظه بهانه ى جديدى مى كرفتند. كاهى مى كفتند: جرا به ما وحجى 


ييامبر سرمايه و كاخ و طلا 

ندارد؟ و كاهى مى كفتند: جرا قرآن يكجا نازل نمى شود؟ 

در حالى كه قرآن داراى دو نزول است : يكى نزول دفعى كه در شب قدر بر قلب ييامبر نازل 
شده است و ديكرى نزول تدريجى كه به مناسبت هاى مختلف در طول بيست و سه سال 
نازل شده است. 

آثار و دلايل نزول تدريجى قرآن : 

-١‏ نزول تدريجىء عامل ارتباط دائمى و مستمرٌ ييامبر اكرم با سرجشمه ى وحى و مايه ى 
انتوآارض اوهن وافاسنتك تانكر لايق كدوبالتةدركة جر فد مقط لمق 

"- دين زنده و جامع آن است كه با حوادث و مناسبت ها ارتباطى نيرومند داشته باشد» و 
حوادث و مناسبت ها هم به مرور يبدا مى شود, نه يكدفعه. 

*- انجام همه ى اوامر و تركك همه ى نواهى يكدفعه براى عموم مردم سخت بود وسبب عَسر 
ور ف د 

*- جون هر سوره و آيه ى قرآن به تنهايى يكك معجزه استهء بنابراين نزول تدريجى آن به 
منزله ى جندين معجزه ى بى در بى وهر معجزه اى مايه ى تسلى قلب ييامبر در برابر آزار 
دشمنان است. 

ه- نزول هر آيه به مناسبت نيازى كه بيدا مى شود با نزول همه ى آيات بدون در نظر كرفتن 
قاو مارك مار انيت 

- بعضى آيات ياسخ سؤالات مردم استء يس اوّل بايد سؤالش مطرح شود تا بعد آيه اى 
درياسخ آن نازل شود. 


- بعضى آيات و احكام براى مدّتى معيّن نازل شده استء لذا بايد آيه ى ناسخ نازل شود. 


ثرت جيست؟ 
ار له ان 
ييامبر اكرم (صَلَىٌ الله عليه 1 5 ا 
يه و له) فرمود: تران آناست كه قرآن ابا سان 
را با بيان روشن بخوانيد. (نه مثل م 


03 2 ( .2 . 
مثل نثر)» هنكام برخورد بر لطايف آن توقف كنيد. روح ودل 
9 و3 


خود را صفا دهيد وهدف شما 

در تلاوت» رسيدن به آخر سوره نباشد. >8١‏ 

حضرت على (عليه السلام) فرمود: مراد از ترتيل» رعايت موارد وقف و اداى حروف است. <81> 
امام صادق (عليه السلام) فرمود: ترتيل» يعنى زيبا و آرام خواندن قرآن» مكث كردن در آن و يناه 
بردن به خداوند در هنكام تلاوت آيات مربوط به آتش و عذاب. و دعا كردن هنكام برخورد 

ا اخصيوست وكرض راب سيقت ان داق ويا مم 

-١‏ رهبر بايد قلبى مطمئن, استوار وآرام داشته باشد. (لنثبت به فؤادكك) 

-١‏ نتيجه ى تربيت نبوى آرامش دلهاست نه تعليم و كسب اطلاعات. (لنتتبت 

نه فؤادكك) 

“- آموزش و تربيت بايد تدريجى باشد. (و رتّلناه ترتيلا) 

قرآن كريم در اين آيه خطاب به بيامبر (صَلِيٌ الله عليه و آله) مى فرمايد: حرف مخالفان» يا باطل است كه ما 
در برابر آن براى تو سخن حقّ مى آوريم ويا حقٌّ است كه ما سخن بهتر و جامع تراز حقّ 

آنان براى تو بازكو مى كنيم. 

-١‏ قرآن؛ كتاب جامعى است و به همه ى ايرادها باسخ مى دهد. (و لأيأتونكك بمثل الا 

جئناك بالحقٌ...) 

"- انبيا با مخالفان دركير بودند و از راه استدلال با آنان رفتار مى كردند. (لايأتونكك 

كل الآ حناكك بالحق:.) 

*- خداوند از انبيا دفاع مى كند و در برابر سخنان باطل كفار كلام حقٌّ را مطرح 

فى كت (و لا نونك يقل الآ دنا كن والفرمود نفك 


عونك بو ادله ى مخالفان استحكام ندارد. (بمثل) 


لحل وباط ووه الت زلذ ا ماك الاجتاكه.: رالكوزر الكيين قرا 
ع- هدف انبياء استقرار حقّ است. (جئناكك بالحق) 
/ا- سخن بايد منطقى و حقٌ باشد. (جئناكك بالحق) 


8- علم و سخن بيامبر اكرم (صَلِيَ الله عليهِ و آله) از جانب 


خداست. (جتناكك...) 


4- كفتار و اعتراض ديكران را با كلام بهتر جواب دهيم. (و احسن تفسيرا) -١‏ تحقير انبياء سبب تحقير خود در قيامت است. 
(يحشرون على وجوههم) 


!-كمراه ترين مردم كسانى اند كه در برابر انبيا اشكال تراشى مى كنند. (اضل سبيلا) 
كلمه ى ١تَدمير)‏ از «دمار)» به معناى هلاكت اعجاب انككيز است. <82> 

شيوه هاى تبليغ و تربيت در قرآن متفاوت است , در يكك جا مى فرمايد: بايد به سراغ 
منحرفان رفت. (إذهبا) و در جاى ديكر مى فرمايد: بايد فرمان داد تا آنان خود حاضر شوند 
و غرورشان شكسته شود. جنانكه حضرت سليمان به ملكه ى سبأ جنين فرمان داد: (و 
آتونى مسلمين) <20> يعنى با تسليم كامل» در برابر ما حاضر شويد. 

-١‏ تابا كتاب آسمانى أنس نكيريم» حقٌّ تبليغ به ديكران را نداريم. (آتينا موسى 
الكتاب... اذهبا) 

لات جانشيق اثنيا زا تيز نانك خداوتك تعبية كند. (جعلنا معة احخاه.::) 

*- در مسئوليت هاى بزرككء به وجود وزير وهمكار نياز است. (جعلنا معه اخاه 
هارون وزيرا) 

*- در برخى از دوره هاء انبيا متعدّد بودند» ولى رهبر يكى بود. (هارون وزيرا) 

ه- در تبليغ» كاهى بايد افرادى را اعزام كرد تا با هم تبليغ كنند. (إذهبا) 

*- اتمام حيجت با كمراهان لازم است. (إذهبا الى القوم الّذين كذَّبوا) 

/ا- انكار ولجاجت مردمء مانع لطف خداوند نيست. (ييامبر را براى هدايت آنان 

مى فرستد) (اذهبا الى القوم الّذين كذّبوا) 


9- نتيجه ى تكذيب حقّ » قلع و قمع شدن است. (فدمّرناهم) 
-٠١‏ نقل تاريخ و سركذشت كفار قبل و بيان هلاكت آنان» زمينه اى براى هشدار و 
نهى از منكر كقّار امروز است. (فدمّرناهم) -١‏ تكذيب يكك يبامبر به منزله ى تكذيب همه ى ييامبران است. (و قوم نوح لما 


كذيوا 


الّسل) 

"- تاريخ» درس عبرت است. (جعلناهم للناس آيه) 

- سرنوشت انسان ها به دست خودشان است. (كدذّبوا... اغرقناهم) 

*- تكذيب انبياء ظلم است. (و اعتدنا للظالمين) 

ه- تكذيب انبياء هم قهر دنيوى دارد, (اغرقنا) هم عذاب أخروى. (عذاباً اليماً) 

«قرون» جمع «قرنا؛ در اصل به معناى جمعيتى است كه در يكك زمان با هم زندكى 

مى كنند و به جهل تا صد سال هم يكك قرن كفته اند. «تتبيرا از دست دادنٍ بز ركى و 

مركو شلان اخ نه صوترتن كد بداثارودى و خللاقت كشين قرف دوع > 

اصحاب رسٌ جه كسانى بودند؟ 

دربارهى قوم «رَسٌ)» در تفاسير مطالب زيادى آمده است از جمله : آنان همان قوم شعيب 
هستند» يا اين كه «رَسٌ) شهرى است در (يمامه»» يا جاهى است در «انطاكيه» يا همان 

«رود ارس» است و يا غير آن» ولى در كتاب «عيون اخبار الرضا» مى خوانيم : 

امام رضا (عليه السلام) فرمود: شخصى از حضرت على (عليه السلام) درباره ى «اصحاب رَس) يرسيدء امام (عليه السلام) 
ياسخ داد: بعد از طوفان نوح, درختى به نام «شاه درخت» غرس شد. مردم (اين درخت را 
مقدّس مى دانستند و) در اطرافش دوازده قريه بنا كردند. نام قريه ها به نام ماه هاى ايرانى 

بود: فروردين» ارديبهشت,. خرداد تا دوازده ماه» آنان هر ماه در يكى از قريه ها جشن وعيد 
مى كرفتندء البنّه در قريه ى اسفند» عيدشان با شكوه تر بود و جمعتّت بيشترى جمع مى شدند. 
در آن مراسم جشنء درختى را آتش مى زدند و همين كه دودش بالا مى رفت به كريه و زارى 
مى افتادند. 


خداوند ييامبرى براى آنان فرستاد و آنان را ارشاد كردء او را تكذيب كردندء ييامبرشان نفرين 


7ن حا عيطق عقر كرهد و لام دا 511 

آن افكندند واو را اين كونه به شهادت رساندند. </ام8> 

ودر نهج البلاغه مى فرمايد: «أينَ اصحابٌ مدائن الرّس الّذين قتلوا الانبياء» 

-١‏ سنّت الهى فرستادن رسولان براى هدايت مردم و هلاكت تكذيب كنند كان 

آنان بوده است. (كذّبوا الرسل اغرقناهم... و عاداً و ثمو...) 

7- خداوند با همه ى أَمَت ها اتمام حيجت كرده است. (و كلا ضربنا له الامثال) 

#دافير وبعفئ خداولد يو كفان كن ازتستك هاق الى اسة :زو كل ريا قرا 

مراد از قريه اى كه باران بلا بر آن باريده؛ قريه ى قوم لوط است كه بارانى از سنكك بر آن 
باريد» و به فرموده ى امام باقر(عليه السلام) نام منطقه ى آنان» «سدوم) بوده است. </8> 
-١‏ آثار باستانى مى تواند وسيله ى عبرت باشد. (أفلم يكونوا يرونها) (نقل تاريخ و 

بيان سر كذشت كمراهان» زمينه اى براى تبليغ» تربيت و نهى از منكر است.) 

هر كه ناموخت از كذشت رو زكارهيج ناموزد زهيج آموزكار 

-١‏ كرد نكشى در برابر حقّ و استمرار بر كفرء مانع دريافت حقّ است. (افلم يكونوا 

يرونها بل كانوا لا يرجون) 

“'- تنها كسانى كه نور اميد در دل دارند وقيامت را باور دارند» از حوادث و 

خرقهاها انبغاد مض كنيد ربل كانوا لا برحو ورد كب كد لتنا مكو كوو كاوق نحن ,رانس يبد يرف رالا هرو 
3ع قبي معد انا تو انوي كدان اسقاء 7 اذات أو كفي اهنا النافي) 


اعتراف دارند. (ليضلّنا عن آلهتنا) 


كاه اسان كات واد كوف فكوق كن كه مداق وا كحراه فى دار الضلنا 


عع نيعا 


“- كسانى كه يكك خداى با شعور را 


نيذ يرند» جندين بت بى شعور را به عنوان 

خدا خواهند يذيرفت. (1لهتنا) 

- صبر و مقاومت در همه جا ارزش نيستء كاهى يكدندكى و لجاجت است» 

همجون صبر و مقاومت در كمراهى و انحراف. (صَبّرنا) 

ه- برنامه هاى اسلام» انسان هاى غير لجوج را جذب مى كند وتنها لجوجان 

محروم مى مانند. (لولا أن صَبّرنا عليها) 

به هر معبودى غير از حقّء هوى كفته مى شود. <89> 

هوى برستى از نظر قرآن و روايات : 

هوايرستى» سرجشمه غفلت است. (و لاقطع مَن أغمّلنا قَلبه عن ذكرنا واتّبع هَواه) < >0١‏ 
هوايرستى» سرجشمهى كفر است. (مَن لا يؤمن بها و اتّبع هواه) >11١<‏ 

هوايرستى؛ بدترين انحراف است. (و مَن أضل من اتبع هواه) <11> 

هوابرستى؛ مائع قضاوت عادلانه است. (فاحكم بين النّاس بالحقٌ و لا تشع الهَوى) </8> 
هوايرستى» سرجشمه ى فساد است. (لو اتبع الحقّ أهوائهم لفُسدتٍ السشموات والارض) <16> 
هوايرستى» سرجشمه ى غصّه هاست. 

هوا رسك :ابهان تذازه. 

هوايرستء بى عقل است. 

آغاز فتنه ها ييروى از هوسها و ايجاد بدعت ها مى باشد. 

هوا وهوسها انسان را كر وكور كرده وقدرت تشخيص حقّ از باطل را مى كيرد. 
شجاعترين مردم كسانى هستند كه بر هوس هاى خود غلبه كنند. 


بتامير كالسا انود 917 "فرحو سوط رادندا تانهية طوف امم انو كاتا حي خروة كرو اك 10> 


-١‏ ريشه ى بث يرستى» هوايرستى اسث. (صبرنا على الهتنا انَخذ الهه هواه) 

-١‏ خداجويى در فطرت هر انسانى وجود دارد» لكن او در مصداق و يافتن حقّ 
كرفتار اشتباه مى شود. (اتَحْذْ الهه هواه) 

"- انبيا مسئولئتى در هدايت اجبارى هوايرستان ندارند. (أفأنت تكون عليه وكيلا) 
*- انسان داراى اختيار است. (أفأنت تكون عليه وكيلا) 


ه- تربيت و ايمان بايد بدون اجبار و اكراه باشد. (أفأنت تكون عليه 


وكيلا) 

قرآن به هنكام انتقاد از كفارء كلمه ى اكثر را به كار مى برد تا حساب آن دسته را كه هدايت 
مى شوند از باقى جدا كند. 

سؤال : جرا انسان منحرف از جهاريايان بدتر است؟ 

ياسخ : -١‏ حيوان نمى تواند بيش از آنجه كه هست رشد كندء ولى انسان مى تواند و زمينه و 
امكانات رشد كاملا براى او فراهم است. 

-١‏ حيوان عقل ندارد تا خوب وبد را بفهمد و حقٌّ و باطل را بشناسد» ولى انسان هاى منحرف 
تاشن فقل ازا رين ا كذاودم و فر اساسن هوش عمل م كسل: 

'- حيوان از يكك غريزه ى ثابت ييروى مى كندء ولى انسان منحرف از صدها هوى وهوس. 
؟- انسان منحرف» هم كج مى رود وهم انحراف خود را توجيه مى كند. 

ه- حيوان» نسبت به كسى كه به او محتبت كند رام استء ولى انسان منحرف نسبت به خداى 
مهربان كفر مى ورزد و بسيار ناسياس است. 

8- حيوانات؛ تسبيح آكاهانه دارند] (كلّ قد عَلِم صلاته و تُسبيحه) <78> اما انسان هاى منحرف» 
اهل ذكر و تسبيح نيستند و از خدا غافل اند. 

/ا- حيوانات» استحقاق عذاب الهى را ندارند» ولى انسان منحرف به قهر او كرفتار خواهد شد. 
در حديث آمد كه يزدان مجيد 

خلق عالم را سه كونه آفريد 

يكك كروه را جمله عقل و علم وجود 

او فرشته است و نداند جز سجود 


يكك كروه ديككر از دانش تهى 


همجو حيوان از علف در فربهى 
اين سوم هست آدمى زاد بشر 

نيم از او فرشته و نيمى ز خر 

آن دو قوم آسوده از جنكك و خراب 
وين بشر با دو مخالف در عذاب 
يكك كروه مستغرق مطلق شده 
همجو عيسى با ملك ملحق شده 
نقش آدم ليك معنا جبرئيل رسته 


از خشم وهواو 


قال و قبل 

قسم ديكر با خران ملحق شدند 

خشم محض و شهوت مطلق شدند <//1> 

آدمى زاده طرفه معجونى است 

كز فرشته سرشته وز حيوان 

كر رود سوى اين» شود به از اين 

ور رود سوى آنء شود يس از آن 

١-انسان‏ براى هدايت خود بايد به رهنمودهاى بيامبر درونى» (عقل) و ييامبر 

بيرونى كوش فرا دهد. (ام تحسب أن اكثرهم يسمعون او يعقلون) 

"- كفر ونيذيرفتن دعوت انبياء بى خردى است.(ام تحسب انْ اكثرهم يسمعون اويعقلون) 

*- انسان كه خليفه ى خدا مى باشدء با ناديده كرفتن فطرت خود از حيوان نيز 

يست تر مى شود. (إن هم الآ كالانعام بل هم اضلٌ سبيلا) 

امام باقر(عليه السلام) فرمود: مراد از سايه كسترده در آيه. سايه ى مابين طلوع فجر و طلوع خورشيد 
ست. <1/8> كرجه بعضى مراد از سايه را سايه ى شب يا بعد از ظهر كرفته اند» ولى با توه به 
جمله بعد كه مى فرمايد: (ثُمم جعلنا الشّمس عليه دليلا)» سخن امام مورد قبول است. 

كيف مدّالظل نقش اولياست 

كو دليل نور خورشيد خداست <207/1> 

اندرين وادى مرو بى اين دليل 

لا أحبٌ الآفلين كو جون خليل <> 


-١‏ بهترين راه خداشناسى براى همكان؛ تفكر در يديده هاى هستى است كه بر 


اساس حكمت الهى آفريده شده اند. (ألم تر) 

-١‏ كردش زمين به دور خود و خورشيد تصادفى نيست» حكيمانه و مدبرانه 

ست. (ألم تر الى ركك كيف مدّ الظل) 

“- انسان غرق در نعمت هاست,ء ولى با ديده ى عبرت به آنها نمى نككرد. (ألم تر الى 
ربكك كيف مدّ الظل) 

أت كستزد كن و علولا شذن مداث :مايه به#خاظر رورش و شد وشكوقايئ 

ست. (ربكك... مدّالظل) (اكر نورء مستقيم و يا سايه دائمى بود يا همكّى 

مى سوختند و ايا منجمد مى شدند.) 


- كرجه 


خداوند قدرت دارد كه در طبيعتء تغيير و تحوّل شديد ايجاد كند» ولى 

خداوند سنّت خود را تركك نمى كند. (ولوشاء) 

*- تداوم كردش هستى به دست اوست. (ولوشاء لجعله ساكنا) 

/ا- شناخت سايه با وجود خورشيد و نور ممكن استء زيرا هر جيزى با وجود 

ضدش شناخته مى شود. (ثُمم جعلنا الشمس عليه دليلا) 

/- حركت هستى و عملكرد طبيعت» عمل خداست. (مدّ جعلنا قبضنا) 

9- همان كونه كه آفرينش جهان به تدريج و آرامى ودر شش مرحله صورت 

كرفته استء تغيير آن نيز به تدريج خواهد بود. (قبضاً يسيراً) 

-٠‏ كرفتن هيج جيز براى خدا سخت نيست. (قبضاً يسيراً) 

در قرآن كريم از جند جيز به عنوان «لباس» ياد شده است : شبء (جعل لكم الليل 
لباسا) >8١<‏ , همسر؛ (هُنّ لباس لكم وانتم لباس لهنّ) >8١<‏ وتقوا (ولباس التَقوى ذلك خير) <7/> 
«سَبت» يعنى قطع و تعطيل كار. به استراحت بعد از تلاش نيز اسبت» مى كويند. <8/> 
انُشور) از انَسْراء به معناى بخش شدن مردم در روز براى كار و تلاش است. 

-١‏ كردش شب و روز تصادف نيستء اهداف و برنامه هاى حكيمانه اى در آن 

نهفته است. (جعل لكم الليل لباسا والنوم سباتا) 

-١‏ يديده ى شبء يكك نعمت الهى براى بشر است. (لكم) 

“- خواب و بيدارى خود را با طبيعت هماهنكك كنيم. (الليل لباسا والنوم سباتا) 

تأوكى سكوك در ابحاة ]رامين مور لدم يحدادكه وجوه توار دل اوت 

جنب و جوش انسانء مؤثر است. 


؟- شبء حافظ جسم وسلامتى استء جنانكه لباس» حافظ بدن است. (الليل لباسا) 


ؤت كروش شف وروز [رامكن در شب و تلاش در روز» نشانه ى ربويّت 


«طهور جيزى را كويند 


كه هم در نهايت ياكى است و هم ياكك كننده مى باشد. كلمه ى 

«بلد) به معناى سرزمين استء خواه شهر باشد يا روستا ومزرعه؛ به دليل آيه ى /0 سوره 
اعراف كه مى فرمايد: (و البَلّد الطتِبُ يَخرّج تباته باذن ربّه) سرزمين نيكو با اذن 

يرورد كارش كياه خود را بيرون مى آورد» و روشن است كه روئيدن كياه مخصوص شهر 
نيست. كلمه ى «اناسيّ» جمع «أنسيئ) مرادف معناى «انسان» است. 

جون معنى «جلد» و«تلده) يكى استء در توصيف آن فرمود: «ميتاً) و نفرمود: (ميته) 20> 

در استفاده از آبء بيشترين سهم به كشاورزى اختصاص داردء بعد حيوانات بيشترين 

استفاده رااز آن مى برند و سيس انسان ها. به خاطر همين» در ايه ى شريفه ابتدا از كشاورزى 
واحياى زمين ياد شده است» سيس از حيوانات» آن كاه از انسان. 

نادها قوانة سعارف :ارفك از تكله هو ار لطيك فى كنعدة اذرها برا اتفال من هناد تحرارك ارا 
كم مى كنند و كياهان را بارور مى سازند. 

-١‏ حركت بادهاء به اراده ى خداوند است. (هوالّذى ارسل الرياح) 

1- بادها انواع مختلفى دارند و كاهى با باران ملازمند. (ارسل الرياح... انزلنا...) 

“- نزول باران از ابر با اراده ى خداوند است. (انزلنا) 

#- آب هم ياك است وهم ياكك كننده» جسم آدمى و اشياى ديكر را ياكك مى كند و 

در وضو و غسل نيز مايه ى ياكى روح انسان است. (طهوراً) 

ه- زندكى بشر مرهون نباتات و حيوانات است. (زنده شدن زمين و سيرابى 

جاريايان» قبل از سيراب شدن انسان آمده است) 

#- كارهاى خدا از طريق اسباب طبيعى صورت مى كيرد. (ارسل الرياح انزلنا لنحيى) 


ممكن است مراد از «تصريف» نقل و انتقال باران باشد» يعنى باران را به صورت مكرر و 


يراكنده فرستاديم» كاهى با 


قطرات ريز و كاهى با قطرات درشتء كاهى تند و كاهى كند و 

ممداق ابد تغيرها و قتوهها براق ند كرو أشكر كرارق اميق ء'انا صو حي ك4 

و ممكن است مراد از جمله ى «صرّفنا بينهم» تكرار و بيان نقل هاى كوناكون آيات قرآن 
باشد» كه اين معنا در قرآن زياد آمده است. «والله العالم) 

لبان ووف انف مكزان و راسد لدف 

كنزو ان كاف هرانيه اسع ركان اتيك اقدص مو انع لأس سان لد كرو 

“- ياد آورى نعمت هاء شكر نعمت هاست و غفلت از آنهاء كفران آنهاست. 

(ليذكرواء: كفووا) 

*- شاكران نعمت هاء كم هستند. (قابى اكثر الناس الا كفورا) 

اين آيه به نوعى بيانكر خاتميّت ييامبر اسلام و جامعيّت مكتب اوستء جرا كه مى فرمايد: 
در كنار تو هيج ييامبرى در هيج كجا مبعوث نشده استء زيرا در مكتب و شخصيّت تو توان 
اداره ى كلّ جامعه هست و نيازى به ديكرى نيست. تو داراى جنان مقامى هستى كه با 
وجود تو يرونده ى نبوّت خاتمه مى يابد. 

١-كرجه‏ براى هر امّتى رهبرى لازم استء (و إن من أمّه الا تلا فيها نذير) <8/> ولى 
اكر در هر قريه اى يكك ييامبر بود» اين كار به وحدتٍ رهبري امّت ضربه مى زد. 

(ولو شئنا لبعثنا...) 

دوالك إترئ ترسف 7 اسرق» ته قرا ودادق و اتكاي زو شنا نا م1) 

رخووة هاتنا كناو مسن روسل كاز : 

اوّل: عدم اطاعت از آنان. «فلا تطع» 


دوم : مبارزه و جهاد. «و جاهدهم) 


جهاد و مبارزه نيز جند قسم است : جهاد با شمشير كه جهاد اصغر استء جهاد علمى با منطق 
قرآن و ياسخ دادن به شبهات دشمنان كه جهاد كبير است. 

-١‏ سازش با كفار ممنوع است. (فلا تطع) (هركونه تقاضاى انحرافى كمّاررا با 

قاطعتت رد كنيد) 


كفَارء مستقل و مقاوم و با صلابت باشيد كه متمركز 

باشيد. (لوشئنا لبعثنا فى كل قريه نذيراً فلا تطع) يعنى اكنون كه رهبرى در وجود 
يكك ييامبر متمركز است,ء شما نيرومنديد» يس سازش نكنيد. 

د ببروق تكرذن از كعار كاف نيست» جهاد لازم استء آن هم جهادى بزركك و 
همه جانبه. (فلا تُطع ... و جاهدهم #جهادا كدزاا 

؟- مبارزه ى منفى» يكى از شيوه هاى مبارزه است. (با تركك اطاعت از كقّارء با آنان 
جهاد كن) (فلائطع... و جاهدهم) 

ه- قرآن بهترين ابزار جهاد علمى و فرهنكى و نيرومندترين وسيله ى بحث و 

محاجه با دشمنان اسلام است. (جاهدهم به 

#- دشمنان شما براى تهاجم فرهنكّى و فكرى تلاش ها دارند» شما هم بيكار 
نباشيد. (جاهدهم) طرفينى است. 

جهاد علمى و منطقى عليه كفر و شرك, بزركك ترين جهاد است. (جهاداً كبيراً) 
كلمهى مَرَّج) به معناى مخلوط كودن :و دوةذزيا رازوان ساككن است نا يكدايكز 
برسند. <417> اعَذب»» يعنى كوارا و «فرات» به آب بسيار كوارا متمايل به شيرين مى كويند. 
«ملح) يعنى شور و«أجاج) يعنى آب بسيار شور كه متمايل به تلخى باشد. 

-١‏ خدايى كه اجازه نمى دهد آب كوارا و آب شورى كه در كنار يكديكرند با هم 
مخلوط شوند» جكونه اجازه مى دهد حقّ و باطل و كفر وايمان» آميخته 

شوند؟ (فلا تْطِع الكافرين و جاهدهم به جهاداً كبيرا... مَرَج البحرين...) 

؟- با اراده ى خداوند حتّى اكر مايعات در كنار هم باشند با يكديكر مخلوط 


لح مون زع كينا ري 


مراد از آب در اين آيهء نطفه ى انسان استء به دليل آيهى : (ألم نخلقكم من ماء مهين) <//> 
وآايهدى: (خلق من ماء دافق) 24> 


«نسَب» ييوندى است كه از طريق زاد و ولد به وجود مى آيدء نظير 


بيوند يدر و فرزند و 

برادران با يكديكر. كلمه ى «صهر» به معناى داماد است و دامادى ييوندى است كه بين يكك 
قو كك كان اذم درك اننا وتجرة مي ١‏ دنواطاندة لوقن ذاناد يا يضكاة اكنسوك كدودر 
اصطلاح به آن خويشاوندى سببى مى كويند. 

-١‏ هم انسان از آب استء (خلق من الماء بشرا) هم حيوان. (والله خلق كل دابّه من 

ماء) <40> وهم ساير موجودات زنده. (و جعلنا من الماء كل شىء حىّ) <91> 

؟- همه ى انسان ها از يكك مادّه آفريده شده اند (خلق من الماء بشرا) يس امتيازات و 
برترى هاى نزادى يوج است. 

“9ت نينا ن مو كو نا عظضى :افك انق (سويه نقاته علدت اميت 

ولد كى انان نر اسان يرو تقاف سد و انين اشكل نتن كود لها ويد 

دراين آيه از بستكان نسبى قبل از بستكان سببى سخن به ميان آمده است تا 

رمز اولويّت آنان باشد. (تُسباً و صِهراً) -١‏ عملى ارزشمند است كه بدنبال آن جلب منفعت يا دفع ضررى باشد. يرستش 
غير خدا ارزشى ندارد. (ويعبدون من دون الله ما لاينفعهم و لايضرّهم) 

-١‏ مشركانء هيج دليل ومنطقى براى يرستش بت ها ندارند. (لاينفعهم ولايضرّهم) 

*- نفع واضرر تنها به دست خداستء نه ديكران. (لا ينفعهم و لا يضرّهم) 

*- مش ركانء كافرند ودر كفر يشتيبان يكديكرند. (كان الكافر على ربّه ظهيرا) 

دراين آيه ى كوتاهء هم به توحيد اشاره شده استء «ارسلنا» هم به نبوّت» «كك) و هم به 
ناه نهر وتديرا: 

حون در انةاقبل متحق: ان متتالفت كفار ومشر كين واشفياتى آنان ان يكديكر بوي شابد اين 


آيه براى دلدارى يبامبر(صَليَ الله عليه و آله) باشد كه نككران مباش» زيرا وظيفه اى جز بشارت وهشدار ندارى. 


١-انبيا‏ ضامن 


وفيع قد عيضو اله سمط وها رسلا كنا مسرا ونيا 

"- در ارشاد و تبليغ» هشدار و مزده در كنار هم كارساز است. (مبِشّراً و نذيرا) 

“- انبيا حقٌّ اجبار مردم و سيطره بر آنها را ندارند: (الا مبشراً و نذيرا) 

عد ااانه هقد ارس نان داوقنا ادكه ( كلمشف«اتلدون مدق بالغديو 

نشانه ى تأكيد است) (نذيرا) 

قرآن درباره ى ياداش زحمات يبامبر اسلام (صَلِيَ الله عليه و آله) جند نوع تعبير دارد كه در دعاى ندبه 
همه ى آيات اين موضوع در كنار هم آمده است : 

ذافن عير ختداشية ررق ارق الاغن :02> 

قافن من ممعي لقنت نن اسقوازالا الفوكه فى القرى )83> 

ياداش من قرار كرفتن شما در خط خداست. (يتَخذ الى ربّه سبيلا) <ع9> 

ياداشى كه خواستم به نفع خود شماست. (و ما سئلتكم من اجر فهو لكم) <48> زيرا مودّت 
رهبران معصوم كليد و رمز قرار كرفتن در خط خدا مى باشد و بهره بردن مردم از انتخاب 
تحدى زامىء شود غوف نانمس اشن يدر شوو باد راف شحص اوددر كا تنيت 
-١‏ رهبرى موقق است كه بى توقعى خود را به مردم اعلام كند. (قل ما اسئلكم) 

1- انسان» زمانى به اخلاص مى رسد كه هيج كونه ياداش مادّى و عنوانى و زبانى 

نخواهد. (ما اسئلكم من اجر) 

*- انسان در انتخاب راه و عقيده آزاد است. (من شاء أن يتّخذ) 

*- مزد انبيا اين است كه مردم خدا را بندكى كنند. (الى ريه سبيلا) 

وازه ى «توكل» با مشتقّاتش هفتاد بار در قرآن آمده است. توكل به معناى تكيه كردن بر 


خدا و وكيل كرفتن او در كارها است. 


در آيهى قبل به 


بيامبر فرمود: به مردم بككو: من مزدى از شما نمى خواهمء كُويا در اين آيه 

مى فرمايد: رهبران دينى كه به مال مردم جشم داشتى ندارند» براى زندكى خود بايد تنها به 
كواود تر كل ناض 

تو كل بو خداونن بد معتاق وها كردن ثلا و كوشش ليشت جانكه مولوى م كويد: 
كفت بيغمبر به آواز بلند 

با توكل زانوى اشتر ببند 

رمز الكاسب حبيب الله شنو 

ال شو كل وسنت كاهل مدو 

رو توكل كن ثوابا كنسباى عمو 

جهد مى كن كسب مى كن مو به مو 

بكم تن فاق ررافانى نلعن اتيك (ه كا على الجن الدطة لابمويك) 

وان حق: ا قطات لعو سهد در كلل على ا اللا تاق ارات 

> تكواى جاع زر جاه لعز انت كل على النعد اللاف فين 

ده وو ونا سوعظة :ون 6ن الوق نوكنو كر 

عدا اند ستعوزمن. جدانية :الح للق احرف ) 

*- خدايى را وكيل بكير كه براى هميشه زنده است و اككر امروز به دشمن مهلت 

داد تا شايد از كارشكنى و كفر دست بردارد» فردا فرصت و مهلت دارد تا ازاو 

انتقام كيرد. (لايموت) 

- توكل قلبى بايد با تسبيح و حمد عملى همراه باشد. (و سبح بحمد) 


- خداوند به كارهاى جزئى مردم علم دقيق دارد. (بذنوب عباده) 


وك كتامكاراق تيز نتدكان جذا هيسد: (ذنوات عباده) 

٠‏ ايمان انسان به اين كه خداوند بر كناهانش آكاه استء بهترين اهرم براى 
بيدايش تقواست. (بذنوب عباده) 

-١‏ آكاهى خداوند بر كناهان مردم؛ علذوه زر ابدكة هد روف براق كنار اشح 
برا ا ستيه سلى وأ تناد من نان كدمكر انا فاك وها ال كار شك هاف 
آنان آكاهيم و به حساب كقار لجوج مى رسيم. (و كفى به بذنوب عباده خبيراً) 


درباره آفرينش جهان در شش روزء در قرآن 


شش مرتبه سخن به ميان آمده است. مراد از 

شش روزء يا شش دوره ومرحله و يا مدّتى برابر شش روز طبيعى مى باشد. مولوى مى كويد: 
با تأْى كشت از عالم جدا 

تا به شش روز اين زمين و جرخ ها 

ورنه قادر بود كز كن فيكون 

صد زمين و جرخ آوردى برون 

اين تأنّى از بى تعظيم توست 

صبر كن در كار دير آى و درست 

كلمه ى «كرش» در فرهنكك اسلام؛ مركز فرماندهى و تدبير آفرينش است و مراد از 

«امقرق على العروى )ا سماة كملظ ودس الوي) اسكينية دلبل اردع لأسوره زر لين ك5 

مى فرمايد: (ثم استوى على العرش يُدبّر الآمر) 

وتيت لين افيه سرد كردم ابت 

-١‏ نظام تكوين وآفرينش جهان, بر اساس رحمت است. (خلق السموات والارض... الرحمن) 
-١‏ نظام آفرينش انسانء بر اساس رحمت است. (الآ مَن رحم ربّى و لذلكك خلقهم) <98> 
*- نظام تشريع و قانون كذارىء بر اساس رحمت است. (الوّحمن علّم القرآن) <410> 

5- نظام قيامت و حسابرسىء بر اساس رحمت است. (كتب على نفسه الرحمه ليجمعتكم) </9> 
١-آفرينش‏ هستىء به تدريج صورت كرفته است. (خلق... فى سنّه انَام) 

-١‏ خداوند هم جهان را آفريد وهم بر آن سلطه ى كامل دارد. (خلق... ثم استوى) 

-1٠‏ تدبير هستى بر اساس رحمت الهى است. (ثم استوى على العرش الرّحمن) 


*-از كسى جيزى بخواهيد كه اهل رحمت باشد. (الرّحمن فاسئل به 


#- مراجعه به كارشناس در معارف الهى لازم است. (فاسئل به خبيرا) 
در اين آيه دو بار كلمه ى «ما») مطرح شده است كه براى جمادات به كار مى رود. هدف كقار 


ازاين تعبير» تحقير ذات مقدّس الهى بود. لذا به جاى 


«و مَن الرّحمن» كفتند: «ما الرّحمن» و 

به جاى «لمن تأمرنا» كفتند: «لما تأمرنا». 

كلمه ى «رحمن» رمز رحمت دائمى و بى يايان واز صفات اختصاصى يرورد كار است. <994> 
-١‏ سجده. مظهر يكتايرستى و روح اديان توحيدى است. (اسجدوا) (از ميان 

همه ى تكاليف, تنها سخن از سجده به ميان آمده است) 

؟- در امر به معروفء. به دليل امر خود اشاره كنيد. (اسجدوا للرحمن) (دليل سجده 

شماء رحمت كسترده ى خداوند است) 

“- كفر و لجاجت باعث مى شود دعوت انبيا نه تنها كارساز نباشد, بلكه مايه ى 

زدكى و نفرت بيشتر كقّار از كلام حقّ شود. (زادهم نفوراً) 

كلمهى «تباركك» تنها در قالب ماضى به كار رفته ودر اين سوره سه بار مده است. (در آيات 
يكك وده و همين آيه) و جنانكه كفته شد يا از «رك». به معناى ثابت و يايدار استء يا از 
«بركه) به معناى خير زياد. 

به فرموده ى امام باقر(عليه السلام)» مراد از «بروج» در اين آيه ستاركانند. >1٠١<‏ 

«سراج» به معناى خورشيد است كه نورش از خودش مى باشدء جنانكه مى خوانيم : 

(وجعلنا الشمس سراجا) >1١1١١<‏ واكر نورش از بيرون باشد به آن ١مُنير)‏ كفته مى شود. >1١7<‏ 
-١‏ آفرينش بغار كارف عو ون نادم لهاس الوسر كاك الون اسنكي كار كف دفي 

كلمهى «خلفه) به معناى جايكزينى دو جيز به جاى يكديككر است. >1١<‏ 

امام صادق (عليه السلام) فرمود: هر جه از نمازهاى نافله ى شب از تو فوت شدء مى توانى در روز 
جبرّاف كين سبسن اين بها الأوت فرموة: (ونقوالدق ختل ي) اذك 


درس توحيد كرفتن از نظام حاكم بر هستىء به اراده ما بستكى دارد. جه بسيارند كسانى كه 


عمر خود را به تحفيق درباره يديده اى سيرى 


فى كلذ ةولن حوة اراذه عرف 35 "ندارند» 

درسى از آن نمى كيرند. اين كونه افراد به آثينه فروشى مى مانند كه همواره در آثينه نككاه 
مى كندء ولى لباس خود را مرتّب نمى كند. در حالى كه ممكن است عابرى تنها با يكك نكاءٍ با 
توه كجى أنقه اشن وا "ضاف كد ينين ثنها نكاه كاف نيستء اراده ى اصلاح نيز لازم است. 
با اين سخن, ياسخ اين يرسش كه جرا بعضى دانشمندان علوم طبيعى با آنكه عمرى را در 
كتكائن دو طيينت كلاوائنة اند حبداشعاس وس ننه تحن شدء حون انانانه قصد 
شناخت خالق اقدامى نكرده اند. همجون نيجارى كه نردبان هاى زيادى ساخته؛ اما خودش 
اراده ى بالا رفتن از آن را نداشته است. 

3د ازاقه وتعو رت فنا وه و ات رومت لسو اناه ا د 

"- انسان موجودى داراى اختيار است. (لمن اراد) 

د نياف دازاق طرق لمق كنا جك كز دان شوق كد كنا زنك كاهو سان 

بكار مى رود كه انسان از درون مطلبى را مى دانسته» ولى فراموش كرده است) 

- هم شناختء اراده مى خواهد و هم عمل و شكر. ناكا تكرار شده است) 

ه- شب و روزء نعمتى شايسته ى شكر و سياسكزارى است. (اراد شكورا) 

#- ياد خدا زمانى ارزش دارد كه بر اساس آكاهى و بصيرت باشد. (اراد أن يذكر) 

در اين آيات» دوازده صفت از صفات ويزه ى «عباد الرّحمن» بيان شده كه بعضى اعتقادى» 
بعضى اجتماعى و بعضى اخلاقى است. 

شايد مراد از «مَسى)» و حركت آرام در زمين» تنها نحوه ى راه رفتن نباشد» بلكه شيوه ى 
زندكى متعادل را هم شامل شود. 


«هَون) هم به معناى تواضع و مدارا و نرمخويى است وهم به معناى سكينه ووقار. 


امام صادق (عليه السلام) فرمود: مراد از «هوناً» زندكى كردن بر اساس فطرت 


و هماهنكك با روحيه اى 

است كه خداوند آفريده است. يعنى بندكان خداء خود را به تكلف و رنج و تعب نمى اندازند. >1١0<‏ 
كلم و اساوم) ذو إعواجا لاسكا ى بؤادة وداع يا ياوه هاو وجوه عنالميةا امز ابت 

جنانكه درباره ى حضرت ابراهيم (عليه السلام) مى خوانيم : همين كه عمويش او را طرد كرد و كفت : از 
م دور اشئ ابراهيم كفت : (سلام عليكك سأستغفر لكك) >1١١6<‏ خداحافظء به زودى براى تواز 
بيشكاه خداوند طلب آمرزش خواهم كرد. 

«بيتوته) به معناى شب زنده دارى استء خواه تمام شب يا نيمى يا بخشى از آن. جنانكه 

يكى از اعمال حج, بيتوته ى زائران و حاجيان در شب يازدهم و شب دوازدهم ذى الحجه در 

سرزمين منى است و فقها مقدار بيتوته در آن مكان را نيمى از شب دانسته اند. 

حضرت على (عليه السلام) در وصف يارسايان مى فرمايد: «اما الليل فصافون اقدامهم» آنان شب ها 

در حال قيام و شب زنده دارى اندء آنان عابدان شبء و شيران روزند. >201١1/<‏ 

-١‏ بالاترين مدال براى انسان؛ مدال بندكى خداست. (و عبادالرحمن) زيرا انتساب 

به بى نهايتء انسان را بالا مى برد. 

-١‏ رفتار هر كسء نشان دهنده ى شخصيت اوست. (عبادالرحمن ... يمشون على اللارض 

هونا) (بند كان خاص خداوند» مظهر تواضع هستند.) 

“- اسلام؛ دين جامعى است كه حتّى براى جكونه راه رفتن ترئامة:ذازة:"(مشون 

على الارض هونا) 

؟ك اماق واغتقاة الشاق: در رقتار شخضى او موث ر :بيت (عبادالرتحمة ‏ تمنشوان) 

ه- تواضع؛ ثمرهى بندكى و نخستين نشانه ى آن است. (هوناً) 


- سرجشمه ى مدارا و نرمخويى بند كان خداء ايمان اسثء نه ترس و ضعف 


آنان. (عباد الرحمن الذوة يمشون...) 
/- وقار و نرمى از بارزترين صفات مؤمن است. (يمشون... هونا) 


8- تواضع 


نسبت به همه ى مردم لازم است. (نسبت به زن و مرد» كوجكك و 

بزرككء دانا و نادان). (يمشون... هونا... قالوا سلاما) 

9- با جاهلان مقابله به مثل نكنيد. (اذا خاطبهم الجاهلون قالوا سلاما) 

-٠‏ مُّدارا و حلم و حوصله؛ از صفات بارز مؤمنان است. (قالوا سلاما) 

-١‏ تواضع بايد هم در عمل باشد, (يمشون... هونا»» هم در كلام؛ (قالوا سلاما) و 

هم در عبادت. (نكهدا وافنانا) 

با افراد نادان و فرومايه مجادله نكنيد. (قالوا سلاما) (آنان سخنى در شأن 

خود مى كويند» ولى شما سخنى عالمانه و كريمانه بكوييد) 

-١‏ بهترين وقت عبادت» شب است و بين شب ونماز ومناجات» رابطه محكمى 

ست. (يَبِيبُون لربّهم) (فضاى آرامء دورى از رياء تمركز فكرء از بركات شب است) 

-١‏ شب زنده دارى و استمرار و تداوم عبادتء نشانه ى بند كان خاصٌ خداوند 

ست. (فعل مضارع «يَبِيتُون)» نشانه ى استمرار است) 

آنجه به عبادت ارزش مى دهدء اخلاص است. (لريّهم) 

كلمه ى «غرام» در اصل به معناى مصيبتى است كه انسان در برابر آن راه فرار ندارد و 

نوعى التزام وتعهّد بر دوش او قرار مى دهد كه در زبان فارسى به آن تاوان مى كويند. <18> 
فكر نجات از آتش هم بايد از طريق عبادت باشد و هم از طريق ديكر اعمال نيك. 

حضرت على (عليه السلام) آن كاه كه اموالى را در راه خدا وقف مى كردندء در وقفنامه ى خود 
مى نوشتند: اين اموال را وقف كردم. تا بدين وسيله از آتش دوزخ درامان باشم وآتش دوزخ 
نيز از من دور باشد. >1١١9<‏ 


)... كر شه زتادة دار هم هستيد» قروو قش ول افيه يقولون‎ ١-1 


-١‏ ياد معاد از ويد كَى هاى بندكان خاصٌ خداست. (ربّنا اصرف عنا عذاب جهنّم) 


*- بند كان خاصٌ خداوند» بيش از آنكه طمع بهشت داشته 


باشند از آتش دوزخ 

خوف دارند. (ييتتون... يقولون ربّنا اصرف عنا عذاب جهنّم) 

كلمه ى «قوام) به معناى حد وسط و كلمه ى «قوام) به معناى وسيله ى قيام است. 

امام رضا(عليه السلام) مقدار هزينه و انفاق معتدل را همان مقدار معروفى دانستند كه در سوره بقره 
آمده : (على الموسع قدره و على المقتر قدره متاعا بالمعروف) >١١١<‏ يعنى توانكر در شأن 
تؤاتننق غود و-تهيدست دوحة توان ود مطابق غرف يستدنلاة وشأن خوة يناعد 131> 
امام صادق (عليه السلام) فرمود: بخشش در راه باطل» اسراف است (كرجه كم باشد) و بخل در راه 
حقٌء اقتار است. <1117> 

در جاى ديكر از قرآن كريم نيز مى خوانيم : (لا تجعل يدك مغلولةً الى عنقكك و لا تبسطها كل 
البسط) <11> نه دستت را به كردنت غل و زنجير كن و بخيل باش و نه كامالاً آن را باز بكذار و 
ولخرجى و اسراف كن. 

امام صادق (عليه السلام) مقدارى سنكريزه از زمين برداشت و مشت خود را بست و فرمود: اين إقتار 
(سيشكيرف ووكل وؤؤكف) اسح سيفن شت :اذ ركرق رواشت دست ره را كان 

كشود كه همه ى سنكريزه ها به زمين ريختء آن كاه فرمود: اين اسراف است. بار سوّم مشت 
ديكرى برداشت و دست خود را كمى باز كرد به طورى كه مقدارى از سنكريزه ها ريخت و 
مقدارى در دستش باقى ماند» سيس فرمود: اين» قوام و اعتدال و حد وسط است. <ع١١1>‏ 

-١‏ انفاق براى عبادالرحمنء يكك وظيفه ومسأله ى قطعى است. (اذا انفقوا...) (در 

اياث غرت اذاه نقان غيل ادن وول انان غنلى 'نمدن اسث) 


"- نماز شب و ترس از جهنم و خوف الهىء بايد در 


كنار رسيدكّى به محرومان 

جامعه باشد. (يبيتون لربّهم انفقوا) 

"- انسان مالكك است,ء ولى در خرج كردن محدوديّت دارد. (لم يسرفوا) 

ع- اسراف جايز نيستء حتّى در انفاق. (اذا انفقوا لم يسرفوا) 

ه- بند كان خاصٌ خداوند, از بخل بدورند. (لم يقتروا) 

ع-امّت ميانه ووسطء بايد برنامه هاى معتدل داشته باشد. (و كان بين ذالكك قواما) 

لا- ميانه روى در عبادت و انفاق» ارزش اسث. (قواما) 

«اثم) كناه و «اثام» كيفر كناه است. 

دراين آيات در كنار كارهاى مثبت بندكان ويه ى خداء كارهاى منفى كه از آن دورى 
مى كنند نيز ذكر شده است. 

دراين آيه شرككء قتل و زنا مطرح شده است كه در روايات از بزركك ترين كناهان شمرده 
شده اند. >11١8<‏ 

قتل نفسء از كناهان كبيره استء ولى جمله ى «الا بالحقّ) مى كويد: قتل» در مواردى لازم و 
حقٌّ است از جمله : -١‏ قصاص قاتل. ؟- زناى با محارم. -٠‏ زناى كافر با زن مسلمان.*- 
زناكارى كه زن را مجبور كند. 0- زناى كسى كه همسر دارد. #- مدعى نبوّت. /ا- سَبٌ و 
توهين و دشنام به يبامبر (صَلِيَ الله عليه و آله) و ائمه اطهار:. 4- مسلمان ساحر. 4- مُفسد و محارب. -٠١‏ 
مرتد. -١١‏ كسى كه بر امام عادل زمان خروج كند. -١١7‏ مشركك محارب. >11١8<‏ 

-١‏ خطرناكك ترين غريزه اى كه انسان را به كناه وادار مى كند. غريزه غضب و 

شهوت است ومؤمن بايد بر غرائز خود مسلط باشد. (لا يقتلون لا يزنون) 


(الا بالحق) ولى به هيج عنوان و در هيج شرايطى رضايت نمى دهد كه فردى 
به شركك و زنا آلوده شود. (لا يزنون) 


"- دستور 


قرآن در زمينه ى دورى از شرك زنا وقتل» تنها يكك موعظه نيست» 

نالوق اسيك كه حلت ال ان كو لسسنةة زف زوم نفع لكل تلق ثانا 

*-كيفرهاى الهى استثنابردار نيست» هر كس تخلف كند كيفر مى شود. (و من يفعل 

ذلكف يلق اثاما) 

حند برابر شدن عذاب مجرمين كه در جمله ى «يضاعف» آمده استء با عدل الهى 

مخالفتى ندارد» زيرا عذاب مضاعف در شرايطى است كه كناه. آثار شوم و جند برابر داشته 
باشد. مثلا زناكار هم كناه مى كند و هم ديكرى را به كناه وادار مى سازد و هم جه بسا از اين 
كناه» فرزند حرامزاده اى به دنيا مى آورد كه كرايش هاى منفى دارد. در قتل نفس نيز قاتل» 
فردى را مى كشدء ولى افرادى را داغدار» بى سريرست ويتيم وجامعه را ناامن مى كند. هريكك 
از اين عناوين به تنهايى قابل كيفر استء همان كونه كه اكر كسى سنّت بدى را در جامعه بنا 
نهد در طول تاريخ هر كس به آن سنّت عمل كندء براى مؤسّس آن نيز كناهى ثبت مى شود. 
از آنجا كه به انّفاق همه ى علما ومفسّرانء زنا به تنهايى سبب جاودانكى در دوزخ 

نمى شودء بنابراين مسئله ى خلود و جاودانككى در دوزخ تنها براى مشركانى است كه زناكار 
باشند. آرىء عقيده ى حقٌّ و باطل و جهان بينى كفر و شركك. در كيفرها تأثي ركذار است. 
امام رضا (عليه السلام) فرمود: به يبامبر (صَلِيَ الله عليه و آله) كفته شد: فلانى انسان بدبختى استء زيرا بسيارى از 
كناهان را مرتكب شده است. يبامبر فرمود: هركز جنين نيست كه شما مى كوييد» بلكه او 
نجات يافت و به حسن عاقبت رسيد و كناهانش از بين رفت و به حسنات تبديل شد. زيرا أو 


روزى از راهى مى كذشت» 


مؤمنى را ديد كه عورتش بيدا بود و خود متوججه نبود. (كويا خواب 

بوده است) اين شخص بدن او را يوشاند و براى آن كه خجالت نكشد او را با خبر نكرد. 

وقتى آن مؤمن متوجّه شد, در حقٌ او جنين دعا كرد: خداوند به تو ياداش بسيار عطا كند» 

]خوك تو ورا ضر هيراة ارق ودن عسات ناا متافشة و مشسكرق: تكد خداوتة دعاق 

أن زهو راعر حو 1ن شحص: متعدات فزت وار عرق خافية شد 

وقتى كه اين مزدهى يبامبر اكرم (صَليٌ الله عليه و آله) به آن كناهكار رسيد او از همه ى كناهانش توبه كرد و 
اهل طاعت خدا شد. يس از يكك هفته كه كروهى از دشمنان اسلام به مدينه حمله كردند» 

ييامبر(صَليٌ الله عليه و آله) دستور دفاع داد» آن مرد نيز همراه با مسلمانان ديكر براى دفاع آماده شد و در 

در كيرى با دشمنان به شهادت رسيد و عاقبتش به خير وسعادت ختم كرديد. </11107> 

عواملى وجود دارد كه كيفر را جند برابر مى كند. برخى از آن عوامل به اين شرح است : 

-١‏ كاهى داشتن شخصيت اجتماعىء كيفر مجرم را ذو برابر مى كند. خداؤند به زنان ببامير(صَلِيَ الله عليه و آله) 
كترمايل» (قن يات سك ة بناسكه كه عنام لها اقدات) 15> هن كثن ارثا مسبران 

ييامبر كار زشت انجام دهيد» دو برابر كيفر داريد. 

؟-كاهى زمانء كناه را دو برابر مى كند. مثل كناه در روز جمعه. جنانكه در روايات آمده است كه 

كار خير وو يا شر در روز جمعه دو برابر سنجيده مى شود. >2011١9<‏ 


كاهى كناو كليدى استء يعنى علاوه بر انحراف شخصء ديكران را نيز مننحرف 


ع كنء 

(الؤذين يؤصدؤون عن سبيل اللؤه و يؤبغونها عؤوجا... يؤضاعف لهم العذاب) >1١١١<‏ 
١-كيفرهاى‏ قيامت» هم كمّى استء (يخلد) و هم كيفى. (مهانا) 

؟- اسلام» بن بست ندارد. كنهكار نيز راه بازكشت دارد. (الا مَن تاب) 

*- در هنكام ارتكاب كناه. ايمان از كف مى رودء و هنكام توبه باز مى كردد. (الا 
من تاب و آمن) 

؟- توبه. يكك انقلاب همه جانبه استء نه يكك حركت سطحى ولفظى» عمل صالح 
نشانه ى توبه واقعى است. (تاب وآمن و عمل) 

ه- توبه و ايمان واقعى» كارهاى انسان را تغيبر مى دهد و رفتار نايسند او را 

اصلاح مى كند. (وعمل عماللا صالحا) 

اوها كود كعد ريك دن لسن سين التقاكق وكوف دي نان سنا 


اتساا ها برااي بحستاك مدبل ب كقد. انيدل الله سكاتهم حسنات) 1د توبدى .زاف واشت كديا عل ال همراه باد 
(تاب و عمل صالحا) 


اك تو كدو موي لجع ونه هوت الن الله 

كلمه «شهد) دو معنا داردمٌ يكى حضور يافتن است و ديكرى خبر و كواهى دادن. در اين آيه 

هر دو معنا را مى توان استفاده كرد. يعنى آنان نه در مجالس بد حاضر مى شوند و نه بر باطل 

كواهى مى دهند. كلمه ى «زور» به معناى كار باطلى است كه در قالب حقٌ باشد و در تفاسير 

به معناى كواهى باطل» دروغ و غنا آمده است. 

در روايتى از امام صادق (عليه السلام) مراد از «زور) در «لايشهدون الزور» غنا شمرده شده است. <١؟7١21>‏ 


در تفسير «مجمع البيان» مى خوانيم : مرور با كرامت» آن است كه هركاه ناجار شدند نام 


جيز زشتى را ببرند؛ با كنايه نام مى برند. جنانكه در روايتى از امام باقر(عليه السلام) مى خوانيم : آنان 


هر كاه خواستند نام عورت را 


ببرند» با كنايه از آن نام مى برند. البنّه اين» يكى از مصاديق 

وقتاو كرساتة اميت 

امام صادق (عليه السلام) فرمود: خداوند بر كوش واجب نمود كه از شنيدن هرجه حرام است دورى 
نمايد» سيس اين آيه را تلاوت فرمودند: (واذا مدّوا باللغو مرّوا كراما) <17؟211> 

-١‏ نه تنها انجام كناه حرام استء بلكه شركت در جلسه ى كناه و شاهد بودن بر 

كناه نيز ممنوع است. (لا يشهدون الزور) 

'- هر نوع آكاهى و اطلاع و حضور در صحنه اى» ارزش نيست. (لا يشهدون 

الزور) (كاهى انزوا و كوشه كيرى از اجتماع؛ ارزش است) 

*- حاضر نشدن در مجلس كناه و بى اعتنايى به كناهكاران» نوعى نهى از منكر 

ست. (لايشهدون... مرّوا كراما) 

؟- شركت در مجالس فاسدء حتّى در بند كان واقعى خدا اثر مى كند. (لا يشهدون) 

ه- هركونه لغو در كلام» عمل وآرزو ممنوع است. (مرُوا باللغو) (بندكان خداء 

هدف معقول و مفيدى دارند و عمر خود را صرف امور بيهوده نمى كنند) 

*- در شيوهى نهى از منكر» همه جا خشونت لازم نيست. (لا يشهدون... مرّوا) 

- نككذاريم فكر بد در روح ما مستقر شود. (مرّوا كراما) 

ايمان نايكدبنّ اناس اكاطى وبضيرت باد ذ در قرآن من حوات :"و يشكرون فى لق 
اكرات واللار ص وين جا عقيف مقا كلك 276 مد ميفا لق هزدفند ا كذ دن تيضق 
آسمان. هاو زمين فكرمى كتند: سيسن اقران'مى لمايد. كه يرورد كارا! قو ايتها زا نبهودة 
نيافريدى. در اين آيه نيز مى فرمايد: مؤمنان» جشم وكوش بسته عبادت نمى كنند. 


-١‏ تعد وبصيرت» از اوصاف عباد الرّحمن است. (اذا ذكروا... لم يخرّواعليهاضماً 


"- انسان در برابر همسر و فرزند و نسل خود متعهد است و بايد براى عاقبت 


نيكوى 


آنها تلاش و دعا كند. (ريّنا هب لنا من ازواجنا...) 

*- در تربيت علاوه بر علم وتلاش بايد از خدا نيز كمكك خواست. (ريّنا هب لنا...) 
؟- فرزند صالحء نور جشم است. (قرّه اعين) 

ه- تشكيل خانواده وداشتن همسر و فرزند و دعا براى بدست آوردن آنهاء مورد 
توججه اسلام است. (ربّنا هب لنا...) 

- در دست كرفتن مديرئّت جامعه» آرزوى عبادالرحمن استء زيرا عهده دار 

شدن امامت و رهبرى متّقين» ارزش است. (واجعلنا للمتقين اماما) 

/ا- در دعا به حداقل اكتفا نكنيد» بلند همّت باشيد. (واجعلنا للمتّقين اماما) (خدايا ما 
رادر رسيدن به كمالء رهبر متّقين قرار ده نه آنكه تنها از متّقين باشيم) 

ميد 315 ركد وحدت :عدت و وشدة كلمه ازنك اناما )دوا رموه رانقة: 
(ممكن است كلمه «امام» به جاى «اثمّهاء رمز آن باشد كه در جامعه اسلامى 

رهبر بايد يكك نفر باشد) 

«غرفه) به اتاقى كويند كه از كف زمين بالاتر باشد و جشم انداز داشته باشد. 

-١‏ بهشت را به بها دهندء نه بهانه. (جزون... بما صبروا) 

؟- بنده ى خدا شدنء به صبر و يشتكار نياز دارد. (بما صبروا) 

كلمه ى اعَبأ) به معناى وزن و سنككينى است و جمله ى «ما يعبأ بكم ربّى» يعنى خداوند 
براى شما وزن و ارزشى قائل نيستء مككر در سايه دعا و عبادت شما. 

كلمهى «دعائكم) دو نوع معنا شده است : 

الف : دعا كردن شما به دركاه خداوند» كه همين ناله ها و تضرّعها و دعاها سبب عنايت 


خداوند به شماست. جنانكه در حديث مى خوانيم : كسى كه اهل دعا باشد» هلاكك 


نمى شود. >1١75<‏ بعد خداوند از كّروه مقابل كه اهل دعا نيستند شكايت مى كند كه شما حقٌ را 


تكذيب كردند و به جاى نيايش به سراغ بت ها 


و هوسها و طاغوت ها رفتيد وحقٌّ را تكذيب 

نموديد كه كيفرتان را خواهيد ديد. 

ب : دعوت خداوند از مردم» زيرا سنّت الهى دعوت از مردم براى يذيرفتن حقٌ و اتمام حيّجت 
بر آنان است واكر اين دعوت نباشدمْ «لولا دعائكم» مردم ارزشى ندارند. آنجه آنان را 
موجود برتر و ارزشمند مى كند» همان يذيرش دعوت خداوند مى باشد» ولى شما دعوت الهى 
را نيذيرفتيد و تكذيب نموديد» يس اميد خيرى در شما نيست وبه كيفر عملتان مى رسيد. 
سرا رق ذو كه ناا 'قرماية: (وعا خلقة الع و الامين الا للدي << 21 يف وا برا 
عبادت آفريدم و در اين آيه مى فرمايد: اككر دعاى انسان نبود او ارزشى نداشتء بنابراين دعا 
روح و مغز عبادت است. جنانكه در روايت مى خوانيم : «الدعاء مح العباده) <م١1>‏ 

-١‏ تكذيب دين» باعث سقوط ارزش انسان است. (قل ما يعبؤا بكم... فقد كذّبتم) 

-١‏ دعا وسيله ى تحصيل ارزش هاست. (ما يعبؤا بكم... لولا دعاؤكم) 

*- انسان منهاى هدايت و عبادت ناجيز است. (ما يعبوا بكم... لولا دعائكم) 

ع- دعوت به حقٌ» از شئون ربوبتيت خداوند است. (ربّى لولا دعائكم) 

ه- محور هستى معنويات است. (ما يعبؤا بكم... لولا دعائكم) زيرا هستى براى 

انسان آفريده شده است و انسان براى يذيرش حقٌّ و عبادت خداوند. 

#- انسانٍ منهاى هدايت وعبادت» در حقيقت انبيا ودستورات آنان را تكذيب 

نموده است. (لولا دعائكم فقد كذّبتم) 


تفسير انكليسى 


5 2325130 لإااقلاكلا 5أ غ1 . "ع03106طلاطة" 01 "عوقع01 ما" ذأ 3631313 05 ولمتاصقع7 أ200 ع[ 
ع ]0 وطأاصقعم علاأكمعطع !م لامه عط دلإع/امم» لإال قط لاط ,"5 0ع5دوعاط" ,0 "عط لعود5عام" 
5 300 1165لا0 030 الاط3 طأأللا دع الأدجعى 5الا دعودعاط حالم .00/ذا عأط3 1م 


لإلاقعا© 000[ مقء عنلا اأعتط نكا بإط أقط ذأ مج0الط 


نا ع1 .ع5315؟ عط 300 عناتعا عط مععقطاعط داوم 015 300 0هللا 300 غطوك معع ناعم 
0170آللا 300 طون معع نخاعط وصاطدأناوط كال 101 مماءع اكه ود ألم53 عط ذا (مقوانا). 


و1 عط نلامطد 10 01010306 300 غأطوذا 35 أعطممطط /زاما عط مغ 0ع1دع/اء) 5قللا تالا ع[ 
أعطممطظ لزأملا عط 0 ممأككتمصط عط 1 .ع3 لقمعلاء مأ لمكاصقط الح مغ رطقاله ؟0 ممأوااعء عطغ) طأهم 
٠0‏ :ولإأطصظ زنذا :432 زد“ : 3ؤ5ألاا عع5 .دع لامع أأج 0غ 1ع0ق/ةا 3 35 عطق علا .اجداع/ ااانا 5ا 
83009 ؟ :طق 300 م :5363 زدء :طوعطق. 


5 ع/اع انا كاط 0غ) 5310 153 أعلامه20ط2): 

"اع15:3 05 عدبامط عط 01 مععا5 غ105 عط 0غ 00 ,3605| عاتأمع0 2603010 عط 31 006 0نا. 
310 لاعط 10 300 ,اع150:3 05 عكبامط عط 0 مععاد غ5ه|ا عط مغ أمع؟5 5ق/لا 1 " 

(ع:16 0ق ه ٠١:‏ للاعط 3 /1). 


0 0ل عع ناودع 35/ا رأعطممءطط بألا عط عم؟عط أمع؟ ,أعلامم!م لإزعناء ]0 للوأدكاط عط ,153 عانا 
عاممعم 36الاء1 3م 3. 


لع 01 عنال طأ كوطاط أأت 05 دمأغأدع02 ,50 ١؟‏ :نزانا 300 م :8530 06 لإاقتأدع امام عع5 
عالا5ةع. 


:ألا رده ,اه م10 دع ,لاء 0غ مع ,ع ," ,؟ نطقكامط] ألم زذة؟ :853031631 الم 01 /إا تاداع امه عط مشأ رع]عا 
!| ,طقالى 05 غأعام20م 3 لإاماه 35للا 153 36 نلامطك>ا 10 "٠١‏ :8313-31 300 كلارة/ ,1 :113-103 , كلا 
600 01 000 05 5017 00 ركأع ممم أعطأه0 لاق 60310 


ك/ا[53 3لإناط ألعط3لا 303: 


ع5اع/ مأ 300 ,ع1لاد3ع7 3 لإا كدوطاط اا 0ع]3عك كقط طأذاام ,3م03 ]0 وء عوزع/ا مأ 0م586 كم 
31 0 أ اناك ةع 3200 وطلاصصقاط .مطللا طتعاننا وصاطالمعناء ]0 عالبادكدع 3 ذا عنزعط] 830 01 ,م 
3 ع1 31م عط ! .مملأجع1© 300 علا 03 01 دوعع0]م لزعلاء مأ عاطاوألا 


علا 0ع05 أمط ععمعلععع1م كع [املنا. 


لإ 0لعأقعك ١‏ غأ مآ ذا طأعلطنكا أقط الج 0مق ع5اع/الصنا عامطننا عط1 .“مأدعى عط ذأ عمماق طدواام 
0ع ]0 وللكائمننا عط امتتأمضمك 06 وصاطالامة عأوعىن تعط”ااء هه ومواعط لعأدعى ولط .ملك 
5 أطوم اأعطأه0 دعلزدعط ممتاعع! الادع؟ لمق طأدع0 ,ع][| دع0نااعما طعاطانها. 


01 310 عط طأألقا أعطممءطط /إأملا عط لام لع أمع/اما 5قللا ةنا عط أقط 5310 د5معل/اعأاع50أل ع5[ 
لإعط 1 .م1315 عاعللا كعواقك اأعطا غ130 10 .كضقتأك نط عطا 300 كللاعز عط ,عاممعم ععطنأه 
لتأأناواما 01 اأأطقط عأعط مغ عبال 0ممطع13/!5 10 0لع1م0دع). 


ع؟ 300 35 :لملق-صطم ]0 لإأقأرع لماطام عط مأ عععع. 
ك/ا[53 3لإناط ألعط13لا 303: 


3 ذأ طأعاطنها 5نعلاعأاع150ل0 عط 05 كلطام عط صا مموأكناآصضمه عط مغ غأمأمم ه لصقء د5عومع/ا 
000طع1815 اأعطا 05 1005م ع/|05م. 


5 (ع3!02) لاوطلا 20 طواام لمامءع؟ عدامء لاه ققك ,صقم كعطاعقع1 ونا عط ,حملذانلا عط[ 
ماوع عامطالنا عط 0 أعممع؟5 عط انلام كا. 


ةقالاط 3 الامط 0غ 35 50أكام 3م مغ عامممقنك<هء اقعتاع3ام 37أو م1 أمع5 كقلذا أعطممءط /إامن ع[ 
عط 05 6005 انازطأً 320 3705قامامك عط ووأنلاوااه؟ لإط لازمنثا كتلط ما ع/ااا لانامطك ومأعم 
]أ ,علق لإعطا ]1 300 ,765562015 35 عاممعم م1 عكنا 0ص عط للالناملنا داعوصق .طحوالم 04 ممأوذاع؛ 
عط 01 كلطامط عطا دمأ وضألطق8د5مع0انا مقط /غع050مللا 320 (لوأكنارم0»© عم عكلاقه غأطوام 
اأعط لع31آ5 ,لمكاصمة 10 عطعوع] خج 35 ,أعطممءط لاملا عط 1 .م 300 ؛ : ولإأطمم عع5 .عاممعم 
5 اأعط طأألقا 0ع أ3با0ع3 5قلذا لمق ع][| مأعطا مأ لع ولام ,ك/لام 300501 ك5لإ0 


لاع اللاعط مطقم) /ء :|1521 أ3ة 300 رع الاكقع:]) 1١١‏ :0نا لا 0 لإأقأمع امام عط مأ عع ). 


ع[ .لتعطة مه لعأأمعع؟ لاط أكص 303 ع30م غعطممءط /ززمتا عط أه كدعامعمع عط دوعو قط ع5 1 
عط امع زعم لإاعىمع/ازعم مطالخا معمم 


لاقم غطوء عط مغ >اع3ط ع(رام» مغ /زقلثا لم3 عط ععناعم 50ا3 نام 35131 00 لزأمه غ00 لاأأنانا. 
(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/3 بإ تمع اطلام 0م) 
53/5 3لإناط ألط13لا 303م: 


لإعط عدلاقععط (امأوزاعء 5ألا 300 أعلامممم ؤأتا ,طوالة ما علاءأاعط أمم مل 5معلاع|اع0ؤ5أل ع[ 
امامل عط صاعلا بإعط آ .لطأمصانااق الأللا انمتا 0مة عع أأكناز معطنها يعتمدعععط أو ع]زا عط برمعلن 
65 ع5 مآ داللامطد 35 ل0ع( اد تنام عط |أأنقا باعط 1 .األاء ]0. 


1١(‏ ع5اعل/ا 101 / قاعم امه عع5) 

1١(‏ عواعل/ا 101 / ةلطعم امه عع5) 

1١(‏ عواعل/ا 101 لإ قاعم امه عع5) 

(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق ات/ا3 /إ تمع طاطملم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/3 /إض تمع طاطمطلم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/ا3 /إض تمع طاطملم» 0م) 
ك/ا[53 3لإناط ألط13/ا 303: 


ألةللا عط ذأ ع/ا3ا5 3 عدألثاعءازا 300 زع/31ا5 كلط ]0 أأقلقا عط ذأ مع]35م للم .)قعص ذا مطلثا عط 5 أاجللا 
5 0 ع ماعط ,أعطغأه طاعوء مغ نقع0 م32 والامططواعط ملل 01 كملءأ؟] ملنا! .1عأكممر دلط 01 
01 3لإاأللاة عط ع3 5نعناءأاعط عط لمق ر5معل/اعأاعط عط ]0 أأننكا عط ذا طواام .عطغأمضق 6ه أادلنا 
1315 عط ما واع1ع: ]أ عد5لاقع»ع5 ,013101365 أ50 ,كلطع]1؟؟ كطقعل! ولإأاللاج ع5اع/ا ولط م1 .طداام 
0 5ع بال ع3 مطاننا 0005. 


(عواع/ا وأط 6ه عاطق اة/3 /إ تمع طاطملم» 0م) 
/اع5اع/ ما دزع/اء اع وال عط لإ 35/0 رهاأدعنان عط مغ زع /لاكم3 دعأو ع5اع/ا دالا ١‏ . 


عم لإ عط تنمصبا لعنءزاأما كمأطك00قط عقعط مغ لع5أن/ا30 مععط عناقط 5ععلاءزاعط ع[ 
ةاام 05 عكناقء عط علمزع5 مغ ورع/اع|اع0150. 


5 أقأعل/اع5 ذه 5زعلاعأاع50أل عط مغ عاطأوالا 30م 5قلكا طحوالى 05 كدواد غقعاك ح لمجالا 


لدع 1م533 3 ,علأ03 كنام|أااعمة؟ مأعط 05 عكباوععص7 لرعط 0 طعوء لعأزاعط لإعطا انام 
:511 أق مأ كنلثاعز عط عانا .5لنانامط أأ3 0نملاعط عنعننا ععمعاهكما لمق ع060م3وم2 32 أعط 1 
اأعط اننا طذالم ومأعع5 ضممنا لعأ5أكما لإعط (هه 


00 ع8 ]0 عكباقععط لطأاط لعصائن طعتطنها دعلاع نلا0. 
ك/ا[53 3لإناط ألعط13لا 303: 


55 عط لاط 0ع6رمع1 اعم غ70 5 أ ع/اع]3 اللا أمع زع م وإعلاعأاعمؤأل عط 0 بعمعلمعغ ع[ 
75 0ع3]6علال» 50-2١10‏ عط وصضمماق طغأباتا 0 >اء 305لا عط |انأد ذا. 


أقط معط ماص الأننا مطننا وصمتامماععء 0 /زهل عطغا مه ك5اعوصق عط عع؟ |لأنها 5معلاء1اع0ؤأل ع5[ 
مععط كقط عأ 3انازط ةلط صقن زئط لا .55أاط اجمععغء 06 00 ذا عط ععغامء مغ لعنخاماات عط غأم0 |لأنها بإعطاا 
عأأمارقع0 300 عاأقخطممع ع030ا. 


كنال عاعنةا لإعطغ 16 35 0ع3م 1551ل ع6 | |أللا ,لامة 6 رئاع/اع1اع0156 عط 01 5لعع0 0000 عط معط 
701 10ل 5اعلاءأاع0150 عط عدناقعع٠5 3١|‏ غ3 عنااق/ا مم علاقط الألنا لإعط 1 .لدانلا عط مأ عاطق وصالاا؟ 
أعأأقعنعط عط لمق طوالث مأ ع/اعزاعم 


3١ 5301510‏ ألم مأط 30نماما3ة انالا 10تا1: 


"010 نام 5أ135 0ع/ااع065 300 ]5313 لع/إ13م /إ(ةاباوع؟ مطلنا ع05ط مغ عامقء1امم3 هوا 5!ا غ1 
5ع معلل 1ط 101 لامآ مأ3غك36 غأمم:" 


10 53010 35 30طلطاماقطانالا مأط 13131 1310ا1: 


"لإ03 عطا ننه عط مغ عكنا مط ]0 عط |األذا علاج8 اب اطظ عط ]0 دع أرعمع عط 01 5لعع0 0000 ع5 1 
أمعممع00ناز 01." 


(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/3 بإ تمع طماطمام 0م) 


عللا 3 طلالا .5اع/اء أأعؤأل عط غ60 كمأطكلءقط عاطأماع] 06 لإجل 3 عط |اأنلقا أمعممع09ناز 6ه لاحل ع1 
بكأمقاط 300 ع5أ0لاعء ك5اقعمم3 ثثامط طأعلطلها ,لإكاد عط[ .عاطأوان/ا بإلوجعاك عط |اأنلقا لثامم عع5 غأمصومقه 
300 ,عءممعااععلاء 0 دع0130 أأة ]0 كأنأام؟ لإلمط عط تعممة3 الأننا عنعط 1 .ععلصباكةق غأمعء عط |األنا 
لإأأاقع؟ ماعط لانامطد | 35 عاطأؤأنلا عط اأألنا طحالم 06 /91053 300 للأ5ع[03ط علانا ©0]. 


ك/ا[53 3لإناط أل ط13ا 303: 


لاأعاطللا كلناماء عط عاذا ,عطأ0 عط داممنا عه ,ردعنعام؟5 5نام!3/ا عط كطقع 3م53 عمعلا 
735 5130 .ماعط ع/ا0ط3 ع36م5 ع5 601 


أعممنا عط 06 كزعااع/لال عطا معطا .علطاباكة لامأ ذأ طأماء 3 عانا ععلامه عط ]0 أقلاملطعء 
ملا 201160 عط |اأنلقا دمع/اقعط عط أقط 5310 ذا ولإتطمظ 0 ٠١٠١‏ عداع/ م[ .لمعهدع0 |أأنلا وعنزعام5 
عط اأأللا كوطاط وداأنانا عط الج أقطا 5310 ذا غآا 3الاطدك 07 ١5١‏ عويع/ا م1 .1أمه5 مع مها ج عا 
عط أاأناا مقع عط أهطا لأود طج-أوق/لا ؟م6اء ماع دعدويرع/ا .دااأنها عل ]| ععرعاعوم] لععع 03 
مأ 10310؟ ,اكنال 10 0ع الا ,لع أكناككه 350 لعذانائط كذ أة أ لانامطا عط ,لإاع/ازوانالامم» منا معءا اك 
50م|اعء 7000 عط ,03260 عط |األنا دعلاء عط أقطا لاجد 31ماقلاا0 07 ١‏ مغ ا دوعوزع/ .أج علطا 
5 ع5 6ط [53 غ153136]ناال/ا 01 ٠١‏ 10م دعواع/ا .50أ00(0» ع3 زمممم عط 300 اناد عط لاج 
أ5لال 0 لععبالع؟ عط |أألئا 5 أ1]3 ناموط عط باعل اناكة غأام5 كمع/اقعط عط ,لمعأ3ع] امه ع6 |األنا 
]أ 35 علآللا 0لعمعم0 عط أأأننا كدمع/اقعط عط غأهط دلإاج5 363ل 07 ١١‏ عواع/١‏ .ل/إقثثاة داللاماط لاج 
3150 151030 300 1011531 , عاللكاة 1[ مأ كمماءم أرعدع0 36اأمأد ع3 عععط 1 .00015 عنعلها عاعلاا. 


عط اأت مماعامعع!أنلاوع؟ 05 /إ03 عط ع50]ع٠5‏ أوباز 2ط 00131 دع5اع/ا عد5ع] 05 لإلبالأد 60105 م 
اأألقا عط 0 طاعوع لمع دوطاعط كناماع005» عط ]3 1تمع؟5 لعتطننا ع36م5 300 عماتا أه دعاقم 
0ع/ا ماع ع6. 


١(‏ ع5واع/ا 101 /إ قلاعم الام عع5) 
ك/ا[53 3لإناط ألعط13لا 303: 


عط ودألاائععع؟ ع3 /ل[13أ35 000 830 مالقا 05ل عاق عو5اع/ وأطا مآ مغ لعلمع]ع] ألا زطلا ع 1 
300 أعطامم/م كتلط لمق طأقالخة ما أعااعط لع32اعع0 مطنكا عكمط] وضمممة عاعلنا بإعط 1[ .ععم3لنلا0 
لامع 0ع]13لاع0 ل0قط لإعطة كععمعلاناء زوعاكن عط ونتامع360 300 وواعع5 ععئق3 .مروأوذاعء وألنا 
ماع ! .لمقطام] ألظ 04 وا ع5زع/ا م[ 5310 35 طغأ3م أطوء عط 


أعطموطط /إأهلا عط 01 3010155م لامك عط وصمممة عدعط عا للاع؟ ج ع]أناو عاعللا. 


5 © 0ع05مم0 5قط لإأأعزعع؟ 0 لإأصعمه وطلخا عمه لق طعأاننا كلمعاء] 31م غ001 مما 
أ5كعط عط عرماق م32 أالاج8 ابا اطظ لع] ]انام لإألأونام مط ع1 .أعطممءط لاملا عط لمق طوالم 06 
م .5اع/10||01 300 كلطع6] ؛أعط ع8 .عانام عاأنااهمكط3 عط 01 ددعطاقعص عط طعوعء مغ ماباألعم 
قط ع0 ,عه لزمق أمعع360 06 ع7005آك م1 غ70 كعواع/ا عدعلط مأ معنأو مععط كقط وطتمءخللا 
مه وطللا عك0طغ] /إ11 3013م ,(لطاقمط) 2ع30ع)ا-عل0أناو عط 35 ,لعأ نيام لإأطاوناممطة عط 
لإأه0لا عط لمق طوالخ 05 005 03امامه عط لم7ع0 لإأمعم0 لإالانامماا اتلنأم5 عنأعط 05 أضنامع36 
دأ لأ كلقط] عط 300 طألق1 أطق صطأ اام 05 آقللاةططا 300 طقلإ3اأنلا عط ومأل3وعء: أعزاممعم 
مانا مالإقاة30طآ 3١‏ طأألقط مغ ععأع عودوعاط .قغطتت طأمممطتأوط أطأظ طوناماطة لامعوه0م 
زلا 300 ذه :113-103 |3 05 لإأقامع ططامامه :"مقن /إاملا عط 06 ئ5مع30م.؛ عط عمط :واتأأمءووع" 
ع" بط ق2طق زاع بمقطلنا] أاخا. 


مالا مأ عاممعم كلإقغعط كلإقثثااج ألإحة ابا اطظ عط 01 كأمعصمصممه عط ما األاء 01 لاأنناممما عط[ 
0ع ]0. 


(م؟ عواع/ا 101 /إ قاعم الام عع5) 


5 / مأ لعطرعدع0 مععط عناقط مالقا داع/ثلا0|ا0؟ 5أط 05 عكمط مغ داعأعم: أعطممطط /إامط عط[ 
ماعط 05 طغأخوط لع كاعقط5 300 غلزق8 ابا اطذط عط مام م0013 عط 0ع31316مع5 وطلفا ١1 300 ١١,‏ 
لامغأذواط لإط 5011/0 35 50018 10 30ع]. 


اناا مغ عنع305 وطلنا ع05طغ] نام طأأنانتا مغ عاأأدمط 5لإ3لثاات 5ا (5اعمطاد عط 01) 0م0مطعواوط 
ما عكااملنا لإاعزععمأد وطلفقا عكدمطآ كماعط طقالم عدناقععط رمأكصعطعمم3 لاق علاقط غأمط لاناماك 
ع5لاق© 15لا 


ك/ا[53 3لإناط ألط13لا 303: 


015 0تأطقع عط 320غ15ع0نانا عاممعم اقم مغ ذأ مم1 أ3اع/اء؟ |03ا01301 05 ع05مالام ع1[ 
أع| 0ق زع5اع/ لإزعناء 


عط مغ ععقعك8 .3لا عط 05 لمماأهكاعع ععم0ئزم عطغا ط]أنطا قواالصة؟ عمرمععط معلا 
ةنال /إأ0لا عط 01 ددعاعانامع0 عط 1" لإقودء لإ( 300 ؟ :5303131 3١‏ ]0 لإتتقامع ماطام». " 


(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/3 /إ تمع طاملم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق ات/3 بإ تمع طاطام» 0م) 


300 1730لاةطنالا 300 3لا 300 3كناالا ,10 ىو مغ ؟ :13 13 ]0 لإأقأمع لامك عط مغ رمعا 
ألم 300 :8ه :1131/3220 300 ١ع‏ :5313-31 زذه :530311 3١‏ ]0 لقاع امام عط مغ ععأع: وواق ,أام 
اع01مملاك عط 35 0عآ12أ0مم3 35للا ألم تأعاطلةا مأ طةذأط5ة الطل غ8/3ا03 606 هن 0ق ١ه‏ :لآ 
015 100غ33اعع0 ومعمه0 عط 01 ومتامطصأوعط عط صمع؟ غطوء أعطممءعط باهتلا عط 01 ,0ووع60ناد 0لا 
000طاغعاممام كلطا. 


ك/ا[53 3لإناط ألعط13/ا 303: 


01015 0ت7الالععع) (الأوواط علتأعلاممام عط المتصحقعدنالا اج 05 ه عدواعلا مآ ووأل :ممعم 
لالاقعط 3 أ (عاممعم مغ ماعط ومالاع/اممه لمق طقااى لمامع]؟ كممذ3اعن/اء 0م كوم لاعلا ناكما 
0 ع01مملناد 3 501 3510 3كناللا تأعأطنكا 05 عكناقععط /إؤزانطأ5م0مدع؟ د5ناماع00 6ه معل]لاط 
١‏ 5ع5اعلا مأ 5310 35 730لاقطناالا ما معنأو 35لذا ألم عدألثاعء!أا 300 ,013010 35للا أدعناومهء؟ كلا 
2ط غأمع355 لماأعع طلقم كلتطا صا 050 لطعم مون عط 0 دعويرعن/ا عط 1 .طأواتلطدم]1 اج 01 ء 10 
00 عط 35 الا50 01 116310 انام 300 5ع3|1لا0 530 عط علاقط لالامطد /عممملاد عا 
5 0110م ناك 5أ 0لاللا. 


310 غأعطاممطط لإاملا ع0 !: 


"اذم 300 1 .لاط امآ 310 1 300 عمم لمع دا علا .معأ دعمعط عط مأ صق عععط معط امعط لامر ذأ أام 
أطوذا عمطقد عط مرمع] ععق. " 


(ه؟ ع5واع/ا 101 / قلاعم الام عع5) 


زذء 10 0؟ :لبالط :7 10 7١‏ :كلاطلالا زعء م10 ذه :3315م 05 /إ قاع مامه عع؟5 عاممعم ذلط 0ق انالا ,ما 
10 3 :الال اأصاناللا رمد لمق 7 : 3لإتطحلمل 


05 عاممعم عط ,مع 


05 عاممعم عط مط .؛ بلالطواط1[ زع مغ ١ن‏ :لباط زاكلا ما مع :قلق ]0 لل أمعمططاللم عع5 لم 
عم 10 ١٠ى‏ :ازللطا ره نلمطأطقاط[ زع مغ عع :لباتا زواما فى وعم 0 لقاع ماطم عع5 للاطلو0 ١‏ . 


53/5 3لإناط ألط13/ا 303: 


+00 ع1 .8355 |3 05 301005م170م0»© عط 01 5ألالامع36 5لامأ3/ا مع/ازأن علاقط 015غ ت ماعط طامم) 
لعلإعطوؤ5أل وطننا عاممعم عععلنا لإعط 1[ .غأأم-معغ3/ةا للاوأاقطكى غ0 أأعللا 010 م3 ذا ١355‏ 05 ومأمقعم 
0ع/ا0 ودع عانعنلا 00اة أعلاممام اعلا 


3 أقط أاذم طأط لالإ3ةكبالا 1031 05 لباق عطةا مه لع ممع قطل1ظا 3 دكبالا مأط أاثظ 131 
أج 0 عاممعم عط مزعلا مطالنكا مغ 35 لطلط 0ع351 300 ألم 0غ ع7اقء لاأطة] ناموظ ملمعظ ممم 
5. 


5310 أاثم ات ا!1: 


"أمعع<ء ع0 مح ذأ عأعط] 300 ز0لع]03أدع/اما أعلا دقط 0 مط لامتأدعبان 3 35160 علاقط لاملا 
/01 عا 1 أناط ةنا عط ما ع5ازع/ا 0م ذأ ماعط عكنلاوععط إعللاكمة عط لاملا /اأو ضقه مطالخا عم 
مع/اأو كقط طواامة عولعانثام20ها ؟0 دعالادقتع] ع1 .0ع31ع/اء؟ 5قللا أ لإطنلا لمق عمعطلكا بمعطنكا 
مانالا 05 5نزععاعع5 ع8[ .نام كا 0غ قلا مالقا نئاعع لإزع/ا عاق عععرا ألاط ,عاط تأدباةط)اعما عاج عم 
اعأطلقا أقط ناما مغ ماعط و ممق عمط لطضاة؟ أمم الأنقا بإعط معطنها عم ككلم اأقطك لنهلذانلا لم3 
31أمطء؟ لمق 0غ منئا10|١الا‏ 5ا. 


لع]3ام ,لبالا 07 هك ,5ة2قلا اعاطنلا عع عمصام عط لعممأطئاملكا 8355 3١|‏ 05 عاممعم ع5[ 
01221 عط ع3 ,طبالا م5 طوالخ لإ 0ع ]جع /إ1تابه1 :3م ,طقاكناما لعااقه وماءم؟5 3 علأوء0 
1م عع تناع , 5 انلام علااع نل عاع للا عا ,0نا/اا03] 05 5017 رطةمالا الاك ؛ع]34 .11000 
عط 05 دعاقم عط 1 .0ع/اذا عاممعم عكعطغ] طعاطلقا مآا ,كد83 35 لاللامما )ع/الم عط مه خقامتأمككث للج 
ع ]ع نالا 5(ا لامأ ع/ااع نلا 


(أ) موطم () 


(0) 030 كناطكا (أأ/0 أكلط83 الث (أأ/لا مأل ةنخقم جا (أ/) 1513031 (/) مقصط83 (/ال) لاوما (أأ) لالم 
عط 5قنلا أعاطللا مآ لاللام أدع30| عط 35لا 1513031 . الالإلتطقطك (أل0 علطتلا (»ه0 116 00 3030لا 
0 05 0ك عاطدو رهلا 05 500 الالإقط6 05 50 2لا:13 .0عممتط5املةا عاممعم علطأ عع عرام 
]3لا عط عكنا 0غ لع أطأطمعم لإأأه 51 5قلثا غ1 .وكا اأعطا 5قلثا مقمقكا 01 هك ل0نا لمطألاا 01 هك 
01 لانامللا 000 لأعطة ,7©0انادعام لإعطا ,لم021 غ أ عد5ناوعع5 ع05مآلام لامضة 01] ورأئم5 عط 06 
3م غطون عط للامطد م10 أمع5 35/كا رطانقلا أع1م0:م 0 غ301لمع50ع0 3 ,أعلامه»م غأزاع15:3 مم 
اام غ35ا غ4 .عع عنام عط 05 مأطكاملكا عط ملا 7و أمم 010 لإعط غباط صعط مغ طوالم 0 
2 ما عل/اأاج أعلامم1م عط لع1ناناط ,عومعن/اء: ]0 لآلا 3 مأ ,عاممعم عط! .30ع0 عع عط ع30م 
0ع/ اناك عه ولط .لعطوااعم الث .ماعط لعجاع5 طقااخم 0 طاأقعننا عط معط 1 .ااعب" 


(مقل/اق8 اج ط03طمانا 300 مأو5301 3١‏ زحطمة/3) 
(م؟ عواع/ا 101 / 3 ألاعم مامه عع5) 


[ :]3م ]0 13 ت 0117© ع500017.56 ]0 تعبا نتأوع0 ع5 300 لإ1مغأ5 كألنا ما دزعاع) كلط‎ 8٠١0 
ها,ء7 : 3لإأطصخظ 0ق /ى/ا 0غ /ان :]زلا زعم‎ 


(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/3 /إض تمع طاطملم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه؟ عاط قات بإ تمع طاطام» 0م) 


10 55عاعم0]آ 0051 عط 5أ 031015 أاعطأ مألا 3100 3551005م لاللاه كأط كمأطكىامللا مطاللا مقط عط[ 
10لاو 01 30ع! بطاعوع. 


ع0 320 ذه :أت طم 300 ١/١‏ :قم 05 /إضنا قلاع اطامه عط مشأ عععع. 


300 'أعطولط دعؤذأ؟ الاك © 35 300 ,ع5أ] اناد أ3 أناه ل0عمعلطغأومعا ذا وطاطالمزعلاء ]0 /3صا300اك 
الم ذأ ١‏ قط دعأاممما "/1 3م5310 غ1 عا3م لانامه عذا ,لعا اأنها طوالق 12" .كاعة امم ]أ معطوالط 
لالعط 01 عرمم زكعوط قط أقعأدلاطام عط ااج كامعل7]ء وحالنا 


عط كصضعع/ا900 طعلطنكا اأأننا عمألائل عط 0 أمعلمعمعلط] ,مناه اأعطغ زه غأنامط3 غأطويامءط عاج 
3ط 05 وكام نلا. 


ك/ا[53 3لإناط ألعط13لا 303: 


30 لإط لعكناقه أطوذا لعمعاقعنلا ذا غ1 .أطوط! 01 مم10 أقوع7 نمم ددعم !03 غ70 ذأ /4ا300قط5 ع1[ 
ع0 300 طأأومعا دعووقطهء نثاملقط5 ع1 .غطوطا 05 ععاناه50 ع5 ورأء3؟ أمع(00 ع0ا301م0 
0 لاأأومعا كأ مأجغأع؟ لأناملنا غأا عدألفااعط ]0 ,اأعع(00 ووأناأو_غطوذا عط 01 أمعمع/اممم عط مغ عبال 
ما غطوذا عط كللاماام؟ /1ا300قط5 عط1! .03535 |3 07 7 300 ١لا‏ دع5اع/ا مأ 0عط5021ع0 35 إعلاء 
لاقم أقط لعع<؟ لإااهعاناعمرمعن 0ك ذأ /30011ط5 300 غطوذا مععنقطعط مملأواعء عط[ .عواعناء) 
أ وهنا 35©0ط ع3 كه ]3اباعاقه |3510010123. 


2 ذا عنعطام؟5 أتلمأكصضعم أل عامطلها عط ممأوخاع معام امعتأطم50دمعط عط مغ ووألمعم6م 
عط ذأ عنعطام؟ أقأعأوللام-مه7 ذأطا 300 ,غأ أنلامطة عنعام؟5 أقوءأد5لإاطام- ممم عط 05 /ا0م30اك 
أ35ا ع مأمنا كعنا تألم غأ أقط عغااا 300 ,غ ع/امط3 عناعام؟ اوقلأ ءأم5 أعطغأ0م3 ]0 53001 
مآ د5ع35ع0660 3020 د5ع35عهما 5130010 عط 0 طغأومعا عط! .وصاعط عغألمة ه عرعام5 
أطوذا عغأناهمكط3 06 عأأمكما عط 1/305ام] كمال غأ أمعئالاء عط 0غ ز010م0ام. 


خطوط! 05 31/خات 1ل اننا عط أقطا مملا8 |3 3لمانا 300 دأو5301 ا3 زقطمتلا مأ 0ع0م0 لضعم 15 ]1 
2 5ةللا عنعط لعاطنثا مأ بأعطممعط لام عط 320 153 مععنلطعط لمعم عط مغ ومعأء) 
عط مغ داعام نمأ أنغأع ام عام تعلطااأومظم .ع306لآأناو لإأمعناجهعط عط 01 لاماكمعم كلاد /إ0131ملاع] 
لإا0لا عط معطنها غأع5 0خط ضبك عط ,ع3 غألاوأاصند عط 01 صابئعء عط 0 أمعناء كباماباع3أما 
0عككاصط عط طعأطنةا 5313 نم وطاعغ]3 دلط لإقام لالام» اام م1031 أجطغ 50 طحنااىم 0عا0/ارأ أعامم)م 
.م3| كط مأ 05159مع؟ 35لا ,00 3اعلاع) ومالائععع؟ ]0 531 عط مآ أعطممءط /إزهلا عط عدباوعء0 
مألع]ممع؛ مععط كهط أمعنلاء كلط [ 


١ 300 131/0236 393‏ 3لإزك اج طأطق1ا ,طقططم |3 غ3/23ا3ا ,كامطقطكا اج كاأمة .١‏ 
(هء عواع/ا 101 /9 قلاعم الام عع5) 

(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/3 /إ تمع طاملم 0م) 

ك/ا[53 3لإناط ألط13لا 303: 


اعأ3لا-مأ3 50 عنزعط لعكنا ذا ةالاطق ,نأطقا لإأأدمعامأ مغ 300 لإأودام 56 مم أمعوع(معء 10 
دنا 10 01//7 | أدا 30 وط ألا انام أ5عط ع5 ذأ تأناط عانام لإأم0 غأمم ذأ لاع أحانلا. 


4ن 300 نان :3131 13/01 تاداع اام عط مشأ عع ا. 

(وع عواع/ا 101 /9 قلاعم امه عع5) 

(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/3 بإ تمع طاملم» 0م) 

(عواع/ا ولط 6ه عاطق أت/3 بإ تمع طاملم» 0م) 

5 انألا 0للتا ماعع ماعط زع قط 3 - انام أمطاناكا! ام 01 ٠٠١‏ ع5اع/ا مآ 35 عاعط لعكنا دأ كا 83123 
ك/ا[53 3لإناط ألعط13لا 303: 


15 01 كتداع اناه 30 300 0000 01 أقعأولاام عط 300 أقننأءأم5 عط مأ ععععء وواق /إ3ل0 ]1 
ماعط مععتخطعط مع مقط 3) لالاألع7 لع ادأناوط ذال 3 ط]أنلا ععمعأوالاء 05 ودوععم1م عط ما 
0نلا عط 0 وص أأوصمامءعاما ,ه وملعم عط كمامعناععم طعاطننا. 


لاط 0ع1ممع؟ 50ا3 300 ,كأطقطكا اق ط1أ13 300 طاتططكم اق 531/0236 لآ 000ل أصضعمط 15 1 
آم 30 طنمطتناجط 01 1 تلم عط عط أهط لكاحكخ 100 0م3 أخطمو لا حاط 0تمطاطمق ,تم3ضط1 ١‏ ,مقط13 
0 أعطممءط لإأماا عط رمطننا ب طوالم لإط 003100 5ق3/ةا - أعطممءط /إزاهل عط مغ لعاجعل/اء) 35 - 
0/0 ]0 طأازقع عطةا ننه أدعاطمم عط مرمءع؟ ععأمطك ذتلا 05 مطتلط لع ممصا لقط ,عع أ طون 03 دلط 0غ 
0 عم أقطا 0مة :لط3قطكباط نعط ععطغأه عط لمة ععطغأهةة؟ ععط ومصلعط عضمه ,رمعم لعودعام 
أام) عامنامء عط لامع طأنه؟ ومانام5 مغ كام قلمعءد5ع0 أقعمذا (ئوأعطممءط /زاملا عط كتلط لعع ع0 
اأعكصائط لامع أمص لمق «(طوممطتاوط 300. 


0550© 830 لاقطط3ظ الالطق 300 31مالنا ,4>كات8 باطخ ,ع31130م لأعط عمععط ,ععزارووع 
030 أع طممعط /لإأهلا ع7ا أناط رأعطممطط لإاملا عط أه ععغأطوب 03 عط لبقم مغ دعرأوعل أعطاا 


31 0 0زا63كباط عط ع7005لك لالاملنا طأواام 3ط /إ1لاناد 360 أأة مغ غ130 عط منخامكا 
150 ,ماع36 الاأددعععناكلانا أأعا أنامط3 لطاط وطلااع ,ع3 ,لم3 ,أاذم 0غ أمعلنا لإعطغا معط [ 
30 عوعا ااام أهع01 3 35لا 303 أطأظ /3119ما مآ 35 ,ع التنأمع/ كاطا 3 لطقط كتلط لانا 10 حلط 
آم ./ع36عنعط عط 300 ملا كأاطا مأ مقط 3 مه للامأدعط لانامه طأذاام دوداأودعاط أوعط عا 
لأ 35لا أعطم20 /زاهلا عط 1 .000 عط غ3 لعاءع مما 300 03م ادك أمنممطلنا 1ه عدبامط عط مشأ أمعننا 
قط ع5 5800150 15 0001 الاملا 00 .0001 عط معم0 360 00" :3ن( أاتد أمامطنا مغ 5310 علا 
عط مقاط عناما عومعددكعم ذألا لم3 طقااذ لمة طقالخ 05 نعومصعددعم ع5 لمق طذااح دع/ا0ا مانلا 
ادلاكنا 5أط طئأللا مالط ع7501عط غ53 0مق أعطموطط بلامط عط لعغعع0و ,لع(عامء ألم ".51م 
5 الاماعل اناآع0136. 


03119 10 قثا نامل 00]ا (عنع7 ناملا 5وطأئط أقطآ ذا غ أهطللا" :لمعاو أعطممطط امك عط[ 
ملاوع" 


©3107 نامل .5017 ا/لا0 لاملا 35 هنا 7 لاط ع/اقط ناملا ,طقال 05 نعومعوددء1ا 0" :5310 أام 
© كطاع066» أقطع ولمتطالمعناء علأعع0 مأ غطوء عم عباط " 


"لم351 أعطممطط /زاماط عط 1 "7مع/03ل 3 5ق زع]]0 ناملا مقء غأجلالالا. 


"أاذم ",51/00 3 300 033 603601 3 ,اع307© 3 ,ع7015 3 ع/31آ 1 .ناملا 0 ماللامطك>ا 5أا وصاطابمع/ط 
0عاامع). 


"ناملا لقع مغ أعماقه عط ,طاناتا عط لمعقع0 مغ 00ملثلاد عط 00ة ع5امط عط©أا لعع0 ياملا 
أعطم0ءط /إأولا عط 5310 ",أ ااع5 50 ,زم 01 غ203 عط لعع5 غ70 00 ناملا أناط ,0لموطالاع ناا 


/لإا10ا عط بزع/لاه0ل عط لخم مغ لإعصضمص عط أطوبمءط عط معطلالا .كمصقط أل ١٠ه‏ ه16 غ] 5010 أام 
لالعطالنا مغ طخما عط أهط أاخذط 0ع 0]طأ أعامم)م 


انةئ]6[[ 35لثا اأثهمط 04 غ3هم» عط 5010 عا. 


"طقاام ]0 ععاعع0 عط لعلزع/امم»6 300 عم مغ الهم 05 أه0 عط لعلانئاعء كقط انتاطأ[ ,ألم 0 
[ لمة معناوعط عط مأ لع2امممعاه50 مععط لالوعئاة كقط طتممطتاوط طاأنلا 3130م الاملا أ2طا 
أعطموطط /إأهلا عط 5310 "رععط عمم 53 عط 00 0غ 300 لاطام 1 مععط علاها. 


(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/3 /إ تمع طاطمطلم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/ا3 /إ تمع ملم 0م) 
ك/ا[53 3لإناط ألعط13لا 303: 


0 7755306 عط لعلإع/الزمه أعطممءط /زأهلا عط عممأعط أمعو عنعننا مانلا كأعطممام عط اام 
»|35 أ50 010 طضالم لإط 0ع017030»© 35 لإأوناها/ا00 لاط رعاممعم عط مغ طذوااظط مزمع؟ ععم3ل ناو 
0ط أعطممءط /زاملا عط /إام0 .000طعغعلامم/م عط 6ه واأمغ عط 106 عدمعم طامعع؟؛ لامج معطا 6ه 
1101/15 ذلط 06 ع505آ م1 /إج5 50 3170(لاطامهء كطقالم وواألائععع؟ 05 ملاع ض ادال عنباوامنا عط 
لاملا 01 351 1 00 ع5اعملزمعع.2 0لا" 3 :3الاطك مأ 5310 كث .3الم 10 /إقنذا عط عاج 0غ اقنلا محاللا 
غ1 ".ل/ا83 ابا أطظ) دع/أ3اعء؟ (لاإم) 06 عئ/ا0| عط أمععغاء (ل0 0لا أعلام0:م عط أ0 داأمغ عط) كاطأنه] 
35م 0كملالثا ع مزع 1 .أدالم 0 دد5ع302 ]0 كمقع7 لاأمنه عط ذأ علاج8 ابا اطث عط غدط] دعأاممما 
ع1 .5363 أن بع عواع/ا مأ نقعك م30 35 أأعكصطلط 10١‏ كأأعمعط د5عل/اازع0 عدمعم مرامععء عط 
ةاام مامء] عبال لإأمزه ذأ ع5داعم تامعع؟ كأعطممءط /إا10لا. 


(عواع/ا ولط 6ه عاط قاات/ا3 /إ تمع امام 0م) 
نالا :؟ :كناطنالا زعه :هلم 0 اق اداع اام عط مغ رع]ع]. 


0 لعكنا أعطممءظ لإاملط عط 5ق عو5اع/ا كأطا ومتاععء ع3 ذوااط عئأم]عط أاعوالاملا 0531م 
00 


٠‏ :|أ153 أم3 300 ١‏ نطقط 3ط اج 0 ا تاداع الام عط مشأ عرع]ع]. 
ك/ا[53 3لإناط ألعط13لا 303: 


عط 05 طغأقم عط كازقم طعاط لكا بع20013 عط ]0 كصواد عط مغ ونعغم؟ (كده13]1اعغ]05م26) زناالا8 


ع١‏ :]انا 05 لإأتأمع لطم عع5 .كمع/اقهعط عط مأ كاعم دام 
١١‏ :|1513 أطوظ8 300 3:1١‏ المآ ألث 05 /[اأقغأدمع7 مامه عع5. 


0عاع نام عط غ70 لالامطد كنثاعأ/ا 05 عو320لاعلاء عطغا ونال ع00آ3 علاأودع3001 عط معبط 
ع30ع" :06635105 تأعلاكد 00 /إ53 آ3الم ]0 كأمقلااع5 5لا0أ0136 ع1 .ددعصطكاقط اللا" 


3 لأألئا عالط لعغاناة355 3050 5أألأطة اج مالقت ملا تكنالا اط أآامط 100310 أع داناال0هط 3 ععم0 
ال غ3 0مك3ع؟ 70 106 دعكبناط3 300 5أاانادما 01 6311306 


5310 مطاومطآ ع7 ١‏ : 


"لإقممط طأواام معط ,ومالاا ع3 ناملا ؟أ 300 زعم عل/اأونم؟ طذاام /إ3م ,عنام 5ا لإ53 نامل أ3اللا )1 
لاملا 101017 " 


عأأطنام 5©أ مطلط غأعمم لإعط معناعمعطنلا 153 أعطم20 عكبلاطة مآ لعكنا كللاع[ ع5 قط 5310 15 غ1 
نل 3 ,لطاأط 10 366001350 ,عكناقعع0 ,لاعط 101 00لا 0000 3 830 كلإ3ثثااج عط لام ر5ع36ام 
انا50 01 ؟اع5 5اط علأكطأ 5ا عانقا 3ط أناه دو0الط. 


(عواع/ا ولط 6ه عاط قات بإ تمع طاملم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاطق ات/3 تمع طامطلم 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/3 /إض تمع طاطمطلمه 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاطتقا ات/3 /إض تمع طاطملم» 0م) 

53/5 3لإناط ألعط13لا 303: 

5ع أ عالناأ3م عط 01 عاق دوعوزع/ا عوع(! | . 


كل[ 3 7٠١‏ ع5اء/ ألاط ,01123]1011؟ 0ق ع][| 01 ومكاة عط ,متطكىاملكا ع5ا3؟ كمماع00م مىء عورع/١‏ 
3 لإط 0عأدع1 35 ع06تأمعمع؟ علتتا ذا عنعطا ]| ركعمماتكه أعنباد 01 ع5قه عطا صا معنب أوطا 
كأطقأمعمع؟ عط نه أكصة] ااأللاغا 300 رعاطقاأة/ا3 ذا لإماعم كطقااخم ,أعبالصمه مأ عا لعومقطء 
0000 م أألاء مزمع؟ عالاا03ا. 


(مء عواع/ا 101 /9 قلاعم امه عع5) 


(مء عواع/ا 101 /إ1 قلاعم الام عع5) 

(مء عواع/ا 101 /1 قلاعم الام عع5) 

ك/ا[53 3لإناط ألعط3لا 303: 

لاء 0 “ع 5ع15ع/١‏ 01 3]101لا ات مم» طأارع/اتأعرباز0م» عاق دعوزع/ا عوع(! | . 


عط لعصضقء عناقط مطلكا لعطمعوع0 ومععط علاقط 5نه5اعم دلامعأ 10 ع05ط] دوعواع/ا ع5عآ] 111[ 
ماعطا أمأاممم3 مغ طواام 0غ /إج:م مأ غطوء 


الام ع1 ١١8‏ 0ق 3١ 530366: ١١‏ ]0 ا قأداع011»© عع5 . كنامام ع5 01010 10 103105 35 
اج ]0 ١١٠١‏ عواع/ا مأ طقالم 0 عذاماه:م عط 300 ,طة:5303 اق 05 ١7١8‏ عواع/ا مأ طاطة:ضط[1 0 
5 0317 53010 35 3201730لانالا ضطاط 13131 قللقلط1 نمأأهاع1م عام عط غأامممناد 830316 
1 10نا: 


"173 عل/اأع/ اام 075 ع05 اللا ممق مامعة ألا83 آنا أطخ لإامط عط مأ وزعأع) عورعلا دأط 1 
قالخ لام 0ع6أ0مم3 عاعلنا نعط ممق عق عمه. " 


(؟ل/ا عواع/ا 101 / قلاعم الام عع5) 
(؟ل/ا عواع/ا 101 / قلاعم الام عع5) 
(؟ل/ا عواع/ا 101 / 3 اعم الام عع5) 
(؟لا عواع/ا 101 / 3 اعم الام عع5) 


3 ععمعااععلاء عط 0ك .طللا مه أأقء 06 اتا مغ بإجام ملكا عكمط] مغ لمعم مأ كم انا ذالم 
0انا 3101ع1أممناكد 5أط نأ 55ع00ع]0/اع0 300 لإأأاععمأ5 ]0 ععزوع0 ع5طأأا مه 5لمعمعء0 ممم 
طواامط 


ك/ا[53 3لإناط ألط13/ا 303: 


الأكاناة 300 /535 مغ مع00 مأ دوماعط 0عأدع02 عط أقطا غ130 عط كأمامم لإأنقعكء م003 ع5[ 
5 ,01366 15ا 5لثلامأدعط ولالقا 010 ا اأعط مغ اانا م علاط 305(اع0 300 د5لععم أأعطاا 
5 300 لامعأو اأأعط مغ وأ لناممدع مه ماعط مه دع أطنامط 300. 


درباره مركز 
هَل يَسْتَوى الذِينَ يَعْلمُونَ وَالذِينَ لا يَعْلمُونَ 
آيا كسانى كه مىدانند و كسانى كه نمىدانند يكسانند ؟ 


سوره زمر/ 4 


مقدمه: 
موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان» از سال ١780‏ ه .ش تحت اشراف حضرت آيت الله حاج سيد حسن فقيه امامى 
(قدس سره الشريف». با فعاليت خالصانه و شبانه روزى كروهى از نخبكان و فرهيختكان حوزه و دانشكاه. فعاليت خود را در 


زمينه هاى مدهي ترسك وعلي اغا تود اسه 


مرامنامه: 

موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان در راستاى تسهيل و تسريع دسترسى محققين به آثار و ابزار تحقيقاتى در حوزه علوم 
اسلامى, و با توجه به تعدد و يراكندكى مراكز فعال در اين عرصه و منابع متعدد و صعب الوصولء و با نكاهى صرفا علمى و به 
دور از تعصبات و جريانات اجتماعى» سياسىء قومى و فردىء بر مبناى اجراى طرحى در قالب «١‏ مديريت آثار توليد شده و 
قار منافيه آ3 ستو #سامن هر كو شتيعية #الككن ىتما بتك كا مخصوقة انل خف و سوقان اد كت و الخدت ارسي ران 
متخصصين. و مطالب و مباحثى راهكشا براى فرهيختكان و عموم طبقات مردمى به زبان هاى مختلف و بافرمت هاى 


كوناكون توليد ودر قضائ مجازى به صورت رايكان وز اغشار علاقمتدان قرار دهد. 


اهداف: 

١.بسط‏ فرهنكك و معارف ناب ثقلين (كتاب الله و اهل البيت عليهم السلام) 

".تقويت انككيزه عامه مردم بخصوص جوانان نسبت به بررسى دقيق تر مسائل دينى 

“.جايكزين كردن محتواى سودمند به جاى مطالب بى محتوا در تلفن هاى همراه » تبلت هاء رايانه ها و ... 
؟.سرويس دهى به محققين طلاب و دانشجو 

ه.كسترش فرهنكك عمومى مطالعه 


#.زمينه سازى جهت تشويق انتشارات و مؤلفين براى ديجيتالى نمودن آثار خود. 


سياست ها: 
١.عمل‏ بر مبناى مجوز هاى قانونى 
".ارتباط با مراكز هم سو 


”.يرهيز از موازى كارى 


ع.صرفا ارائه محتواى علمى 
0.ذكر منابع نشر 


بديهى است مسئوليت تمامى آثار به عهده ى نويسنده ى آن مى باشد . 


فعاليت هاى موسسه : 
١.جابٍ‏ و نشر كتاب» جزوه و ماهنامه 
".ب ركزارى مسابقات كتابخوانى 
".توليد نمايشككاه هاى مجازى: سه بعدىء يانوراما در اماكن مذهبى» كردشكرى و... 
؟.توليد انيميشن» بازى هاى رايانه اى و ... 
ه.ايجاد سايت اينترنتى قائميه به آدرس: 7.6017 لإألاء 0173. الالالالالا 
#.توليد محصولات نمايشى» سخنرانى و... 
/ا.راه اندازى و يشتيبانى علمى سامانه ياسخ كُويى به سوالات شرعىء اخلاقى و اعتقادى 
لطر احى سيستم هاى حسابدارى» رسانه سازء موبايل سازء سامانه خو دكار و دستى بلوتوث» وب كيوسككء 51/15 و... 
9.بركزارى دوره هاى آموزشى ويزه عموم (مجازى) 
كبر كزارف :دؤوة هاى ترسة مر (مخارئن) 
.١‏ توليد هزاران نرم افزار تحقيقاتى قابل اجرا در انواع رايانه» تبلت» تلفن همراه و... در / فرمت جهانى: 
١4ل‏ 
كها(21:46 لان 
؟ 8نامع 
ع لازن 
ه. ارام 
.الام 
ذلزاه9© 
08 
و عدد ماركت با نام بازار كتاب قائميه نسخه : 
0111م 
105.١‏ 
عع لروطط كلا ]11 الا 
ع ك//1 1100لا 
به سه زبان فارسى » عربى و انككليسى و قرار دادن بر روى وب سايت موسسه به صورت رايكان . 
دريايان : 


از مراكز و نهادهايى همجون دفاتر مراجع معظم تقليد و همجنين سازمان هاء نهادهاء انتشارات» موسسات. مؤلفين و همه 


بز ركوارانى كه مارا در دستيابى به اين هدف يارى نموده ويا ديتا هاى خود را در اختيار ما قرار دادند تقدير و تشكر مى 


آدرس دفتر مركزى: 


اصفهان -خيابان عبدالرزاق - بازارجه حاج محمد جعفر آباده اى - كوجه شهيد محمد حسن توكلى -يلاكك -١179/76‏ طبقه 
اول 

وب سايت: 1أ.>0110©01. لالالاثالاا 

ايميل: 16.11 1110)901100 

تلفن دفتر مركزى: 170 ١وعع8ال8,‏ 

دفتر تهران: 817141/77- ١7١‏ 

باز ركانى و فروش: ١917:01١9‏ 


امور كاربران: لف 














براى دا شتن كتابخانه حاىتخصصى ظ 
ديكر به سايت اين مركز به نشانى ‏ 
هع . حاع يز افرع ت611) ييا 1 
]18 متام 1 اللي 
616 ذأع/1 | تذاع3 1ج . نابا 
ظ لل لعزا راجا اللكرنايايا 
| 


مراجقه و براى سفارس با ما نماس بكيريد. 
| 9ه[ مهولا ننز[وه 
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